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TOMO  XIII 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  a  Su  Majestad  sobre  materias 
y  arbitrios  de  Real  Hacienda. 

Las  Reyes,  20  die  Enero  de  1593. 
Señor 

En  2^  de  mayo  de  92  avise  a  Vuestra  Magestad  como  quedava 
dando  asiento  en  las  materias  de  arbitrios  de  hazienda  y  en  todas  las 
ocasiones  que  se  ofrecieren  haré  lo  mismo. 

S. — De  las  tasas  y  retasas  que  los  Virreyes  mis  predecesores  y  yo 

habemos  hecho  se  ha  sacado  el  numero  de 
yndios  tributarios  que  hay  en  todo  el  rei- 
no y  el  tributo  que  pagan  y  lo  que  con- 
forme a  esto  montara  el  quinto  con  que  Vuestra  Magestad  manda 
que  'le  sirvan  como  constara  por  la  relación  que  va  con  esta  con  que 
se  ha  gasitado  harto  tiempo  y  puesto  no  poco  trabajo. 

3. — A  todos  los  corregidores  del  Reino  embie  copia  de  la  cédula 
Real  que  trata  sohre  el  quinto  con  prouision  instrucción  mia  y  la 

orden  que  han  de  tener  en  asentarlo  5 
cobrarlo  de  que  va  un  tanto  con  esta  3 
en  los  repartimientos  donde  ay  comunida- 
des y  algunos  censos  puédese  esto  sobre- 
llevar pero  a  donde  falta  lo  uno  y  lo  otro  sera  fuerza  cargarlos  so- 
bre ios  yndios  añadiendo  a  cada  uno  lo  que  le  cave  del  quinto  sobre 
la -tasa  que  es  cosa  que  lo  sienten  tantO'  que  toda  la  tierra  se  quería 
mover  a  venir  aqui  sobrello  lo  qual  he  procurado  atajar  con  mandar 


que  ha  hecho  bien  en  enbiar 
esta  lelacion.  Rubricada. 


que  ha  hecho  bien  en  proveer 
esto  así  y  siempre  se  le  encar 
ga  proceda  con  esta  blandura. 
Kubricado. 


a  los  corregidores  que  no  dexen  venir  a  los  indios  y  que  los  prote- 
tores  y  letrados  ddlo  me  pidan  en  su  nombre  lo  que  convenga  para 
que  con  mas  blandura  suavidad  y  comodidad  lo  puedan  pagar. 

4. — Todos  los  religiosos  de  las  ordenes  asi  conventuales  como 
dotrineros  han  hedho  contradicion  a  la  paga  de  este  quinto  por  ver 
que  los  yndios  están  pobres  y  oprimidos  a  causa  de  los  servicios  per- 
sonales y  mucho  tributo  que  pagan  y  assi  leis  sera  de  grandísima  di- 

Traigase  los  papeles  que  dice  1       ^CUltad    cl    aCUdir    COH    CStO     SÍnO    SC    IcS 

este  capitulo.  j    j^^^,gj^  muchas  comodldadcs  mayormente 

que  los  mestizos  y  españoles  que  andan 
entre  ellos  los  inquietan  demasiado  y  para  sosegarlos  he  dicho  que. 
por  este  año  se  cobre  el  quinto  y  que  durante  el  informare  a  Vuestra 
Magestad  de  su  miseria  y  trabajo  para  que  les  haga  la  merced  que 
fuere  servido  y  viendo  que  es  justo  concederse  lo  que  algimos  indios 
de  la  provincia  de  chuquito  y  otras  partes  piden  lo  he  hedho'  por!  las 
rabones  de  que  con  esta  va  copia  y  una  de  las  que  representaron  y 
mas  sentían  era  pagar  el  quinto  en  especies  a  como  aora  valen  y¡  no 
al  precio  de  la  tasa  que  aun  apenas  pueden  pagarla  y  cumplir  con  sus. 
obligaciones  y  sobre  esto  dan  cada  dia  muchos  memoriales  y  con 
todo  entiendo  que  con  la  primera  armada  se  llevara  a  Vuestra  Ma- 
gestad una  buena  pella  de  lo  procedido  dello  y  para  adelante  sera 
servicio  y  renta  de  mucha  consideración  y  justa  y  muy  bien  empleada 
qualquiera  merced  y  equivalencia  que  Vuestra  Magestad  fuere  ser- 
vido hacer  a  estos  naturales  que  son  la  gente  mas  miserable  encoxida 
y  oprimida  que  de  ve  de  haber  ''n  el  mundo  y  con  ser  asi  son  el 
instrumento  de  toda  la  riqueza  que  sale  de  la  tierra  y  como  las  pro- 
vincias y  corregimientos  son  tan  distantes  unas  de  otras  es  imposi- 
ble entablarse"  relación  como  conviene  sin  que  pasen  algunos  años  en 
medio.  / 

5- — El  nuevo  crecimiento  en  el  almogarifazgo  de  las  mercaderías 
que  vienen  de  castilla  se  hará  entablando  en  todos  los  puertos  desta 
costa  como  lo  manda  Vuestra  Magestad  y  también  lo  que  toca  al 
bino  y  otras  cosas  de  la  tierra  que  ha  de  venir  a  ser  de  mucho  mayor 
interés  y  importancia  que  lo  de  castilla  ni  la  alcavala  y  como  gene- 
ralmente toca  a  todos  hanlo  sentido  mas  y  van  tratando  por  scriptQ 
y  de  palabra  de  algunas  comodidades  que  pretenden  se  les  hagan  y 
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que  ha  padecido  bien  y  assi  lo  particularmente  en  cosas  de  sus  cosechas 

^fiubSo.''' '" ''"' '' """  voy  mirando  y  platicando  lo  que  se  podra 


hacer  que  no  sea  en  diminución  de  la  Real 
Hazienda  que  sin  duda  sera  muy  acresen- 
tada  respecto  de  que  en  esta  costa  hay  mas  de  cinquenta  navios  que 
van  y  vienen  de  unos  puertos  a  otros  cargados  de  cueros  de  la  tierra 
y  manteca  bino  xavon  sevo  aceitunas  pasas  y  higos  acucar  miel  con- 
servas y  tabaco  y  de  estas  cosas  y  otras  muchas  de  este  genero  y 
paños  y  ropa  de  algodón  y  como  este  trato  se  va  engrosando  cada 
idia  mas  voy  introduciendo  el  nuevo  crecimiento  en  los  mejores  y 
mas  suaves  medios  que  se  puede. 

6. — 'Las  muchas  cosas  que  se  han  juntado  a  un  mismo  tiempo 
han  sido  parte  para  no  cargar  por  ahora  los  cuatro  reales  en  cada 
botija  de  bino  que  Vuestra  Magestad  manda  y  asi  lo  he  sobreseido 
hasta  que  lo  demás  se  vaya  entablando;  y  asentando  y  haciéndose  a 
ello  la  gente  que  esta  libres  que  no  hay  desvergüenza  que  no  intenta 
y  si  no  se  acudiese  al  remedio  podria  subceder  alguna  inquietud. 

7. — Mucho  antes  que  ¿llegase  a  mi  poder  la  cédula  de  arbitrios 
tenia  yo  intención  de  tomar  para  Vuestra  Magestad  todas  las  salinas 
y  viendo  que  lo  que  a  ellas  toca  es  de  mucho  mas  ruido  que  impor- 
tancia me  pareció  (y  también  a  esta  Real  Audiencia  y  oficiales  reales 
con  quien  lo  consulte)  que  se  suspendiese  esto  y  otras  cosas  de  tan 

poco  momento  hasta  de  aqui  a  uno  o  dos 
años  que  estaran  entabladas  las  demás  y 
si  antes  pudiere  tratar  dello  lo  liare  y  en 
todo  lo  que  entendiere  que  mas  conviene 
al  servicio  de  Vuestra  Magestad. 

8. — La  venta  de  los  oficios  que  se  puso  luego  en  execucion  se  va 
haciendo  también  que  dellos  y  otras  cosas  de  que  no  se  entendió  sa- 
car ningún  provecho  va  procediendo  tanto  dinero  como  se  vera  por 
lo  que  he  enviadO'  y  yra  en  la  primera  ocasión  y  en  la  segunda  se 

lle\^ara  el  resto  de  lo  demás  por  que  con 
esta  intincion  he  abreviado  los  planos  y 
aun  que  Vuestra  Magestad  me  manda  que 
estos  oficios  se  den  por  el  precio  que  me 
pareciere  que  valdrán  y  que  no  se  atienda  tanto  al  interés  quanto  a 


que  assi  lo  haga  con  la  mayor  suavi- 
dad y  destreza  que  pudiere.  Rubricado 


que  se  le  agradece  la  diligencia 
que  en  esto  ha  puesto  y  en  lo  de 
mas  se  yra  mirando.  Rubricado. 


—  lo- 
que lo  tengan  personas  de  cualidad  como  conozco  las  gentes  de  las 
yndias  y  se  que  cada  uno  quiere  ser  mas  que  otro  en  su  república  y 
que  en  esto  ganarla  la  Real  Hazienda  me  resolví  en  que  los  oficios 
Reales  los  traxesen  en  pregones  en  esta  ciudad  y  en  las  otras  y  villas 
para  donde  se  compran  los  oficios  y  que  antes  que  se  rematasen  el 
Corregidor  de  la  tal  ciudad  o  villa  me  informase  de  las  partes  y  qua- 
lidades  de  los  ponedores  para  que  siendo  de  las  necesarias  se  admi- 
tiesen y  de  esta  manera  han  ydo  puxando  los  oficios  y  sacadose  dellos 
la  quantidad  que  constara  por  la  memoria  que  va  con  esta  y  aunque 
parece  cosa  increíble  resultara  mucho  mas  si  se  dieran  con  facultad 
Ide  renunciar  por  dos  bidas  o  mas  metiendo  el  tercio  en  la  caxa  y  si 
se  mandase  assi  (como  sobrello  tengo  scripto  a  Vuestra  Magestad) 
seria  muy  acresentada  su  Real  hazienda. 

9. — Algunas  ciudades  han  querido  los  alferazgos  dellas  por  ha- 
ber mucho  tiempo  que  los  poseen  y  en  consideración  desto  se  les 
que  siendo  la  diferencia  del  precio  ^^u  rcmatado  eu  menos  dc  lo  quc  sc  ha- 

llara por  ellos  y  esta  sirvió  por  el  suyo 
con  ocho  mili  ducados  y  por  que  tiene  ce- 
dula  de  Vuestra  Magestad  para  que  no  se 
le  acrecienten  mas  regidores  suspendí  la  venta  de  algunos  con  que 
traigan  confirmación  della  dentro  de  tres  años. 

10. — Como  Vuestra  Magestad  no  me  da  facultad  para  que  se  ven- 
dan los  oficios  de  fieles  executores  no  lo 
he  hecho  aunque  han  tratado  de  comprar- 
los algunos  particulares  que  de  dárseles 
resultarían  inconvenientes  pero  no  a  los 
cavildos  por  que  nombran  los  regidores 
dellos  por  su  turno  para  que  los  sirvan  como  aora  lo  hazen  Vuestra 
Magestad  mandara  en  esto  lo  que  mas  fuere  servido. 

II. — Siempre  tuve  por  muy  cierto  que  de  la  benta  de  oficios  se 
habla  de  sacar  mucho  provecho  y  para  la  estavilidad  de  la  tierra  es 
de  mucha  consideración  que  entienda  el  que  tuviere  oficio  que  le  cos- 
to su  dinero  y  que  lo  ha  de  perder  quando  no  acudiere  al  servidlo  de 
Vuestra  Magestad  por  que  toda  la  demás  hazienda  que  tiene  es  mo- 
vible y  siempre  la  traen  entre  las  manos. 

12. — Por  todo  el  Reino  envié  copias  (para  que  se  publicasen)  de 


notable  pudiera  rematarlos  en  particu 
lares  como  se  ha  hecho  en  estos  Reinos, 
rubricado. 


que  esta  bien  y  presupuesto  que  le 
parece  que  no  tiene  inconveniente 
vender  estos  oficios  a  los  cabildos 
lo  haga  acomodándolos  en  los  precios 
y  avisando  de  lo  que  hiciere  en  este 
particular,  rubricado. 


los  que  tiene  scrito  en  otras  y 
lo  respondido  a  ellas.  Rubricado. 


—  n  — 

la  oedula  sobre  la  havilitacion  y  legitimación  de  los  mestizos  y  como 
los  demás  dellos  son  gente  pobre  y  de  poca  consideración  han  acudi- 
dos pocos  a  go<;ar  desta  merced  y  otros  que  son  honrados  y  han  que- 
rido comprar  oficios  han  dado  principio  a  esto  como  se  vera  por  la 
memoria  que  cito  y  va  con  esta. 

13. — La  compusicion  de  los  que  tienen  tierras  (como  tengo  scri- 
to) toca  a  todo  genero  de  gente  y  a  los  conventos  'de  frailes  y  mon- 
jas y  esta  es  tan  gran  maquina  que  en  meneándola  se  toca  en  todas 
las  cosas  del  Reino  por  que  como  quando  se  descubrió^  esta  tierra  se 
tráigase  el  papel  que  acusa  con  ^avan  gracias  a  los  quc  Ic  qucrlau  culti- 

var cada  uno  tomaba  la  parte  que  queria  y 
los  Virreyes  Audiencias  justicias  y  ca- 
vildos  los  favorecían  y  como  los  yndios 
han  podido  siempre  poco  no  lo  contradecían  y  considerándolo  todo 
y  que  esto  se  ha  de  tratar  muy  a  solas  y  sin  que  se  embarace  con  los 
demás  arbitrios'  hize  acuerdo^  general  sobre  lo  que  se  debía  proveer 
y  pareció  lo  que  constara  por  el  papel  que  va  con  esta  y  como  mi  de- 
seo es  tan  grande  de  socorrer  a  Vuestra  Magastad  he  avierto  la 
puerta  a  que  todos  los  que  quisieran  confirmación  de  las  tierras  que 
poseen  se  vengan  a  componer  hazíendo  solamente  averiguación  por 
aora  de  la  qualidad  y  quatídad  que  son  y  lo  que  a  esta  materia  toca 
en  la  provincia  de  los  charcas  lo  he  cometido  a  fray  luis  lopez  electo 
obispo  del  rio  de  la  plata  por  la  satisfacion  que  tengo  de  su  cristian- 
dad prudencia  y  esperiencia. 

14. — También  es  materia  la  de  la  compusicion  de  los  extrange- 
Tos  que  para  tratar  della  conviene  que  estén  asen-tadas  las  que  traigo 
que  esta  bien  y  assi  lo  haga  ^utrc  manos  (quc  sou  dc  mucha  mas  im- 

de  manera  que  no  dexe  de  cum  ,  •    \  ,  ,  •  j.      it 

plirlo  que  toca  a  este  arbitrio  rubrica_        portancia)   rCSpCCtO  qUC  CStC  TCmO  CSta  llC- 

— \ no  dellos  por  el  descuido  de  los  que  los 

han  dejado  pasar  y  como  son  los  mas 
dellos  marineros  pasan  en  este  habito  y  llegados  acá  aplicanse  a  todo 
y  ganan  muy  largo  de  comer  y  están  tan  introducidos  en  toda  la  tierra 
que  quando  se  haya  de  emprender  este  negocio  ha  de  ser  con  mucho 
recato  y  estando  asentadas  las  cosas  de  los  españoles  que  aora  se 
entablan  y  en  habiendo  oportunidad  tratare  de  esta  materia. 


lo  proveído  en  otra  y  que  esta 
muy  bien  como  del  sesperava.  Ru 
bricado. 


—  12  - 

15. — Por  el  duplicado  que  va  con  este  despacho  entenderá  Vues- 
tra Magestad  como  en  esta  ciudad  se  publico  la  cédula  y  arancel  Real 
ide  las  alcavalas  y  aunque  a  los  principios  hubo  algunas  descoanpos- 
turas  de  palabras  peticiones  y  papelones  que  se  fixaron  en  las  calles 
V  c  1,       )  H.^n  ^frc^no  i-^n         acudl  3.  atajar  y  remediar  esto  con  bre- 

Ya  se  na  enviado  en  otra  ocasión.  ■>  J 

vedad  y  pareciendome  que  para  exemplo 
de  todo  el  Reino  hera  la  cosa  mas  con- 
veniente el  entablarse  aqui  sin  ruido  les 
permití  que  suplicasen  y  enviasen  a  don  Gerónimo  de  guevara  (que 
a  la  sazón  era  Alcalde  ordinario  desta  ciudad)  a  que  fuese  (como 
fue)  a  pedir  lo  que  en  este  particular  le  conviniere  y  también  les 
admiti  el  tratar  de  algunos  medios  para  la  execucion  desto  y  entre  las 
cosas  que  pidieron  la  de  mas  momento  fue  que  no  se  les  llevare 
Alcavala  de  la  primera  venta  y  lo  que  se  proveyó  sobre  ello  en  los 
acuerdos  generales  va  con  esta  y  después  acá  se  ha  asentado  en  esta 
ciudad  y  su  distrito  esta  renta  como  lo  que  de  estar  en  qualquiera 
de  las  de  ese  Reino  y  lo  procedido  hasta  la  primera  armada  yva  en 
ella  por  quenta  aparte  como  lo  manda  Vuestra  Magestad. 

16. — Acabada  de  entablar  aqui  la  alcavala  la  envié  a  las  ciuda- 
des y  villas  de  esta  comarca  que  se  hiciese  lo  mismo  y  aunque  su- 

Xdem  que  en  el  precedente,  rubncado.  I       pl^Caron   loS    CavildoS    y    mOStrarOn   qUC    lO 

i     hazian  por  no  poder  mas  no  se  dio  lugar 

a  ello  y  atropellandolo  todo  se  fue  y  va 
executando  con  suavidad  y  buenos  medios  scriviendoles  muchas  y 
muy  regaladas  cartas  y  favoreciéndolos  en  sus  pretenciones  y  con 
esto  se  va  entablando  como  conviene. 

■'17. — Luego  que  aqui  se  asento  la  alcavala  avise  a  las  demás  pro- 
vincias la  suavidad  con  que  se  habia  hecho  y  se  yba  cobrando  y  les 
envié  los  despachos  tocantes  a  ella  y  a  la  ciudad  del  cuzco  (por  ser 
cave^  del  Reino  y  en  quien  las  demás  tenian  puestos  los  ojos  para 
ver  lo  que  hazia)  con  el  capitán  francisco  de  cañigares  criado  mío 
acompañándole  con  cartas  muy  regaladas  y  assi  para  el  cavildo  como 
para  otras  personas  particulares  de  aquella  ciudad  donde  se  publico 
la  cédula  y  arancel  real  con  mucha  solemnidad  y  aunque  hubo  al- 
guna contradicion  por  eíl  cabildo  y  no  hallándose  algunos  del  a  la 
publicación  por  el  buen  oficio  que  hizieron  los  a  quien  scrivi  se  fue 


-asentando  y  a  don  francisco  de  mendosa  (que  fue  a  aquella  ciudad 
por  orden  de  esta  Real  Audiencia  a  hacer  ciertas  informaciones  y 
averiguaciones  entre  el  obispo  y  corregidor  della)  envié  comisión  para 
que  tomase  a  su  cargo  el  entablar  y  executar  la  alcavala  y  asi  lo  ha 
ydo  y  va  haziendo  y  se  va  cobrando  y  la  ciudad  me  invio  una  carta 
y  memorial  de  capítulos  sobre  que  ihize  acuerdo  general  en  que  se  le 
platico  lo  que  se  le  debia  conceder  y  se  acordó  lo  que  constara  por  lo 
respondido  al  memorial  y  el  acuerdo  de  que  con  esta  va  copia. 

1 8. — En  la  provincia  de  los  charcas  se  ha  hecho  la  misma  dili- 
gencia que  en  el  cuzco  y  cada  uno  a  acudido  por  lo  que  le  toca  y 
tráigase  lo  proveido.  rubricado.       I     particularmente  la  villa  imperial  de  potosi 

_ — '■ ■ 1    y  como  su  conservación  y  el  aliviar  a  los 

mineros  y  beneficiadores  es  de  tanta  im- 
portancia y  consideración  se  trato  en  acuerdo  general  y  pareció  que 
en  lo  que  tocava  a  metales  y  (bastimentos  ventas  de  minas  y  ingenios 
y  otras  cosas  necesarias  para  esto  no-  se  llevase  alcavala  ni  se  hiciese 
novedad  hasta  que  Vuestra  Magestad  mandase  otra  cosa  y  del  acuer- 
do va  copia  con  esta. 

19. — El  nombre  de  la  alcavala  ha  sido  cosa  muy  odiosa  en  esta 
tierra  y  los  nacidos  y  criados  en  ella  tomando  por  via  de  pecho  y  no 
havia  hazeries  entender  otra  cosa  y  como  se  recevia  tan  mal  y  las 
desvergüenzas  que  se  me  scrivian  de  algunas  partes  eran  tan  grandes 
ha  sido  necesario  (aunque  no  se  dexava  de  executar)  a  ratos  blan- 
dura y  suavidad  y  otros  rigor  con  algunos  cavildos  y  letrados  que 
avogaban  por  ellos  y  hazian  peticiones  demasiadamen'te  libres  y  a  las 
ciudades  que  en  esta  ocasión  se  han  mostrado  mas  aficionadas  al 
servicio  de  Vuestra  Magestad  (como  es  la  de  Arequipa  que  por  ha- 
berse aventajado  y  señalado  como  lo  ha  hecho  siempre  merece  que 
Vuestra  Magestad  la  homre  y  haga  merced  y  yo  en  su  Real  nombre 
haré  lo  mismo  el  tiempo  que  gobernare  esíte  Reino  y  la  de  truxillo 
se  ha  hecho  lo  mismo  y  no  me  maravillo  que  las  demás  tengan  sen- 
timiento y  hayan  replicado  y  contradicho  por  que  la  grita  del  vulgo 
las  ha  obligado  a  ello)  he  ofrecido  ayudar  con  cartas  suplicando  a 
Vuestra  Magestad  les  haga  toda  la  merced  que  huviese  lugar  y  aun- 
que me  tenian  por  padre  de  la  patria  y  medio  criollo'  y  se  alegraron 
con  mi  venida  no  podre  dexar  de  haver  con  ellos  en  estas  ocaciones 
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y  jamas  entendí  que  se  entablara  y  executara  todo  con  'tanta  suavi- 
dad y  pues  (Gloria  a  Dios  se  ha  hecho)  suplico  a  Vuestra  Magestad 
que  si  no  se  ha  executada  con  la  puntualidad  y  brevedad  que  se  me 
mando  lo  hisiese  se  sirva  de  considerar  que  no  ha  que  vine  sino 
tres  años  y  que  llegue  tras  una  peste  y  luego  se  scrivio  a  Vuestra 
Magestad  con  mas  de  millón  y  medio  y  cobre  mas  de  otro  millón  de 
deudas  repagadas  y  se  aventajaron  los  asientos  de  minas  de  azogue 
y  se  asento  la  averia  de  uno  por  ciento  y  se  ha  sacado  tan  gruesa 
pella  de  plata  de  oficios  vendidos  y  se  han  entablado  nuevos  creci- 
mientos de  almoxarifazgo  de  las  mercaderías  que  vienen  de  castilla 
y  de  las  desta  tierra  y  que  se  ya  cobrando  el  quinto  que  Vuestra 
Magestad  manda  que  ilos  yndios  le  paguen  sobre  sus  tasas  y  las  ál- 
cavalas  en  todo  el  Reino  y  hasta  los  yndio  yanaconas  negros  horros 
y  mulatos  y  cambahigos  van  pagando  el  tributo  que  Vuestra  Ma- 
gestad manda  y  todo  esto  se  ha  hecho  en  ocho  meses  que  ha  que 
recivi  los  despachos  y  crea  Vuestra  Magestad  que  ha  tenido  grandí- 
simas dificultades  y  que  ha  sido-  menester  mucho  trabajo  e  industria 
para  facilitarlos  y  advertir  en  que  para  delante  no  se  defraude  la 
Real  Hazienda  que  con  el  favor  de  Dios  se  aumentara  (de  lo  que 
refiero)  en  mas  de  millón  y  medio  de  renta  cada  año  aunque  la  pun- 
tualidad no  se  podra  saber  ni  enviar  hasta  que  pase  algún  tieampo. 

20. — Para  la  cobranza  de  ia  alcavala  es  de  grandísimo  inconve- 
niente el  no  haber  en  esta  ciudad  la  quantidad  de  moneda  menuda 
que  fuera  necesario  y  el  labrarse  en  ella  es  muy  dificultoso  respecto 
de  los  exesivos  derechos  que  llevan  los  monederos  a  causa  de  la 
mucha  costa  que  tienen  y  como  labrando  los  mercaderes  sus  barras 
vienen  a  perder  en  ella  no  hay  ninguno  que  quiera  hacerlo  guarde 
Nuestro  Señor  la  Catholica  Real  persona  de  Vuestra  Magestad  en 
los  Reyes  a  XX  de  enero  de  1593. 

El  Marques  de  Cañete. — ^(Rubricado.) 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  a  Su  Majestad  dando  cuenta  de 
la  reducciófl  que  hacía  en  los  gastos  de  guerra  y  galeones. 


Los  Reyes,  21   de  Enero  de  1593. 


Señor 


A  lo  que  contiene  la  cédula  real  de  18  de  Diciembre  de  91  sobre 
que  la  milicia  y  consejo-  de  guerra  que  yo  havia  fundado  no  con- 
venia que  se  inovase  de  lo  que  hasta  aqui  se  'ha  hecho  respondo  que 
quando  yo  aqui  llegue  halle  muchas  prevenciones  que  ni  heraní  nece- 
sarias ni  convenientes  a  la  tierra  y  en  mucho  menoscavo  de  la  ha- 
zienda  Real  porque  en  el  Callao  havia  cien  soldados  de  presidio  y 
dos  galeras  muy  mal  apercevidas  de  ningún  provecho  y  mucha  costa 
y  los  navios  de  armada  llenos  de  gentes  de  guerra  y  mas  en  tiempo 
que  no  heran  menester  ni  servían  sino  de  hacer  excesivos  gasto«  y 
en  esta  ciudad  es'tavan  nombrados  maestre  de  campo  y  otros  oficiales 
de  infanteria  y  cavalleria  todo  lo  qual  he  reformado  (como  lo  he 
scripto  a  Vuestra  Magestad)  y  por  parecermc  que  convenia  (para  lo 
que  se  pudiere  ofrecer)  que  huviese  alguna  orden  sin  que  se  gastase 
cosa  alguna  de  ila  Real  Hazienda  (como  se  solia  hacer)  ordene  lo  de 
la  milicia  (como  lo  avise  a  Vuestra  Magestad)  pero  ni  lo  execute  ni 
me  paso  por  pensamiento  hasta  que  me  lo  mandara  Vuestra  Mages- 
tad y  asi  ni  en  esto  ni  en  lo  del  Consejo  de  guerra  no  se  ha  tratado 
ni  tratara  mas  dello  Guarde  Nuestro  Señor  la  Católica  Real  persona 
de  Vuestra  Magestad  de  los  Reyes  a  2i  de  enero  de  1593. 

El  marques  de  Cañete. — (Rubricado.) 


Carta  a  Su  Majestad  del  virrey  Marqués  de  Cañete  sobre  la  labor 
de  las  minas  de  Urcococha  y  Yílcabamba. 


Los  Reyes,  22  de  Enero  de  1593. 

Señor 

I. — Las  minas  del  asiento  de  Urcococha  van  adelante  con  las  bue- 
nas esperanzas  que  siempre  prometieron  y  en  ellas  -están  repartidos 
(como  he  scripto  a  Vuestra  Magestad)  dos  mili  y  cient  yndios  y  todos 
sacan  plata  y  los  jornales  se  les  pagan  en  sus  manos  con  mucha  pun- 
tualidad y  los  quintos  van  ya  siendo  de  consideración  y  adelante  lo 
serán  mucho  mas  por  que  en  diez  y  ocho  meses  (que  ha  que  esta  po- 
blado aquel  asiento  y  villa)  se  han  ocupados  en  hacer  casas  ingenios 
y  rancherías  y  es  cosa  notable  la  suma  de  hazienda  que  muchas  per- 
sonas han  gastado  alli  y  la  perseverancia  con  que  lo  van  continuando 
y  esperanzas  que  tienen  de  recuperarlas  y  quedar  muy  ricos  y  en  es- 
tos pocos  meses'  tkia.  aquello  mas  poblado  y  asentado  que  estuvo  lo 
de  Potosi  en  muchos  años  como  se  vera  por  las  cartas  y  testimonios 
que  van  con  esta. 

2, — Después  de  haber  cesado  la  labor  de  las  minas  de  bilcabamba 
y  quitadose  los  yndios  que  se  les  hablan  repartido  los  mineros  y  due- 
ños dellas  dieron  en  descubrir  y  sacar  mucha  suma  de  metales  (que 
según  he  entendido)  prometen  tanta  riqueza  que  han  venido  a  pedir- 
me que  les  vuelva  a  dar  yndios  para  continuar  su  labor  y  beneficio 
y  aunque  respecto  de  lo  pasado  quede  tan  escarmentado  que  no  en- 
tendí volver  a  meter  prenda  viendo  la  instancia  que  muchas  personas 
assi  del  Cuzco  como  de  aquel  asiento  han  hecho  en  pedir  yndios  y  que 
se  vuelvan  a  entablar  y  considerando  que  no  se  aventura  en  esto  nada 
y  que  podria  resultar  de  alli  gran  aumento  de  los  Reales  quintos  y 
bien  para  todo  el  Reino  me  resolví  en  mandar  que  se  les  repartan 
hasta  doscientos  yndios  con  que  depositen  primero  la  plata  que  es 
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menester  para  sus  jornales  (que  es  en  lo  que  ellos  podrían  recivir  da- 
ño) y  con  esto  están  contentos  los  mineros  y  van  continuando  sus 
labores  y  en  constandome  que  es  aquello  de  consideración  proveeré 
en  ello  io  que  mas  convenga  de  que  daré  aviso  a  Vuestra  Magestad 
cuya  Católica  Real  persona  guarde  Nuestro  Señor  de  los  Reyes  a  22 
de  enero  de  1593. 

El  Marques  de  Cañete. — (Rubricado.) 

Al  dorso — Vista  en  4  de  agosto  1593. — respóndase  que  esta  bien 
lo  hecho  hasta  ahora  cerca  desta  población  y  asiento  encargándole  el 
cuydar  en  lo  de  adelante  con  el  cuidado  que  se  confiare  suyo  como 
cosa  que  tanto  importa.  (Rubricado.) 


Gobernantes    del    Perú- — Tomo    XIII. 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  al  secretario  Juan  de  Ibarra^ 
con  noticias  de  Quito,  aviso  que  tenía  de  corsarios  ingleses,  pro- 
ceder del  arzobispo  y  quejas  que  hace  de  lo  poco  que  se  le  atiendie» 
por  lo  que  pide  ser  relevado. 

Los  Reyes,  23  «de  Enero  diei  1593. 


Hallóme  con  tres  de  vuestra  merced  de  6  de  marzo  2y  de  abril 
y  7  de  mayo  del  año  pasado  de  92  a  que  satisfaré  en  esta  y  procurare 
abreuiar,  pues  de  todo  lo  que  a  su  Magestad  en  esta  ocasión  escriuo 
con  nauio  de  auiso,  ymbio  a  vuestra  merced  vn  duplicado  por  donde 
entenderá  el  estado  que  tiene  todo  lo  de  acá,  y  particularmente  lo 
que  toca  a  la  Real  hazienda,  de  que  tan  de  ueras  cuydo  como  se  haura 
entendido  por  la  buena  summa  della  que  ¡he  ymbiado,  y  quedo  procu- 
rando con  todas  mis  fuerzas  que  la  partida  que  fuere  este  año  no  sea 
menos  luzida  que  las  pasadas  porque  deseo  socorrer  a  su  Magestad 
de  manera  que  pueda  acudir  descansadamente  a  sus  obligaciones  este 
vuestra  merced  cierto  que  cumplo  bien  con  las  que  a  su  seruicio  tengo 
aunque  alia  se  passa  por  ello  muy  corriendo  como  en  todos  me  pares- 
ce  bien  pues  ya  que  no  se  me  haze  merced  tampoco  se  me  responde 
a  muchas  cosas  ynportantes  de  que  he  dado  larga  quenta  solo  la  ay 
buena  de  ymbiarme  cartas  de  reprehensión  sobre  cosas  que  si  alia  se 
entendiesen  bien  y  las  mirasen  de  tan  cerca  como  yo  y  la  yntencion 
con  que  las  proueo  me  darian  gracias  por  ello. 

No  sabria  significar  a  vuestra  merced  el  trauajo  y  yndustria  con 
que  voy  asentando  estos  arbitrios  tan  odiosos  como  se  me  ymbiaron, 
vsando  a  vezes  de  rigor  y  otras  disimulando  y  passando  por  pesadum- 
bres que  no  me  cansan  poco  ni  menos  ver  en  el  estado  que  la  Audien- 
cia de  quito  ha  puesto  lo  de  las  Alcaualas  ocassionando  (por  su  poco 
brio  y  menos  conformidad  que  tienen  vnos  ministros  con  otros)  a 
que  se  pierda  aquella  prouincia  y  se  ynquieten  las  demás  de  este  Rey- 
no,  crea  vuestra  merced  que  letrados  sauen  encaminar  mal  y  con  mu- 
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dio  riesgo,  lo  que  se  ofresce  del  seruicio  de  su  Magestad  /  porque 
como  el  pueblo  los  siente  con  pasión,  y  discordia  aprouechandose 
de  la  ocassion  como  se  ha  vien  visto  en  esta„  pues  la  gente  de  aquella 
ciudad  ha  tenido  arrinconada  y  opressa  la  Audiencia  a  quien  cargo  en 
el  aluoroto  y  motin  mas  culpa  que  al  pueblo  como  el  tiempo  lo  dará 
a  entender  y  si  su  Magestad  no  haze  vn  castigo  exemplar  en  minis- 
tros que  tampoco  merescian  serlo  causai^a  cada  dia  mayores  yncon- 
uinientes  /  Aora  va  el  licenciado  Marañen  a  tomar  visita  al'  Doc- 
tor Barros  y  presidir  en  su  lugar  como  su  Magestad  se  lo  manda,  y 
aunque  su  zelo  es  bueno,  lo  demás  es  poco  aproposito  para  lo  que  alli 
es  menester  porque  esta  muy  biejo  y  sin  memoria,  mas  pues  su  Ma- 
gestad se  sirue  dello,  es  fuerza  hauer  de  aprouecharnos  de  su  medio, 
para  que  procure  darle  en  la  quietud  de  aquella  ciudad  y  asiento  de 
las  alcaualas,  de  manera  que  si  fuere  posible  no  se  venga  a  executar 
con  mayor  daño  de  la  gente  della,  y  porque  ynuio  las  cartas  y  otros 
papeles  por  donde  consta  del  negocio  desde  su  principio  hasta  el  es- 
tado presente  y  lo  que  yo  he  proueido  en  ello  y  vuestra  merced  lo  ha 
de  ver  no  lo  refiero  aqui  mas  largamente. 

Estos  dias  he  tenido  dos  auisos  de  Tierra  firme,  el  vno  de  hauer 
llegado  nueba  a  Cartagena  como  sobre  la  hauana  y  en  los  cauos  hauia 
numero  de  nauios  de  yngleses  aguardando  las  galizabras  del  cargo 
de  luis  alfonso  flores  en  que  lleuo  da  plata  y  oro  del  año  pasado  y  el 
otro  de  que  los  dichos  enemigos  hauian  desembarcado  por  la  canal  de 
Bahama  y  bueltose  a  su  patria  sin  hauer  uisto  las  dichas  galizabras 
y  dexandolas  atrás,  y  aunque  esta  nueba  es  buena  no  nos  asigura- 
mos  hasta  saber  aya  llegado  la  plata  en  saluamento  y  con  lo  que  se 
escriuio  de  la  orden  que  su  Magestad  se  hauia  seruido  dar  en  lo  de 
los  galeones  para  la  siguridad  de  las  haziendas  que  se  nauegan  se 
alentó  la  gente  de  acá,  y  aora  paresce  que  pueden  viuir  con  el  mismo 
recelo  y  yo  no  con.  menos  cuydado  que  hasta  aqui  y  bastara  el  que 
tengo  y  trauajo  que  passo,  en  recoxer  la  hazienda  de  su  Magestad, 
hasta  ponérsela  en.  Tierra  firme,  tan  a  buen  tiempo  como  cada  año 
esta  alli  aguardando  a  que  vengan  por  ella. 

Mucho  aflixe  ver  lo  poco  que  alia  se  estima  y  conosce  mi  buen 
seruicio  y  si  en  este  tiempo  no  se  haze  no  lo  haure  menester  en  el 
de  adelante,  pues  conforme  a  la  uida  y  años  que  tengo  no  puede  ser 


—  20  — 

muy  larga  y  bueno  es  reparar  en  el  valor  que  tienen  las  alcaualas 
de  mi  cassa  estandok  yo  asentando  a  su  Magestad  las  suyas  en  tierra 
tan  remota  y  lexos  de  la  mia,  y  acrecentándole  tantos  millones  de 
hazienda,  en  fin  señor  la  mia  veo  que  se  pierde  y  que  cada  dia  que 
se  dilatare  mi  ida  sera  peor  y  que  su  Magestad  a  mi  ni  a  mi  hijo 
no  nos  ihaze  otro  ninguna  merced  teniéndosela  tan  bien  merecida  y 
assi  suplico  a  vuestra  merced  que  hauiendo  vistO'  lo  que  escriui  con 
el  Capitán  Joan  delgadillo  se  vaya  encaminando  lo  que  toca  a  mi  li- 
cencia procurando  juntamente  que  su  MageStad  de  muestras  de  al- 
gnn  agradecimiento  a  tantos  años  de  seruicio,  porque  no  haziendolo, 
quedare  para  con  el  mundo  en  peor  estado  que  el  que  tuue  antes  que 
me  proueyesse  en  este  cargo,  al  de  vuestra  merced  esta  todo  lo  que 
me  toca  por  ninguna  otra  mano  que  la  suya,  espero  sacar  resolución 
buena  en  mis  negocios  por  ser  tan  propios  suyos. 

El  Arzobispo  desta  yglesia  procede  peor  que  nunca  con  esta  au- 
diencia y  conmigo,  como  lo  vera  vuestra  merced  por  la  relación  que 
dello  hago  a  su  Magestad  en  mis  cartas  y  las  que  ha  escripto  y  de 
vnos  capítulos  que  alia  dio  contra  mi  vn  bachiller  Castillo  que  de  aqui 
ymbio  tengo  noticia  y  si  vuestra  merced  quisiere  ver  lo  que  en  esto 
ay,  mande  a  Vrigar,.  que  le  muestre  la  satis  f ación  que  hago  a  ellos, 
que  es  al  pie  de  la  letra  de  lo  que  passa  y  crea  vuestra  merced  que  ni 
he  hecho  ni  haré  cossa  que  en  ningún  tiempo  la  pueda  negar,  y  que 
es  muy  gran  trauajo  estar  sujeto  a  lo  que  cada  uno  quiere  dezir,  y 
escriuir  del  Virrey  de  quien  no  se  hauia  de  hazer  tan  gran  con- 
fianza para  desautorizarle  tanto  como  se  haze  en  dar  oydos  a  cossa 
que  no  sea  muy  justa  y  buena  y  porque  hago  agrauio  a  mi  persona 
en  dar  descargos  en  esto,  ymbio  los  referidos,  bien  contra  mi  volun- 
tad solo  a  fin  de  que  se  entienda  la  verdad. 

Muy  gran  merced  me  haze  vuestra  merced  de  darme  auisso  en 
todas  las  suyas  de  la  salud  de  hurtadico  y  ya  esta  en  hedad  de  enpezar 
a  reconocer  la  oibligacion  que  el  y  su  padre  tienen  de  seruir  a  vuestra 
merced  cuyas  manos  vessa  la  marquesa  y  ambos  las  de  mi  señora  do- 
ña Catalina  y  su  hermana  esta  mejor  en  el  cielo  que  no  en  el  suelo, 
que  es  la  consideración  que  havra  hecho  menor  el  sentimiento  de  su 
merced  juntamente  con  quedarle  tales  agüelos  y  marido. 

Dios  guarde  a  su  Magestad  muchos  años  con  achaques  o  sin  ellos 
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que  en  solo  viuir  consiste  el  buen  subceso  de  todas  las  cosas  que  están 
devaxo  de  su  amparo  Real  y  si  fue  a  las  cortes  de  Aragón  daría  de 
todo  punto  assiento  en  las  cossas  de  aquel  Reyno  que  tanto  le  hauian 
menester, 

Desseoso  quedo  de  sauer  a  donde  haura  ido  a  parar  don.  Joan  mi 
hermano  y  si  todauia  mando  su  Magestad  que  fuese  siruiendole  en 
la  jornada  de  Aragón  y  según  lo  tarde  que  a  los  de  mi  cassa  les  llega 
el  acrecentamiento,  me  temo  que  no  le  ha  de  tener  sino  ocasiones  de 
empeñarse  cada  dia  mas  y  bien  cierto  esta  de  que  no  le  faltara  el  fa- 
uor  de  vuestra  merced  a  quien  suplico  se  la  haga  y  de  su  mano  que 
sino  le  daña  ser  mi  hermano  muy  siguro  hira  por  este  camino. 

Aunque  despacho  con  prissa  este  nauio  procurare  no  vaya  sin 
carta  mia  para  el  señor  conde  de  diindhon,  remitiéndome  a  lo  que 
desta  gustare  vuestra  merced  dezirle,  también  veo  ay  la  misma  dila- 
ción en  lo  que  es  hazer  merced  a  sus  cosas  que  a  las  mías  y  si  por  ven- 
tura se  sirue  su  Magestad  que  desto  yo  saque  exemplo  ya  tengo  lar- 
ga experiencia  de  mi  desdicha. 

Y  porque  con  este  despacho  va  el  duplicado  de  lo  que  vltimamen- 
te  escriui  y  no  faltara  que  leer  quiero  no  cansar  mas  a  vuestra  mer- 
ced de  suplicarle  me  auise  siempre  de  su  salud  y  de  lo  que  se  ofrecie- 
re de  su  seruicio  y  gusto  pues  en  todo  a  de  ser  obedecido  tanto  como 
es  razón. 

No  se  de  que  manera  consideran  alia  esos  señores  las  prouisio- 
nes  que  hazen  porque  hauiendo  yo  escripto  a  su  Magestad  lo  mucího 
que  a  su  seruicio  conuenia  sacar  al  Doctor  Barros  de  quito  con  bre- 
uedad  ya  que  se  tomo  en  ello  resolución,  remitieron  su  visita  al  Li- 
cenciado Marañon  cassi  a  un  mismo  tiempo  que  la  de  los  oficiales  Rea- 
les de  Potosi,  en  que  ha  sido  forzoso  detenerse  hasta  aora  que  ha  baja- 
do y  se  parte  luego  para  quito  a  donde  quando  llegue  habrá  caminado 
nouecientas  leguas  porque  de  hida  y  buelta  de  aqui  a  Potosi  son  600 
y  a  quito  300  y  alia  sin  duda  deuen  de  pensar  que  todo  esta  a  quatro 
leguas  lo  vno  de  lO'  otro  y  no  son  pequeños  los  ynconiueni entes  que  re- 
sultan desto  porque  como  he  referido  el  licenciado  Marañon  esta  vie- 
jo y  ynpedido  y  hera  menester  muy  diferente  hombre  para  el  lugar 
donde  va. 

Cada  dia  me  voy  'haziendo  mas  malquisto  con  la  gente  de  acá  por- 
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que  juntamente  con  alcaualas  y  arbitrios  que  tan  mal  lleuan  ver 
que  les  doy  poco  les  haze  viuir  descontentos  y  yo  no  puedo  mas  por- 
que los  officios  con  que  otros  Virreyes  los  entretienen  los  he  ido  y 
voy  vendiendo  y  la  mayor  parte  de  los  corregimientos  y  mexores  en 
que  los  podia  ocupar  vienen  proueidos  de  alia  y  dos  repartimiento-s 
que  vacaron  en  el  Cuzco  y  los  de  mas  consideración  que  ay  en  este 
reyno  y  en  que  podia  hazer  merced  a  muchos  hombres  antiguos  vino 
luego  vna  cédula  de  su  Magestad  para  que  no  los  encomendase  ni 
tooasse  a  ellos  y  aunque  sauen  que  esto  es  asi  no  se  quieren  persua- 
dir a  ellos  sino  echan  la  culpa  al  pobre  Virrey  contra  quien  siempre 
son  todas  sus  quexas  y  como  por  alia  las  admiten  sin  considerar  que 
es  de  donde  nasce  la  causa^  padescen  grande  trauajo  /  guarde  nues- 
tro Señor  a  vuestra  merced  en  Los  Reyes  a  23  de  Enero  de  1593. 

El  tiempo  que  por  acá  me  detubiere  guardare  esta  orden  de  embiar 
a  vuestra  merced  un  tanto  de  lo  que  escribo  a  su  magestad  por  el 
Consejo  vuestra  merced  se  guiara  dello  como  mas  conbenga  al  serui- 
cío  de  su  magestad  y  la  conserbacion  de  mi  gracia  con  el  Consejo. 

El  Marqués  de  Cañete. — (Rubricado.) 


Carta  a  Su  Majestad  del  virrey  Marqués  de  Cañete  en  materia  de 
guerra  y  previsiones  tomadas  contra  las  escuadras  que  habían  sa- 
lido de  Inglaterra.  Ocúpase  de  los  asuntos  de  Chile. 


Los  Reyes,  15  de  Mayo  de  1593. 


Señor 


I. — ^A  causa  de  los  avisos  que  Vuestra  Magestad  me  mando  dar 
de  que  de  Inglaterra  salían  escuadras  de  navios  con  intento  de  pasar 
a  infestar  esta  mar  y  costa  della  y  de  la  nueba  que  me  inbio  el  Go- 
bernador del  brazil  sobre  lo  mismo  hize  las  prevenciones  necesarias 
para  que  si  entrasen  no  se  escapasen  (como  lo  han  hecho  otras  veces) 
y  tuve  a  punto  y  en  orden  (como  lo  quedan)  dos  galeones  Capitana 
y  Almiranta  que  no  los  hay  mejores  en  la  mar  del  norte  y  assi  mismo 
otros  dos  galeones  raQonables  y  la  galicabra  que  mande  fabricar  en 
este  puerto  (que  ha  salido  maravilloso  bajel)  y  mas  dosciento  y  trein- 
ta picQas  de  artillería  de  bronce  grandes  y  pequeñas  estremadisimas 
que  las  mas  dellas  he  hecho  después  que  estoy  aqui  y  como  a  noticia 
de  los  enemigos  lleguen  semejantes  prevenciones  tengo  por  sin  dubda 
que  no  les  dará  mucha  cobdicia  de  venir  por  el  estrecho  a  esta  mar 
mayormente  con  la  perdida  y  ruin  suceso  que  aora  han  tenido  en  la 
costa  del  Rio  de  la  Plata  los  navios  que  estavan  en  ella  para  entrar  a 
esta  como  lo  mandara  ver  Vuestra  Magestad  por  las  copias  de  las 
cartas  que  me  scrivieron  Joan  Ramírez  de  Velasco  y  el  Licenciado 
Diego  de  Trejo  (que  viene  por  canónigo  a  los  charcas  y  van  con  esta) 
y  viendo  esto  quedo  con  determinación  de  quedarme  con  solas  la  ca- 
pitana y  almiranta  y  la  galicabra  y  vender  las  demás  qara  escusar 
costa  a  Vuestra  Magestad  por  que  es  mucha  la  que  se  tiene  con  estos 
galeones  y  la  de  las  galeras  ha  días  que  ceso  (como  lo  he  avisado  a 
Vuestra  Magestad)  porque  aunque  no  las  he  mandado  varar  en  tie- 
rra por  parecer  no  conveniente  a  la  reputación  esta  solo  la  una  de- 
llas poblada  de  unos  pocos  de  negros  y  yndios  que  se  condenan  a  ellas 
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que  acuden  a  las  faenas  y  lo  demás  que  del  servicio'  de  Vuestra  Ma- 
gestad  se  ofrece  en  el  diciho  puerto  sin  haber  para  esto  soldados  y; 
otros  oficiales  como  solia  por  no  haber  for9ados  que  obliguen  a  ello. 

2. — Aunque  yo  tenia  cédula  para  proveer  Governador  en  Chile  (en 
lugar  de  don  Alonso  de  sotomayor)  no  lo  hize  por  las  causas  de  que 
he  dado  quenta  a  Vuestra  Magestad  que  aunque  fue  servido  de  en- 
viar alli  a  martin  garcía  de  loyola  no  ie  tengo  por  nada  aproposito 
porque  ni  es  soldado  ni  quiere  serlo  tiene  poco  animo  y  es  en  gran 
manera  misero  y  es  esto  en  tanto  estremo  que  ha  causado  mucho  -des- 
contento en  todo  aquel  reino  a  donde  entro  solo  (sin  que  persona 
quisiere  yr  en  su  compañia)  y  fue  derecho  a  santiago  donde  se  estu- 
vo todo  el  verano  pasado  aposentado  en  casa  de  un  mercader  y  un 
muy  buen  repartimiento  que  vaco  luego  que  llego  a  aquel  Reina  le 
empeño  en  mili  pesos  que  aplico  para  ayuda  a  pagar  su  salario  y  la 
ruin  opinión  en  que  le  tienen  la  gente  voló  hasta  los  yndios  de  guerra 
y  mientras  estuvo  en  santiago  se  levantaron  en  las  provincias  circun- 
vecinas a  Arauco  los  yndios  de  paz  que  habia  en  ellas. 

3. — Pocos  dias  después  que  salió  de  aqui  imbie  tras  el  la  galicabra 
de  Vuestra  Magestad  con  un  capitán  y  cient  soldados  y  marineros 
para  que  asistiese  en  aquella  costa  a  lo  que  le  ordenase  y  desde  el  mes 
de  septiembre  de  92  ha  que  esta  alia. 

4. — Todo  su  negocio  de  los  Gobernadores  de  Chile  es  imbiar  aqui 
personas  a  pedir  socorros  de  mercadurías  dineros  y  gente  y  la  que 
ellos  dicen  es  menester  es  imposible  poderse  levantar  porque  quieren 
mas  que  los  hechen  en  galeras  que  no-  a  chile  y  los  que  han  ido  a  sido 
casi  por  fuer9a  al  inviar  mercaderías  y  ropas  es  cosa  perdida  porque 
solo  sirve  de  aprovecharse  della  los  que  alia  gobiernan  a  cuya  'causa 
hay  siempre  continuas  quejas  y  si  se  les  imbiasen  lo  que  ellos  piden 
no  abria  harto  en  quanto  aya  acá. 

5.— Quedo  admirado  de  ver  la  maña  que  todos  los  Gobernadores 
de  aquella  tierra  se  han  dado  a  perderla  después  que  sali  della  y  las 
dificultades  que  aora  me  representan  a  que  no  puedo  dar  crédito  por- 
que los  spañoles  son  muchos  mas  que  entonces  y  de  diez  partes  de 
los  yndios  que  havia  faltan  las  ocho  sino  a  que  entonces  se  travajava 
mas  y  se  sirvia  de  mejor  gana  atendiendo  a  solo  esto  y  no  a  interés 
como  aora  que  todos  quieren  yr  cargados  de  sedas  y  pasamanos  que 
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en  aquella  tierra  se  puede  esto  mas  sustentar  y  para  que  de  todo  pun- 
to no  se  pierda  me  parece  conviene  mucho  que  Vuestra  Magestad  se 
sirva  de  mudar  Gobernador  y  creo  'holgara  el  harto  dello  porque  se 
halla  embarazado  con  su  gobierno  y  si  hubiere  de  ser  en  persona  de 
acá  ninguno  se  me  ofrece  mas  aproposito  que  don  Pedro  Zores  de 
Ulloa  (que  fue  Corregidor  de  Potosí)  por  que  es  soldado  largo  ani- 
moso y  tiene  muchos  amigos  (que  es  muy  importante  para  alia). 

6. — También  me  parece  muy  aproposito  para  aquel  gobierno  don 
'lorenzo  suarez  de  figueroa  gobernador  de  santa  cruz  de  la  sierra  si 
no  estuviera  ocupado  en  el  que  tiene  para  que  es  muy  aproposito  y 
conveniente. 

7. — A  Alonso  Garcia  Ramón  mariscal  de  campo  general  de  chile 
tengo  por  buen  soldado  cuerdo  y  que  tiene  muy  bien  entendidas  las 
cosas  de  aquel  gobierno  y  guerra  y  para  el  no  se  me  ofrecen  otras 
personas  de  proponer  y  cada  una  de  las  que  refiero  es  muy  mas  apro- 
posito que  el  que  al  presente  la  tiene. 

8. — A  qualquiera  de  las  personas  a  quien  Vuestra  Magestad  se  sir- 
viere de  encargar  aquel  gobierno  convendrá  que  se  le  den  doscientos 
soldados  y  que  se  le  señale  sueldo  para  que  con  ellos  vaya  haciendo 
la  guerra  porque  es  gran  quantidad  la  que  se  gasta  y  ha  gastado  en 
socorrer  y  ni  luce  ni  aprovecha  ni  el  soldado  goza  de  nada  y  con  tirar 
su  sueldo  estara  contento  y  servirá  de  buena  gana  y  no  me  parece 
que  descarga  la  conciencia  en  servirse  Vuestra  Magestad  de  gente 
tan  forjada  y  pobre  como  aquella  sin  dársele  sueldo. 

9. — Ni  Vuestra  Magestad  se  sirvió  de  darme  aviso  de  la  provisión 
de  martin  garcia  de  loyola  ni  si  le  havia  de  socorrer  y  por  que  de  los 
memoriales  que  ipor  su  parte  se  me  han  dado  veo  que  se  inclina  a 
despoblar  algunos  lugares  de  spañoles  por  decir  no  se  pueden  susten- 
tar sin  socorro  (y  yo  le  he  scripto  que  no  lo  haga  sino  que  antes  los 
conserve  y  ampare)  aguardo  (en  los  vajeles  que  vinieren  por  la  plata) 
respuesta  de  lo  que  sobre  esto  es  scripto  en  muchas  ocasiones  y  si  no 
me  la  imbia  Vuestra  Magestad  de  fuerga  le  habré  de  proveer  de  al- 
gún buen  socorro  de  dinero  por  que  no  se  despueble  que  seria  de  no- 
table incombeniente  guarde  Nuestro  Señor  la  Católica  Real  persona 
de  Vuestra  Magestad  de  los  Reyes  a  15  de  mayo  de  1593. 

El  Marques  de  Cañete. 
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Decretos  puestos  a  la  carta  anterior. 

I. — Que  con  ocasión  del  avisO'  que  se  le  envió  de  que  salian  dos 
Aviso  del  recibo  y  que  escuadras  de  ynglaterra  aparejo  dos  ga- 

fufe^SariasoSfoníse^^'^'^        leones  Capitana  y  almiranta  los  mejores 

mej  antes  se  provean  escusando  i  i  i    i  ^  ^  i 

los  gastos  que  fuere  posible.  que  hay  cn  la  mar  del  norte  y  otros  dos 

rutricado.  ,  ,  i-       i  i 

ragonables  y  una   galicabra  con  mas  de 

130  piezas  de  bronce  que  como  llegue  a 
noticia  de  los  enemigos  no  tendrán  cobdicia  de  pasar  alia  mayormen- 
te por  los  ruines  subsesos  que  tuvieron  en  la  costa  del  rio  de  la  plata 
como  se  vera  por  las  cartas  de  juan  ramirez  de  velasco  y  don  diego 

tráiganse  estas  cartas.  ^6   TrCXO    qUC  Cnvia   y  qUe    ansi    se   queda- 

rubricado,  j.-^  ^^^  g^l^  j^g  ^^g  galeones  y  galicabra 

y  deshacerse  de  los  demás  por  escusar 
costa  y  las  de  las  galeras  a  dias  que  cesso  aunque  de  todo  punto  no 
estava  desaparejada  la  una  dellas. 

2. — Que  aunque  tenia  cédula  para  proveher  el  Gobernador  de  chile 
con  copia  deste  capitulo  se  di-        i     ^^  ^^  hizo  por  las  cartas  que  ha  escripto 

y  encarece  mucho  lo  poco  que  es  soldado 
ni  lo  quiere  ser  martin  garcia  de  loyola 
y  que  tiene  poco  animo  y  es  muy  misero 
y  que  después  que  entro  en  chile  se  estu- 
bo  todo  un  verano  en  santiago  aposentado  en  casa  de  un  mercader 
y  empeño  un  repartimiento  que  vaco  para  pagar  su  salario  y  la  ruin 
opinión  en  que  la  gente  le  tiene  que  voló  hasta  los  yndios  de  guerra 
que  muchos  circunvecinos  araucos  se  alearon. 

3. — Que  pocos  dias  después  que  partió  de  alli  el  dicho  loyola  en- 
esta  bien,  rubiicado.  1     vio  tras  cl  la  galicabra  con  un  capitán  y 


ga  a  Su  Magestad  la  necesidad 
que  tiene  este  gobierno  de  per 
soua  y  que  dando  licencia 
para  ello  se  le  nombraran 
personas. 


J    cien  soldados  para  que  asistiesen  en  aque- 
lla costa  y  se  estava  alia. 
4- — Que  todo  su  negocio  de  los  Gobernadores  de  chile  es  enviar 

que  se  provea  lo  necesario  y  "^^^'^    t)erSOnaS    por    SOCOrrO    dc    gCHte    J    nO 

escuse  lo  que  no  lo  fuere.  j  •  •  1  ■ 

tubiicado?  nayde  que  quiera  yr  y  si  se  les  envía 

— — iO  que  piden  no  ay  arto  en  todo  lo  que 


pónganse  estas  al  memorial 
quando  Su  Magestad  mande  que 
senombieu  personas,  rubrica 
do. 
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ay  en  aquellas  provincias  y  no  se  haze  otra  cossa  sino  aprovecharse 
los  que  gobiernan  en  aquella  tierra. 

2-6  y  7. — Que  se  admira  de  la  manera  que  se  han  dado  a  perder 
aquella  tierra  los  gobernadores  después  que  el  salió  dellas  a^mque 
ay  agora  mas  españoles  que  entonces  y  de  diez  partes  de  yndios  no 

ay  las  dos  y  si  su  Magestad  le  pareciere 
nombrar  gobernador  de  que  se  holgara 
aquel  por  aliarse  confuso  le  parecen  apro- 
posito  don  pedro  zores  de  ulloa  corregi- 
dor que  fue  de  Potosi  y  don  lorenzo  suarez  de  figueroa  si  no  hiciera 
falta  en  el  gobierno  en  que  esta  y  alonso  garcia  ramón  maestre  de 
campo  general  de  las  dichas  provincias  de  chile  que  tiene  bien  enten- 
didas aquellas  cossas. 

8. — Y  a  qualquiera  destos  que  se  provea  convendrá  que  se  le  den 

doscientos  soldados  con  sueldo  que  desta 

esta  se  asiente  y  traígase  T- 

manera    servirán    contentos    y    se    gasta 
mas  en  socorro  que  no  luze  y  no  entiende 
se  descarga  la  conciencia  de  Vuestra  Ma- 
gestad en  que  sirvan  alli  sin  paga  y  por  fuer9a. 

9. — Que  los  memoriales  que  le  hablan  dado  del  don  martin  gar- 
que  esta  bien  y  lo  continué  1     ^^^^  dc  loyok  entendía  quc  qucria  despo- 

^e1o?ufcrnve2ga.\Trica  bhr  algunos  pueblos  despañoles  por  no 

se  poder  sustentar  y  que  le  ha  escripto 
que  no  los  despueble  sino  que  los  conser- 
ve y  que  sino  se  le  enviava  de  acá  despacho  en  los  navios  que  havian 
de  yr  por  la  plata  cerca  de  si  le  havia  de  sorrer  de  fuer9a  lo  habria 
de  hazer  por  que  aquello  no  se  despuble. 


cuando  se  trate  de  proveer 
este  oficio  y  lo  mismo  lo 
siguiente,  rubricado. 


Carta  a  Su  Majestad  del  virrey  Marqués  de  Cañete  sobre  materia 
de  gobierno  temporal  y  recomendación  de  varios  sujetos.  Comu- 
nica haber  designado  a  don  Hernando  de  Zarate  gobernador  de 
Tucumán  y  Río  de  la  Plata. 


Los  Reyes,  i6  de  Mayo  de  1593. 

Señor 

I. — De  quatro  años  a  esta  parte  que  ha  que  sirvo  a  Vuestra  Ma- 
gestad  en  estos  cargos  le  he  ido  dando  quenta  de  lo  que  me  ha  pa- 
recido que  conviene  al  aumento  y  conservación  de  su  Real  Hazien- 
da  y  'buen  gobierno  destos  reinos  y  de  ninguna  carta  he  tenido  res- 
puesta sino  solamente  de  la  de  hebrero  de  90  a  cuya  causa  están  pa- 
radas muchas  cosas  que  su  remedio  consiste  en  la  respuesta  que  man- 
dara Vuestra  Magestad  que  se  me  invie  para  que  yo  sepa  lo  que  he  de 
hacer  y  acierte  en  todo  como  lo  deseo. 

2. — Esta  tierra  (gloria  de  Dios)  queda  pacifica  y  con  salud  y  las 
minas  tratos  y  grangerias  y  nuebas  poblaciones  van  en  mucho  acre- 
centamiento, 

3. — ^Los  yndios  de  la  sierra  también  van  en  gran  aumento  y  los  de 
los  llanos  y  las  costas  en  disminución  a  causa  de  ser  viciosos  y  embo- 
rracharse con  el  aparejo  del  bino  y  aunque  se  han  intentado  para 
remediarlo  todos  los  medios  posibles  no  aprovechan. 

4. — Viendo  quan  perdida  estaba  la  provincia  del  Rio  de  la  plata  y 
la  necesidad  que  ellas  y  la  de  tucuman  tenían  de  gobernador  encar- 
gue el  gobierno  de  entranbas  (entre  tanto  que  Vuestra  Magestad 
provee  otra  cosa)  a  don  fernando'  de  jarate  del  havito  de  santiago  por 

que  se  confirma  en  don  hernan  «er   taU   aprOpOsitO    para    cllo    (COmO    lo   Ko 

scrito  a  Vuestra  Magestad)  ya  tengo  nue- 
va que  llego  a  aquella  tierra  y  entre  algu- 
nas personas  con  la  falta  de  Gobernador 
(ha  querido  serlo  cada  cual)  y  con  la  yda 


do  el  titulo  que  tiene  del  vi 
rrey  de  gobernador  de  la  pía 
ta  en  caso  que  se  proveyese  el 
de  tucuman  con  agradecimiento 
de  haberlo  aceptado  en  esta  for 
ma  y  lo  que  Su  Magestad  se  ha 
tenido  por  servido  dello  y  lo 
aera  de  que  mucho  se  encargue 
desto  por  lo  que  se  espera  re 
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de  don  femando  se  habrá  remediado  esto 
y  otras  muchas  cosas  que  le  pedían  que 
todo  lo  promete  el  ser  tan  cuerdo  v  hon- 
rado caballero  y  cierto  que  entiendo  que 
de  su  provisión  fue  muy  servido  Vues- 
tra Magestad  y  que  lo  seria  de  que  ?.  ;ue- 
llos  cargos  se  le  confirmasen  y  una  de  las 
cosas  por  que  di  prisa  a  su  yda  fue  por 
la  nueva  que  tenia  de  los  navios  de  ingle- 
ses que  estavan  en  aquella  costa  para  en- 
trar en  esta  mar  como  lo  hicieran  si  no 
tuvieran  el  subseso  que  Vuestra  Mages- 
tad se  servirá  de  mandar  ver  por  la  co-- 
pia  de  las  cartas  de  Joan  Ramírez  de  Ve- 
lasco  y  el  Licenciado  don  Diego  de  Trejo 
(que  viene  para  canónigo  de  la  iglesia  de 
chuquisaca)  y  aunque  si  entraran  confio  en 
Dios  (mediante  las  prevenciones  que  yo  te- 

. i    nía  hechas)  que  no  se  hablan  de  escapar  sin 

castigo  es  mejor  que  se  le  haya  dado  Nuestro  Señor  a  quien  doy 
muchas  gracias  por  tanta  mercedes  como  en  todo  nos  hace. 

5. — A  Joan  Ortiz  de  qarate  (a  quien  Vuestra  Magestad  proveyó 
por  corregidor  de  Potosi)  tengo  por  buena  persona  para  mandarle 
y  cometerle  cosas  que  requieran  execucion  teniéndole  siempre  de- 
bajo de  la  mano  y  de  esta  suerte  le  ocupe  el  tiempo  que  aqui  estuvo 
en  las  que  se  ofrecieron  del  servicio  de  Vuestra  Magestad  y  como 
habia  ido  a  Potosi  en  tiempo  del  conde  del  villar  a  una  comisión 
que  le  dio  tuvo  pasiones  y  diferencias  con  don  Pedro  Zores  de  Ulloa 
que  en  aquella  sason  hera  corregidor  de  aquel  asiento  y  con  otras 
personas  y  estas  enemistades  han  durado  y  duran  de  manera  que  or- 
dinariamente ay  quejas  del  en  la  Audiencia  de  los  charcas  que  es 
causa  de  que  a  menudo  libren  inhibitorias  contra  el  y  como  se  me 
queja  cuando  esto  escrivi  a  la  audiencia  sobre  ello  y  me  respondió  y 
imbio  las  cartas  y  informaciones  que  van  con  esta  por  donde  cons- 


sultara  de  su  servicio  y  asis- 
tencia en  este  oficio  de  la 
plata.  Fecha.  =  y  cédula  para 
«1  dicho  don  Hernando  advirtien 
dele  que  se  le  encarga  de  nue- 
vo el  oficio  del  rio  de  la  pla- 
ta en  el  entretanto  que  Su  Ma 
gestad  se  informa  si  conviene 
que  ande  jiuito  este  oficio  con 
el  de  tucuman  para  proveerlo 
conforme  a  lo  que  mas  convenga 
y  que  en  todo  caso  se  tendrá 
cuenta  con  su  persona  y  con  har 
cerle  merced  conforme  a  sus  ser 
vicios.  =  otra  cédula  para  que 
el  virrey  y  audiencia  de  lima 
con  asistencia  del  arzobispo  de 
mexico  informados  de  las  perso 
ñas  que  convenga  traten  y  vean 
si  convendrá  que  estos  dos  goLier 
nos  anden  jimtos  y  informen  de 
las  rabones  de  conveniencia  y 
inconvenientes  precediendo  pa 
ra  lo  mismo  el  parecer  de  la 
audiencia  de  los  charcas  y 
cédula  para  que  la  misma  au 
diencia  de  los  charcas  in- 
forme de  lo  que  de  esto  le 
pareciere.  Fecha.  =otra  ce 
dula  para  que  los  dos  gober 
nadores  del  rio  de  la  plata 
y  tucuman  se  correspondan 
en  todo  lo  que  el  uno  tuvie 
ra  necesidad  del  otro 
en  los  casos  del  servicio  de 
Su  Magestad  y  bien  de  aque 
lias  provincias  que  se  ofre 
cieren.  =  traiga  luego  estas 
cartas  y  informaciones  un  re 
lator  que  haga  relación  de 
todo.  Rubricado. 
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ta.a  que  es  colérico  y  demasiadamente  arrojadizo  que  son  dos  cosas 
peligrosas  para  juez  mayormente  en  aquella  provincia. 

6, — Poco  después  que  llego  aqui  la  nueva  de  que  en  tierra  firme 
habia  fallecido  la  persona  que  Vuestra  Magestad  inviaba  por  Go^- 
bernador  de  chucuito  se  tuvo  de  la  alteración  que  causavan  las  alca- 
valas  y  arbitrios  y  que  la  gente  perdida  lo  tomava  por  achaque  para 
atraerse  asi  a  las  demás  y  viendo  esto  y  que  el  mayor  concurso  de 
gente  acude  a  aquella  provincia  me  pareció  inbiar  para  Corregidor 
della  (en  el  tiempo  que  Vuestra  Magestad  lo  proveía  e  mandava  otra 
cosa)  a  Alonso  morales  que  me  servia  de  capitán  de  la  guarda  por 
ser  muy  buen  soldado  y  haver  servido  a  Vuestra  Magestad  en  los 
estados  de  flandes  donde  (en  la  entrada  de  mastric)  le  dieron  un  ar- 
cabu^ago  en  el  rostro  en  cuya  consideración  y  de  que  sus  agüelos 
fueron  criados  de  Vuestra  Magestad  se  sirvió  de  dar  la  cédula  a  mi 
dirigida  para  que  le  ocupase  en  semejantes  cargos  y  oficios  y  tam- 
bién por  la  mucha  satisfacción  que  de  treinta  años  a  esta  parte  ten- 
go de  su  persona  y  en  esta  ocagion  no  se  atreviera  a  tener  en  aquel 
puesto  otra  sino  la  su5^a  que  merece  muy  bien  que  Vuestra  Mages- 
tad le  imbie  confirmación  del  oficio  en  que  queda  sirviendo  a  Vuestra 
Magestad. 

7. — En  la  flota  en  que  pase  yo  vino  proveído  ya  corregidor  de  cus- 
co don  Antonio  osorio  vibe  con  demasiado  descuido  y  libertad  y 
t,3jg3gg  I    aquella  ciudad  ha  estado  y  esta  muy  in- 

i     quieta    y    descontenta    con    su    gobierno 

Vuestra  Magestad  provea  (siendo  servido)  otra  persona  en  su  lugar 
que  por  ser  proveído  por  Vuestra  Magestad  andamos  (esta  real  au- 
diencia y  yo)  contemporÍ9ando  con  el. 

8. — De  los  corregidores  de  naturales  y  de  que  los  ocupan  en  sus 

tratos  y  grangerias  ay  en  este  reino  or- 
dinarias quejas  y  para  remediarlas  se  ha- 
zen  las  ordenangas  y  diligencias  posibles 
y  en  averiguándole  algunas  cosas  destas 
les  quite  luego  los  oficios  pero  suélense 
concertar  ellos  y  los  doctrineros  y  caciques  y  en  haciendo  esto  es  im- 
posible saber  como  proceden  solo  los  he  hallado  de  provecho  en  esta 


coaviene  que  estas  diligen 
cias  se  comprueven  y  aga  las 
mayores  que  fuere  posible  por 
lo  mucho  que  conviene  que  se 
remedien  los  ynconvenientes 
y  queías  que  des 
to  resultasen,  rubricado. 


avise  si  ay  correxidores  contribución 

particulares  en  los  lugares 

que  dice  de  españoles  sin  loa 

que  lo  son  de  los  lugares 

de  los  indios  y  siendo  esto 

ansi  en  el  entretanto  que  infor 

nía  y  quantos  son  los  lugares 

y  corregidores  dellos  el  vi 

rrey  con  el  audiencia  lo  bean 

y  provean  de  manera  que  los  in 

dios  no  reciban  agravios. 
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ocasión  de  motines  que  no  se  les  escapo  ningunos  delinquentes  sin 

que  le  cojiesen  y  hiziesen  justicia  dellos. 
9. — Ya  he  avisado  a  Vuestra  Magestad  como  en  algunos  reparti- 
mientos y  pueblos  de  yndios  se  han  he- 
cho lugares  despañoles  y  a  los  corregido- 
res dellos  le  pagan  sus  salarios  los  yndios 
a  mi  me  parecen  que  no  pueden,  llevarles 
estos  salarios  con  buena  conciencia  por 
ser  justicia  despañoles  Vuestra  Mages- 
tad mande  lo  que  en  esto  se  ha  de  hacer 

y  asi  mismo  en  los  lugares  que  nuevamente  se  van  poblando  para  la 

seguridad  y  ampliación  de  la  tierra. 

10. — También  he  dado  quenta  a  Vuestra  Magestad  como  en  el 

puerto  del  callao  desta  ciudad  se  ha  ido  haciendo  gran  población  y 

que  desean  excentarse  de  la  jurisdicion  della  y  hazer  villa  sirviendo 
,   .      ,       ^       .,  ,     a  Vuestra  Magestad  por  ello  con  alguna 

traígase  lo  que  ha  escrito  en  es  01  o 

írp^rfvddiwo^^uVha^^sc^ito  bucua  Cantidad  y  habiendo  tan  poca  fuer- 

bonilla  sobre  lo  mismo.  j       ^^    ^^   ^^^^^    j^^^^    ^^    ^-^^^  ^^^    ^   |^^^,^   ^^^ 

el  gente  que  la  tenga  para  acudir  a  servir 
en  las  ocasiones  que  se  ofrecieren  y  a  esta  ciudad  le  sera  esto  de 
poco  perjuicios  y  aquel  puerto  se  ennoblecerá  y  la  real  hazienda 
se  acrecentara. 

1 1 . — En  esta  Real  Audiencia  ay  aora  cuatro  oidores  y  el  amor  fide- 
lidad y  cuidado  con  que  sirven  a  Vuestra  Magestad  y  la  buena  ayuda 
que  en  ellos  tengo  me  obliga  a  suplicar  a  Vuestra  Magestad  (como 
lo  hago)  los  honre  y  haga  merced  el  doctor  Alonso  criado  de  casti- 
lla (que  es  el  mas  antiguo)  ha  muchos  años  que  sirve  con  toda  apro- 
vacion  y  particularmente  (siendo  oidor  de  la  audiencia  de  panamá) 
en  la  guerra  del  ballano  y  ocasión  que  alli  se  ofreció  de  ingleses  es 
muy  docto  en  todas  ciencias  y  lenguas  virtuoso  y  tiene  autoridad  y 
hedad  muy  aproposito  para  que  le  promueva  Vuestra  Magestad  al 
consejo  Real  de  las  yndias  u  a  qualquiera  de  las  presidencias  deste 
reino  y  no  tiene  Vuestra  Magestad  oidor  mas  antiguo  en  estas 
partes. 

12. — En  otras  ocaí^iones  he  scripto  a  Vuestra  Magestad  con  el 
cuidado  amor  y  puntualidad  que  le  sirve  el  Licenciado  Alonso  Mal- 
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donado  de  Torres  oidor  desta  Real  Audiencia  y  qual  bien  lo  hizo  en 
lo  del  servicio  y  emprestido  que  fue  a  pedir  por  mi  orden  a  la  ciudad 
del  cuzco  guamianga  Guancavelica  Arequipa  sus  distritos  y  reparti- 
mientos de  yndios  y  del  mucho  efecto  y  consideración  que  fue  su  yda 
es  persona  de  bonísimas  partes  y  en  gran  manera  modesto^  birtuoso 
docto  y  de  muy  buen  entendimiento  y  aunque  es  necesario  y  apropo- 
sito  para  esta  plaza  (que  sirve)  estara  el  muy  bien  empleado  en  otra 
qualquiera  en  que  Vuestra  Magestad  fuere  servido  de  ocuparle. 

13. — El  doctor  nuñez  de  avendaño  asi  mismo  oidor  desta  Real 
audiencia  (que  sirve  a  Vuestra  Magestad  con  mucho  amor  y  cui- 
dado) es  gran  letrado  y  respecto  del  tiempo  que  fue  abogado  en 
madrid  tiene  larga  esperiencias  de  negocios  esta  pobrisimo  y  con 
muchos  hijos  y  el  uno  dellos  es  letrado  y  birtuoso  y  que  ha  dado 
buena  cuenta  de  lo  que  se  le  ha  encargado  y  estaria  en  el  muy  bien 
empleada  una  plaga  de  las  que  están  vacas  en  las  audiencias  de  los 
charcas  o  quito  por  que  demás  de  su  subjeto  y  partes  las  muchas  de 
su  padre  y  la  afición  con  que  sirve  a  Vuestra  Magestad  lo  merece. 

14. — 'La  sala  de  los  Alcaldes  del  crimen  esta  cumplida  y  assi  en 
la  una  y  otra  se  van  despachando  muchos  negocios  y  todos  tres  pa- 
recen buenas  personas  y  celozas  del  servicio  de  Vuestra  Magestad. 

15. — El  Licenciado  peralta  a  quien  Vuestra  Magestad  promovió 
del  nuevo  reino  a  los  charcas  a  llegado  a  esta  ciudad  de  donde  sal- 
drá con  brevedad  para  ir  a  exercer  su  plaga  y  tengo  nueva  que  el  Li- 
cenciado Albornoz  su  compañero  estara  presto  aqui  en  llegando  le 
haré  que  parta  luego  por  que  en  aquella  real  audiencia  hay  mucha 
falta  de  jueces  y  al  presente  solamente  el  Licenciado  lopidana  y  el 
Presidente  que  (como  en  otras  ocasiones  he  scripto)  es  muy  viejo 
y  se  emplearla  bien  la  merced  que  Vuestra  Magestad  se  sirviera  ha- 
cerle en  su  casa. 

16. — 'A  Alvaro  Ruiz  de  navamuel  secretario  de  Gobernación  tengo 
por  ministro  recto  y  buen  oficial  y  como  ha  tantos  años  que  maneja  las 
tráigase  esto  =  cosas  dc  esta  proviucia  tiendas  muy  en- 

tendidas hase  agraviado  de  cierto  aran- 
cel que  aora  nuevamente  le  ha  hecho  esta 
Real  Audiencia  i  visitador  della  y  aunque 
yo  me  halle  presente  a  la  determinación 


que  guando  se  agraviare  en  que 
se  oirá  lo  que  dixere  y  provee 
ra  lo  que  convenga  y  en  el  en 
tretanto  guárdese  el  arancel  y 
se  envié  luego  el  que  se  ha  he 
cho  =x  rubricado.. 
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•del  visto  y  considerando  las  rabones  que  (después  acá  a  alegado  y  la 
mucha  costa  y  trabajo  que  tiene  me  parece  seria  justO'  que  Vuestra 
Magestad  se  sirviese  de  mandarla  oir  sobre  esto  y  el  hacerle  merced 
por  que  no  querria  que  el  haberle  moderado  y  estrechado  tanto  los 
derechos  le  obligase  a  hacer  cosa  indebida  para  sustentarla  pues  no 
se  sabe  que  hasta  agora  lo  haya  hecho  o  disponer  del  oficio  en  otra 
persona  que  no  tenga  su  experiencia  y  la  satisfacion  que  de  la  suya 
se  tiene  en  el  servicio  de  Vuestra  Magestad. 

17. — ^Don  Diego  de  Teves  y  brito  (a  quien  Vuestra  Magestad  pro- 
veyó por  corregidor  de  Arequipa)  ha  servido  y  sirve  con  afición  y 
-zelo  de  buen  criado  y  ministro  y  particularmente  en  lo  del  servicio 
y  emprestido  rpasado-  y  en  lo  de  las  alcavalas  y  demás  cosas  que  tie- 
ne a  su  cargo  y  yo  la  cometo  a  que  acuda  con  tanto  cuidado  que  obli- 
ga a  que  Vuestra  Magestad  le  honre  y  haga  mucha  merced  que  por 
ser  tan  honrado  cavallero  se  empleara  qualquiera  muy  bien  en  su  per- 
sona guarde  Nuestro  Señor  la  Católica  Real  persona  de  Vuestra 
-Magestad  en  los  Reyes  a  16  de  mayo  de  1593. 

El  Marques  de  Cañete. — (Rubricado.) 


Gobernantes    del   Perú. — Tomo    XIII. 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  a  Su  Majestad  sobre  la  pre^- 
cación  y  cuentas  de  las  Cruzadas. 


Los  Reyes,  16  de  Mayo  de  1593. 


Señor 


En  diferentes  ocasiones  e  dado  a  Vuestra  Magestad  quenta  de  lo 
hecho  en  materia  de  cruzadas  en  virtud  de  las  comisiones  y  cédulas 
reales  que  para  ello  tuve  asi  en  lo  tocante  a  las  seis  predicaciones 
passadas  del  cargo  de  diego  diaz  becerril  y  consortes  cuyas  quentas  se 
visitaron  y  revieron  como  en  lo  que  tocava  en  las  seis  predicaciones 
de  la  thesoreria  de  miguel  sanchez  de  la  parra  que  han  corrido  y  van 
corriendo  y  de  todo  ello  e  ynviado  copias  autenticas  y  dado  aviso 
como  en  lugar  de  miguel  sanchez  por  la  mala  quenta  que  tenia  y  dava 
y  riesgo  que  se  corría  en  dilatarlo  mas  nombré  a  Juan  beltran  apa- 
ricio  hombre  honrado  y  abonado  que  dio  ífian9as  muy  bastantes  y 
que  ha  cumplido  y  entiendo  cumplirá  con  mucha  puntualidad  lo  qu^ 
esta  obligado  de  que  assi  mismo  ymbie  papeles  y  recaudos  y  hasta 
aora  de  ninguna  cosa  he  visto  respuesta  ni  aviso  del  reino  y  no  dexa 
de  ser  de  inconveniente  para  la  buena  prosecución  de  lo  que  a  esto 
toca  porque  mientras  no  llegare  la  aprovacion  y  confirmación  dello 
no  se  acavara  de  asentar  ni  entablar  como  conviene  Vuestra  Mages- 
tad se  sirva  mandar  que  responda  a  todo  y  que  a  Juan  beltran  apari- 
cío  se  le  den  las  cédulas  y  provisiones  necesarias  y  que  en  su 
nombre  se  pidieren  para  que  en  todos  estos  reinos  y  provincias  le 
hayan  y  tengan  por  tal  thesorero  favorescan  y  correspondan  de  ma- 
nera que  las  publicaciones  y  expediciones  de  la  bulla  de  la  sancta  cru- 
zada se  hagan  con  la  puntualidad  y  cuidado  que  Vuestra  Magestad 
manda  y  que  vaya  en  mayor  aumento  lo  que  della  procediere  que 
aunque  yo  le  he  dado  los  despachos  necesarios  y  que  me  ha  pedido^ 
sera  esto  de  mucha  consideración. 
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Después  de  lo  que  últimamente  scrivi  a  Vuestra  Magestad  en 
esta  materia  el  Doctor  Alonso  criado  de  castilla  oidor  mas  antiguo 
de  la  Real  Audiencia  a  quien  como  a  Vuestra  Magestad  e  avisado 
tengo  permitidos  estos  negocios  ha  ydo  y  va  haciendo  en  ello  las  dili- 
gencias necesarias  contra  este  miguel  sanchez  de  la  parra  y  sus  fia- 
dores y  sus  bienes  en  razón  de  lo  que  restavan  deviendo  y  se  ha  co- 
brado lo  que  ha  sido  posible  como  parecerá  por  el  testimonio  que 
sera  con  esta  signado  de  melchor  perez  de  maridueña  scrivano  ante 
quien  los  autos  han  pasado  continuarse  an  con  todo  cuidado  para  que 
no  se  pierdan  ninguna  hacienda  o  que  sea  la  menos  que  se  pudiere 
que  cierto  en  el  no  estava  nada  segura  ni  saneada  y  ha  sido  muy  acer- 
tado haverlo  quitado  de  sus  manos  y  puesto  en  las  de  quien  se  en- 
tiende a  de  cumplir  también  como  lo  ha  hecho  en  esta  ocacion  nues- 
tro Señor  guarde  la  Católica  Real  persona  de  Vuestra  Magestad  en 
los  Reyes  i6  de  mayo  de  1593. 

El  Marques  de  Cañete. — (Rubricado.) 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  a  Su  Majestad  con  aviso  de  lo 
,, ocurrido  en  Quito  con  motivo  del  impuesto  de  las  alcabalas  y  prin- 
cipales culpados  en  ella. 

Los  Reyes,  17  de  Mayo  de  1593. 

Señor 

Auisodeíosncedido  ,  i._En  1 5  dc  Encro  de  este  año  auise 
'  a  Vuestra  Magestad  de  la  rebelión  y  al- 
zamiento de  la  ciudad  de  San  Francisco  de  Quito  y  el  duplicado  de 
este  despacho  imbie  en  otra  ocasión  y  de  lo  que  después  acá  ha  subce- 
dido  daré  cuenta  en  esta. 

2. — Por  no  embarazar  a  Vuestra  Magestad  no  escriño  paticular- 
tne.ntv  la  liuertad  y  desacatos  con  que  los  de  aquella  ciudad  han  pro- 
cedidr  contra  su  Real  seruicio,  remitiéndome  a  los  papeles  cartas  y 
otros  recaudos  que  de  todo  ello  imbio  y  mediante  las  trazas  de  que 
he  vsado  y  el  calor  y  bigilancia  con  que  he  acudido  a  negocio  tan  im- 
portante a  que  no  ha  ayudado  poco  los  muchos  años  de  experiencia 
de  yndias  que  yo  y  Pedro  de  Arana  (a  quien  encargue  esta  empresa) 
tenemos  dellas  ha  sido  seruido  Nuestro  Señor  que  tenga  el  subceso 
que  se  pudo  desear  y  tan  a  poca  costa  de  sangre  ni  dinero,  tengo  por 
sin  duda  que  el  exemplo  del  castigo  que  se  ha  hecho  en  los  culpados 
le  ha  de  dar  en  toda  la  tierra  de  manera  que  ha  de  hauer  continua  paz, 
lealtad  y  quietud  en  ella. 

3. — En  el  toque  se  ha  dado  a  este  Reino  con  las  alcaualas  y  nueuos 
arbitrios  se  ha  echado  bien  de  ver  el  artificio  que  es  menester  tener 
para  su  conseruacion  y  como  esta  tierra  esta  tan  desuiada  de  Vues- 
tra Magestad  conuendria  tener  muy  de  ordinario  respuesta  de  todo 
lo  que  de  acá  se  anisa  porque  si  se  dilata  (como  se  haze)  quando  lle- 
gue se  abra  pasado  el  tiempo  y  coyuntura. 

4. — Antes  que  Vuestra  Magestad  prouea  para  estas  partes  Virrey 
Oidores  ni  otros  ministros  conuiene  mucho  que  alia  se  aya  hecho  ex- 
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periencia  dedlos  en  cosas  de  importancia  iprimero  que  vengan  y  que 
se  mire  la  cuenta  que  huuieren  dado  y  entre  otras  cosas  digo  esto 
porque  quando  Vuestra  Magestad  proueyo  al  Doctor  barros  (que  en 
la  sazón  estaua  por  Presidente  del  Audiencia  de  quito)  fue  muy  ma- 
culado de  los  demás  oficias  que  hauia  tenido  y  luego  que  aqui  lle- 
gue di  quenta  a  Vuestra  Magestad  de  lo  mucho  que  conuenia  mudarle 
porque  aunque  con  buen  zelo  acudia  a  los  negocios  de  los  indios  no 
procedía  en  la  execucion  con  el  termino  que  conuenia  a  su  bien  dellos 
ni  al  de  la  tierra. 

5. — Quando  Vuestra  Magestad  fue  sertiido  de  mandar  al  Licen- 
ciado Marañen.  Alcalde  del  crimen  de  esta  Real  Audiencia  que  le  ftae- 
se  a  tomar  bisita  estaua  prosiguiendo  la  de  los  of  ficiales  Reales  de  los 
Charcas  y  a  esta  causa  se  detubo  tres  años  hasta  llegar  a  quito  y  en 
ellos  ha  caminado  nouecientas  leguas  /  esta  muy  viejo  y  tiene  poca 
memoria  para  seruir  en  lo  que  se  le  ha  encargado  conuendra  mucho 
que  con  toda  breuedad  prouea  Vuestra  Magestad  aquella  presidencia 
y  a  el  se  le  podra  hazer  merced  en  otra  cosa  como  en  otras  ocasiones 
he  escripto  sobre  esto  a  Vuestra  Magestad. 

6. — Al  Licenciado  canezas,  Oidor  mas  antiguo  de  la  Real  Audien- 
cia tengo  por  muy  culpado  en  la  reuelion  que  ha  hauido  en  aquella 
ciudad  porque  hera  y  es  enemigo  declarado  del  Doctor  barros  (por 
la  visita  que  le  tomo)  y  a  todos  los  que  se  le  desacatauan  (quando  hera 
Presidente)  los  fauorecia  y  amparaua  y  era  amigo  particular  de  los 
conjurados  en  el  motin  y  leuantamiento  y  preciauase  mucho  de  de- 
fensor de  la  patria  y  dizen  que  en  publico  y  en  secreto  trataua  mal  de 
alcaualas  y  demás  arbitrios,  lisongeando  con  esto  al  pueblo  y  en  esta 
materia  tengo  por  cierto  se  aueriguaran  muchas  cosas  quando  se 
trate  della  /  este  ministro  tubo  en  el  audiencia  de  Santo  Domingo 
(siendo  de  alli  oidor)  gran  descompostura  con  su  Presidente  y  la 
misma  y  mayor  tubo  con  el  Doctor  Barros. 

'7. — El  Licenciado  Zorrilla  oidor  y  el  licenciado  Orozco  Fiscal 
prendieron  en  el  nueuo  Reino  al  licenciado  Monzón  (siendo  su  Vi- 
sitador)  y  asi  no  es  muy  gran  marauilla  que  en  Quito  prendiesen  a  slí 
Presidente. 

8. — El  oidor  Zorrilla  fue  elegido  por  capitán  General  mi  tiniente 
de  capit^  general  y  el  estandarte  Real  que  lleuo  y  lo  acepto  y  salk> 
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publicamente  en  todos  los  alardes  y  reseñas  que  hubo  en  aquella 
ciudad  como  tan  capitán  general. 

9. — El  Doctor  Moreno  de  Mera  (asimismo  oidor  de  aquella  Real 
Audiencia)  a  los  principios  se  hallo  a  confirmar  y  aprouar  los  capi- 
tanes y  oííiciales  de  guerra  proueidos  por  los  reueldes  y  a  firmar  las 
prouisiones  que  se  despacharon  contra  el  didio  Pedro  de  Arana  y 
después  devio  de  considerar  lo  mucho  que  en  ello  erraua  y  se  vino 
a  donde  estaua  eJ  dicho  mi  tiniente  de  capitán  general  y  no  le  des- 
amparo ni  el  estandarte  Real  hasta  meterle  dentro  de  Quito  /  fue 
de  mucho  efecto  su  venida  porque  dende  aquel  dia  se  fue  enflaque- 
ciendo el  partido  de  los  rebeldes  y  a  su  persuasión  se  pasauan  algu- 
nos a  Pedro  de  Arana. 

10. — Opiniones  ay  en  la  flaqueza  y  poco  animo  que  mostraron 
:los  dichos  oidores  pero  la  mia  es  que  todos  son  muy  zelosos  del  ser- 
tiicio  de  Vuestra  Magestad  y  que  no  les  toca  contra  esto  sino  que 
al  principio  fueron  sufriendo  al  pueblo  mucíhas  cosas  sin  pensar  que 
llagaran  a  termino  que  pidieran  tanto  remedio  halláronse  metidos  des- 
pués con  sus  mujeres  hijas  y  haziendas  en  medio  de  toda  la  comuni- 
dad y  con  esto  no  tuuieron  animo  de  castigar  ni  atropellar  a  nadie 
y  si  los  trataron  con  tantas  afrentas  y  oprobios  como  se  ha  visto 
en  el  discurso  de  este  negocio  hasta  que  con  la  entrada  de  Pedro  de 
Arana  en  aquella  ciudad  con  la  fuerza  de  gente  que  le  imbie  fue 
•restituida  aquella  Real  Audiencia  en  su  liuertad  y  empezaron  a  ha- 
zer  justicia  de  algunos  culpados  conuendra  que  Vuestra  Magestad 
se  sirua  de  mandar  que  la  perssona  que  viniere  a  presidir  a  aquella 
Real  Audiencia  les  tome  a  todos  bisita  porque  entiendo  conuendra 
mudarlos  de  alli. 

II. — En  la  prouincia  de  quito  ay  mucha  gente  y  gran  numero 
de  cauallos  bastimentos  y  poluora  y  casi  todos  los  que  en  ella  viben 
son  criollos  y  mestizos  (que  llaman  montañeses)  que  no  conocen 
dios  ni  Rey  y  asi  es  necesario  vibir  y  tener  gran  recato  y  cuidado 
con  aquella  prouincia  /  de  ordinario  eligían  las  dos  personas  a  ellos 
mas  denotas  a  los  quales  tenian.  por  caneza  en  todas  sus  liuertades 
y  traiciones  como  últimamente  lo  hiziieron  por  lo  qual  ha  parecido 
que  conuiene  ordenar  algunas  cosas  importantes  al  asiento  y  quie- 
tud de  aquella  tierra  /  pues  se  ha  hecho  con  tanta  consideración  y 
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teniendo  la  cosa  presente  a  Vuestra  Magestad  suplico  las  mande  con- 
firmar y  en  particular  la  de  que  no  aya  Alcaldes  ordinarios  sino 
Corregidor  que  sea  de  capa  y  espada  y  hombre  cuerdo'  y  soldado 
aguardo  al  maestre  de  campo  Alonso  García  Ramón  (que  ha  de  ba- 
jar de  chile)  para  ocuparle  en  esto  por  ser  persona  qual  conuiene 
para  ello  en  el  Ínterin  que  Vuestra  Magestad  se  sirue  de  ordenar  y 
mandar  otra  cosa  y  de  los  lanzas  y  arcabuzes  que  aqui  residen  imbia- 
re  algunos  que  estén  con  el  en  aquella  ciudad  hasta  que  este  mas 
asentado  y  asegurado  y  en  todo  yre  proueyendo  lo  que  pareciere 
quG  mas  conuiene.  rtoiDÍíST? 

12. — La  gente  que  mas  ha  inquietado  y  alborotado  la  república  de 
Quito  ha  sido  frailes  y  clérigos  sustentando  sus  opiniones  falsas 
pensando  con  esto  y  con  los  tiempos  turbados  gozar  mejor  de  su 
liuertad  y  acreditándose  con  el  pueblo  para  sus  particulares  intere- 
ses y  limosnas  predicando  publicamente  contra  alcaualas  y  susten- 
tando que  las  podian  resistir  con  las  armas  en  las  manos  /  conuen- 
dra  mucho  que  Vuestra  Magestad  mande  a  sus  Prelados  hagan  in- 
formación de  la  manera  que  han  acudido  a  estos  negocios  y  casti- 
guen y  hechen  de  la  tierra  a  los  que  no  huuieren  hecho  lo  que  deuen 
y  que  para  esto  se  acompañen  con  el  ministro  de  Vuestra  Magestad 
o  otra  persona  que  el  Virrey  nombrare  porque  de  otra  manera  no  ten- 
drá efecto  lo  que  se  pretende  /  respeto  de  que  son  mas  inclinados  a 
ifauorecerlos  y  ocultar  sus  cosas  que  a  castigarlas  y  a  algunos  que 
han  procedido  mal  en  esta  ocasión  he  dicho  a  sus  Prelados  que  los 
hechen  de  aquella  tierra  pero  ellos  son  tan  remisos  que  han  menester 
que  se  lo  mande  Vuestra  Magestad. 

.'•  13. — La  mayor  quantidad  de  gente  que  de  ordinario  pasa  a  estas 
partes  son  soldados  caualleros  y  hidalgos  pobrisimos  y  quando  lle- 
gan acá  no  aciertan  a  acomodarse  con  la  tierra  grangerias  ni  tratos 
étWá  y  huyen  de  yr  a  Chile  y  a  otras  entradas  y  nueuos  desculbri- 
íñientos  por  parecerles  esto  trauajoso  y  de  poco  proueoho  y  andan 
bagando  de  unas  a  otras  partes  por  los  lugares  de  españoles  donde 
j(si  los  aprietan  las  justicias)  se  van  a  los  de  los  yndios  (que  es  mu- 
cho peor)  estas  personas  tales  como  están  ociosos  desean  motines 
y  leuantamientos  y  como  luego  se  derramo  lo  de  quito  por  todo  el 
Reino  algunos  soldados  destos  que  residían  en  el  Cuzco  intentaron 
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de  leuantarse  con  aquella  Ciudad  y  matar  la  justicia  y  vezinos  que  les- 
parecía  hauian  de  ser  contra  ellos  y  procurauan  atraer  a  su  opi- 
nión y  mal  intento  algunos  vezinos  de  la  ciudad  y  gente  della  desto 
me  dio  auiso  un  canónigo  comisario  del  santo  officio  y  vn  soldada 
de  los  de  la  conjuración  y  con  grandísima  breuedad,.  di  auiso  al  co- 
rregidor y  escriuí  a  estas  dos  personas  que  k  diesen  cuenta  del  sub- 
ceso  para  que  se  atajase  con  breuedad  con  esto  se  empezaron  a  pren- 
der Jos  mas  culpados  y  hechas  las  aueriguacíones  y  tomadas  sus 
confisiones  declararon  su  culpa  y  como  tenían  ordenado  el  motín 
traición  y  leuantamiento  y  el  corregidor  dándoles  breues  términos 
ahorco  los  cinco  dellos  y  en  llegando  estas  nueuas  a  la  ciudad  de  la 
paz  se  inquieto  vn  soldado  llamado  el  Alférez  Francisco  de  baluerdé^ 
y  insto  a  otros  que  se  alzasen  con  el  y  teniendo  noticia  dello  don 
Francisco  Altamírano  (a  quien  yo  hauía  proueido  por  Corregidor 
de  aquella  ciudad)  acudió  al  remedio  con  la  breuedad  que  conuenia 
y  prendió  al  dicho  Alférez  que  confeso  que  el  y  otros  soldados  tra- 
tauan  de  leuantarse  y  así  le  ahorco  y  los  soldados  que  dexo  citados 
heran  tres  en  busca  de  los  quales  se  puso  tan  buena  diligencia  que  el 
corregidor  de  Arequipa  prendió  y  ahorco  los  idos  (que  confesaron  el 
leuantamiento)  y  otro  (que  también  lo  confeso)  fue  a  parar  a  manos 
del  capitán  Francisco  Morales  corregidor  de  cauana  e:n  la  prouíncia 
del  coUao  que  también  hizo  justicia  del. 

14. — Todos  los  soldados  referidos  dejaron  condenado  por  caneza 
de  su  motín  y  reuelion  a  don  Fernando  de  Torres  y  Portugal  nieto 
del  conde  del  Villar  hijo  natural  de  otro  suyo  /  mande  traerle  a 
esta  ciudad  preso  y  con  guardias  que  en  ella  y  he  remitido  su  causa 
a  los  Alcaldes  del  Crimen  de  esta  Real  Audiencia  para  que  la  vean 
y  prouean  Justicia. 

15.- — Asimismo  dexaron  condenado  a  un  Licenciado  Escouar  lla- 
mado por  nombre  el  chasqui  que  es  vn  clérigo  muí  ynquieto  y  el  qu€ 
(con  los  soldados)  trataua  y  solicítaua  el  motín  /  y  hauiendo  llegado 
a  Arequipa  el  Corregidor  y  el  bicario  de  aquella  ciudad  le  prendieron 
y  remitieron  aqui  con  su  causa  al  Arzobispo  y  para  verla  y  determi- 
narla he  dicho  al  Prouisor  tome  por  acompañado  a  uno  de  los  trts 
Alcaldes  de  corte  o  un  oidor  de  esta  Real  Audiencia  por  ser  negocio 
tan  graue  y  desear  yo  que  aya  castigo  exemplar  en  algún  clérigo  de 
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tantos  como  andan  en  este  Reino  con  grandísima  inquietud  y  li- 
uertad. 

1 6. — Con  el  subceso  que  'ha  tenido  el  leuantamiento  de  quito  y 
los  castigos  referidos  se  ha  entablado  una  paz  y  sosiego  perpetuo  en 
toda  esta  tierra  porque  hago  sauer  a  Vuestra  Magestad  que  los  ve- 
zinos  gente  nOble  principal  y  rica  todos  han  estado  en  estas  ocasio- 
nes muy  fieles  al  seruicio  de  Vuestra  Magestad  a  que  han  acudido 
como  deuen  ecepto  algunos  de  los  de  quito  /  guarde  Nuestro  Señor 
la  Católica  Real  persona  de  Vuestra  Magestad  en  los  Reyes  a  17  de 
Mayo  1593. 

El  Marques  de  Cañete. — (Rubricado.) 


tado  que  tiene  lo  que  re 
fiere  de  todas  estas  minas 
con  su  cuidado  y  que  con 
el  mismo  lo  continué 
por  ser  cosa  que  tanto  impor- 
ta, rubricado. 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  a  Su  Majestad  sobre  materias 
relativas  a  la  Hacienda  Real  y  Minas. 


-  Los  Reyes,  i8  de  Mayo  de  1593. 

Señor 

I. — ^Una  de  las  cosas  que  mas  importa  a  la  Real  Hazienda  su 
aimiento  y  conservación  es  que  se  vea  determine  y  se  me  avise  a  lo 
que  sobre  esta  materia  tengo  largo  scripto  a  Vuestra  Magestad. 

2. — Las  minas  del  cerro  de  Potosi  andan  muy  buenas  y  aun- 

agradescaseleelbuenes  ^^^    SUS   mctaleS    CStan  hondoS    y   dificultO- 

sos  de  labrar  y  sacar  se  van  cada  dia  des- 
cubriendo nuevas  vetas  y  socavones  y  los 
beneficios  van  apurando  y  afinando  cada 
dia  mas  y  de  quatro  años  a  esta  parte  se 
han  acrecentado  mucho  los  reales  quintos. 

3. — Hanse  vuelto  a  beneficiar  y  labrar  las  minas  de  las  salinas 
f  bilcabamba  y  van  dando  muchas  muestras  y  esperauQas  de  su  ri- 
queza. 

4. — Las  de  Urcococha  y  villa  de  dastrovirreina  van  en  mucho 
aumento  y  lo  mismo  la  población  de  aquel  asiento  y  por  la  carta  quen- 
ta  constara  la  partida  de  plata  (procedida  de  quintos  della)  que  aora 
envió  a  Vuestra  Magestad  y  como  veo  que  en  dos  años  se  han  hecho 
cinco  o  seis  ingenios  tan  buenos  como  los  hay  en  Potosi  y  se  han 
labrado  casas  reales  y  de  fundición  (que  eran  necesarias  y  forzosas) 
y  pagadose  salarios  de  oficiales  reales  tengo  este  por  muy  buen  prin- 
cipio y  dizenme  que  las  minas  son  fijas  y  muy  buenas  y  la  comarca 
abundante  y  muy  aproposito  para  su  conservación  y  por  los  papeles 
que  van  con  esta  constara  el  estado  en  que  quedan  y  hasta  agora  no 
le  ha  costado  esto  a  Vuestra  Magestad  un  real. 

5. — Muy  a  menudo  se  me  da  noticia  de  descubrimientos  de  mi- 


—  43 


el  contentamiento  que  hay 

de  que  esto  tenga  tan  buen  esta 

do.  rubricado. 

•eta  bien  esto.  Rubricado. 

iden  rubricado,  y  que  ymbie 
esta  quantidad  de  azogue  en  cada  año 
hasta  que  se  le  mande  otra  cosa. 
no  conviene  hacer  novedad  en 
esto  por  aora  y  quando  convenga 
se  le  avisara,  rubricado. 

ha  sido  muy  bien  no  hacer  no 
redad  en  esto  y  lo  sera  que 
no  se  baga  hasta  que  se  avise 
de  lo  contrario.  Rubricado. 


ñas  que  acudo  a  favorecer  con  el  deseo  que  tengo  de  que  sea  Vuestra 
Magestad  muy  servido  y  socorrido. 

6. — .Las  minas  de  azogue  de  Guancavelica  han  ido  y  van  en  tanto 
aumento  (después  del  ultimo  asiento  que  tome  con  los  mineros)  que 
hay  mucha  quantidad  de  azogue  sobrado  con  haber  enviado  a  la 

nueva  españa  tres  mili  y  quinientos  quin- 
tales y  assi  considerando  que  acá  no  ha- 
cia falta  y  en  cumplimiento  de  la  cédula 
de  Vuestra  Magestad  de  i8  de  diciem- 
bre de  91  en  que  se  me  manda  que  por 
tres  o  quatro  años  se  envié  a  aquella  tie- 
rra mili  y  quinientos  quintales  de  azogue 
en  cada  uno  lo  hize  asi  (como  lo  he  avi- 
sado a  Vuestra  Magestad)  y  otra  cédula 
de  23  de  diciembre  de  92  dize  Vuestra 
Magestad  de  la  importancia  que  habría 
sido  el  cumplimiento  de  la  que  refiero  y  en  virtud  della  (siendo 
Dios  servido)  despachare  en  todo  este  mes  de  junio  que  viene  un 
navio  con  otros  dos  mili  quintales  y  scrivire  al  Virrey  de  aquella  tie- 
rra que  me  avise  la  quantidad  que  mas  hubiese  menester  lo  qual  le 
proveerá  puntualmente  y  si  a  Vuestra  Magestad  le  parece  le  con- 
viene que  cese  el  traerse  azogue  de  españa  a  mexico  y  que  de  ordina- 
rio se  lleve  de  acá  lo  haré  mandándomelo  Vuestra  Magestad  por  que 
(como  he  referido)  se  saca  en  Guancavelica  tanto  y  tan  bueno  que 
se  podra  hacer  con  mucha  facilidad  y  poniendo  la  consideración  en 
esto  no  me  he  resuelto  en  quitar  yndios  de  \a  labor  de  estas  minas 
aunque  veo  que  hay  mucho  azogue  y  mas  gasto  del  que  fuera  menester. 
7. — La  materia  de  Alcavalas  a  sido  para  acá  tan  odiosa  que  aun- 
que todos  les  hizieron  mal  rostro  no  entendí  que  la  ocaqion  que  con 
ellas  se  tomo  llegara  a  declarar  los  ruines  ánimos  y  malos  intentos 
de  alguna  gente  inquieta  y  libre  y  si  después  de  empe^da  a  executar 

la  cobranza  desta  renta  cesara  fuera  im- 
posible entablarse  en  muchos  años  por  que 
aun  las  demás  pretendieron  inpedir  y  asi 
convino  acudir  con  brevedad  a  castigar 
los  motines  que  con  esta  ocasión  se  em- 


agradecesele  el  buen  ter 
mino  con  que  lo  ha  puesto 
en  el  estado  que  dice  y 
la  templanza  y  moderación 
de  que  va  haciendo  y  que  asi 
lo  continué,  rubricado. 


-  44  — 

pesavan  ya  (gloria  a  Dios)  queda  asentada  la  Alcavala  y  demás  ar- 
bitrios cuya  cobranza  se  hace  con  moderación  y  suavidad  no  aquie- 
tando estas  materias  mas  que  lo  de  el  tiempo  y  ocaciones  dan  lugar 
pues  cada  año  se  podra  hacer  de  manera  que  en  breve  tiempo  estén 
tan  entabladas  y  asentadas  como  en  esos  reinos  que  asi  lo  quedan 
en  esta  ciudad  y  lo  mismo  se  va  haciendo  en  las  demás  y  el  dinero 
que  ha  procedido  della  y  de  los  demás  arbitrios  oficios  vendidos  y 
cumpusicion  de  tierras  va  en  esta  oca9Íon  por  quenta  aparte  como 
lo  manda  Vuestra  Magestad. 

8. — El  Almorifazgo  de  siete  por  ciento  de  las  cosas  de  la  tierra 
iden.  rubricado.  I    ^c  va  cobrando  por  entero  y  sera  de  mu- 
1     cha  importancia  y  del  estado  que  al  pre- 
sente tienen  los  demás  arbitrios  imbio  a 
Vuestra  Magestad  relaciones  con  estas. 

9. — Ya  he  avisado  a  Vuestra  Magestad  que  para  tan  grande  acre- 
traigase  la  carta  de  bonilla  ceutamiento  de  hacicuda  y  nuevas  rentas 

es  necesario  que  se  provean  mas  oficia- 
les reales  de  los  que  al  presente  ay  y 
que  en  este  puerto  del  callao  conviene  re- 
sida de  ordinario  un  oficial  real  para  la 
cobranqa  buena  quenta  y  razón  del  almo- 
xarifazgo  por  que  los  desta  ciudad  es  im- 
posible acudir  a  esto  sino  es  haciendo  mudha  falta  (como  aora  lo 
hazen)  y  lo  de  aqui  lleudo  y  viniendo  al  puerto  de  ordinario. 

10. — La  maquina  de  Arica  es  grandisima  por  que  alli  se  desem- 
barca todo  el  azogue  que  va  a  Potosi  y  las  mercadurías  que  se  lle- 
van a  las  provincias  de  arriva  (que  son  muchas)  y  se  embarca  toda 
lo  acordado,  rubricado.  I     ^^  plata  que  aca  vaja  y  con  todo  esto  no 


sobre  esto  rubricado,  traese. 

respóndase  al  Virrey  y  hágase 
el  despacho  con  conformidad  de 
lo  puesto  en  la  carta  de  bonilla 
de  5  de  mayo  de  92  que  trata  des 
to  mismo,  rubricado. 


1    ha  havido  sino  el  corregidor  y  un  oficial 

real  proveído  por  Vuestra  Magestad  que 
se  llamava  Gaspar  de  castro  que  falleció  y  también  francisco  de  ibarra 
a  quien  yo  habia  nombrado  en  su  lugar  al  servicio  de  Vuestra  Ma- 
gestad y  beneficio  de  su  Real  Hazienda  importa  mucho  que  mande 
proveer  para  alli  dos  oficiales  reales  de  las  partes  y  suficiencias  que 
conviene  para  lo  mudho  que  alli  ternan  que  hacer. 

II. — Viendo  la  necesidad  que  habia  en  el  puerto  de  chincha  de 


la  confirmación  que  pide, 
rubricado. 
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un  administrador  de  los  azogues  que  se  embarcan  en  el  para  el  de 

Arica  nombre  en  este  oficio  a  lázaro  perez 
de  idiaquez  persona  de  muy  buenas  partes 
y  suficiencia  y  atento  a  esto  y  a  que  sirve 
a  mi  satisfacción  Vuestra  Magestad  mande  que  se  le  confirme  el  nom- 
bramiento que  hize  en  el  o  que  se  provea  otro  en  su  lugar. 

12. — En  Guancavelica  chincha  Arica  y  en  Potosi  ay  grandísima 
necesidad  de  competentes  almacenes  en  que  guardar  el  azogue  que 

I     el  no  haverlos  (y  ser  tan  peligroso  me- 

esta  bien,  rubricado.  \^  i        «j 

I     tal)  ha  sido  causa  de  haberse  perdido  y 

mermado  mucho  y  para  que  cesase  este 
daño  hize  acuerdo  de  hacienda  y  se  determino  que  se  reparasen  todos 
como  se  queda  haciendo. 

13. — De  tres  años  a  esta  parte  han  sido  en  Potosi  muy  tardías 
,^        ^  .   ,  ,     las  aguas  a  cuya  causa  ha  vaxado  este  tan 

ídem,  rubucado.  *  ^ 

I    tarde  la  plata  que  en  llegando  de  Arica  no 

se  detiene  mas  de  lo  forzoso  en  registrarla 
y  hondarla  en  otros  navios  que  la  lleven  a  tierra  firme. 

14. — Estando  esta  mar  tan  sin  sospecha  de  enemigos  como  (gloria 

a  Dios)  lo  queda  agora  tengo  por  mejor  enviar  la  plata  a  tierra  fir- 

.    .  me  en  navios  de  particulares  (qne  los  hay 

esto  se  le  remite  para  que  mvie  x  ^  ^       ^       ^  ¡^  y^  j 

muy  buenos)  que  no  en  los  de  Vuestra 
Magestad  por  que  en  yda  y  vuelta  hazen 
grandísima  costa  y  los  maestres  y  mari- 
neros por  hazer  sus  negocios  y  hazienda 
'  el  tiempo  alia  se  detienen  inventan  repa- 
ros de  navios  y  otras  cosas  en  que  tienen  grangerias  y  asi  este  año 
invio  toda  la  plata  en  tres  muy  buenos  de  particulares  con  algunas 
pi€9as  de  artillería  y  con  esto  se  ahorra  la  costa  que  tuvieran  los  de 
armada  que  quedan  en  este  puerto  con  muy  poca  y  la  artillería  nece- 
saria para  guardar  la  mar  y  tierra. 

15. — Por  una  cédula  Real  de  6  de  Abril  de  92  me  manda  Vues- 
tra Magestad  que  se  pregone  y  venda  el  oficio  de  scrivano  mayor 
tráigase  todo  lo  que  hay  1     ^csta   mar  por  cl   qual   se   hallara   gran 

ru^se'retatíitcanexa  |     quautidad  dc  diucro  si  uo  huvicra  Vues- 

tubricado^*=  fecha.^"^^"  1     tra  Magestad  vendido  el  de  tierra  firme 


la  plata  con  la  mayot  seguridad 
que  pudiere  advirtiendo  que  si  lo 
iuviase  con  navios  de  particulares 
como  dice  vengan  muy  artillados  y 
armados  de  gente  y  lo  demás 
que  conviene  para  la  seguri 
dad  con  que  se  ha  de  inviar.  ni 
bricado. 
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que  scrive  el  virrey  para 
que  trate  con  calleza  si  de 
siste  deste  oficio  coa  algu 
na  gratificación  y  no  inquie 
te  en  ello  que  el  fiscal  in 
tente  su  remedio  contra  el. 
avisando  de  todo  lo  que  se  hi 
ziere  al  virrey  para  que  vea 
como  ha  de  pasar  adelante  y 
desde  aquí  de  todo  lo  que  se 
ordenare  en  esto  rubricado 


tiene  en  los  navios  que  se  despachan  de 
Panamá  que  de  los  que  van  de  acá  alia  a 
la  nueva  españa  y  chile  y  andan  por  esta 
costa  es  de  muy  poca  consideración  y  asi 
aunque  se  ha  pregonado  en  esta  ciudad  y 
he  mandado  hazer  lo  mismo  en  las  de 
alia  arriva  no  ha  ávido  quien  le  ponga  precio  respecto  de  no  com- 
prehender  lo  de  los  navios  que  salen  de  tierra  firme  con  ropa  y  con- 
siderando esto  y  el  aviso  que  me  han  dado  de  que  la  persona  que  alia 
compro  el  de  panamá  en  diez  mili  escudos  no  cumple  con  la  obligación 
de  su  paga  scrivi  a  aquella  Real  Audiencia  que  se  detuviese  en  reci- 
virle  al  oficio  hasta  que  Vuestra  Magestad  mandase  otra  cosa  por 
que  en  los  diez  mili  pesos  en  que  se  vendió  el  de  tierra  firme  se  tiene 
por  cierto  que  perderá  Vuestra  Magestad  mas  de  ciquenta  o  sesenta 
mili  que  darian  por  el  oficio  de  scrivano  mayor  desta  mar  comprehen- 
diendose  en  el  el  de  tierra  firme  con  facultad  de  poner  alli  tiniente. 
1 6, — Ya  he  avisado  a  Vuestra  Magestad  como  están  vacos  los  tres 
obispados  del  cuzco  los  charcas  y  quito  y  como  quiera  que  deseo  tan- 
to recoger  mucho  dinero  con  que  socorrer  a  Vuestra  Magestad  estoy 
resuelto  de  inviarle  el  año  que  viene  todos  los  espolies  que  dello  hu- 
vieren  caido  y  puesto  alia  hará  Vuestra  Magestad  lo  que  mas  fuera 
servido. 

17. — De  la  buena  suma  de  plata  que  imbio  a  Vuestra  Magestad 
en  esta  ocacion  y  de  la  que  hasta  aqui  ha  ido  se  puede  considerar  el 
esta  bien,  rubricado.  I  trabajo  c  yndustria  con  que  la  he  juntado 
1  la  mayor  parte  della  es  procedida  de  los  ar- 
bitrios y  nuevas  rentas  y  todas  pertene- 
ciente a  Vuestra  Magestad  excepto  poco  mas  de  Cient  mili  pesos  que 
se  pidieron  prestados  y  la  paga  de  la  mitad  de  Guancavelica  y  de  los 
salarios  (aunque  lo  he  cercenado  lo  for9oso)  hazen  mucha  mella. 

18. — De  aqui  adelante  se  irán  acresentando  las  nuevas  rentas  y  se 
cobrara  lo  procedido  de  los  azogues  como  hazienda  de  Vuestra  Ma- 
gestad y  con  esto  sera  (sin  duda)  mucha  mayor  suma  la  que  fuere  a 
Vuestra  Magestad. 

19. — He  dado  orden  en  lo  procedido  de  los  azogues  que  se  vendan 


que  se  ha  de  hazer  en  esto, 
rubricado. 
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«n  Potosí  por  qucnta  de  Vuestra  Magestad  se  meta  en  caxa  aparte 
Ídem,  rubricado.  1    Y  ^^^  ^ya  Hbro  dcsto  distinto  de  los  de- 

1    mas  y  se  provea  de  dinero  necesario  para 

la  paga  de  la  mitad  de  Guancavelica  y 
otras  cosas  tocantes  a  azogue  y  que  todo  lo  demás  se  imbie  a  Vuestra 
Magestad  por  quenta  aparte  (como  aora  va)  sin  que  para  esto  sea 
necesario  tocar  en  los  quintos  reales. 

20. — Ya  he  scripto  a  Vuestra  Magestad  quan  aproposito  son  los 
oficiales  reales  que  provey  a  Potosí  y  que  en  todo  el  reino  no  pudiera 
hallar  personas  de  sus  partes  a  quien  encargar  semejantes  oficios  y 
asi  me  parece  que  se  les  confirme  Vuestra  Magestad  e  provea  lo  que 
mas  fuese  servido. 

2 1 , — También  he  dado  quenta  en  muchas  ocaciones  a  Vuestra  Ma- 
de  la  visiu  resultara  lo  g^stad  dc  la  mucha  vcjcz  c  impedimentos 

de  los  oficiales  reales  de  esta  ciudad  y  de  la 
limpie9a  con  que  usan  sus  oficios  que  todo 
obliga  a  que  Vuestra  Magestad  les  haga  la  merced  que  sus  servicios 
merecen  y  provea  en  ellos  personas  de  menor  edad  y  mas  fuer9as 
que  lo  exer^an  con  la  diligencia  que  es  necesario. 

22. — Para  que  se  saque  desta  tierra  alguna  buena  quantidad  de 

plata  con  que  socorrer  a  Vuestra  Magestad  he  considerado  que  po- 

por  aora  no  ay  que  tratar  ^ria  Vucstra  Magestad  (siendo  servido) 

esto,  rubricado.  mandar  vender  hasta  veinte  o  treinta  mili 

ducados  de  renta  de  juros  de  a  veinte  o 
veinte  y  cinco  mili  el  millar  sobre  las  Alcavalas  deste  reino  porque 
demás  de  prevalerse  Vuestra  Magestad  luego  del  dinero  seria  de  im- 
portancia para  l-a  mayor  fijeza  y  perpetuidad  dellas  y  muchos  esti- 
marian  hallar  renta  que  comprar  y  en  que  emplear  acá  sus  haziendas 
Vuestra  Magestad  mande  que  se  miren  en  esto  y  si  se  tomare  resolu- 
ción en  que  se  haga  se  me  imbie  bastante  comisión  para  ello  y  para 
dar  los  previlegios  y  recaudos  a  los  compradores. 

23. — Diversas  veces  he  dado  quenta  a  Vuestra  Magestad  de  como 
por  la  vara  de  alguacil  mayor  de  la  provincia  de  los  charcas  (que  tie- 
ne Diego  cavallero  de  la  fuente)  se  hallarían  mas  de  ciento  y  cinquen^- 
ta  mili  ducados  y  por  el  oficio  de  tesorero  de  la  casa  de  la  moneda 


lo  proveído  en  esto,  nibri 
cade.  =  y  tráigase  lo  que 
ay  en  esto,  rubricado. 


esta  bien  hecho  y  que  se 
provea  lo  que  dice,  rubri 
cado. 
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de  Potosí  que  sirve  don  Pedro  de  Alva- 
rado   entiendo  que   se  hallarían  mas  de 
otros  ciento  y  veinte  mili  Vuestra  Ma- 
gostad mande  que  se  considere  cuan  bue- 
na partida  de  plata  son  estas  dos  y  que  si  se  determinare  que  se  ven- 
dan (haciendo  alguna  equivalencia  a  estas  personas)  se  me  invie  fa- 
cultad para  ello. 

24. — También  he  dado  quenta  a  Vuestra  Magestad  como  cristo- 
bal  delgadillo  fue  con  comisión  mia  a  Guancavelica  chincha  y  Arica 
a  hazer  ciertas  averiguaciones  en  materia  de  azogue  y  aun  que  las 
que  hizo  no  quedaron  tan  sustanciadas  como  convenia  resulto  della 
otras  cosas  por  donde  constava  que  en  los  dichos  azogues  havia  havi- 

do  fraude  y  engaño  contra  la  real  hazien- 
da  y  particularmente  en  quinentos  quin- 
tales de  azogue  que  parecen  que  usurpa- 
ron LorenQO  de  arrona  (que  en  aquella  casa  constava  por  adminis- 
trador dellos  en  el  puerto  de  chincha)  y  Gonzalo  hernandez  de  herre- 
ra traxineros  de  los  dichos  azogues  de  Guancavelica  a  aquel  tiempo 
todo  lo  qual  remiti  al  Hcenciado  bonylla  electo  Ar9obispo  de  mexico 
bisitador  desta  Real  Audiencia  y  haviendose  claramente  averiguado 
el  fraude  de  los  dichos  quinientos  quintales  de  azogue  remiti  el  ha- 
zer sobre  ello  justicia  a  los  Alcaldes  del  crimen  y  visto  por  ellos  me 
consultaron  la  sentencia  que  fue  condenar  a  muerte  al  dicho  loren90 
de  arrona  y  al  dichoo  Gonzalo  hernandez  de  herrera  a  galeras  por 
diez  años  y  en  que  los  susodichos  y  qualquier  dellos  restituyan  a 
Vuestra  Magestad  los  dichos  quinientos  quintales  de  azogue  todo  lo 
posible  se  hará  para  enterar  la  real  hazienda  desta  partida  aunque 
están  tan  pobres  y  entrapagasados  que  terna  harta  dificultad. 

25. — El  dicho   visitador  procede  en   su  visita  muy  cuerdamente 

aunque  va  tan  despacio  que  en  tres  años  que  ha  que  la  comen90  no 

fecha  =  escribase  al  visi  ^^^  ^ado  los  cargos  a  nluguno  de  los  de 

la  Audiencia  convendrá  que  Vuestra  Ma- 
gestad le  mande  dar  una  espolada  dende 
alia  para  que  se  den  mas  prisa  por  que  al 
paso  que  lleva  entiendo  que  no  se  acavara  en  muchos  años  y  tanta  di- 
lación es  de  mucho  inconveniente  asi  por  la  gran  cantidad  de  dinero 


tador  en  esta  conformidad 
a  lo  menos  lo  que  toca  a 
la  Andiencia.  rubricado. 
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esta  bien  lo  hecho  y  lo  sera 
que  continué  lo  que  dice  con 
gran  cuidado,  rubricado. 


que  se  gasta  como  por  que  los  oidores  respeto  de  estar  en  visita  tie- 
nen con  los  relatores  abogados  y  negociantes  mas  contemplaciones  de 
las  que  serian  menester. 

26. — De  los  descubrimientos  de  minas  de  que  he  tenido  noticia  he 
mandado  poblar  las  de  mas  consideración  y  agora  se  ma  ha  dado  de 
unas  que  se  han  descubierto  de  oro  bajo  sobre  plata  en  la  provincia 

de  guaylas  (distrito  de  la  ciudad  de  Tru- 
xillo)  de  las  cuales  me  avisaron  yndios 
que  dicen  son  las  de  donde  el  Ynga  saca- 
va  toda  su  riqueza  y  como  se  van  labran- 
do se  topan  muchos  socavones  antiguos  de  que  se  colige  sera  assi  y 
viendo  esto  imbie  alia  un  minero  y  ensayador  que  se  llama  hernan 
Todriguez  y  las  cartas  que  el  y  el  corregidor  de  aquella  provincia  y 
un  fraile  dotrinero  me  han  scripto  van  con  esta  para  que  Vuestra 
Magestad  se  sirva  de  mandarlas  ver  y  si  salieron  del  momento  que 
yo  confio  y  deseo  daré  asiento  en  ellas  para  que  se  pueblen  labren  y 
beneficien  y  de  lo  que  subcediere  yre  avisando  a  Vuestra  Magestad, 
27. — La  cédula  real  de  noviembre  de  91  en  que  se  declara  la  orden 
que  se  ha  de  tener  en  la  cobranza  de  los  almoxarifasgos  de  las  cosas 
de  la  tierra  se  ha  executado  y  esta  ciudad  y  la  clerecía  della  han  ocu- 
rrido a  esta  real  Audiencia  agraviándose  de  que  en  cada  puerto  de  los 

de  esta  costa  se  les  lleva  almoxarifazgo 
y  con  esta  van  las  peticiones  que  han  dado 
y  habiéndose  platicado  sobrello  en  acuer 
do  de  justicia  parecen  que  tienen  ragon 
en  que  las  cosas  desta  tierra  no  sean  de 
peor  condición  que  las  de  castilla  y  que 
basta  que  se  pague  almoxarifazgo  dellas 
en  los  puertos  donde  se  cobra  de  las  de 
castilla  porque  como  cerca  desta  ciudad 
ay  los  de  Paita,  Caña,  cherrepe,  truxillo, 
santa,  la  barranca,  Guaura,  chancay,  Ca- 
ñete, Pisco,  chincha,  y  la  nasca  que  todos 
son  deste  Argobispado  (ecepto  el  de  Pai- 
ta) si  en  cada  uno  en  donde  surgen  los  vareos  en  que  se  traen  se  pa- 
gase almoxarifazgo  cuando  llegasen  a  esta  ciudad  montarían  los  de- 
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el  secretario  francisco  de 
ybarra  traiga  lo  que  esta 
proveydo  en  esto,  rubricado. 

En  lo  del  almoxarifazgo  del 
vino  guardándose  el  tenor  de 
la  cédula  que  toca  a  esto,  se 
declara  que  han  de  pagar  almo 
xarifazgo  en  los  puertos  don 
de  haviendo  ydo  de  derecha  des 
carga  huvieren  descargado  o  no 
descargando  hubieren  comen 
■fado  a  vender  en  ellos  3'  uo 
han  de  pagar  en  los 
puertos  donde  no  hiciesen 
sino  pasar  por  ellos  de  paso 
sin  descargar  ni  vender  y  esto 
mismo  se  declara  y  entiende 
1)uanto  a  las  otras  mercaderías 
de  la  tierra  y  en  esta  confor 
tnidad  se  despachen  cédulas  en 
fotma.  lubricado. 
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rechos  mucho  mas  que  quanto  traen  y  cesarían  el  trato  y  comercio 
de  las  cosas  de  la  tierra  (que  si  parase  se  podria  mal  sustentar)  pare- 
ció que  se  diese  traslado  de  lo  pedido  por  parte  de  la  ciudad  y  clere- 
cía al  Fiscal  y  oficiales  reales  antes  que  se  tomase  en  ello  resolución 
y  en  el  Ínterin  que  Vuestra  Magestad  manda  que  alia  se  tome  pro- 
veerá (acá  esta  real  Audiencia)  lo  que  conforme  a  justicia  pareciere 
que  mas  convenga. 

28. — Cada  dia  voy  echando  de  ver  que  el  oficio  de  contador  de  la 

razón  es  mas  necesario  y  particularmente  en  tiempo  de  tantos  arbi- 

esta  bien  por  ahora  entretanto        I     ^rios  y  gcneros  de  renta  como  voy  asen- 

?ubrr¿do.^'°'''^°^'^'°'^'  t^ndo  en  este  reino  y  el  que  al  presente 

1    ejerce  este  oficio   (como  lo  he  scripto  a 

Vuestra  Magestad)  es  Antonio  baptista  de  salazar  a  quien  nombre 
en  el  en  virtud  del  título  que  del  tenia  de  Vuestra  Magestad  sírvele 
con  cuidado  y  a  mi  satisfacion  y  cabra  bien  en  su  persona  la  merced 
que  se  sirviese  mandarle  hazer  Vuestra  Magestad  cuya  Católica  real 
persona  guarde  Nuestro  Señor  en  los  Reyes  a  18  de  mayo  de  1593. 

El  Marques  de  Cañete. — (Rubricado.) 


Carta  a  Su  Majestad  del  virrey  Marqués  de  Cañete  dando  cuenta 
de  cómo  envía  a  España  a  Don  Francisco  de  Torres  y  Portugal, 
nieto  del  Conde  del  Villar,  por  recelar  de  su  conducta. 


Los  Reyes,  19  <i!e  Mayo  de  1593. 


Señor 


En  otra  carta  de  las  que  van  en  este  despacho  aviso  a  Vuestra 
Magestad  como  en  el  motin  que  algunas  personas  vagabundas  inten- 
taron en  la  ciudad  de  la  Paz  al  tiempo  que  se  hizo  justicia  dellos  de- 
clararon que  don  femando  de  torres  y  portugal  nieto  del  Conde  del 
Villar  (que  fué  virrey  destos  reinos)  era  culpado^  en  el  dicho  motin 
y  que  le  tenian  elegido  por  cabera  y  como  yo  lo  habia  mandado  traer 
a  esta  ciudad  con  el  proceso  de  la  causa  y  que  habiendo  llegado  aqui 
habia  remitido  a  la  casa  del  crimen  el  conocimiento  della  donde  ha- 
biéndose visto  pareció  que  se  debia  remitir  a  ese  real  consejo  su  per- 
sona y  causa  y  asi  en  cumplimiento  dello  va  en  esta  ocacion  hase  te- 
nido consideración  a  que  este  es  un  mo^o  de  poco  entendimiento  ami- 
go de  tratar  y  tener  amistad  con  gente  vil  y  baja  y  la  mala  compañía 
destos  le  hazian  vivir  con  descuido  y  tan  viciosamente  que  era  me- 
nester que  los  corregidores  de  la  ciudad  de  la  Paz  le  trajesen  siempre 
a  Ja  mira  y  con  esto  tomaba  enemistad  con  ellos  y  con  los  a  quien  per- 
seguían y  castigaban  (por  vagabundos)  se  juntaba  a  tratar  de  plati- 
cas libres  y  de  motines  y  siempre  metian  enmedio  dellos  al  dicho  don 
femando. 

El  Conde  del  Vidlar  su  abuelo  le  dio  un  repartimiento  (en  dis- 
trito de  la  dicha  ciudad  de  la  paz)  que  vale  mas  de  tresmill  pesos  de 
renta  no  tratare  de  quitársele  ni  encomendarle  en  otra  persona  hasta 
que  Vuestra  Magestad  mande  lo  que  mas  fuere  servido  no  conviene 
al  servicio  de  Vuestra  Magestad  que  este  mo^o  vuelva  a  estos  reinos 
por  que  aunque  no  tiene  capacidad  para  poderse  recatar  del  de  cosa 
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ninguna  la  gente  perdida  que  la  tiene  buscan  siempre  personas  de  se- 
mejantes cualidades  y  partes  para  hacerles  hacer  lo  que  no  deben. 

De  los  tributos  del  dicho  repartimiento  he  mandado  entregar  a 
fray  Pedro  de  la  Serna  de  la  Orden  de  Santo  Domingo  mili  y  qui- 
nientos pesos  para  que  le  vaya  proveyendo  de  aqui  a  españa  de  lo 
necesario  y  que  llegado  alia  le  de  todo  lo  que  dello  le  sobrare  porque 
si  aora  entraran  en  su  poder  lo  jugara  y  desperdiciara  en  el  viage 
guarde  Nuestro  Señor  la  Católica  Real  persona  de  Vuestra  Mages- 
tad  en  los  Reyes  a  19  de  mayo  de  1593. 

El  Marques  de  Cañete. — (Rubridado.) 

Al  dorso. — que  esta  bien  el  haberle  inzñado  y  en  lo  que  toca!  al  re- 
partimiento se  le  avise  de  lo  que  esta  proveido  al  do'p,  femando  se 
le  notifique  no  parta  destos  reinos  sin  licencia  de  Su  Magestad. 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  al  secretario  Juan  de  Ibarra 
sincerándose  de  los  cargos  que  se  le  hacían  y  encomiando'  su  labor 
en  el  gobierno  del  Perú. 

Los  Reyes,  26  dé  Mayo  de  1593. 


,La  vltima  que  tengo  de  vuestra  merced  es  de  26  de  nouiembre 
del  año  pasado  de  92  que  la  recibí  por  duplicado  a  los  25  de  marzo  y 
la  enfermedad  que  vuestra  merced  tubo  tan  larga  y  biruelas  de  mi 
señora  Doña  Catalina  hemos  sentido  en  esta  casa  con  las  veras  que 
en  ella  se  desea  la  salud  de  vuestras  mercedes,  a  quien  se  la  conserue 
nuestro  Señor  muchos  años  a  el  las  gracias  quedamos  con  ella  la 
Marquesa  y  yo,  que  vesa  a  vuestra  merced  las  manos  y  ambos  las  de 
mi  señora  Doña  Catalina  y  esos  señores. 

En  lo  que  dize  vuestra  merced  con  tanto  sentimiento  de  la  falta 
que  hauia  hecho  por  alia  el  quedarse  en  las  yndias  la  plata  del  año 
pasado,  yo  he  tenido  el  mismo,  pero  lo  que  a  mi  cargo  esta,  que  es 
recoger  toda  la  que  a  su  Magestad  se  deue  y  esta  encima  de  la  tierra 
y  no  detenerla  en  esta  Real  Caxa  vn  Imomento  de  como  a  ella  llega 
de  Arica,  esto  se  haze  con  el  cuidado  y  diligencia  posible,  pero  el  ve- 
neficiar los  metales  sin  llouer  para  que  las  lagunas  tengan  el  agua 
necesaria  para  moler  los  yngenios,  no  esta  esto  en  mi  mano,  sino  en 
la  de  Dios,  y  el  año  pasado  comenzaron  las  aguas  a  dos  de  Hebrero 
y  este  mas  tarde,  y  asi  en  lo  que  queda  de  Hebrero  y  Margo  se  saca  la 
mayor  cantidad  de  plata  y  para  traerla  de  Potosi  a  Arica  y  de  alli 
a  esta  ciudad,  ya  puede  considerar  vuestra  merced  al  tiempo  que 
llegará  al  Reyno  de  Tierra  firme,  con  todo  esto  después  que  aqui 
estoy  siempre  aguardando  la  plata  en  el  los  nauios  que  de  hese  vie- 
nen por  ella,,  y  los  estoruos  que  siempre  ponen  en  Tierra  firme  y  de 
parte  de  los  mismos  que  la  han  de  Ueuar,  y  nueuas  de  enemigos  que 
les  ymbian  de  la  hauana,  ha  sido  y  es  la  causa  de  detenerse  tanto  por 
«quelloi  Puertos  que  acá  en  verdad  señor  que  no  huelga  heuilleta 
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(sic)  sino  que  con  suma  diligencia  se  despacha  continuamente  la 
¡plata  /  Aora  ymbio  mucha  mas  que  el  año  pasado,  aunque  bien  a 
costa  de  cuidado  y  trauajo  mió,  porque  cada  peso  de  los  que  se  lic- 
úan me  cuesta  lo  que  no  sabria  encarecer,  y  pasólo  de  buena  gana  por 
lo  que  en  ello  se  sirue  a  su  Magestad,  cuyas  necesidades  tengo  muy 
presentes,  y  particular  deseo  de  sacarle  dellas  si  fuese  posible,  como 
lo  voy  procurando  con  todas  mis  fuerzas  y  caminando'  por  estos 
arbitrios  tan  dificultosos  y  pesados  con  la  mayor  prisa  que  se  puede, 
venciendo  todas  sus  dificultades  (que  no  son  pocas)  y  fauoresciendo 
los  nueuos  descubrimientos  de  minas  que  nos  va  cada  dia  nuestro 
señor  manifestando,  de  que  confio  en  su  misericordia  ha  de  surtir 
grande  aprouechamiento  como  mas  particularmente  en  estas  y  las  de- 
mas  materias  doy  larga  quenta  a  su  Magestad  en  estos  despachos, 
de  que  ymbio  a  vuestra  merced  vn  duplicado. 

Vuestra  merced  haze  muy  bien  en  remitir  a  Vri^ar  y  a  otras 
personas  que  me  escriuan  el  estado  de  mis  negocios  pues  no  se  hazen 
como  vuestra  merced  desea  y  mis  seruicios  merescian  /  cierto  se- 
ñor que  quando  veo  de  la  manera  que  lo  hago,  y  que  puedo  blasonar 
de  que  ninguno  de  quantos  Ministros  de  su  Magestad  ha  tenido  y 
tiene  ha  acudido  a  ello  con  mas  amor  cuydado  y  veras  que  yo  ni 
que  aya  visto  y  tocado  su  Magestad  con  las  manos  tanto  del  efecto 
dello,  y  que  no  aya  para  mi  dia  bueno,  sino  es  el  que  voy  venziendo 
dificultades  de  alcaualas  y  otros  arbitrios  a  que  todos  hazen  tanta 
contradicion  y  mal  rostro  y  entablándole  a  su  Magestad  tras  quaren- 
ta  años  de  seruicio  tan  ymportantes  rentas  que  en  retorno  y  premio 
desto  no  viene  despacho  de  España  con  otras  nueuas  sino  que  no  so- 
lamente se  sirue  su  Magestad  de  hazerme  la  merced  que  tanto  le 
meresco  pero,  que  me  quitaua  las  alcaualas  las  tercias  los  officios  de 
mi  casa  y  que  también  quedaua  Algete  en  estos  términos  como  si 
yo  fuera  Gonzalo  Pizarro,  y  con  tales  demostraciones  y  desgracias 
mias,  no  me  puedo  persuadir  a  que  mis  seruicios  sean  aceptos  y  asi 
he  embiado  a  suplicar  a  su  Magestad  (y  lo  buelvo  a  hazer  aora)  se 
sirua  darme  licencia  para  hir  a  boluer  por  mi  persona  y  hazienda 
que  las  alcaualas  de  alia  y  las  de  acá  me  tienen  consumida  la  vida. 

No  dude  vuestra  merced  sino  que  su  Magestad  pierde  mucho 
en  no  gastar  cada  año  cinco  o  seys  mili  pesos  en  barcos  de  auiso 
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para  que  su  Magestad  los  pudiese  tener  de  acá  muy  de  ordinario  de 
•cosas  ymportantes  a  su  seruicio  y  acrescentamiento  de  su  Real  ha- 
zienda  y  que  se  me  respondiese  a  las  materias  tan  ymportantes  sobre 
que  tengo  escrito  y  escriuo  en  todas  ocasiones  tan  copiosamente  a 
su  Magestad  porque  después  que  estoy  en  este  Reyno  no  he  tenido 
sino  vn  despacho  en  respuesta  de  los  mios  del  año  de  90  y  si  las  cen- 
sas se  executan  acá  sin  dar  quenta  dellias  quexandose  esos  señores 
del  Consejo  diziendo  que  voy  fuera  de  orden  y  si  les  doy  quenta 
antes  de  executar  nada,  nunca  se  me  responde  a  ello  y  desta  manera 
5e  puede  acertar  mal  a  gouernar  ni  a  dar  el  gusto  y  contento  que  yo 
deseo. 

A  vuestra  merced  como  a  tan  criado  de  su  Magestad  y  señor 
mió,  he  empezado  en  otras  cartas  a  escriuir  lo  que  en  esta  acauare, 
y  es,  que  sino  se  muda  en  el  Consejo  el  estilo  que  aora  ay,  no  se  yo 
como  sea  posible  dexar  de  dar  con  todo  esto  altraues,  porque  pro- 
ueen  el  Corregimiento  de  Potosi  (que  es  el  oficio  de  mas  sustancia 
que  ay  en  estos  Reynos)  en  hombre  que  estaua  aqui  sin  darme  ani- 
so dello,  y  estando  lo  de  <íhile  a  mi  cargo  proueen  otra  persona  por 
Gouernador  que  también  estaua  acá  y  la  menos  aproposito  que  se 
podia  hallar  para  ello,  y  asimismo  sin  escriuirme  nada,  todas  quen- 
tas  cosas  asi  eclesiásticas  como  seglares  ymbian  de  alia  proueidas 
me  las  vienen  a  dezir  los  de  la  Pla^a  de  quien  lo  vengo  a  sauer  y  lo 
que  alia  se  consulta  en  el  negocio  de  cada  vno,  y  yo  escriuo  acá 
todo  se  viene  a  entender  de  alia  por  discurso  de  tiempo. 

Envianme  vna  cédula  de  su  Magestad  de  6  de  Junio  de  592 
para  que  asi  en  todas  las  cosas  Eclesiásticas  como  de  Gouierno 
Guerra  Hazienda  y  todo  lo  demás  guarde  lo  ordenado  por  don 
Francisco  de  Toledo  y  cierto  señor  que  ordeno  muchas  cosas  y  al- 
gunas buenas  pero  las  mas  eran  como  para  gouernar  a  Oropesa 
porque  son  muy  buenas  para  vn  distrito  de  20  leguas  y  siendo  el 
executor,  y  lo  que  toca  a  las  Eclesiásticas  y  Patronazgo  Real  yo 
confieso  que  el  las  entablo  muy  bien,  mas  después  acá  las  han  peruer- 
tido  con  las  cédulas  que  los  Perlados  han  ido  ganando  /  Y  en  las  de 
Guerra  que  se  ofrecieron  en  su  tiempo  dio  muy  mala  quenta  porque 
en  la  tan  infructuosa  de  los  Chiriguanaes  que  entablo  gasto  mas 
de  quatrocientos  mili  pesos  que  pudiera  bien  esciisar,  porque  des- 
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pues  de  hauerlos  gastado  y  lleuadose  tras  si  todo  el  Reyno  y  con- 
sumido muchos  vecinos  y  otras  -personas  sus  haziendas,  no  halla 
mas  de  vna  yndia  vieja  con  quien  pelear  y  se  boluio  sin  hazer  nia- 
gun  efecto,  y  quando  vino  el  corsario  Franciscq  Drake  a  esta  mar^ 
robo  en  ella  lo  que  quiso,  sin  hallar  resistencia  ni  quien  le  ympi- 
diese  ni  castigase  /  si  esta  orden  se  me  manda  a  mi  que  siga  y  guar- 
de, podrase  hazer  con  mucha  facilidad  y  menos  cuidado  del  que  ten- 
go dexandolo  todo  perder. 

Todas  las  cosas  del  dicho  Don  Francisco  de  Toledo  y  sus  cria- 
dos y  amigos  están  acá  tan  apoyadas  y  validas  con  el  fauor  grande 
que  tienen  alia  del  señor  Don  Pedro  Gutiérrez  Florez,  que  ymbia- 
ron  cédula  para  que  yo-  prosiguiese  su  visita  y  la  sentenciase,  y 
mande  que  el  secretario  della  me  traxese  lo  que  dexo  hecho  el  Conde 
del  Villar  y  vilo  particularmente  todo  y  paresciome  tam  mal  y  ca- 
pitulos  tan  graues  y  de  grandes  yntereses  que  no  me  atreui  en  este 
tiempo  a  tratar  de  la  dicha  visita,  porque  están  en  ella  muy  carga- 
dos los  que  aora  están  alia  y  acá  muy  validos,  y  no  se  podria  hazer 
en  esto  cosa  qual  conuiniese  al  servicio  de  Dios  y  del  Rey  nues- 
tro sefior,  bien  entiendo  Ique  ddlo'  no  fakaran  alia  quexas 
que  darán  los  de  acá,  pero  yo  me  hallo  tan  cargado  de  ocupa- 
ciones y  negocios  que  me  paresce  haré  harto  en  dar  buena  quenta 
dellos  sin  meterme  en  los  que  son  tan  peligrosos. 

No  refiero  lo  que  toca  al  leuantamiento  de  la  ciudad  de  Quito, 
porque  vera  vuestra  merced  lo  que  sobre  ello  escriuo  a  su  Magestad 
y  Recaudos  que  de  todo  ymbio  al  Consejo  /  la  mayor  parte  de  la 
hazienda  que  aora  va  a  su  Magestad,  es  procedida  de  arbitrios  y 
con  esta  sera  vna  memoria  de  toda  la  que  le  he  ymuiado  desde  que 
llegue  a  estos  Reynos  para  que  vea  vuestra  merced  que  vasallo  hu- 
uiera  socorrido  a  su  Rey  tan  bien  en  quatro  años  que  no  se  le  agra- 
desciera  mas  /  guarde  nuestro  señor  a  vuestra  merced  en  los  Re- 
yes a  26  de  Mayo  de  1 593. 

El  Marques  de  Cañete. — ^(RubricBdo.) 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  al  secretario  Juan  de  Ibarra  en 
recomendación  del  capitán  Rodrigo  de  Carmona. 

Ix>5  Reyes,  8  de  Noviembre  de  1593. 


E|l  Capitán  Rodrigo  de  Carmona  (que  va  a  lleuar  los  presos  de 
quito  que  van  desterrados  de  estos  Reinos  por  ser  culpados  en  la 
reuelion  que  hubo  en  aquella  ciudad)  ha  seruido  a  su  Magestad  en 
las  ocasiones  que  se  han  ofrecido  en  este  Reino  y  esta  casado  con 
hija  de  conquistador  y  tiene  muchos  hijos  y  necesidad  /  Suplico  a 
vuestra  merced  se  la  haga  y  le  fauorezca  de  suerte  que  la  reciua  de 
su  Magestad.  La  diuina  guarde  a  vuestra  merced  en  los  Reyes  a  8  de 
Noviembre  de  1593. 

El  Marques  de  Cañete. — (Rubricjado.) 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  a  Su  Majestad  con  relación  de 
lo  ocurrido  en  Quito  con  motivo  del  impuesto  de  las  alcabalas  y  lo 
obrado  para  su  pacificación. 

Las  Reyes,  15  de  Noviembre  de  1593. 

Señor 

I. — ^A  veinte  de'  mayo  deste  año  scrivi  últimamente  a  Vuestra 
Magestad  y  di  quenta  de  las  cosas  de  importancia  que  hasta  enton- 
ces se  hablan  ofrecido  y  muchas  veces  he  avisado  que  al  servicio  de 
Vuestra  Magestad  acrecentamiento  de  su  Real  Hazienda  y  buen  go- 
bierno destos  reinos  conviene  que  se  me  responda  a  lo  mucho  que 
he  escrito  en  todas  materias. 

2. — Por  mis  cartas  hafera  entendido  Vuestra  Magestad  la  in- 
quietud que  en  esta  tierra  causaron  las  alcavalas  y  nuevos  arbitrios 
y  como  acudi  al  remedio  con  brevedad  y  cuidado  proveyendo  en 
cada  parte  lo  que  convino  con  lo  qual  y  castigos  exemplares  que  se 
hizieron  fue  Dios  servido  que  se  aquieto  y  sosegó  todo  el  Reáno  y 
lo  queda  tanto  que  en  quarenta  años  que  ha  que  le  conozco  no  lo 
ha  estado  mas  y  asi  se  cobran  y  pagan  las  alcavalas  averias  y  almo- 
xarifasgos  como  se  puede  hacer  en  esos  reinos  y  esta  renta  y  la  de 
los  demás  arbitrios  se  va  asentando  y  perpetuando  como  conviene 
y  de  cada  cosa  en  particular  daré  quenta  y  pues  negocio  tan  dificul- 
toso y  grandioso  y  en  tierra  tan  nueva  y  libre  ha  tenido  tan  buen 
subceso  devense  las  gracias  a  Nuestro  Señor  que  ha  favorecido  tan- 
to su  fin  como  el  para  que  quiere  Vuestra  Magestad  lo  que  desto 
procediere. 

3. — La  provincia  de  quito  esta  del  Virrey  mas  lejos  que  otras  y 
en  la  ocasión  de  su  alteración  se  ha  conocido  bien  ejl  cuidado  que  de 
aqui  en  adelante  hay  que  tener  con  ella  porque  esta  llena  de  mesti- 
zos y  criollos  y  abundantes  de  bastimentos  ganados  cavallos  pólvora 


No  va  ésta  carta  a  causa  de  que 
lo  que  había  de  referirse  contie 
ne  en  la  instrucion  del  capitán 
carmena  que  es  el  que  llevo  los 
presos. 
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y  municiones  y  con  €sto  están  los  bicios  y  libertad  en  aquella  tierra 

mas  en  su  punto  que  en  otra  ninguna  y 
aunque  (como  tengo  avisado)  se  hizo  jus- 
ticia de  algunas  personas  mas  culpadas 
después  acá  de  otras  a  parecido  a  aquella 
Real  Audiencia  ya  Pedro  de  Arana  mi  tiniente  de  capitán  general 
en  aquella  provincia  que  convenia  desterrar  y  hechar  della  las  perso- 
nas que  en  esta  ocasión  van  a  esos  reinos  como  se  entenderá  par 
otra  carta  mia  y  las  causas  dellos  que  serán  con  ella. 

4. — Lo  siibcedido  en  quito  fue  tan  sin  orden  y  termino  que  el  que 
ha  tomado  es  eciharse  la  culpa  los  particulares  al  cabildo  de  la  ciu- 
dad y  el  Regimiento  al  Audiencia  y  los  oidores  al  Presidente  y  los 
del  dicho  cabildo  dizen  sirvieron  en  templar  y  resistir  la  furia  del 
pueblo  los  de  la  audiencia  en  sufrir  lo  que  sufrieron  y  en  proceder 
con  la  blandura  que  lo  hizieron  el  presidente  en  dejarse  prender 
y  sufrir  todos  los  oprobios  y  afrentas  que  le  quizieron  hazer  Pedro 
de  arana  (mi  tiniente  de  capitán  general)  que  con  el  favor  que  Va 
dio  su  esiperiencia  astucia  y  maña  atajo  todos  los  daños  y  allano  la 
tierra  y  visto  que  todos  pruevan  (en  esta  conformidad)  quanto  quie- 
ren por  tener  mano  y  poder  en  quito  para  ello  me  pareció  mandar  ha- 
zer una  información  en  esta  ciudad  con  las  personas  que  venian  de 
quito  de  mas  crédito  la  cometi  al  doctor  nuñez  de  avendaño  oidor 
desta  real  audiencia  y  que  pasase  ante  Alvaro  ruiz  de  navamuel  se^ 
cretario  de  la  gobernación  destos  reinos  esta  información  por  la 
mas  desapasionada  y  cierta  de  todas  de  la  qual  y  de  lo  demás  que  he 
proveído  y  ordenado  para  la  quietud  y  assiento  de  aquella  ciudad  va 
un  tanto  con  esta  y  memoria  de  los  papeles  que  son  Vuestra  Ma- 

fueron  con  la  carta  primera.  1       g^^tad     SC     sirva     dc     mandar    qUC     SC     VCÜ 

1  todo  y  provea  lo  que  mas  a  su  real  ser- 
vicio conviniere  y  mejor  estuviere  a  la  quitud  y  asiento  de  la  dicha 
provincia. 

5. — Considerando  yo  el  haberse  hecho  justicia  de  las  ca vezas  prin- 
cipales de  Ja  revolución  de  quito  y  que  andavan  ausentes  y  derrama- 
dos por  la  tierra  gran  cantidad  de  mestizos  y  otras  personas  que  con 
esta  ocasión  podrían  tornar  a  inquietar  pareciendome  que  convenia 
conceder  el  perdón  general  que  se  me  inbio  a  pedir  (por  parte  de 
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aquella  ciudad)  con  el  padre  hernando  morillo  ministro  de  la  com- 

pañia  de  jesús  della  (se  le  concedió  en  nombre  de  Vuestra  Magcs- 

...  I     tad  que  es  el  de  que  con  esta  va  copia 

fue  con  la  carta  primera.  w**       ^  >,  ^  ¡^ 

■ 1    con  lo  qual  se  han  sosegado  y  asentado 

todos  y  vueltos  a  su  oasa  donde  están  entendiendo  en  sus  oficios  ha- 
ziendas  y  granjerias. 

6. — En  el  entretanto  que  se  fueron  haciendo  los  castigos  referi- 
dos y  asentando  y  poniendo  como  convenian  las  cosas  de  la  ciudad 
de  quito  me  pareció  que  asistiese  en  ella  el  dicho  pedro  de  arana  con 
algunos  soldados  de  los  que  llevo  a  su  cargo  y  que  los  que  le  habian 
acudido  de  las  ciudades  de  aquella  provincia  se  volvieron  todos  a 
sus  casas  y  haziendas  (como  lo  hicieron)  y  los  que  de  acá  fueron  se 
volviesen  por  la  mar  de  manera  que  se  desidiese  la  gente  sin  perjui- 
cio ni  daño  de  los  naturales  y  que  no  anduviesen  por  la  tierra  qua- 
drillas  de  soldados  y  assi  solo  quedo  la  gente  que  fue  menester  para 
acompañar  a  pedro  de  arana  y  asentar  las  alcavalas  y  assi  en  aque- 
íueconiacartaprimera.  1     ^^^  provincia  como  CU  la  de  popayan,  que 

1     no  estava  en  esto  muy  llana  y  de  todas 

partes    me  han  venido  (de  como  se  pagan)  dos  testimonios  que  van 
con  esta. 

y. — Habiéndome  parecido  y  a  esta  Real  Audiencia  y  la  de  quito 
que  convenia  consumir  los  alcaldes  ordinarios  de  aquella  ciudad 
(por  haver  sido  el  principal  instrumento  de  la  revelion  della)  y  pro- 
veer persona  de  capa  y  espada  cuerda  y  que  fuese  soldado  (por  co- 
rregidor y  mi  tiniente  de  capitán  general)  invie  a  chile  por  el  Maes- 
tre de  campo  Alonso  garcía  Ramón  por  tener  satis f ación  de  sus 
partes  y  llegado  aqui  se  caso  con  hija  de  un  conquistador  de  la  pro- 
vincia de  quito  y  deuda  de  todos  los  principales  proveedores  de  la 
revelion  pasada  y  visto  esto  y  que  su  yda  a  aquella  tierra  (por  lo  re- 
ferido) tenia  algunos  inconvenientes  scribi  sobre  ello  a  aquella  real 
audiencia  y  al  licenciado  marañon  bisitador  della  y  a  pedro  de  arana 
y  les  pareció  no  heran  pequeños  los  que  se  seguían  de  la  yda  del  dicho 
maestre  de  campo  y  assi  lo  provey  por  corregidor  del  puerto  de  ari- 
ca por  imf>ortar  mucho  tener  ahi  un  soldado  de  tan  buenas  partes 
respeto  destar  en  el  muy  de  ordinario  mucho  azogue  y  plata  de 
Vuestra  Magestad  y  de  particulares  y  a  esta  causa  haberse  hecho 
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un  reduto  donde  están  algunas  piezas  de  artillería  que  he  inviado 
para  su  guarda  y  defensa  y  para  quito  provey  a  don  francisco  de 
mendosa  vezino  de  la  ciudad  del  cuzco  por  ser  persona  de  buen  en- 
tendimiento y  traga  y  haber  dado  muy  buena  quenta  de  algunas  co- 
misiones importantes  que  le  comeimos  esta  real  audiencia  y  yo  y  asen- 
tado en  el  cuzco  las  alcavalas  (por  mi  orden)  y  ha  sido  alcalde  ordi- 
nario desta  ciudad  y  servido  dos  assientos  la  vara  de  alguazil  mayor 
de  corte  y  de  todo  ha  dado  satis f ación  y  he  conocido  en  el  buen  zelo 
y  deseo  de  acertar  a  servir  a  Vuestra  Magestad  yra  con  brevedad  a 
quito  y  en  llegando  el  se  volverá  pedro  de  arana  con  eil  resto  de  la 
gente  que  le  huviese  quedado  por  que  no  pareció  convenia  quedarse 
alli  usando  los  dichos  oficios  habiéndose  hecho  justicia  de  los  culpa- 
dos por  su  mano  y  también  (como  esta  tan  viejo)  me  ha  pedido  con 
grande  encarecimiento  le  de  licencia  para  volverse  a  su  casa  y  asi 
se  la  he  dado  y  encomendadole  un  repartimiento  que  estava  baco 
en  aquella  provincia  por  muerte  de  garci  ponce  cobarrubias  y  merece 
que  V^uestra  Magestad  le  honre  y  haga  mas  merced  por  su  antigüe- 
dad y  servicios  y  particularmente  por  el  que  últimamente  hizo  en  la 
pacificación  de  la  dicha  ciudad  que  fue  de  tanta  calidad  y  importancia 
como  se  dexa  entender  y  asestiran  con  don  francisco  hasta  docena 
y  media  de  gentiles  hombres  langas  y  arcabuces  para  compañía  de 
aquella  real  audiencia  y  suya  por  no  haber  personas  en  la  tierra  de 
quien  se  poder  fiar  por  que  (poco  o  mucho)  a  todos  les  alcango  parte 
de  la  revelion  pasada  y  también  por  tener  personas  mas  seguras  para 
mandarles  lo  que  se  ofreciere  del  servicio  de  Vuestra  Magestad. 

8. — Por  las  relaciones  que  se  me  han  inviado  y  informaciones 
que  se  han  hecho  y  la  manera  de  proceder  de  los  oidores  en  estas 
cosas  de  quito  los  tengo  por  gravemente  culpados  en  ellas  por  lo  que 
se  vera  por  lo  que  declaran  algunos  testigos  por  que  ellos  fueron  los 
que  peor  hablaron  de  las  alcavalas  y  arbitrios  por  tener  enemistad 
con  el  doctor  barros  y  desear  que  en  su  tiempo  no'  acertase  a  servir 
a  Vuestra  Magestad  y  assi  ciegos  dalla  consintieron  tantos  desacatos 
al  pueblo  y  lo  sufrieron  en  ofensas  a  la  auctoridad  real  y  cuando 
quisieron  bolver  sobre  si  no  pudieron  remediarlo  hasta  que  yo  lo 
hize  y  considerando  todo  esto  me  parece  convenia  mucho  al  servicio 
de  Vuestra  Magestad  que  mandase  enviar  bisitar  a  aquella  real  Au- 
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diencia  y  que  particularmente  se  vea  y  entienda  la  culpa  que  tuvieron 
y  que  no  quede  en  aquella  audiencia  ningunos  de  los  oidores  que  hay 
en  ella  y  que  los  que  viflideren  proveidos  en  su  ilugar  no  sean  macula- 
dos de  otros  oficios  como  lo  estavan  los  mas  de  dos  oidores  que  al 
presente  hay  en  quito  suplico  a  Vuestra  Magestad  no  de  crédito  a 
ningunas  informaciones  ni  relaciones  que  se  inviaran  hasta  que  se 
les  tome  bisita  y  por  que  convendría  que  esto  se  hiciese  con  brevedad 
podria  Vuestra  Magestad  (siendo  servido)  cometerla  a  uno  de  los 
oidores  desta  real  Audiencia  que  por  estar  enterados  de  todo  entiendo 
que  qualquiera  dellos  lo  harian  muy  bien. 

9. — ^La  ciudad  de  quito  y  la  Real  Audiencia  que  allí  reside  y  Pe- 
dro de  arana  mi  tiniente  de  capitán  general  inviaron  al  padre  her- 
nando  morillo  ministro  de  la  compañía  de  jesús  a  que  me  informase 
de  lo  subcedido  en  la  revelion  de  aquella  ciudad  y  considerando  la 
mucha  noticia  que  tiene  dello  por  haverse  hallado  presente  a  todo  y 
ser  persona  religiosa  y  desapasionado  y  que  desde  que  vini  ha  asis- 
tido aqui  a  lo  que  se  ha  despachado  y  scripto  sobre  lo  que  conviene 
a  la  quietud  assiento  y  buen  gobierno  de  aquella  provincia  me  pa- 
reció que  al  servicio  de  Vuestra  Magestad  importa  mucho  que  fuese 
a  dar  quenta  de  todo  (y  llevase  a  su  cargo  como  lleva)  los  despachos 
que  en  esta  ocacion  imbio  sobre  cosas  de  quito  Vuestra  Magestad 
mande  con  toda  la  brevedad  posible  se  vea  y  aprueve  lo  que  se  ha 
hecho  y  va  haziendo  y  que  se  me  responda  dello  lo  que  mas  fuese 
servido  Vuestra  Magestad  cuya  católica  Real  persona  guarde  Dios 
Nuestro  Señor  de  los  Reyes  a  15  de  noviembre  de  1593. 

El  Marques  de  Cañete. — (Rubriciado.) 


La  ciudad  de  quito  y  la  Real  Audiencia  que  allí  reside  y  pedro 
de  Arana  mi  lugar  theniente  de  Capitán  general  en  aquella  prouincia 
ynbiara  al  padre  Hernando  morillo  ministro  de  'la  Compañía  de  Je- 
sús a  que  me  informase  de  lo  sucedido  en  la  revelion  y  alteración 
pasada  y  considerando  la  mucha  noticia  que  tiene  de  ello  por  averse 
hallado  presente  a  todo  y  ser  persona  religiosa  desapasionada  y  de 
buen  celo  y  que  desde  que  vino  a  asistido  aqui  a  lo  que  se  a  proueido 
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y  despachado  sobre  lo  que  conviene  a  la  quietud  asiento  y  buen  go- 
uierno  de  la  dicha  ciudad  y  prouincia  me  páreselo  acertado  que  fuera 
a  dar  quenta  al  Rey  nuestro  señor  y  su  Real  consejo  de  las  yndias  de 

todo  ello  y  que  llevase  (como  lleva)  a  su  cargo  (roto)  los  que 

sobre  ello  le  enbio  y  hará  buena  y  verdadera  Relación  de  todo  lo  que 
vuestra  merced  le  preguntare  y  se  le  podra  dar  entero  crédito  y  por 
que  en  otras  escriuo  mas  largo  a  vuesta  merced  a  que  me  remito  y 
a  las  que  van  para  su  Magestad  no  lo  soy  en  esta,  la  Marquesa  vesa 
a  vuestra  merced  las  manos  y  anbos  las  de  mi  señora  Doña  Catalina 
en  cuya  compañia  guarde  nuestro  señor  a  Vuestra  merced  en  los  Re- 
yes a  i8  de  nouiembre  de  1593. 

El  marques  de  Cañete.  (Rubricado.) 


Relación  de  las  alteraciones  que  el  año  de  mili  y  quinientos  y  nouenta 
y  dos  y  nouenta  y  tres  hubo  en  la  ciudad  de  Quito. 

I. — En  el  año  de  mili  y  quinientos  y  nouenta  y  dos  a  24  de  julio 
el  virrey  don  Garcia  hurtado  de  mendoza  embio  a  la  rreal  audiencia 
de  quito  una  cédula  de  su  magestad  en  la  qual  cédula  mandaua  su 
magestad  que  el  y  los  demás  ministros  suyos  que  estauan  en  el  piru 
asentasen  las  alcavalas  y  sus  arbitrios  en  todo  aquel  Reyno  por  los 
medios  mas  suaves  que  pudiesen  pero  de  suerte  que  tuviese  efecto  la 
dicha  real  cédula  y  quedasen  asentados  los  dichos  arbitrios  en  todo 
el  Piru  donde  hasta  entonces  no  se  liabia  pagado  a  su  magestad. 

2. — Luego  que  la  real  audiencia  de  quito  recibió  la  dicha  real  ce-' 
dula  llamo  al  cabildo  de  la  ciudad  y  les  leyeron  la  cédula  intimándo- 
les que  ellos  por  su  parte  acudiesen  al  servicio  de  su  magestad  exor- 
tando  al  pueblo  y  persuadiendo  a  la  paga  de  los  dichos  arbitrios  y  les 
pusiesen  delante  la  necesidad  en  que  su  magestad  de  presente  estaua 
a  la  qual  era  muy  justo  que  ellos  como  leales  vasallos  suyos  acudie- 
sen y  luego  otro  dia  mando  la  rreal  audiencia  al  oydor'  moreno  de 
mera  y  secretario  que  publicamente  y  con  la  solenidad  de  derecho 
pregonasen  las  alcabalas  señalando  plazo  para  la  paga  de  ellas  el  mes 
próximo  siguiente. 
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3. — Otro  dia  después  de  pregonadas  las  alcavalas  el  cavildo  de  la 
dicha  ciudad  se  junto  y  hicieron  una  petición  la  qual  llevo  a  presen- 
tar el  procurador  general  de  la  ciudad  en  que  suplicavan  de  la  dicha 
rreal  cédula  atento  que  aquella  ciudad  era  pobre  y  al  presente  lo  es- 
taba mucho  mas  que  nunca  y  para  presentalla  en  la  rreal  audiencia 
se  reunió  toda  la  gente  que  en  la  plaza  y  por  alli  cerca  se  hallo  de 
suerte  que  casi  todo  el  pueblo  acudió  con  la  dicha  petición  a  la  sala 
lo  qual  se  hizo  de  alli  adelante  casi  siempre  que  el  procurador  de  la 
ciudad  yua  al  audiencia  con  alguna  otra  petición  de  iparte  del  cauil- 
do  y  para  esto  se  dice  que  tenian  una  señal  a  cuyo  reclamo  se  jun- 
taua  todo  el  vulgo  de  mancomún  yuan  y  la  presentauan  y  aunque  se 
les  notifico  vn  auto  a  los  regidores  que  quando  uviesen  de  dar  peti- 
ciones no  fuesen  en  forma  de  cabildo  ni  con  tanta  gente  sino  solo 
el  procurador  no  basto  sino  siempre  con  las  dichas  peticiones  yva 
mucho  numero  de  gente. 

4. — Vista  la  petición  por  la  real  audiencia  respondieron  que  ellos 
eran  meros  executores  de  ella  que  enbiasen  ellos  su  procurador  con 
la  dicha  suplicación  al  rreal  consejo  de  las  yndias  y  que  en  el  Ínterin 
se  hiciese  lo  que  su  magestad  mandava  y  se  acudiese  a  su  rreal  ser- 
vicio protestando  que  nadie  deseava  mas  que  ellos  acudir  a  la  conser- 
vación y  augmento  de  aquella  tierra  no  obstante  la  obligación  que 
tenian  a  executar  de  presente  lo  que  su  magestad  mandaua  y  a  si  que 
no  auia  lugar  la  suplicación. 

5. — Acudieron  una  y  muchas  veces  con  esta  demanda  en  substan- 
cia y  siempre  con  el  tropel  de  gente  ya  dicho  con  lo  qual  el  vulgo  se 
iua  poco  a  poco  irritando  y  desvergonzando  a  hablar  algunas  liber- 
tades y  la  real  audiencia  siempre  respondiendo  no  auer  lugar  lo  su- 
plicado por  ser  ellos  meros  executores  de  la  cédula  de  todo  lo  qual 
iuan  dando  auiso  al  Virrey  con  correos  extraordinarios.  ' 

6. — A  los  diez  y  siete  de  septiembre  del  dicho  año  d  prouincial  de 
santo  domingo  fray  geronimo  de  mendoza  hablo  en  acuerdo  a  la 
rreal  audiencia  y  dixo  que  una  persona  auia  venido  a  el  en  secreto 
y  le  habia  descubierto  como  algunas  personas  de  aquel  lugar  con  da- 
ñadas intenciones  tratauan  conjuración  contra  el  real  servicio  en 
caso  que  se  procurase  pasar  adelantes  en  el  asiento  de  las  alcavalas 
y  que  para  poner  por  obra  su  dañado  intento  tenian  ya  nombrados 


—  63  — 

oficiales  de  guerra  general  maestre  de  campo  y  capitanes  que  su  se- 
ñoría acudiese  con  tiempo  con  el  deuido  rremedio  v  atajase  al  prin';i- 
pio  los  (males  que  aquella  inquietud  prometía  De  este  aviso  hizo 
muy  poco  caso  por  entonces  la  real  audiencia  por  parecelle  cosa  muy 
agena  de  la  lealtad  con  que  aquella  ciudad  en  tiempos  pasados  auia 
acudido  al  servicio  de  su  magestad  en  los  casos  que  se  auian  ofrecido. 

7. — Pero  a  los  13  del  diclio  mes  de  septiembre  uno  de  los  que  se 
hallaron  en  la  dicha  conjiuracion  hablo  al  doctor  moreno  de  mera 
oydor  y  auíendole  antes  pedido  palabra  de  secreto  por  temerse  de  ser 
muerto  le  declaro  la  conjuración  muy  por  extenso  de  la  qual  el  dicho 
doctor  moreno  de  mera  dio  auíso  otro  día  siguiente  en  el  acuerdo  y 
se  resoluieron  en  que  no  se  tratase  por  entonces  de  remedio  alguno 
hasta  enterarse  mas  de  la  verdad  del  caso  y  que  cada  vno  con  síagaci- 
dad  fuese  oliendo  lo  que  auia. 

8. — Pero  teniendo  después  de  esto  auíso  de  este  testigo  como  las 
juntas  y  preneimciones  pasauan  adelante  y  que  devaxo  del  nombre  de 
alcavalas  buscauan  tiempo  cómodo  para  executar  su  mal  proposito  y 
confirmo  mas  esto  una  carta  que  un  francisco  moreno  costilla  auia 
escrito  del  pueblo  de  latacunga  12  leguas  de  quito  en  que  decia  auer 
oído  ide  persona  fidedigna  que  se  trataua  la  dicha  conjuración  y  re- 
maneciendo una  mañana  algunos  adulones  en  las  casas  reales  y  can- 
tillos de  la  plaza  con  muchas  desverguengas  que  decían  a  las  alcavalas. 

9. — Se  resoluio  la  rreal  audiencia  al  depositario  general  alonso 
moreno  bellido  que  entonces  hazia  el  oficio  de  procurador  de  la  ciu- 
dad a  quien  siempre  tuvieron  todos  por  el  mas  principal  mouedor  de 
este  negocio  quaoto  ansi  por  esto  como  por  ser  el  menos  emparen- 
tado en  el  lugar  y  juzgar  que  tenia  menos  inconveniente  su  prisión  que 
la  de  otro  ninguno  de  los  conjurados  executose  y  llenáronle  preso 
lunes  en  la  tarde  veynticocho  del  dicho  mes  y  la  causa  de  esta  prisión 
fue  tan  secreta  que  nadie  la  supo  por  muchos  dias  en  todo  el  pueblo. 

10. — Acabado  de  prender  se  juntaromi  los  alcaldes  y  regidores  con 
otra  mucha  gente  meneando  esto  los  que  dezian  ser  de  la  conjuración 
y  fueron  a  hablar  a  los  oidores  a  sus  casas  para  que  soltasen  al  dicho 
depositario  protestándoles  que  todo  el  lugar  estaua  muy  alborotado 
y  que  para  la  quietud  del  pueblo  convenia  que  se  lo  entregasen  a  ellos 
devaxo  de  fian9as  para  tenello  preso  en  las  casas  del  cabildo  donde 
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era  costunbre  aprisionar  y  tener  los  regidores  y  oficiales  áú  cabildo 
y  auiendo  respondido  los  oidores  que  por  ser  ya  noche  no  se  podian 
juntar  en  acuertdo  todos  y  que  el  dia  siguiente  harian  lo  que  mas 
conuiniese  al  real  servicio  bien  y  quietud  de  aquel  lugar  asegurán- 
doles tanbien  por  mas  quietallos  que  el  dicho  depositario  no  estaba 
preso  por  defender  las  alcavalas  como  ellos  falsamente  entendian  y 
el  mesmo  lo  auia  hecho  creer  a  todos  para  que  debaxo  de  este  nombre 
como  a  su  procurador  le  libertasen  y  favoresciesen  sino  por  otros 
delictos  suyo. 

II. — Dexose  de  ruegos  el  vulgo  y  vase  mucha  gente  aquella  no- 
che a  las  casas  reales  con  armas  arcabuces  pistoletes  alabardas  y  con 
mucha  osadia  y  desvergüenza  dezian  palabras  muy  libres  pidiendo 
su  preso  y  para  sacallo  por  fuerga  cuando  no  se  lo  quisiesen  entregar 
lleuauan  hachas  y  barretas  de  hierro  con  que  romper  las  puertas  de 
la  cárcel. 

12. — Viendo  que  las  cosas  y  van  ya  tan  rotas  y  tan  desenbueltas  y 
que  para  aplacallos  no  bastavan  rruegos  ni  medios  /de  paz  de  muchos 
religiosos  que  acudieron  a  quietallos  y  metellos  por  camino  se  jun- 
taron los  yndios  a  las  nueve  de  la  noche  en  las  casas  reales  y  no 
queriendo  acetar  algunos  lícitos  partidos  que  el  audiencia  les  ofrecia 
para  que  se  fuesen  a  sus  casas  y  se  quitasen  necesitaron  a  los  dichos 
oidores  por  la  opresión  en  que  se  veian  a  que  los  entregasen  a  los 
Ididhos  alcaldes  y  regidores  para  que  como  preso  le  tuviesen  ellos  en 
uno  de  los  aposentos  de  las  casas  reales  y  no  contento  con  esto  lo 
pidieron  al  dia  siguiente  debaxo  de  fianza  libre  y  se  lo  entrego  la 
rreal  audiencia  temerosa  de  los  auissos  que  el  dicho  testigo  le  daua 
diciendole  que  andauan  machinandoles  la  muerte. 

13. — Enconóse  mas  esta  llaga  con  unas  cartas  al  parecer  fi^njidas 
que  decian  que  su  magestad  mandaua  que  tanbien  se  pagase  pecho 
y  que  los  estrangeros  y  portugueses  se  compusiesen  con  el  rrey  y 
que  los  mestizos  pagasen  tributo  y  los  que  no  tenían  titulo  de  tierra 
se  las  quitasen  o  se  compusiesen  dando  un  tanto  a  su  magestad. 

14. — De  todo  el  susodicho  caso  dio  auiso  la  rreal  audiencia  al 
virrey  a  principo  de  otubre  con  un  correo  extraordinario  y  muy  se- 
creto diziendo  que  ¡ro  era  justo  que  semejantes  delictos  quedasen  sin 
castigo  e  que  para  hacello  no  se  sentia  con  fuerza  bastante  aquella 
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rreal  audiencia  porque  los  encomenderos  que  son  los  que  tienen  mas 
estrecha  obligación  eran  pocos  y  emparenitados  con  los  de  la  conju- 
ración y  las  cávelas  principales  de  ella  estauan  enparentadas  con  todo 
el  lugar  los  sequaces  suyos  mudios  y  el  vulgo  todo  de  su  parte  per- 
suadido que  asi  la  prisión  como  todo  lo  demás  era  por  defender  las 
alcavalas  finalmente  todo  el  pueblo  estava  contra  el  audiencia  porque 
hasta  entonces  nadie  avia  entendido  auer  conjuración  contra  su  ma- 
gestad  ni  lo  entendieron  en  muchos  dias  después  sino  que  asi  el  di- 
cho depositario  como  los  del  caibildo  defendian  alcavalas  y  que  por 
esto  la  rreal  audiencia  le  auia  mandado  prender  y  fundados  en  el  en- 
gaño acudian  a  la  parte  de  los  conjurados  en  las  cosas  que  hicierotn 
contra  el  real  servicio  como  adelante  se  vera  ,porque  en  éste  tiempo 
jusgo  la.  rreal  audiencia  no  convenir  dedarar  a  nadie  la  conjuración 
por  las  razomes  dichas  y  ansi  todo  el  pueblo  se  yua  tras  esta  voz  de 
alcavalas  con  este  mismo  correo  el  doctor  Barros  presidente  que 
entonces  hera  de  la  rreal  audiencia  escriuio  de  por  si  al  virrey  pi- 
diéndole que  embiase  trescientos  honbres  porque  de  otra  manera  no 
le  parecia  posible  poderse  allanar  aquellas  cosas  ni  quedar  el  partido 
de  su  magestad  con  la  seguridad  coiweniente. 

15. — El  Virrey  mouido  con  lo  que  la  real  audiencia  le  auia  es- 
crito de  que  tenia  pocas  fuergas  para  castigar  semejantes  delictos  y 
que  no  era  justo  quedasen  sin  castigo  y  con  la  carta  del  presidente 
que  le  pedia  los  300  onbres  enbio  al  general  ^dro  de  arania  por  su 
tiniente  de  capitán  general  con  sesenta  honbres  mosqueteros  y  per- 
trechos de  guerra  para  que  sin  ser  sentido  si  pudiese  ser  se  entrase 
en  las  casas  reales  y  con  su  gente  y  los  demás  encomenderos  de  la 
ciudad  diesen  fuerza  al  audiencia  para  poder  castigar  los  alterados 
no  pereciendole  enbiar  mas  gente  que  aquella  por  muchas  razones  que 
a  ello  le  mouian  que  después  se  jusgaron  por  muy  justas  y  se  tuvo 
por  muy  acordado  no  aver  enbiado  mas. 

16. — Vino  el  dicho  capitán  general  por  la  mar  hasta  el  puerto  de 
guayaquil  que  esta  cinquenta  leguas  de  quito  y  ;de  alli  al  pueblo  de 
Riobanba  que  son  24  sin  ser  sentido  de  nadie  tomando  los  pasos  de 
los  caminos  para  que  no  tuviesen  aviso  de  su  venida  por  ninguna 
via  i>ero  esto  no  lo  pudo  hacer  tan  secreto  que  luego  que  llego  al 
dicho  pueblo  de  Riobanba  no  lo  sintiesen  dos  mozos  criollos  de  quito 
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que  estauan  en  imas  haciendas  suyas  y  tomando  la  posta  vinieron  a 
dar  aviso  a  quito  como  un  viejo  de  tales  señas  y  tales  con  mucha  gen- 
te armada  auia  entrado  en  el  dicho  pueblo  y  que  venia  con  grande 
priesa  a  entrar  en  quito  luego  entendieron  todos  por  las  señas  ser 
Pedro  de  Arana  aunque  no  le  quería  nombrar  por  este  nombre  sino 
que  un  hombre  con  gente  armada  venia  a  entrárseles  a  su  ciudad  y  de 
alli  a  dos  oras  entro  otro  con  la  misma  nueva  y  ambos  fueron  dere- 
chos a  llevar  la  nueva  a  los  alcaldes  y  regidores  sin  acordarse  de  la 
audiencia. 

17. — ^Llego  esta  nueva  a  la  ciudad  a  4  de  dizienbre  del  dicho  año 
de  1592  y  sabido  por  los  alcaldes  a  quien  el  dicho  mozo  fue  a  dar 
aviso  hizieron  de  ello  información  y  hecha  hecharon  vando  que  to- 
dos los  vecinos  y  moradores  de  la  ciudad  aprestasen  sus  armas  y  sa- 
liesen con  ellas  a  ia  placea  y  estuviesen  a  punto  para  lo  que  conuiniese 
al  rreal  servicio  juntáronse  a  las  cinco  de  la  tarde  algunos  de  los  de 
la  conjuración  y  casi  con  todo  el  vulgo  fueron  a  casa  del  alférez  ge- 
neral de  la  ciudad  y  sacaron  el  estandarte  enarbolado  y  llenándolo 
con  mucho  acompañamiento  lo  pusieron  en  las  ventanas  del  cabildo 
tocaron  caxas  y  pifano  y  dieron  quenta  al  vulgo  de  como  estaba  alli 
un  hombre  que  venia  a  entablar  las  alcavalas  conque  se  irrito  todo  el 
pueblo  y  salieron  aquella  noche  a  la  plaza  con  muchos  arcabuces  lan- 
zas y  alavardas  pistoletes  ect.  y  armaron  su  escuadrón  siendo  el  prin- 
cipal muñidor  que  los  caipitaneaba  el  dicho  depositario  moreno  bellido 
que  hacia  el  oficio  de  maese  de  campo  todo  esto  sin  dar  de  ello  auiso 
a  la  rreal  audiencia  y  a  la  media  noche  echaron  una  nueva  falsa  de 
que  el  dicho  capitán  Pedro  de  x\rana  venia  a  grande  priesa  marchan* 
do  con  su  gente  y  que  estaua  ya  una  legua  de  la  ciudad  y  ansi  por 
mandado  de  los  capitanes  tocaron  la  campana  de  la  yglesia  mayor  a 
rebato  y  aquella  noche  toda  andauan  por  las  calles  con  sus  mechas 
encendidas  disparando  'los  arcabuces  y  diciendo  mili  libertades  y  to- 
dos los  demás  dias  siguientes  andauan  por  las  calles  con  su  esquadron 
hacian  sus  alardes  en  la  plaza  publica  entrando  y  saliendo  de  guardia 
las  compañías  en  las  casas  de  cabildo  de  la  ciudad. 

18. — Pero  el  día  siguiente  reparando  en  qual  mal  lo  auian  hecho 
en  tocar  caxa  y  levantar  vandera  en  una  ciudad  donde  estaua  la  rreal 
audiencia  sin  dalle  desto  auiso  ninguno  dieron  trasa  como  se  juntasen 
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el  presidente  y  oidores  y  presentaron  la  información  que  auian  hecho 
y  una  petición  ejni  que  decian  que  auian  sido  ynformados  que  en  el 
pueblo  de  Riohanba  estaba  un  ombre  (sin  nombrar  quien  era  ni  quien 
le  enviaba)  con  mucha  gente  de  guerra  el  qual  venia  marchando  para 
su  ciudad  y  que  ansi  ipara  defendella  auian  levantado  vandera  y  pues- 
to su  gente  en  campo  y  que  la  rreal  audiencia  lo  conñrmara  y  lo  diese 
por  bueno  y  proueyese  de  refnedio  para  que  aquello-  no  pasase  ade- 
lante. La  rreal  audiencia  para  obuiar  mayores  males  y  ¡prevenir  líos 
grandes  inconvenientes  que  se  podian  seguir  de  no  aprouar  lo  hecho 
porque  era  claramente  darlos  por  traydores  con  lo  qual  ellos  se  aca- 
baran de  restar  y  leuantar  y  matar  al  audiencia  determino  de  disi- 
mular y  pasar  con  lio  hecho  por  la  grande  opresión  en  que  se  veian  y 
pocas  fuerzas  en  que  se  hallauaní  en  castigar  semejante  delito. 

19. — En  es:te  Ínterin  el  dicho  general  Pedro  de  Arana  venia  cami- 
nando con  sus  sesenta  onbres  de  secreto  para  entrar  en  quito  pensan- 
do que  no  era  sentido  pero  llegado  al  pueblo  de  Latacunga  doze  le- 
guas de  la  ciudad  y  sabiendo  que  auian  levantado  bandera  y  puesto 
eni  campo  mili  'y  quinientos  onbres  con  todois  los  pertrechos  de  gue- 
rra necesarios  para  peílear  hizo  alto  con  su  gente  en  el  licho  pueblo 
de  Latacunga  y  desde  alli  tescriuio  dos  cartas  una  secreta  al  real  au- 
diencia de  su  venida  7  como  era  enbiado  del  virrey  para  dar  fuerzas 
al  audiencia  y  otra  al  cabildo  de  la  ciudad  que  les  decia  que  se  quita- 
sen porque  el  no  era  enbiado  a  asentar  a;lcavalas  sino  a  castigar  al- 
gunas personas  que  se  auian  desvergonzado  contra  el  servicio  de  su 
magestad. 

20. — Esta  carta  se  publico  en  la  plaza  y  dieron  a  entender  los  di- 
chos conjurados  que  aquellas  que  deziani  venia  a  castigar  eran  las 
que  mas  auian  defendido  las  alcavalas  y  que  pues  era  causa  de  todos 
era  muy  justo  que  se  defendiese  con  lo  qual  el  pueblo  se  irrito  mu- 
cho mas  y  comenzaron  a  echar  la  culpa  a  los  oidores  y  presidente  a 
cuya  petición  publica  uan  aver  venido  aquella  gente  de  guerra  y  da- 
uan  trasas  como  todos  juntos  fuesen  con  sus  vanderas  y  munición  a 
hacer  retirar  al  dicho  general  Pedro  de  Arana  y  sino  quisiese  reti- 
rarse dalle  batalla  y  matalle  toda  la  gente  y  ansi  los  capitanes  alcalde 
cabildo  y  toda  la  gente  metieron  petición  en  que  pedian  a  la  rreal 
audiencia  hiziese  tornar  a  Lima  al  dicho  general  donde,  no  que  el 
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pueblo  estaua  tan  irritado  con  su  venida  que  lo  iria  a  hacer  por  fuer- 
za de  que  se  siguirian  muchos  inconvenientes  y  derramamiento  de 
sangre. 

21. — Vista  la  petición  y  el  alboroto  tan  grande  que  auia  en  el  pue- 
blo mando  a  la  rreal  audiencia  al  licenciado  de  las  caibegas  oydor  que 
acompañado  de  algunos  vecinos  honrrados  del  lugar  que  con  proui- 
siones  y  comisiones  de  la  dicha  real  audiencia  saliese  al  camino  al 
general  y  do  quiera  que  le  encontrase  le  hiciese  retirar  y  en  nin- 
guna manera  le  dexase  pasar  adelante  fueron  tanbien  entonces  to- 
dos los  prelados  de  las  religiomes  temerosos  de  alguna  gran  ruina  a 
persuadir  al  dicho  general  que  se  tornase  a  lima  pareciendoles  que 
en  aquello  consistía  el  buen  fin  de  aquellos  malos  principios  y  la 
quietud  de  aquella  gente  alborotada. 

22. — El  general  que  traya  expresa  orden  del  Virrey  que  en  todo 
estuviese  al  parecer  del  rreal  audiencia  como  honbre  de  experiencia 
en  semejantes  casos  le  parecía  que  seruia  de  freno  para  que  no  se 
precipitasen  pero  por  obedecer  al  audiencia  rreal  se  retiro  al  pueblo 
de  chinbo  mas  atrás  32  leguas  de  quito  esperando  la  respuesta  del 
Virrey  a  quien  escriuieron  a  las  boladas  dando  auiso  de  todo  lo  que 
pasaua  y  fue  muoha  advertencia  del  general  no  tornase  a  Lima  por- 
que quedara  aquella  gente  con  mucha  arrogancia  y  soberbia  viendo 
que  no  auia  sido  poderoso  el  virrey  contra  ellos  ni  tenia  fuerza  quie 
los  pudiese  sujetar  pues  auia  ya  prouado  y  00  podia  de  donde  se  si- 
guieran muchas  desverguenQas  contra  su  magestad  y  sus  ministros 
y  los  que  bien  sentían  tuvieron  por  muy  acertada  la  determinación 
de  quedarse  por  entonces  en  el  pueblo  de  chinbo  esperando  orden  del 
Virrey  y  no  boluerse  a  lima. 

23. — Tornóse  el  licenciado  de  las  cabe9as  a  quito  con  los  demás 
que  auian  ydo  con  el  y  mando  ila  rreal  audiencia  a  los  capitanes  y  ofi- 
ciales de  guerra  que  pues  el  general  Pedro  de  Arana  se  auia  retirado 
con  su  gente  que  ellos  tanbien  dexasen  las  armas  y  se  quitasen  y  ansi 
lo  hicieron  boluiendo  los  oficiales  a  sus  oficios  abriendo  los  merca- 
deres sus  tiendas  aunque  siempre  auia  en  el  cabildo  de  la  ciudad  sol- 
dados de  guardia  que  sin  ruido  de  alarde  caxas  ni  arcabuces  metían 
y  sacavan  el  cuerpo  de  guardia  para  guardar  el  estandarte  por  orden 
de  los  capitanes. 
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24- — Auianse  ya  juntado  en  quito  con  la  gente  de  la  ciudad  y  la 
de  otros  pueblos  y  estancias  y  de  alli  cerca  mas  de  mili  y  quinientos 
onbres  de  guerra  muy  bien  adere9ados  y  proueidos  de  la  munición 
necesaria  todos  con  arcabuces  escopetas  y  pistoletes  y  otras  buenas 
armas  entre  ellos  avia  seis  soldados  viandantes  al  parecer  gente  des- 
garrada y  muy  entremetidos  llamados  calderón  Altivez  Cordero  Agui- 
lar  Juárez  y  otro  del  pueblo  llamado  ortiz  a  algunos  de  estos  hizie- 
ron  los  capitanes  ayudantes  en  los  oficios  de  guerra  y  estos  soldados 
se  dezia  auer  sido  causa  de  muchos  alborotos  y  nuevas  falsas  que 
depues  uvo  diciendo  a  los  capitanes  que  el  audiencia  trataua  de  cor- 
talles  la  cabera  y  al  audiencia  que  los  capitanes  hazían  muchas  jun- 
tas y  se  conjuravan  contra  ellos  allegavase  a  esto  lo  que  algunos  clé- 
rigos indiscretos  salian  a  dezir  a  la  plaza  que  auian  sabido  en  confi- 
sion  que  para  tal  dia  auia  de  auer  un  grande  travajo  y  que  no  podian 
decir  que  procurasen  de  remediallo  con  esto  se  recelauan  los  unos  de 
los  otros  y  el  presidente  en  las  casas  reales  y  los  oidores  en  las  su- 
yas tenian  de  noche  gente  de  guardia  y  los  capitanes  hazian  lo  mismo 
esto  era  causa  de  grandísima  confusión  alboroto  e  inquietud  en  todo 
el  pueblo  y  daua  ocasión  para  que  los  ciudadanos  temeroso  de  algún 
mal  subceso  escondiesen  su  dinero  plata  y  joyas  en  los  monesterios 
pusiesen  las  hijas  a  buen  recaudo  de  suerte  que  nadie  le  parecía  que 
estaua  seguro. 

25. — En  este  tiempo  el  depositario  susodicho  moreno  vellido  o  que 
con  deseo  de  reducirse  al  servicio  'de  su  magestad  echando  de  ver 
quan  roto  y  desbaratado  iba  todo  o  que  de  falso  para  asegurar  mas 
a  los  oidores  acudia  mucho  a  sus  casas  en  secreto  y  daua  auiso  a  al- 
gunos de  ellos  de  que  para  tal  y  tal  noche  estuviesen  con  gente  y  aler- 
ta porque  seria  menester  y  que  quando  el  negocio  fuese  muy  rrompi- 
do  que  haria  vna  seña  en  la  ventana  y  otras  cosas  a  este  talle  los  otros 
capitanes  sus  compañeros  sospechosos  de  que  los  uendia  y  echaua  sus 
juntas  y  secretos  en  la  calle  y  que  se  queria  hacer  afuera  y  sacar  la 
prenda  que  tenia  metida  ganando  gracias  con  los  oidores  temerosos 
tanbien  de  no  ser  descubiertos  por  el  dicho  moreno  bellido  se  dize 
que  determinaron  de  matalle  y  encomendaron  el  servicio  a  cinco  sol- 
dados algunos  de  ellos  mestizos  y  otros  de  aquellos  viandantes  los 
quales  le  esperaron  i  la  víspera  de  los  inocentes  a  la  media  noche  en 
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una  calk  por  donde  avia  de  pasar  para  ir  a  su  casa  el  depositario  ve- 
nia acomipañado  del  capitán  castro  cuñado  suyo  y  un  paje  con  una 
hacha  que  los  iba  alumbrando  porque  hazie  muy  oscuro  y  al  doblar 
de  un  cantillo  dispararon  cinco  arcabuzes'a  la  par  y  hirieron  al  dicho 
depositario  en  una  pierna  de  la  cual  herida  cayo  luego  desmayado  y 
el  capitán  castro  que  iva  con  el  pensando  que  quedava  muerto  se  fue 
corriendo  a  las  casas  de  cabildo  donde  estaua  el  cuerpo  de  guardia 
dando  voces  arma  arma  que  an  muerto  a  nuestro  maestre  de  campo 
luego  tocaron  la  campana  de  la  yglesia  a  rebato  sacaron  las  vanderas 
tocaron  lacaxa  y  pifano  acudió  todo  el  pueblo  y  armaron  su  esquadron 
en  la  plaza  el  capitán  castro  con  los  otros  capitanes  tornando  a  ver  el 
dicho  depositario  le  hallaron,  muy  desangrado  y  lo  llevaron  a  su  casa 
querellándose  del  presidente  doctor  Barros  que  por  odio  que  le  tenia 
le  auia  mandado  matar  y  esto  mismo  respondió  al  licenciado  de  las 
caberas  que  le  fue  a  tomar  su  confesión  aquella  noche  y  el  mismo  an- 
duvo haciendo  aquella  noche  otras  diligencias  y  pesquisas  para  saver 
quien  le  auia  tirado  y  todos  echauan  la  culpa  al  presidente  y  el  heri- 
do dezia  que  tenia  gente  armada  ¡en  su  casa  y  que  el  la  auia  visto  en- 
trar luego  como  le  tiraron  sin  poder  atinar  que  del  monte  salia  quien 
al  monte,  quemaba  y  este  negocio  de  averiguar  quien  le  auia  tirado 
no  se  supo  hasta  muchos  dias  después. 

26. — Aquella  noche  estuvieron  todos  en  arma  y  con  un  escuadrón 
en  la  plaza  tomadas  las  calles  de  ella  hasta  que  vino  la  mañana  y  fue- 
ron los  capitanes  un  poco  antes  que  amaneciese  al  licenciado  de  las 
cabeQas  que  les  hiciese  justicia  pidiendo  que  los  oidores  suspendie- 
sen el  dicho  presidente  porque  era  la  total  destruction  y  ruina  del 
pueblo  y  el  respondió  que  en  todo  se  pondría  remedio  constando  la 
verdad  de  las  informaciones  que  se  harian. 

27. — Luego  que  amáneselo  los  soldados  que  estauan  en  la  plaza 
que  eran  muchos  parten  con  un  ímpetu  muy  furioso  para  las  casas 
reales  donde  viuia  el  presidente  diziendo  muera  muera  este  tal  y  tie- 
nese  por  sin  duda  que  según  quan  de.  furiosos  y  ciego  le  mataran  a 
el  y  a  los  que  con  el  estauan  sino  hallaran  las  casas  reales  cerradas 
vno  de  los  capitanes  y  otros  vecinos  viendo  que  no  podiam  detener 
el  Ímpetu  de  la  gente  fueron  dando  boces  a  los  oidores  que  saliesen 
A  rremediar  aquello  salieron  luego  y  puestos  en  las  puertas  de  las 
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casas  reales  reportaron  al  pueblo  y  les  rogaron  que  los  d^xasen  en- 
trar a  ellos  solos  dentro  y  que  pondrían  el  rremedio  conveniente  en- 
traron y  tornando  a  cerrar  las  puertas  después  de  un  rato  se  asomo 
el  licenciado  de  las  caberas  y  el  licenciado  horosco  fiscal  a  una  ven- 
tana y  dixeron  a  voces  al  pueblo  que  no  auia  dentro  la  gente  armada 
que  ellos  pensaban  y  que  porque  se  quietasen  el  señor  presidente  se 
dava  por  suspenso  y  tenia  por  bien  de  no  acudir  mas  a  la  sala  y  que 
escogía  vn  aposento  de  las  casas  reales  donde  estaua  replicaron  ellos 
dando  voces  no  queremos  sino  que  a  de  salir  de  ay  ese  tal  y  nos  emos 
de  vengar  de  el  y  otras  palabras  libres  a  este  tono.  Boluieronse  a  en- 
trar alia  dentro  y  después  de  un  poco  se  tornaron  a  asomar  y  dixo  el 
licenciado  de  las  cabe9as  que  pues  no  querían  que  el  señor  presidente 
quedase  en  las  casas  rreales  que  su  señoría  escogía  la  casa  del  licen- 
ciado horosco  para  vivir  en  ellas  y  que  se  contentasen  con  esto  ellos 
respondieron  que  en  ora  buena  y  luego  salió  el  presidente  y  oydores 
y  con  toda  la  demás  gente  le  llevaron  a  casa  del  dicho  fiscal  y  los  ca- 
pitanes le  pusieron  gente  de  guarda  un  día  o  dos  que  allí  estuvo  para 
que  no  saliese  de  alli. 

28. — Pero  viendo  los  capitanes  que  con  achaque  de  entrar  a  hablar 
al  fiscal  a  su  casa  entrauan  los  que  querían  a  tratar  con  el  ¡presidente 
dixeron  que  no  estaban  contentos  de  que  estuviese  alli  y  ansí  le  sa- 
caron aunque  con  honrra  y  autoridad  acompañándole  un  oidor  y  el 
fiscal  y  un  capitán  detras  y  le  llevaron  a  una  casa  honrrada  que  esta 
a  las  espaldas  de  la  compañía  de  jesús  y  alli  le  pusieron  soldados  que 
le  guardasen  de  día  y  de  noche  los  quales  no  dexavan  de  entrar  a 
nadie  sino  trayan  primero  licencia  de  uno  de  los  dos  capitanes  fran- 
cisco de  olmois  o  juan  de  la  vega  de  suerte  que  fue  prisión  y  aun.  es- 
trecha tratando  al  dicho  presidente  libremente  y  oyendo  mili  desver- 
güenzas cada  ora  de  los  soldados  que  tenia  de  guarda  con  muchos  te- 
mores de  quando  le  auian  de  matar. 

29, — El  audiencia  viendo  la  poca  mano  que  tenía  con  toda  la  gen- 
te y  que  ni  eran  oídos  ni  respetados  como  antes  ni  tenían  fuerza  ni 
tra^a  para  quietar  el  pueblo  determinaron  tomar  un  medio  para  tener 
la  rienda  al  vulgo  y  capitanes  y  que  no  se  acabasen  de  despeñar  y  fue 
que  por  mandado  de  la  real  audiencia  fuese  el  licenciado  Zorrilla  a 
los  capitanes  y  demás  gente  y  dixose  que  pues  todos  decían  que  esta- 
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uan  en  nonbre  de  su  magestad  que  se  pusiesen  debaxo  del  amparo  de 
la  rreal  audiencia  y  que  rescibiessen  el  capitán  que  ella  les  diese  de  su 
mano  y  que  el  los  defendería  y  ampararla  de  qualquiera  que  los  qui- 
siese ofender  todos  dixeron  que  eran  contentos  y  que  aquello  hera  lo 
que  deseauan. 

30. — Entonces  para  por  aquella  via  tener  mano  con  ellos  y  castigar 
a  quien  se  desmandase  la  rreal  audiencia  nombro  por  capitán  general 
al  licenciado  Zorrilla  el  qual  salió  luego  a  la  plaza  con  un  bastón  en 
la  mano  sin  mudar  la  ropa  y  con  voz  de  pregonero  se  mando  nombrar 
por  capitán  general  pidió  las  vanderas  y  hizolas  llevar  a  las  casas  rea- 
les señalo  de  su  mano  capitanes  y  oficiales  de  guerra  con  lo  qual  se 
sosegó  el  pueblo  algo  mas  y  viendo  que  tenian  por  capitán  general  a 
uno  de  los  oidores  y  que  por  esta  via  no  les  podia  nadie  caluniar  sa- 
llan a  los  alardes  entravan  de  guardia  y  andauan  con  sus  armas  y 
por  este  medio  tuvo  la  rreal  audiencia  alguna  mas  mano  con  ellos 
aunque  no  mucha  porque  siempre  se  recelavan  de  los  oidores. 

31. — Al  cabo  de  algunos  dias  llego  nueva  aunque  falsa  que  el  ge- 
neral pedro  de  Arana  se  estaua  aprestando  de  nuevo  con  gente  que 
le  auia  venido  de  refresco  para  entrar  en  quito  esta  nueva  los  torno 
a  alborotar  y  formaron  de  nuevo  su  escuadrón  y  hicieron  sus  alardes 
y  el  cabildo  por  una  petición  suplico  al  audiencia  que  por  sus  reales 
prouisiones  mandase  a  aquel  hombre  que  no  pasase  adelante.  La  real 
audiencia  lo  hizo  ansi  y  dio  una  prouision  en  que  la  mandaua  se  bol- 
uiese  a  lima  pero  por  otra  parte  le  escriuio  de  secreto  que  en  ninguna 
manera  hiciese  mudanga  sino  que  antes  fuese  reforjando  su  gente 
disimuladamente  para  entrar  y  que  ellos  avisarían  cuando  fuese  tiem- 
po el  general  oyó  la  prouision  y  respondió  que  la  obedecía  y  que  por 
entonces  el  no  le  pasava  por  pensamiento  entrar  en  quito;  ni  hacer 
mudan9a  hasta  que  tuviese  orden  del  Virrey  de  lo  que  auia  de  hacer 
el  qual  estaua  esperando. 

32. — Estando  las  cosas  en.  este  estado  el  procurador  general  de  la 
ciudad  que  ya  era  el  capitán  juan  de  la  vega  por  election  nueva  de 
aquel  año  con  veynte  y  quatro  soldados  se  fue  una  tarde  a  la  sala  del 
acuerdo  donde  estañan  los  oidores  y  fiscal  y  con  increyble  atrevi- 
miento los  soldados  abrieron  las  puertas  sin  llamar  ni  hacer  otra  pre- 
vención ninguna  y  dixeron  dos  de  los  soldados  llamados  Ortiz  y  Ri- 
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bas  vayan  ipresos  estos  traydores  a  quien  an  de  prender  respondieron 
el  fiscal  y  doctor  mera  a  vosotros  replicaron  los  dos  soldados  que  nos 
estáis  vendiendo  aqui  a  todos  dando  por  una  parte  prouisiones  para 
que  Arana  se  vaya  y  por  otra  mandándole  que  no  las  obedesca  a  todo 
esto  estaba  mudo  y  turbado  el  capitán  que  iva  con  ellos  en  esto  se  le- 
vantaron los  oidores  alborotados  y  temerosos  y  el  fiscal  y  doctor  mera 
tomaron  la  mano  y  con  palabras  amorosas  y  blandas  le  comengaron 
a  'halagar  y  salirse  poco  a  poco  de  la  sala  del  acuerdo  entre  sus  arca- 
buces y  mechas  encendidas  porque  todos  vinieron  armados  y  entrete- 
niéndolos llegaron  abaxo  al  patio  de  las  casas  reales  y  tuvieron  lugar 
íl  licenciado  de  las  caberas  y  el  licenciado  Zorrilla  para  escaparse  de 
entre  ellos  y  alargando  el  paso  salieron  a  la  plaza  dando  voces  viva 
el  Rey  viva  el  Rey  a  la  qual  voz  acudió  toda  la  gente  que  la  plaza  auia 
y  otra  mucha  que  se  junto  diciendo  viua  viua  y  el  mismo  capitán  juan 
de  la  vega  y  soldados  que  auian  entrado  en  el  acuerdo  oyendo  las  bozes 
acudieron  a  la  plaza  y  todos  juntos  fueron  a  las  casas  de  cabildo  y 
alli  tomo  el  licenciado  de  las  caberas  el  estandarte  rreal  y  le  campeo 
desde  las  ventanas  donde  estaua  puesto  diziendo  viba  el  Rey  y  respon- 
diendo todos  viba  luego  vinieron  los  dos  oidores  que  se  auian  que- 
dado en  las  casas  reales  y  se  juntaron  en  la  plaga  todos  y  ansi  mismo 
juntos  acompañándolos  todo  el  pueblo  fueron  a  las  casas  reales  don- 
de tuvieron  aquella  noche  muchos  dares  y  tomares  los  oidores  entre 
sy  sobre  que  se  haria  para  remediar  vulgo  tan  roto  y  en  fin  aquella 
noche  no  se  determino  nada  quedáronse  todos  quatro  oidores  de  alli 
adelante  a  viuir  en  las  casas  reales  con  algunos  vecinos  que  les  hicie- 
sen compañía. 

33. — La  escusa  que  después  daua  el  capitán  Juan  de  la  vega  de  este 
atrevimiento  y  maldad  tan  grande  era  dezir  que  el  no  auia  ido  a 
prender  a  los  oidores  sino  como  procurador  general  de  la  ciudad  a 
meter  en  nonbre  de  ella  una  petición  en  el  acuerdo  y  que  si  sus  sol- 
dados se  auian  desvergonzado  que  el  no  tenia  la  culpa  pero  los  mis- 
mos soldados  confesaron  después  que  por  mandado  de  sus  capitanes 
auian  entrado  a  prender  al  audiencia  y  aun  uno  de  ellos  dixo  que  a 
matallos.  Pero  fue  dios  servido  que  asi  el  capitán  como  ellos  se  ce- 
garon! y  turbaron  que  ni  a  hablar  ni  hacer  nada  acertaron. 

34. — Aquella  noche  estaua  casi  todo  el  pueblo  en  guarda  del  au- 
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diencia  sino  fueron  algunos  oficiales  de  guerra  y  tres  o  quatro  doce- 
nas de  soldados  que  estauan  en  las  casas  de  cabildo  con  arcabuces  y 
mechas  encendidas  guardando  el  estandarte  real  y  estos  que  aqui  es- 
tauan eran  los  soldados  que  auian  entrado  a  prender  el  audiencia  con 
otros  algunos.  i 

35. — Luego  al  otro  dia  mando  la  Real  audiencia  que  si  aquel  es- 
tandarte que  estaua  en  las  casas  de  cabildo  estaua  en  nombre  de  su 
magestad  que  lo  truxesen  a  las  casas  reales  donde  ellos  estauan  re- 
presentando la  persona  rreal  y  aunque  lo  repugnaron  mucho  los  ca- 
pitanes al  fin  se  truxo  aquel  dia  viniendo  acompañándole  todo  el  pue- 
blo y  entraron  en  el  patio  de  las  casas  reales  y  pidió  el  licenciado 
martin  ximeno  que  entonces  era  letrado  de  cabildo  y  auia  sido  alcalde 
el  año  pasado  que  queria  hablar  una  palabra  a  los  oidores  en  presen- 
cia de  todo  el  pueblo  los  oydores  se  asomaron  a  un  corredor  y  en- 
tonces el  dicho  licenciado  en  nombre  de  los  dos  soldados  que  mas 
se  auian  desvergongado  en  la.  prisión  del  audiencia  pidió  perdón  de 
su  atrevimiento  y  delicto  tan  grande  el  licenciado  de  las  cabegas  que 
era  el  oidor  mas  antiguo  respondió  después  de  auello  comurúcado 
con  los  demás  que  la  real  audiencia  tenia  por  bien  de  dallos  en  fiado 
al  cabildo  de  la  ciudad  hasta  que  ¡mirasen  lo  que  mas  convenid  y  los 
exhorto  a  la  paz  y  quietud  y  obediencia  a  su  magestad. 

36. — Con  estar  el  estandarte  en  las  casas  reales  se  sosegó  algo  mas 
el  pueblo  y  los  capitanes  a  petición  del  Padre  Diego  de  torres  rector 
de  la  compañía  de  jesús  fueron  a  sacar  al  presidente  doctor  Barros 
que  todavía  estaua  preso  y  lo  llevaron  con  mucha  honra  y  acompa- 
ñamiento a  casa  del  mariscal  ortega  donde  el  pidió  que  queria  viuir 
y  ansi  quedaron  todos  al  parecer  con  alguna  mas  quietud  dexando 
las  armas  y  boluiendo  a  sus  oficios  cada  uno. 

37. — Gozaron  de  esta  paz  exterior  tres  o  quatro  dias  aunque  no 
faltaua  quien  metiese  cizaña  de  una  parte  a  otra  con  mil  ficciones 
mentiras  y  nuevas  falsas  y  una  fue  que  el  general  arana  de  hecho 
venia  a  entrar  en  quito  y  aunque  fue  falso  pero  como  algunos  de 
ellos  estauan  deseosos  de  que  se  rompiese  con  todo  y  se  desenmas- 
carase aquel  negocio  tomaron  a  tocar  a  rebato  formar  esquadron  y 
tocar  caxas  y  los  capitanes  enbiaron  al  audiencia  a  pedir  las  vanderas 
y  aunque  al  principio  las  negaron  los  oidores  en  fin  las  hubieron  de 
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dar  por  ver  la  fuerza  que  ponian  en  pedillas.  Dadas  las  vanderas  y 
puestas  en  orden  su  gente  con  un  escuadrón  que  en  la  plaza  Ihicieron 
embiaron  a  dezir  los  capitanes  a  algunos  de  los  vezinos  y  otra  gente 
del  lugar  que  estauan  ordinariamente  en  las  casas  reales  en  defensa 
de  los  oidores  que  saliesen  a  ponerse  en  el  escuadrón  y  andar  en  el 
alarde  como  los  demás  vecinos  y  ciudadanos  pues  era  una  causa  del 
bien  común  la  que  todos  defendían  y  que  el  estarse  ello  en  las  casas 
reales  en  defensa  del  audiencia  era  motejar  de  traydores  a  los  que 
estauan  acá  fuera  pero  los  que  estauan  en  las  casas  reales  no  quisie- 
ron salir  ni  los  oidores  lo  permitieron  por  no  quedar  desamparados 
y  a  beneficio  de  un  vulgo  desenfrenado  qual  aquel  estaua  uvo  sobre 
esto  muchos  dares  y  toonares  ydas  y  uenidas  los  unos  que  saliesen  y 
los  otros  que  no  auian  de  salir  y  con  esto  partieron  los  escuadrones 
que  estauan  en  la  plaza  para  las  casas  rreales  con  determinación  de 
sacallos  por  fuer9a  /  y  los  oidores  y  demás  gente  que  estauan  dentro 
sabido  el  intento  con  que  venían  se  fortificaron  tomaron  armas  hicie- 
ron trincheras  de  colchones  confesáronse  con  algunos  rreligiosos  que 
estauan  dentro  y  pusiéronse  a  punto  de  guerra  /  acudió  luego  el  deán 
con  algunos  clérigos  armados  para  favorecer  al  audiencia  y  el  Prior 
de  santo  domingo  con  otros  frayles  les  llevaron  vastimentos  para  co- 
mer aquel  dia  con  lo  qual  se  animaron  ^nucho  los  que  estauan  dentro 
y  los  unos  y  los  otros  estauan  esperando  que  se  comentase  a  disparar 
de  la  una  parte  para  dar  batalla.  Visto  por  el  prouisor  en  los  térmi- 
nos que  estaua  el  negocio  fue  con  grande  priesa  a  la  yglesia  mayor 
acompañado  de  algunos  clérigos  y  religiosos  y  llevo  el  santísimo  sa- 
cramento a  las  casas  reales  en  cuya  placeta  estaua  el  esquadron  de  los 
capitanes  y  antes  de  entrar  tiniendo  el  sacramento  en  las  manos  les 
pidió  que  por  aquel  señor  se  confederasen,  con  el  audiencia  o  se  bol- 
uiesen  a  la  plaza  sin  que  pasase  aquello  adelante  pero  visto)  que  no 
querían  entro  en  las  casas  reales  y  puso  el  santísimo  sacramento  en 
las  ventanas  para  que  fuese  freno  a  su  demasiada  fuerza  y  no  co- 
mentase a  disparar  /  asomóse  a  una  ventana  el  licenciado  de  las  ca- 
beras y  a  voces  díxo  que  querían  ellos  respondieron  que  sacar  la  gen- 
te que  estaua  dentro  finalmente  se  conpusieran  los  oidores  con  ellos 
y  viendo  que  su  gente  era  poca  y  la  contraria  mucha  y  que  les  auian 
tomado  el  agua  que  yva  a  las  fuentes  de  las  casas  reales  y  que  tenían 
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muchos  yndios  con  barretas  para  echar  las  paredes  en  tierra  conde- 
cendieron  con  su  petición  y  mandaron  salir  poco  a  poco  los  que  esta- 
uan  dentro  en  su  defensa  y  los  unos  ¡y  los  otros  se  fueron  acompa- 
ñando al  santisimo  sacramento  (hasta  la  yglesia  dando  gracias  a  dios 
que  aquello  se  hubiese  acabado  sin  rompimiento  ni  derramamiento 
(de  sangre  cosa  que  no  se  pudiera  creer  sino  es  que  la  manutencia  de 
nuestro  señor  se  metiera  de  por  medio  y  lo  atajara  como  lo  hizo. 

38. — Con  esto  parescio  que  quedauan  algo  mas  conformes  y  con- 
federados los  capitanes  con  el  audiencia  y  pareciendole  a  la  ciudad 
que  su  paz  consistía  en  que  el  general  Arana  se  fuese  de  alli  a  lima 
y  los  dexase  insistieron  en  que  de  nuevo  la  rreal  audiencia  diese  pro- 
uisiones  muy  bastantes  y  rigurosas  y  enbiase  con  ellas  personas  gra- 
ves a  quien  el  dicho  general  respetase  y  obedeciese  /  el  audiencia  que 
estaua  deseosa  de  diuidirse  por  parecelles  que  ansi  estañan  mas  segu- 
ros y  que  no  se  atreverían  a  imatar  los  unos  pues  quedauan  los  otros 
mando  que  fuese  con  esta  nueua  prouision  el  doctor  moreno  de  mera 
y  el  fiscal  y  todos  los  prelados  de  las  ordenes  de  Riobanba  24  leguas  de 
quito  donde  ya  se  auia  venido  el  general  /  esto  se  determino  una  tar- 
de y  a  la  mañana  se  arrepintieron  los  capitanes  y  demás  vulgo  por 
parecelles  que  hacian  mal  en  diuidillos  y  enviar  los  dos  que  se  auian 
mostrado  mas  enemigos  a  sus  libertades  y  ansi  pidieron  de  nuevo 
que  no  fuesen  /  el  padre  Diego  de,  Torres  rector  de  la  compañía  de 
Jesús  tomo  la  mano  y  les  persuadió^  que  aquello  convenia  y  al  fin  fue- 
ron a  notificársela  pero  no  se  la  notificaron  antes  de  secreto  le  dixe- 
ron  que  auia  sido  muy  acertado  el  estarse  quedo  y  aora  lo  era  mas 
por  que  seruia  de  freno  para  que  no  los  matasen  a  todos  y  esto  era 
en  secreto  que  en  publico  le  persuadían  los  dos  oydores  que  se  fue- 
sen y  que  aquello  convenia  y  el  general  mostraua  enojarse  con  quien 
le  trataua  de  que  se  voluiese  y  ansi  se  estauan  y  viendo  que  el  di- 
cho general  no  hazla  mudanga  se  boluieron  a  quito  todos  los  prela- 
dos de  las  religiones  saluo  el  Padre  prior  de  santo  Domingo  y  el  Pa- 
dre rector  de  la  compañía  y  el  Padre  hernando  morillo  de  la  dicha 
compañía  con  los  dichos  moreno  de  mera  y  fiscal  predicando  la  jus- 
ticia que  su  magestad  y  ministros  tenían  y  reprehendiendo  la  injus- 
ticia Hbertad  y  motin  de  los  de  quito. 

39. — En  el  ínterin  que  iuan  con  esta  prouision  al  general  el  licen- 
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ciado  zorrilla  y  el  licenciado  caberas  que  quedaron  en  el  audiencia 
mandaron  a  los  capitanes  y  alcaldes  que  pues  ya  estauan  las  cosas 
con  mas  paz  y  conformidad  para  mas  finmeza  y  estabilidad  de  la 
misma  paz  convenía  que  echasen  fuera  aquellos  cinco  soldados  vian- 
dantes ya  referidos  pues  eran  los  que  inquietauan  la  ciudad  dando 
mili  armas  falsas  y  sembrando  nuevas  escandalosas  /  hicieronlo  ansi 
los  alcaldes  que  a  la  sazón  heran  García  de  vargas  el  qual  siruio  siem- 
pre muy  bien  a  su  magestad  y  francisco  de  olmos  pi^arro  y  luego  les 
mandaron  que  se  saliesen  y  les  dieron  para  el  camino  pero  ellos  no 
quisieron  apartarse  mucho  de  la  ciudad  y  ansi  se  entraron  en  una 
montaña  muy  espesa  que  esta  doze  leguas  de  allí  llamada  los  yunbos 
donde  estuvieron  algunos  días  entre  los  yndíos  de  aquel  repartimien- 
to. El  mismo  alcalde  García  de  Vargas  (hizo  prender  entonces  aque- 
llos dos  soldados  que  arriua  se  dixo  auian  andado  mas  desvergon- 
zados en  la  prisión  que  querían  hacer  de  los  oydores  y  les  hizo  dar 
garrote  con  que  las  cosas  se  iuan  allanando'  y  mitigando  mas. 

40. — Vino  en  este  tiempo  la  respuesta  del  Virrey  en  que  manda- 
ua  al  general  Arana  que  se  estuviese  en  Riobanba  a  orden  de  la  rreal 
audiencia  y  que  no  saliese  de  esto  con  punto  y  a  los  capitanes  y  ofi- 
ciales de  guerra  de  la  ciudad  mandaua  que  entregasen  las  vanderas 
al  presidente  y  oidores  y  que  nadie  acudiese  al  llamamiento  de  los  ca- 
pitanes so  pena  de  traidores  y  perdimiento  de  haciendas  este  man- 
dato se  les  notifico  al  cabildo  capitanes  y  oficiales  de  guerra  con  esto 
se  quitaron  las  vanderas  cesaron  los  alardes  y  los  cuerpos  de  guar- 
dia y  el  cabildo  metió  una  petición  al  audiencia  que  pues  el  Virrey 
auia  ordenado  que  el  general  estuviese  a  su  orden  y  mandato  le  em- 
biase  a  mandar  con  nuevas  prouisiones  que  se  tornase  a  Lima  pues 
la  ciudad  estaua  por  su  niagestad  de  que  eran  claros  indicios  el  auer 
obedecido  todos  con  puntualidad  a  la  voz  del  virrey  y  ansi  la  dio. 

41. — Fue  a  notificársela  un  escriuano  llamado  Pedro  de  rrobles 
y  auiendo  estado  con  alguna  libertad  quando  se  la  notificaua  al  ge- 
neral el  dicho  general  se  determino  de  enbialle  preso  al  Virrey  con 
el  mensaje  que  traya  y  ansi  lo  comengo  a  poner  por  obra  entregan- 
dolo  a  dos  soldados  que  lo  llevasen  y  lo  llevaron  siete  leguas  pero 
luego  le  enbio  a  llamar  y  le  dixo  que  otra  vez  no  hablase  tanto  ni 
escriuiese  tan  libre  por  que  le  castigaría  y  ansi  le  enbio  a  quito  para 


—  so- 
que fuese  escarmiento  a  otros  de  no  ir  a  notificalle  mas  prouisiones. 

42. — Luego  que  el  audiencia  dio  esta  prouision  tiniendo  auiso 
qu€  de  secreto  auia  muchas  juntas  y  las  intenciones  de  algunos  esta- 
uan  mas  dañadas  que  nunca  y  que  sino  era  castigando  a  las  cabeceas 
no  podian  quitar  el  miedo  que  el  pueblo  tenia  ni  asentarse  la  paz 
le  enbiaron  por  otra  parte  a  decir  al  dicho  general  que  en  ninguna 
manera  obedeciese  la  prouision  ni  se  retirase  de  donde  estaua  porque 
cada  dia  les  davan  avisos  de  que  los  querian  matar. 

43. — El  capitán  Pedro  de  Arana  deseoso  con  pecho  cristiano  que 
se  acabasen  aquellas  cosas  sin  derramamiento  de  sangre  y  que  no  se 
viniesen  a  las  manos  pidió  al  padre  morillo  de  la  compañía  de  Je- 
sús que  estaua  con  el  en  Riobanba  fuese  a  quito  y  persuadiese  de  se- 
creto al  capitán  Juan,  de  la  Vega  (que  era  la  cabe9a  a  quien  todos  los 
alterados  seguían)  que  se  pasase  al  estandarte  rreal  suyo  y  que  le 
daua  palabra  de  hijo  de  algo  de  no  llegarle  al  pelo  de  la  rropa  sino 
antes  de  anparalle  y  defendelle  de  lo  pasado  y  para  aseguralle  desto 
le  enbio  cartas  y  recaudos  bastantes  con  el  dicho  Padre  morillo  y 
aunque  se  lo  persuadió  por  todos  los  (modos  posibles  no  uvo  remedio 
de  que  quisiese  venir  antes  respondió  muchas  libertades  y  desenbol- 
turas  contra  el  real  servicio  de  su  magestad  el  otro  capitán  que  era 
francisco  de  olmos  pÍ9arro  auia  muchos  dias  que  de  secreto  auia  es- 
crito a  Pedro  de  Arana  diziendo  que  se  queria  pasar  al  estandarte 
rreal  que  le  diese  licencia  y  ofreció  tanbien  llevar  algunos  soldados 
pero  no  lo  auia  aceptado  el  general  por  parecelle  que  era  mas  servi- 
cio de  su  magestad  que  se  estuviese  quedo  y  le  diese  aviso  en  secre- 
to de  todo  como  lo  hacia  este  capitán  el  qual  aunque  al  principio  no 
anduvo  bueno  se  reduxo  muy  con  tiempo  al  servicio  de  su  magestad. 

44. — De  alli  a  dos  dias  escriuieron  de  quito  a  Riobanba  como  un 
frayle  que  auia  venido  del  dicho  pueblo  de  Riobanba  auia  senbrado 
unas  nuevas  falsas  que  el  general  Arana  queria  dar  garrote  al  capi- 
tán Juan  de  la  Vega  si  alia  fuera  y  que  auia  enaribolado  vna  vande- 
ra  negra  y  publicado  guerra  contra  la  ciudad  de  quito  siendo  muy 
falso  y  todo  al  contrario. 

45. — Con  esta  nueva  y  ver  que  los  oidores  no  boluian  y  que  Arana 
yva  recogiendo  de  secreto  gente  de  los  lugares  mas  cercanos  se  al- 
borotaron de  nuevo  coimen90  a  aver  nuevas  juntas  y  dieron  aviso 
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ai  audienccia  como  se  quería  acabar  de  restar  y  romper  con  todos  ma- 
tándolos. El  audiencia  que  entonces  no  eran  mas  que  los  dos  oidores 
Zorrilla  y  Caberas  viendo  que  ni  eran  justicias  por  la  opresión  en 
que  se  veian  ni  servían  negocios  y  que  les  auisauan  cada  momento 
que  los  querían  (matar  o  prender  determinaron  por  dos  o  tres  veces 
de  yrse  huyendo  de  noche  donde  estaua  el  general  y  llevar  cons-^'o 
el  sello  y  para  ello  tuvieron  los  cavallos  a  punto  pero  esto  no  lo  pu- 
dieron hacer  tan  secreto  que  no  supiesen  las  cabe9as  de  motin  los 
quales  les  tomaron  los  pasos  con  arcabuceros  entiéndese  que  para  de- 
tenellO'S  que  no  saliesen  de  la  ciudad  o  matallos  los  oidores  sabiendo 
que  eran  sentidos  y  que  les  tenian  tomados  'los  pasos  no  se  atrevie- 
ron a  salir. 

46. — Llego  en  este  tiempo  la  nueva  de  como  el  licenciado  mara- 
ñen (a  quien  havia  muchos  meses  que  esperaban)  estaua  ya  en  el 
puerto  de  guayaquil  cincuenta  leguas  de  quito  y  que  venia  a  la  visi- 
ta del  do'ctor  Barros  y  traya  comisiones  del  Virrey  para  tomar  asien- 
to en  aquellas  cosas  con  lo  qual  dio  el  pueblo  todo  muchas  muestras 
de  alegría  y  contento  llego  el  licenciado'  marañon  a  Riobanba  donde 
estaua  el  doctor  mera  el  ñscal  y  general  y  enterado  del  estado  en  que 
estaban  las  cosas  dixo  que  queria  pasar  adelante  y  aunque  se  lo  con- 
tradixeron  por  muchas  razones  que  para  ello  auia  de  presente  a  el 
le  pareció  pasar  y  ansi  llego  al  pueblo  de  latacunga  que  como  queda 
dicho  esta  12  leguas  de  quito  y  alli  le  páreselo  estarse  algunos  dias 
descansando  en  el  qual  tiempo  sucedió. 

47. — Que  el  alcalde  García  de  vargas  embío  a  llamar  a  aquellos 
cinco  soldados  viandantes  que  queda  dicho  averse  metido  en  la  mon- 
taña de  los  yunbos  y  esto  lo  hizo  eil  alcalde  con  animo  de  entregallos 
a  la  rreál  audiencia  para  que  hiciese  justicia  de  ellos  ellos  vinieron 
aunque  con  mucho  secreto  y  estuvieron  escondidos  algunos  dias  en  el 
pueblo  comunicando  con  las  principales  cabegas  del  alboroto  que  en- 
tonces devian  ser  el  capitán  juan  de  la  Vega  y  el  tesorero  Pedro  de 
Llerena  y  el  licenciado  martín  xímeno  estos  cinco  soldados  y  otros 
mestizos  no  se  si  por  mandado  de  las  cabegas  alborotauan  de  noche 
el  lugar  con  armas  falsas  y  entre  ellas  fue  una  que  últimamente  die- 
ron lunes  a  las  dos  de  la  mañana  disparando  tres  arcabuces  al  algua- 
cil mayor  de  la  rreal  audiencia  que  yba  a  las  casas  reales  con  alguna 
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gente  llamado  de  los  oidores  que  estauan  temerosos  aquella  nicht 
de  algún  rebato  porque  les  auian  dicho  que  estuviesen  sobre  auiso. 
Con  el  ruido  que  estos  arcabuces  hicieron  salieron  a  la  plaza  los  ca- 
pitanes y  muchos  mestizos  armados  y  tocaron  la  campana  de  la  ygk- 
sia  mayor  a  rebato  por  otra  parte  acudió  mucha  gente  a  las  casas 
reales  en  favor  de  ia  rreal  audiencia  y  no  entro  tanta  como  qui- 
siera porque  pusieron  los  alterados  algunos  arcabuceros  a  las  puer- 
tas para  que  no  dexasen  entrar  a  nadie  dentro. 

48. — Entre  esta  gente  que  auia  de  guardia  para  que  ninguno  en- 
trase dentro  estaua  un  mestizo  llamado  Jacome  con  el  arcabuz  enca- 
rado a  las  ventanas  de  las  casas  reales  para  derribar  al  primero  qut 
se  asomase  acertó  a  asomarse  un  sobrino  del  licenciado  Zorrilla  y 
disparando  le  paso  con  la  bala  la  cabega  de  parte  a  parte  y  cayo  de 
la  otra  parte  sin  decir  dios  válgame  callaron  esta  muerte  los  de  dentro 
porque  no  lo  supiesen  los  de  fuera  y  rompiesen  del  todo. 

49. — La  gente  que  aquella  noche  acudió  a  los  alterados  por  aver 
mandado  el  Virrey  que  so  pena  de  traydores  nadie  tomase  armas  y 
ansi  casi  toda  la  ciudad  acudió  a  la  defensa  de  la  real  audiencia  pare- 
ciendoles  que  ya  era  traición  muy  descubierta  la  de  los  contrarios  y 
tiniendo  noticias  los  dos  oidores  de  la  poca  gente  que  les  auia  acu- 
dido y  la  mucha  que  en  su  defensa  tenia  la  rreal  audiencia  determi- 
naron de  dalles  la  batalla  en  acabando  de  amanecer  e  los  que  estubie- 
sen  de  la  otra  parte  y  acabar  de  ver  el  fin  a  estos  alborotos  y  para 
esto  se  aprestaron  muy  bien  todos  los  de  este  vando. 

50. — El  capitán  Juan  de  la  Vega  y  el  tesorero  Llerena  que  eran 
los  que  vandeavan  la  otra  parte  vista  la  fuerza  que  ya  tenia  la  rreal 
audiencia  y  por  otra  parte  la  determinación  en  dar  la  batalla  por  la 
mañana  desampararon  su  gente  y  se  fueron  al  pueblo  de  lalacunga 
donde  estaua  el  licenciado  Marañon  y  fue  traza  esta  salida  del  licen- 
ciado Zorrilla  que  deseava  se  acabase  sin  sangre  aquel  negocio  otros 
dezian  que  como  era  poca  la  gente  que  aquella  noche  les  acudió  y  no 
podian  prevalecer  contra  la  muclia  que  tomo  la  rreal  audiencia  hu- 
yeron y  se  fueron  a  anparar  del  licenciado  Marañon  /  Con  ellos  fueron 
hasta  dos  docenas  de  mestizos  y  amigos  que  les  auian  seguido  siem- 
pre y  los  soldados  de  los  yunbos  y  otros  pocos  de  mestizos  que  que- 
daron en  la  ciudad  huyeron  y  se  escondieron. 


-  83  — 

51. — Como  ya  la  Real  audiencia  y  va  cobrando  fuerzas  viendo  que 
las  principales  caberas  faltauan  de  la  ciudad  en  amaneciendo  fueron 
a  las  casas  de  cabildo  acompañados  de  toda  la  demás  gente  de  la 
ciudad  y  sacaron  el  estandarte  y  de  las  casas  reales  el  sello  y  lo  lle- 
varon al  convento  de  san  francisco  donde  por  entonces  dixeron  que 
querian  biuir  por  estar  mas  aproposito  y  mas  seguros  mientras  da- 
uan  orden  en  todas  las  cosas  y  asi  señalaron  lugar  para  el  audiencia 
y  comen9aron  hacer  justicia  que  asta  entonces  no  la  uian  exercitado 
por  la  mucha  presión  en  que  se  avian  visto. 

52. — Salió  luego  aquel  dia  el  licenciado  de  las  ciibe^as  en  busca  de 
aquellos  cinco  soldados  y  prendieron  a  los  tres  de  ellos  y  luego  les 
dieron  garrote  y  a  los  otros  dos  prendieron  tanbien  de  alli  a  algunos 
dias  y  los  ahorcaron. 

53. — El  capitán  Juan  de  la  Vega  y  el  tesorero  Pedro  de  llerena 
fueron  bien  recebidos  del  licenciado  Marañon  el  qual  les  mando 
que  fuesen  luego  a  asentarse  debaxo  del  estandarte  real  que  traya 
el  general  Pedro  de  Arana  porque  era  lo  que  mas  le  convenia  para 
remediar  los  yerros  pasados  ellos  no  se  atrevieron  si  primero  el  ge- 
neral no  les  enbiava  un  salvo  conducto  entonces  enbio  el  licenciado 
Marañon  a  su  hijo  don  Sancho  Marañon  y  a  don  pedro  de  horosco 
hijo  del  fiscal  que  fuesen  al  dicho  general  a  pedille  el  saluo  conducto 
el  qual  el  dio  de  buena  gana  por  el  deseo  que  tenia  de  la  paz  y  pidió 
al  padre  hernando  morillo  de  la  compañía  de  jesús  que  se  lo  llevase  y 
truxGse  consigo  los  dichos  capitanes  en  fin  vinieron  y  fueron  bien 
recevidos  del  general  honrrados  y  acariciados  y  luego  el  licenciado 
Marañon  se  partiioi  del  pueblo  de  latacunga  para  quito  donde  fue 
recilbido  con  singular  aplauso  y  aclaimacion  de  todo  el  lugar. 

54. — Todauia  la  ciudad  se  recelava  de  la  entrada  del  general  teme- 
rosa por  el  castigo  que  auia  de  aver  por  las  desverguen9as  pasadas  y 
ansi  pedian  al  audiencia  que  en  ninguna  manera  permitiesen  su  en- 
trada porque  no  se  tornase  a  alborotar  el  pueblo  pero  asegurándoles 
el  licenciado  Marañon  y  los  oidores  y  persuadiéndoles  que  a  ellos  mis- 
mos les  estaba  bien  que  entrase  para  que  todo  el  mundo  entendiese 
la  lealtad  de  los  que  auian  quedado  y  que  ya  estaua  por  su  magestad 
aquella  ciudad  y  que  sus  ministros  eran  recebidos  en  ella. 

55. — Escriuieron  al  dicho  general  que  viniese  con  toda  su  gente 
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que  serian  hasta  200  ihombres  los  quales  poco  a  poco  aula  ido  jun- 
tando de  los  lugares  comarcanos. 

56. — Con  este  aviso  determino  de  marchar  el  general  con  su  gen- 
te para  quito  y  antes  que  comentase  a  marchar  embio  a  juan  de  la 
vega  a  lima  para  que  se  presentase  al  virrey  y  le  pidiese  perdón  y  al 
tesorero  llerena  mando  que  se  voluiese  con  el  a  quito  donde  entro 
con  toda  su  gente  pacificamente  y  sin  contradiction  ninguna  viernes 
antes  del  domingo  de  Ramos  el  año  de  1593  aloxose  en  una  casa 
que  estaua  en  la  plaza  y  era  capaz  para  muchos  soldados  y  los  que 
no  cupieron  alli  se  aloxaron  en  otras  casas  alrededor  de  la  plaza. 

57. — Los  dos  oidores  caberas  y  Zorrilla  que  todauia  estañan  en 
san  francisco  se  fueron  a  sus  casas  y  despidieron  la  gente  de  guardia 
que  tenían  consigo  y  llevaron  el  sello  rreal  y  estandarte  a  las  casas 
del  audiencia, 

58. — El  domingo  de  Ramos  siguiente  después  de  comer  el  gene- 
ral Pedro  de  Arana  (auiendolo  primero  consultado  con  la  rr'^^l  au- 
diencia) saliO'  a  visitar  a  uno  de  los  oidores  y  a  la  buelta  de  su  casa 
entre  otros  que  le  vinieron  acompañando  fue  vno  el  licenciado  mar- 
tin  ximeno  a  quien  tenian  por  uno  de  los  mas  culpados  en  los  ne- 
gocios y  el  regidor  diego  de  arcos  y  francisco  de  arcos  su  erniano 
tanbien  regidor  y  el  capitán  pedro  de  castro  a  los  quales  ansi  como 
llegaron  a  su  casa  dixo  que  se  quedasen  alli  que  tenia  un  negocio  que 
tratar  con  ellos  embio  tanbien  por  el  capitán  san  martin  y  el  escriua- 
no  de  cabildo  y  después  de  havelles  tomado  a  todos  sus  confesio- 
nes embio  a  la  media  noche  a  llamar  quatro  padres  de  la  com- 
pañía de  jesús  para  que  ayudasen  a  bien  morir  y  confesasen  a  cier- 
tos honbres  que  querían  justiciar  fueron  los  padres  y  confesaron  al 
licenciado  martin  ximeno  y  al  regidor  diego  de  arcos  y  antes  que 
amaneciese  les  dieron  garrote  y  colgaron  de  unos  corredores  que 
salían  a  la  plaza  a  los  otros  quatro  embio  presos  a  la  cárcel  de  corte 
para  que  se  viesen  sus  causas. 

59. — Este  espectáculo  que  amaneció  lunes  santo  causo  grande  te- 
mor no  solo  en  los  que  no  auian  acudido  al  servicio  de  su  magestad 
pero  aun  a  los  que  auian  andado  muy  leales  y  ansi  se  comentaron 
a  ausentar  muchos  temerosos  no  viniese  otro  tanto  por  sus  casas 

60. — La  culpa  que  decían  auer  tenido  estos  dos  justiciados  era  el 


-  85   - 

martin  ximeno  porque  se  auia  hallado  casi  en  todas  las  juntas  de  los 
altercados  sin  auer  dado  auiso  a  la  real  audiencia  de  ello  y  por  ser 
el  que  tenia  mas  mano  para  reprimirlos  y  no  auerlo  hecho  y  ansí 
luego  aquel  dia  le  cortaron  la  cabe9a  y  la  trux^^ron  por  la  ciudad  di- 
ziendo  el  pregón  por  traydor  a  la  corona  rreal  y  después  lo  pusieran 
en  la  plaQa  en  una  xaula  de  hierro  al  Diego  de  arcos  por  auer  ydo 
con  mandamiento  del  cabildo  con  cinquenta  honbres  a  hacer  poluora 
a  latacunga  por  si  se  acabase  la  que  tenian  los  soldados  y  enbiando- 
le  a  notificar  el  general  Pedro  de  Arana  que  so  pena  de  la  vida  no 
hiciese  mas  grano  de  poluora  no  quiso  obedecelle  antes  le  envió  una 
carta  en  que  le  desafiaua. 

6i. — Aquel  mismo  dia  prendió  la  real  audiencia  al  tesorero  llerena 
y  el  mircoles  siguiente  le  sacaron  a  ahorcar  y  le  cortaron  la  cabera 
por  traydor  y  la  pusieron  en  otra  jaula  con  la  del  licenciado  martin 
ximeno. 

62. — ^La  real  audiencia  por  una  parte  y  el  general  por  otra  yuan 
prendiendo  y  justiciando  mucha  gente  vnos  ahorcando  otros  conde- 
nando a  galeras  otrosí  a  destierro  y  dineros  /  Prendieron  taribien  a 
todo  el  cabildo  y  en  la  sentencia  de  vista  los  condeno  a  todos  el  au- 
diencia a  muerte  cuya  cabsa  no  estaua  acavada  ahora  seis  meses  ni 
se  sabe  en  que  paro. 

63. — Llegaron  en  este  Ínterin  a  guayaquil  300  hombres  que  el  vi- 
rrey enbiaua  de  socorro  al  general  no  sabiendo  entonces  de  su  en- 
trada a  los  quales  el  dicho  general  mando  voluer  antes  que  llegasen 
a  quito  por  no  ser  necesarios. 

64. — El  padre  Diego  de  Torres  rector  de  la  compañía  de  jesús  en 
este  tiempo  persuadió  a  la  gente  principal  del  lugar  llamándoles  a 
cada  uno  de  por  si  en  su  celda  que  antes  que  la  rreal  audiencia  asen- 
tase las  alcavalas  las  pidiesen  ellos  para  con  esto  encubrir  los  yerros 
pasados  y  estoruar  que  el  rrigor  no  pasase  adelante  y  ansi  lo  hicie- 
ron y  metieron  en  el  audiencia  petición  firmada  de  todos  los  mas  de 
la  ciudad  en  que  dezian  que  querían  pagar  las  alcavalas  a  su  mages- 
tad  y  de  esta  manera  quedaron  entabladas  en  toda  aquella  prouincia. 
65. — La  ciudad  viendo  los  muchos  presos  que  auia  los  muchos 
huidos  y  escondidos  y  los  que  se  iuan  justiciando  pidieron  al  padre 
Hernando  morillo  de  la  compañía  de  jesús  que  fuese  a  pedir  al  Vi- 


-  86   - 

rrey  un  perdón  general  para  todas  ios  culpados  y  ansi  misnio  lo 
pidió  la  rreal  audiencia  y  el  general  deseosos  que  el  castigo  no  pa- 
sase adelante  embiaron  cartas  todos  los  vecinos  y  moradores  en  que 
pedian  perdón  y  misericordia  de  los  yerros  y  delictos  pasados  el  vi- 
rrey enbio  el  perdón  a  petición  del  dicho  padre  pesándole  que  se  uvie- 
sen  liecho  tantos  castigos  porque  pasauan  ya  de  diez  y  siete  los  ahor- 
cados sin  otros  muchos  presos.         ' 

66. — Fue  recibido  el  perdón  en  la  ciudad  de  quito  con  gran  con- 
tentamiento y  a  la  publicación  del  predico  en  la  plaza  el  padre  rec- 
tor de  la  compañía  e>dhortandolos  a  la  lealtad  de  su  rey  y  señor  y  re- 
jprehendiendo  los  yerros  pasados  con  esto  acudió  la  gente  que  estaua 
remontadla  fuera  de  la  ciudad  y  «e  aquietaron  todos. 

67. — ^Antes  que  llegara  el  perdón  habia  enbiado  preso  a  lima  el 
general  Pedro  de  Arana  nueve  de  los  mas  culpados  para  que  dende 
alli  los  truxesen  presos  a  españa  quedáronse  en  lima  tres  y  con  los 
otros  embio  el  virrey  al  capitán  Juan  de  la  Vega  condenado  en  per- 
petuo destierro  de  las  Yndias  y  ocho  años  de  gentil  hombre  de  galera 
confiscándole  su  rrepartimiento  que  Valia  seis  mili  pesos  cada  año. 
En  el  camino  murió  el  dicho  juan  de  la  Vega  /  a  otros  dos  llamados 
don  Alonso  y  el  capitán  San  Martin  se  les  cayo  una  casa  encima  en 
nombre  de  dios  de  que  murieron  /  otros  dos  se  huyeron  y  solo  vienen 
tres  un  soldado  llamado  Camora  el  escriuano  de  cabildo  Hidalgo  y 
vn  procurador  los  quales  están  en  la  hauana  para  venir  en  la  flola. 

68. — Sabido  por  el  A^irrey  que  ya  todo  estaua  llano  y  quieto  em- 
bio por  corregidor  a  don  francisco  de  mendosa  mandándole  que  qui- 
tase los  alcaldes  cadañeros  y  al  general  Pedro  de  arana  que  se  bol- 
uiese  y  ansi  lo  hizo  sin  quedar  gente  de  guarda  ninguna  porque  no 
era  necesaria. 

Esta  es  en  suma  la  relación  de  las  cosas  de  quito  que  aunque 
otras  muchas  particularidades  ay  que  se  ofrecen  al  que  las  oye  o 
lee  las  quales  por  no  caber  bien  en  relación  no  se  ponen  en  ella  parece- 
rán muchas  personas  culpadas  que  verdaderamente  no  solo  no  desir- 
uieron  a  su  magestad  antes  se  señalaron  en  su  servicio  juzgando 
como  quien  tenia  la  cosa  presente  muy  diferentes  de  las  que  ausen- 
tes las  oyen  y  juzgan  otros  ay  tanbien  que  parecerá  no  tener  tanta 
culpa  y  auer  sido  mas  notablemente  culpados  y  ansi  en  semejantes 
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negocios  son  forzosas  las  preguntas  y  respuestas  para  que  la  verdad 
quede  en  limpio. 

Después  de  esto  a  auido  cartas  muy  frescas  <le  quito  en  que  per- 
sonas muy  fidedignas  dizen  que  el  dia  de  oy  son  notablementie  perse- 
guidos itodos  aquellos  que  en  el  servicio  de  su  magestad  se  señalaron 
que  parece  yndicio  de  no  tener  aquella  tierra  y  gente  el  asiento  en  el 
servicio  á&  su  magestad  que  se  requiere  el  qual  asiento  perfecto 
pende  de  muchas  particularidades  que  aquella  tierra  tiene  mas  que 
otra  ninguna  del  perú  dignas  de  ser  consideradas  y  sabidas. 


Los  Oidores  de  la  Real  Audiencia  de  Quito  se  entiende  que  tu- 
uieron  culpa  (quando  la  reuelion  de  aquella  ciudad)  en  las  cosas  si- 
guientes. 

I. — Lo  primero  que  hauiendose  entendido  lo  que  su  Magestad 
mandaua  sobre  las  alcaualas  hizieron  junta  el  depositario  Alonso 
Moreno  Bellido,  Joan  de  la  Vega  bachiller  Mon.  Ximeno  y  otros 
cómplices  y  trataron  de  defenderlas  por  armas  y  para  ello  nombraron 
Maestre  de  campo  capitanes  y  demás  officiales  de  guerra  y  aunque 
Joan  sanohez  de  Jerez  vezino  encomendero  de  aquella  ciudad  auiso 
a  los  oidores  no  pusieron  remedio  en  ello  pues  le  pudiera  tener  y  se 
atajara  todo  con  hazer  justicia  de  vno  u  dos  de  los  culpados. 

2. — Lo  otro  que  los  oidores  no  guardaron  la  orden  que  el  Virrey 
les  imbio  sobre  el  recluir  y  asentar  las  alcaualas  antes  admitieron  re- 
plicas y  dilataron  la  execucion  del  arancel  Real  dellas. 

3. — Lo  otro  que  consintieron  que  casi  todo  el  pueblo  fuese  de 
mano  armada  a  la  audiencia  a  dar  ;peticion  en  que  suplicaron  de 
las  alcaualas. 

4. — La  otro  en  responder  a  la  dicha  petición  que  suspendían  la 
execucion  de  las  alcaualas  hasta  dar  quenta  al  Virrey. 

5. — ^Lo  otro  que  sin  tener  respuesta  del  Virrey  ni  hecha  ninguna 
preuencion  y  sauiendo  que  el  pueblo  estaua  mas  desuergonzado  que 
nunca  con  lo  que  le  .hauian  sufrido  y  sufrían  prendieron  sin  tiem- 
po a!  dicho  depositario  Moreno  Bellido  y  luego  se  junto  el  pueblo  y 
fueron  de  imano  armada  con  arcabuzes,  rodelas  y  otras  armas  y  tu- 


uieron  a  los  oidores  en  acuerdo  hasta  las  diez  o  las  once  de  la  no- 
che y  se  Je  hizieron  soltar  por  fuerza  y  &i  en  prendiéndole  hizieran 
justicia  -del  se  escusara  este  inconueniente  y  los  que  después  re- 
sultaron. 

6. — Lo  otro  que  quando  lo  sobre  dicho  subcedio  y  el  audiencia  dio 
aniso  al  Virrey  que  no  tenia  fuerza  para  administrar  justicia  y  le 
pidieron  que  sie  la  diese  el  Virrey  (con  grandísima  breuedad  mando 
que  pedro  de  arana  su  tiniente  de  capitán  general  con  hasta  cinquen- 
ta  o  sesenta  hombres  lanzas  arcabuzes  caualleros  y  otras  personas 
entretenidas  fuese  (como  fue  luego)  a  la  dicha  ciudad  de  quito  a 
cumplir  lo  que  aquella  Real  audiencia  le  ordenase  y  hauiendo  enten- 
dido la  gente  de  la  dicha  ciudad  la  que  desta  yba  antes  que  llegase 
alia  se  aluoroto  y  eligieron  el  maestre  de  campo  y  of  ficiales  de  gue- 
rra que  antes  tenian  nombrados  para  resistir  con  armas  la  entrada 
del  dicho  teniente  de  capitán  gieiieral  el  estandarte  Real  y  gente  que 
lleuaua  y  que  no  soilamente  no  se  lo  contradixeron  los  oidores  mas  lo 
confirmaron,  y  aprouaron  y  se  nombro  a  un  oidor  por  general  de  la 
comunidad  y  anduuo  en  todos  las  esquadrones  y  alardes  como  tal 
general  con  su  bastón  en  la  mano  ordenando  y  mandando. 

7. — Lo  otro  que  la  dicha  Real  Audiencia  imbio  vn  oidor  della  a  es- 
toruar  que  pedro  de  arana  ni  su  gente  no  entrasen  en  la  ciudad  /  el 
qual  si  ise  boluiera  como  lo  queria  la  audiencia  fuera  total  ruina  de 
esta  tierra. 

8. — ^Lo  otro  que  la  dicha  Real  audiencia  despacho  muchas  pro- 
uisioneis  en  ifauor  de  la  comunidad  contra  el  estandarte  Real  y  pedio 
de  arana  y  execucion  de  las  alcaualas. 

9. — Lo  otro  que  se  tiene  por  muy  icierto  que  si  quando  llego  Pe- 
dro de  arana  no  atajara  el  audiencia  su  entrada  en  aquella  ciudad 
pudiera  entrar  llanamente  en  ella  y  no  acaeciera  lo  que  de  no  hauerlo 
hecho  resulto. 

10. — Lo  otro  que  todas  las  prouisiones  y  autos  que  ise  despacharon 
^ontra  ía:^  alcaualas  y  en  fauor  de  la  comunidad  y  sino  las  dieran  y 
mostraran  en  las  respuetstas  de  las  peticiones  de  la  comunidad  mas 
brío  y  valor  no  se  atreuieran  los  rebeldes  a  prenderlos  a  ellos  y  al 
Presidente. 

II. — Lo  otro  que  'se  vio  daramente  que  todas  las  veces  que  mos- 
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traron  los  oidores  alguii  valor  y  quisieron  administrar  justicia  lo 
pudieron  hazer  sin  ninguna  resistentia  como  lo  'hizieron  quando 
ahorcaron  a  los  'soldados  de  los  yumbos. 

12. — Lo  otro  que  si  quando  los  oidores  salieron  de  las  casas  Rea- 
les apellidando  la  voz  del  Rey  y  se  les  junto  la  mayor  parte  del  pue- 
blo castigaran  algunos  de  los  mas  culpados  y  fueran  procediendo 
contra  los  demás  conforme  a  justicia  tenian  fuerza  bastante  para  ha- 
zerlo. 

13. — Lo  .otro  que  hauiendoles  dicho  Joan  de  la  Vega  capitán  de  la 
comunidad  que  se  quería  yr  a  sus  pueblos  y  haziendas  le  icspondie- 
ron  que  no  lo  hiziese  sino  que  se  estuuiese  en  aquella  ciudad  que 
ellos  le  defenderian  y  ampararían. 

14. — Lo  otro  que  hablaron  muchas  palabras  contra  lo  que  su  ma- 
gestad  mandaua  en  materia  de  alfcaualas  y  ida  de  Pedro  de  Ara- 
na /  hauiendo  sido  por  su  orden  por  ihauer  pedido  socí)rro  al  Vi- 
rrey y  con  lo  que  dezian  en  deseruicio  de  su  magestad  y  en  fauor 
del  ipueblo  le  parecía  que  con  e'sto  jusítificauan  los  reueldes  sus  trii- 
ciones  y  maldades. 

15. — ^Lo  otro  que  todos  los  culpados  en  la  dicha  reuelion  se  des- 
cargan con  que  ellos  atudian  a  lo  que  la  Real  audiencia  mandai^a 
por  sus  prouisiones,  las  quales  se  enderezauan  a  que  no  se  trata-^c 
de  materia  de  alcaualas  ni  entrase  el  General  Pedro  de  Arana  en 
la  dicha  ciudad  y  asimismo  a  que  dezian  lo  que  oyan  dezir  a  los  oido- 
res y  quejanse  que  los  castiguen  por  lo  mismo  que  les  ordenauan 
y  mandauan  por  sus  prouisiones  y  por  sustentar  lo  que  ellos  mismos 
les  dezian. 

16. — Todo  lo  referido  se  vera  mas  copiosa  y  particularmente  por 
los  papeles  que  aora  se  ímbian  sobre  esto  a  su  Magestad  y  su  R'íal 
Consejo  de  las  Yndias. 


El  Marques  de  Cañete  Virrey  de  estos  Reinos  ha  dado  qu^^nta 
a  su  magestad  de  lo  que  proueyo  y  ordeno  para  la  pacificación  de  la 
reuelion  y  alzamiento  de  la  ciudad  de  Quito  y  después  acá  ha  pro- 
uei'do  lo  siguiente.  , 
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I. — Después  que  Pedro  de  Arana  estuuo  dentro  de  la  ciudad  de 
quito  y  el  Virrey  tuuo  notipa  que  liauia  hecho  justicia  de  los  mas 
culpados  en  la  reuelion  le  mando  que  despidiese  toda  la  gente  que  se 
le  hauia  juntado  a  las  ciudades  de  Cuenca,  Loxa,  Zamora,  Qaruma 
Riobamba,  Guayaquil,  Puertoviejo  y  Paita  y  que  se  boluiesen  a  sus 
casas  y  que  los  iniuiase  muy  agradecidos  de  parte  del  Virrey  el  qual 
hizo  merced  a  los  que  dellos  mas  hauian  seruido  a  su  Magestad. 

2. — Proueyo  asimismo  que  de  ila  gente  que  hauia  ydo  de  esta  ciu- 
dad de  los  Reyes  a  la  de  quito  con  el  dicho  General  Pedio  de  Arana 
y  después  con  el  Maese  de  Campo  don  Francisco  de  Cárdenas  se 
quedasen  con  el  dicho  general  en  quito  trezientos  soldados  "dellos  y 
que  estos  estuuiesen  en  tompañia  del  dicho  pedro  de  arana  hasta  que 
estuuiesen  ouedecidas  y  asentadas  las  Alcaualas  en  la  dicha  ciudad 
y  prouincia  y  en  la  de  Popayan  y  cumplidas  todas  las  prouisioiiici 
que  el  virrey  hauia  dado  en  esta  materia  y  en  otras  del  seruicio  de  su 
magestad  que  no  se  hauian  guardado  y  cumplido  durante  la  dicha 
reuelion. 

3. — Mando  el  virrey  que  d  diicho  Maestre  de  campo  don  Fran- 
cisco de  Cárdenas  se  boluiese  a  esta  ciudad  con  algunos  entretenidos 
que  fueron  con  el. 

4.- — También  mando  el  virrey  que  el  galeón  de  su  magestad  nom- 
brado San  Gerónimo  (de  que  es  capitán  Joan  de  arrola)  traxese 
todo  el  resto  de  la  gente  de  guerra  a  esta  ciudad  porque  no  viniese 
por  tierra  vejando  los  yndios. 

5. — Prohiuio  el  Virrey  el  poder  tener  en  la  dicha  prouincia  de 
quito  ninguna  persona  arcabuz  sin  hcencia  suya  ni  traerlos  de  cami- 
no ni  en  el  campo  porque  en  esto  hauia  gran  exceso. 

6. — Los  españoles  mestizos  y  yndios  de  aquella  prouincia  hazian 
mucha  y  muy  buena  poluora  y  mando  el  virrey  so  granes  penas  que 
de  alli  adelante  110  se  hiziese  mas  de  3a  que  el  ordenase  y  mandase. 

7. — Hauiendo  el  Virrey  entendido  que  se  hauia  hecho  justicia  de 
mas  de  veinte  personas  canezas  principales  de  la  rreuelion  y  que 
mas  de  otras  quinze  o  veinte  se  hauian  desterrado  perpetuamente 
de  estos  Reinos  y  que  andaua  mucha  gente  assi  españoles  como  mes- 
tizos huidos  por  los  montes  de  miedo  del  castigo  hauiendo  la  dicha 
ciudad  imbiado  con  mucha  humildad  a  pedirle  perdojii  general  con 
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el  ministro  de  la  compañía  de  jesús  se  le  concedió  y  imbio  aceptando 
«n  el  a  los  que  lenian  off icios  Reales  y  a  los  del  cauildo  de  'a  dicha 
ciudad  y  a  ios  vezinos  feudatarios  ddla  y  ordeno  a  la  Real  audiencia 
y  al  dicho  General  Pedro  de  arana  que  las  causas  de  los  tales  las 
sentenciasen  en  definitiva  pero  que  no  executasen  sentencia  ninguna 
de  .pena  de  muerte  ni  destierro  perpetuo  de  estos  Reinos  sin  consultar 
selo  primero. 

8. — Reciuiose  en  la  dicha  ciudad  de  (quito  el  perdón  general  con 
gran  demostración  de  contento  y  a  la  publicación  del  hizo  el  Rector 
de  3a  Compañía  /de  Jesús  un  gran  sermón  en  la  plaza  y  todos  aque- 
llos dias  jugaron  cañas  y  corrieron  toros  y  hizieron  otros  rego- 
cijos. 

9. — Mando  el  Virrey  que  fuese-  Aluaro  marin,  gentilhombre  de 
la  compañía  de  losi  ^lanzas  a  la  gouernacion  de  Popayan  a  que  se 
asentasen  las  Alcaualas  en  ella  y  su  Gouernador  y  los  cauildos  de  las 
ciudades  de  aquella  gouernacion  ouedecieron  y  cimiplieron  lo  que 
se  les  ordeno  y  traxo  testimonio  de  como  quedauaii  asentadas  y 
entabladas  las  Alcaualas. 

10. — Teniendo  ya  el  virrey  testimonio  de  como  se  pagauan  con 
mucha  quietud  y  llaneza  las  ^Alcaualas  en  la  ciudad  de  Quito  y  toda 
su  prouincia  y  que  todas  las  demás  cosas  se  yban  asentando  como  al 
^eruicio  de  su  ¡magestad  conuenia  mando  al  dicho  General  i*edro  de 
Arana  que  fuese  dando  licencia  a  la  mitad  de  los  trezientos  hombres 
que  se  hauian  quedado  en  su  fcompañia  para  que  viniesen  por  qua- 
drillas  por  mar  y  tierra  sin  hazer  daño. 

II. — El  Virrey  proveyó  por  Corregidor  de  la  ciudad  de  quito  a 
don  Francisco  de  mendoza  Manrrique  y  por  su  teniente  de  capitán 
general  en  aquella  prouincia. 

12. — Consumió  los  officios  de  Alcaldes  ordinarios  de  la  dicha 
ciudad  de  quito  por  hauer  sido  lia  cabeza  principal  de  la  reuelion  y 
tiranía  que  en  ella  hubo. 

13. — Nombro  nueuos  Regidores  y  demás  oficiales  del  cauildo 
de  la  didha  ciudad  y  mando  que  estos  no  fuesen  cadañeros  sino  por 
el  tiempo  que  'fuese  la  voluntad  de  su  Magestad  o  suya  en  su  real 
nombre  y  aunque  hauia  cédula  Real  para  que  los  dichos  officios  se 
vendiesen  parecióle  que  por  aora  no  conuenia  usar  della. 
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14- — Ordeno  que  junto  a  la  persona  del  dicho  don  Francisco  de 
Mendoza  y  aquella  Real  audiencia  residan  hasta  una  o  dos  docenas 
de  gentiles  hombres  lanzas  y  arcabuces  a  los  quales  se  pagase  'el  suel- 
do de  sus  plazas  en  la  dicha  ciudad  de  dos  en  dos  meses. 

15. — Miando  que  llegado  el  dicho  d'on  Francisco  de  Mendoza  a  la 
ciudad  de  quito  se  viniese  a  testa  el  dicho  General  Pedro  de  Arana 
porque  hacia  gran  instancia  por  licencia  a  causa  de  tener  muchos  años 
y  querer  descansar  ty  mandóle  que  en  dejando  al  dicho  don  Francis- 
co aduertido  en  las  cosas  que  conuiniese  y  asentado  todo  lo  que  toca 
a  aquella  ciudad  y  ayuntamiento  della  se  viniese  y  traxese  consigo  el 
resto  de  la  igente  que  le  hauifa  quedado. 

16, — Hauiendo  el  Virrey  entendido  que  en  la  dicha  ciudad  hauia 
algunas  personas  principales  que  aunque  a  los  principios  de  la  reue- 
lion  se  hallaron  en  ella  y  después  se  redujeron  'al  seruicio  de  su  ma- 
gestad  y  siruieron  bien  pareciendole  que  no  conuenia  que  quedasen 
en  aquella  tierra  mando  a  pedro  de  arana  los  traxese  consigo  para 
dar  traza  de  que  vivan  en  otras  partes. 

17. — Asimismo  ordeno  que  las  personlas  que  se  desterraron  de  es- 
tos Reinos  los  llenase  (en  cumplimiento  de  sus  sentencias)  la  galiza- 
bra a  tierra  firme  y  a  su  cargo  el  capitán  Rddrigo  de  cartmona  para 
que  en  el  discurso  del  viaje  no  se  huyan  y  bueluan  á  estas  partes  por 
el  inconueniente  que  esto  seria  y  que  en  dejándolos  en  Panamá  la 
galizabra  buelua  (sin  detenerse)  al  puerto  de  guayaquil  para  recluir 
al  dicho  Pedro  de  arana  y  su  gente  que  estaran  aguardando  piara  em- 
barcaí'se  en  'ella  y  venir  a  esta  ciudad. 

18. — El  Virrey  considerando  que  la  dicha  prouincia  de  quito  es- 
taua  llena  de  españoles  mestizos  y  yndios  y  la  poca  ocupación  que  en 
ella  tienen  y  el  inconueniente  que  esto  es  va  dando  orden  que  se  haga 
la  jornada  de  íás  esmeraldas  por  la  gran  noticia  que  ay  della  y  que 
se  ¡hagan  algunas  poblaciones  en  que  se  ocupe  dicha  genite. 

19. — Y  para  el  mismo  efecto  va  dando  orden  que  se  descubran 
(minas  en  la  dicha  prouincila  de  quito  de  cuya  riqueza  se  tiene  en  elta 
mucha  noticia. 

20. — Ha  (hecho  el  Virrey  algunias  mercedes  en  lo  que  se  ha  ofre- 
cido y  vacado  en  la  dicha  prouincia  a  las  personas  más  benjemeritas 
y  que  mejor  han  seruido  en  día. 
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21. — Ha  dado  orden  que  el  obispo  que  su  magestad  ha  presentado 
a  fe.  iglesia  de  quito  (baje  de  la  prouincia  de  los  charcas  a  residir  en 
día  y  a  aueriguar  los  clérigos  que  en  la  ocasión  pas&ada  fueron  con- 
tra el  seruicio  de  su  magestad  y  castigarlos. 

22. — Asimismo  va  dando  orden  que  los  Prelados  de  las  ordeijes 
castiguen  algunos  frailes  dellas  que  han  sido  muy  culpados  en  la  di- 
cha reuelion  y  muden  de  aquella  tierra  algunos  inquietos  que  no  con- 
uiene  estén  en  ella. 

23. — En  consideración  de  lo  bien  que  en  la  dicha  jornada  siruio  el 
dicho  General  Pedro  de  arana  y  de  otros  que  Ka  hecho  a  su  magesíud 
y  su  antigüedad,  le  hizo  el  Virrey  mer'ced  del  repartimiento  que  vaco 
por  muerte  de  garci-ponce  cobarruuias  que  vale  de  cinco  a  seis  mil 
pesos  de  renta. 

24. — Mediante  las  preuenciones  referidas  que  ha  hecho  y  ordenado 
el  Virrey  queda  la  dicha  prouincia  de  quito  con  la  paz  y  quietud  de 
que  (gloria  a  dios)  gozan  las  demás  de  estos  Reinos  y  para  todos  los 
dellos  ha  sido  gran  freno  y  exemplo  los  castigos  que  en  la  dicha  ciu- 
dad se  han  hecho. 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  a  Su  Majestad  sobre  el  gobierno 
temporal  de  las  provincias  del  Perú. 


Los  Reyes,  19  de  Noviembre  de  1593. 

Señor 

1. — Como  quiera  que  muy  a  menudo  tengo  cuidado  de  dar  quenta 
a  Vuestra  Magostad  de  todo  quanto  se  ofrece  y  de  ynviar  los  des- 
pachos a  tierra  firme  y  Cartagena  (con  orden  de  que  los  despachen 
un  bancos  de  aviso  y  suplicado  a  Vuestra  Magestad  les  mande  que  lo 
hagan  asi  por  lo  muclio  que  a  su  real  servicio  conviene  saber  lo  que 
por  acá  pasa)  y  haber  tenido  estos  diais  algunas  personas  de  aquí 
cartas  de  esa  corte  (y  ninguna  para  mi)  en  que  scriven  que  hauia 
ocho  meses  que  no  se  recivian  despachos  mios  quedo  desto  con  gran- 
dísimo cuidado. 

2, — Gloria  a  Dios  que  en  esta  tierra  ay  al  presente  paz  quietud  y 
sialud  y  las  repúblicas  delía  van  en  mucho  aumento  y  los  tratos  y 
contratos  engrosándose  cada  dia  mas. 

3. — Don  LorenQo  suarez  de  fi.gueroa  Gobernador  de  santa  cruz 
de  la  sierra  (como  he  avisado  a  Vuestra  Magestad)  pobló  en  la  ba- 
rranca la  ciudad  de  isan  lorengo  el  reaj  de  la  frontera  y  teniendo  no- 
ticia de  otras  provincias  que  esfen  adelante  fue  a  descubrir  y  en  una 
pobló  otra  ciudad  que  llamo  santiago  del  puerto  como  lo  vera  Vues- 
tra Magestad  por  las  cartas  suyas  que  van  con  esta  he  dado  orden 
que  se  le  socorra  con  gente  armas  arcabuces  y  municiones  y  algunos 
bueyes  y  otros  ganados  entiéndese  que  por  aquellas  partes  ay  mucHa 
y  muy  buenas  tierras  y  que  descubierta  pacificada  y  poblada  ha  de 
ser  causa  de  asentar  y  quietar  lo  que  toca  a  los  chiriguanaes. 

4. — En  otras  partes  se  van  haciendo  poblaciones  de  que  resultara 
gran  bien  a  la  tierra  y  entretenerse  la  gente  delfe  que  es  mucha. 

5. — Con  el  subceso  que  el  año  pasado  tuvieron  los  cosarios  yn- 
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gleses  eni  la  costa  del  rio  de  la  plata  y  el  buen  recaudo  que  en  esta 
mar  he  tenido  y  tengo  creo  cierto  que  no  se  han  de  atrever  a  venir 
mas  a  ella  y  con  todo  esto  he  proveído  en  los  puertos  de  Arica  el 
Callao  Santa  Paita  y  Guayaquil  persoaias  platicas  cuerdas  y  de  ex- 
periencia en  aquellos  oficios  piara  lo  que  pudiere  subceder. 

6. — Los  rios  deste  reino  son  muy  caudalosos  y  considerando  que 
en  ellos  perecen  gran  cantidad  de  yndios  y  españoles  y  que  por  ser 
las  puentes  de  criznejas  y  mucha  y  ordinaria  la  ocupación  y  trabajo 
que  en  su  reparo  tienen  los  naturales  y  que  en  todo  el  reino  no  havia 
mas  puentes  de  piedras  de  las  que  hizo  hazer  el  marques  mi  padre 
mande  que  se  hiciese  una  en  el  rio  de  chancay  (que  ya  queda  acavada 
y  es  de  las  buenas  y  mas  provechosias  desta  tierra)  y  agora  he  dado 
orden  que  se  haga  otra  en  el  gran  rio  de  apurimac  (junto  al  cuzco)  y 
cometido  al  corregidor  de  aquella  ciudad  y  a  ñuño  de  mendosa  un 
vezino  della  (muy  cuerdo  y  onrrado)  y  a  fray  joan  maldonado  de  la 
orden  de  san  agustin  para  que  asistan  a  la  obra  y  el  frayle  a  doctri- 
nar y  ver  pagar  los  yndios  que  en  lella  han  de  trtabajar  y  en  virtud 
de  la  cédula  de  Vuestra  Magestad  sobre  el  edificio  de  las  puentes 
hize  repartimiento  para  esta  que  (acabada)  sera  una  de  las  insignes 
y  provechosas  obras  de  todo  este  reino. 

7. — Aunque  en  la  pla^a  mayor  y  en  estas  casas  reales  ay  fuentes, 
como  la  ciudad  se  ha  estendido  tanto  en  vezindad  y  faltavan  en  la 
mayor  parte  della  y  particularmente  en  los  hospitales  monasterios  de 
monjas  y  frayles  (eicepto  en  san  francisco  y  santo  domingo)  y  asi 
voy  dando  traqas  de  meterles  fuentes  dentro  y  lo  estarían  con  breve- 
dad por  que  se  queda  haciendo  con  mucho  calor  y  cuidado. 

8. — Lo  que  mas  ay  que  hazer  en  la  residencia  de  los  corregidores 
(que  'en  estas  Audiencias  se  veen)  es  lo  que  toca  la  las  quentas  de  las 
caxas  de  comunidades  que  han  sido  a  su  cargo  y  si  han  pagado  a  los 
yndios  en  los  tratos  y  contratos  que  con  ellos  han  tenido  ¡por  que 
aunque  se  procura  que  no  los  tengan  y  se  castiga  sobrellos  no  apro- 
vecha para  que  lo  dejen  de  hacer  todo  esto  ocupa  mucho  a  los  oidores 
y  510  parece  cosa  de  su  profesión  materias  de  quentas  y  con  esta  ocu- 
pación tardan  mucho  en  verse  y  en  sentenciarse  las  residencias  y  en 
satisfacer  a  los  yndios  y  a  ía  cámara  de  Vuestra  Magestad  lo  que  se 
le  adjudica  por  las  sentencias  haviendolo  tratado  y  comimicado  con 
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los  oidores  parece  que  seria  muy  conveniente  que  se  nombrase  un 
contador  de  quentas  de  residencias  de  tan  buenas  partes  crédito  y 
suficiencia  que  lo  que  el  averiguase  y  averiguase  se  diese  tan  entero 
crédito  que  se  pásase  por  ello  y  el  salario  que  se  ha  de  dar  al  tal  con- 
tador se  podria  señalar  en  el  de  los  mismos  corregidores  que  les  ca- 
bria muy  poco  a  cada  uno  y  por  ^bien  que  a  ellos  y  a  los  yndiois  se 
siguiera  lo  tendrían  por  bueno  Vuestra  Magestad  mande  que  se  vea 
y  considere  y  se  m'e  avise  lo  que  en  esto  es  mas  servido  advirtiendo 
que  seria  desocupar  a  los  oidores  para  acudir  a  otros  muchos  pleitos 
que  están  por  determiríar  por  falta  de  tiempo. 

9. — En  este  reino  ay  muy  mala  orden  en  lo  que  toca  a  los  bienes 
de  difuntos  por  que  cqmo  en  cada  Audiencia  es  un  oidor  juez  dellos 
y  cada  año  se  mudan  y  son  tan  ocupados  quando  vienen  a  entender 
los  negocios  y  lo  que  pfarece  conveniente  proveer  a  ellos  y  tener  res- 
puesta de  las  partes  donde  despachan  sobre  esto  ya  se  les  ha  pasado 
su  año  y  estos  bienes  poír  la  mayor  parte  los  depositan  en  las  perso- 
nas con  quien  tienen  mas  conocimiento  los  juezes  y  esta  todo  lo  que 
a  'esto  toca  muy  perdido  y  para  el  remedio  dello  convendría  que  Vues- 
tra Magestad  mandase  proveer  un  juez  general  de  bienes  de  difuntos 
de  todo  este  reino  que  con  mucho  quidado  diligencia  y  fidelidad  acu- 
diese a  la  cobran9a  de  los  tales  bienes  y  los  ynviase  a  esos  reinos 
por  que  ime  certifican  que  ay  en  estos  mas  de  milloni  y  medio  de  bie- 
nes de  difuntos  sin  que  se  trate  de  sacarlos  de  poder  ""de  quien  los 
tiene  y  aun  quando  bieiuen  de  spaña  a  la  cobranza  dellos  algunas  per- 
sonas a  quien  pertenecen  pasan  mucho  travajo  primero  que  saquen 
un  real  dello  que  es  grandísima  compasión. 

10. — Por  el  mes  de  Abril  del  año  92  vino  proveído  el  doctor  nu- 
ñez  de  avenciaño  de  la  pla^a  de  fiscal  desta  real  audiencia  a  la  de 
oidor  della  y  entendiendo  que  vendría  con  brevedad  el  fiscal  que 
proveyó  Vuestra  Magestad  en  su  lugar  (que  esta  en  México)  nombre 
en  este  oficio  (con  acuerdo  desta  Real  Audiencia)  al  licenciado  ayala 
alcalde  de  corte  de  Vuestra  Magestad  y  aunque  es  virtuoso  y  buen 
letrado  no  tan  a  proposito  para  fiscal  como  lo  seria  para  oidor  de 
qualquiera  de  las  Audiencias  de  quito  o  los  charcas  y  assi  por  haverse 
casado  em  esta  ciudad  (con  muger  muy  emparentada  en  ella)  como 
por  faltarle  salud  para  cumplir  con  las  obligaciones  de  oficio  de  tanto 
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travajo  y  por  que  acá  se  dice  que  no  viene  el  didio  fiscal  convendrá 
que  Vuestra  Magestad  mande  que  con  brevedad  se  provea  su  pla^a. 
II. — Al  servicio  de  Vuestra  Magestad  importa  mucho  que  los 
cargos  y  oficios  que  eti  esos  reinos  se  hu vieran  de  proveer  en  personas 
que  están  en  estos  (como  otras  veces  lo  he  scripto)  sea  con  informa- 
ción y  parecer  del  Virrey  con  lo  qual  se  escusarian  los  no'tabiles  in- 
conrvenientes  que  de  lo  contrario  resultan  como  lo  tenemos  ¡presente 
en  la  provicion  de  joan  ortiz  de  jarate  al  corregimiento  de  Potosi  y 
lo  vera  Vuestra  Magestad  (siendo  servido)  por  la  carta  que  me 
scrivio  aquella  Real  Audiencia  y  información  que  sobre  ello  se  hizo 
,  „  ,    que  todo  va  con  esta  por  lo  qual  constara 

fue  con  la  caita  P 

I    el  estado  en  que  queda  aquel  assiento  y 

minas  que  no  me  tiene  con  pequeño  cui- 
dado el  remedio  que  en  ello  se  podra  poner  y  aunque  joan  ortiz  es 
hombre  limpio  y  buen  executor  no  es  para  gobernar  solo  ni  tan  lexos 
del  Virrey  una  maquina  tan  grandiosa  y  importante  como  la  de  Po- 
tosí por  que  es  muy  colérico  y  sin  ningún  genero  de  gobierno  ni  re- 
portación y  por  entender  que  los  ministros  que  ay  al  presente  en  aque- 
lla Real  Audiencia  tienen  con  el  alguna  pasión  y  enemistad  por  sus 
particulares  fines  hasta  que  lleguen  los  otros  dos  oidores  que  vam 
proveydos  a  ella  (que  el  dia  de  hoy  ya  estaran  alia)  me  ha  parecido 
no  proveer  en  esto  mas  que  scrivir  a  Joan  ortiz  una  carta  de  reprchen- 
cion  de  su  manera  de  proceder  y  al  Audiencia  que  tenga  con  el  mejor 
correspondencia  y  que  me  avise  con  mas  acuerdo  lo  que  le  parece 
que  debo  proveer  en  ello. 

12. — Dado  he  quenta  a  Vuestra  Magestad  que  una  de  las  obras 
mas  necesarias  que  en  este  reino  se  han  hedió  son  los  monasterios 
de  monjas  por  que  en  ellos  se  recojen  muchas  hijas  de  conquistado- 
res y  doncellas  pobres  y  guerfanas  que  al  no  tener  este  refugio  seria 
lastimosa  su  perdición  y  en  virtud  de  cédulas  de  Vuestra  Magestad 
que  a  algunas  dellos  se  han  inviado  para  que  se  les  situase  renta  les 
he  ido  situando  y  a  otros  muy  pobres  en  las  vacantes  que  se  han 
ofrecido  algunas  pinsiones  por  tiempo  limitado  de  quince  o  veinte 
años  y  mas  lo  que  Vuestra  Magestad  fuere  servido  entiendo  que  no 
se  puede  dar  cosa  más  en  descargo  de  la  Real  conciencia  de  Vuestra 
Magestad  a  quieri  suplico  se  sirva  de  confirmárselo  y  hazer  la  mer- 
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ced  pues  sera  tan  acepta  aunque  no  toman  bien  esto  las  personas  que 
pretenden  se  les  den  a  ellos  estas  pensiones. 

13. — E\  Ar9obispo  ha  ydo  a  visitar  su  Ar9obispado,  Sus  salidas 
son  mas  dañosas  que  provedhosas  a  los  naturales  pero  aqui  nos  ha- 
llamos muy  quietos  y  sosegados  sin  el  aunque  para  mi  nada  me  es 
alivio  a  las  muchas  ocupaciones  que  tengo  y  particularmente  en  la 
execucion  destos  arbitrios  que  todo  me  tiene  muy  viejo  y  la  gota  me 
aprieta  de  manera  que  los  mas  dias  deste  invierno  no  he  podido  asen- 
tar los  pies  en  el  suelo  y  los  años  y  estos  achaques  y  los  muchos  viajes 
y  jornadas  en  que  me  he  ocupado-  en  servicio  de  Vuestra  Magestad 
havian  menester  mas  quietud. 

14. — Vuestra  Magestad  por  una  Real  cédula  de  12  de  noviembre 
de  91  se  sirvió  de  'aprovar  la  reducion  de  los  yndios  de  san  lázaro 
al  cercado  de  santiago  y  en  cumplimiento  della  se  acavaron  de  redu- 
cir todos  ^y  se  iha  echado  bien  de  ver  que  la  pretencion  que  havian 
tenido  desto  los  Virreyes  mis  antecesores  y  'lo  que  a  mi  se  me  pre- 
sento y  vi  por  vista  de  ojos  ha  sido  de  conocida  utilidad  y  provecho 
assi  paa  su  mejor  doctrina  y  pulicia  como'  para  su  bien  y  conserva- 
ción y  todos  están  ¡muy  contentos  y  en>  el  sitio  de  san  lázaro  donde 
estaban  ios  yndios  junto  al  rio  y  puente  y  en  el  camino  real  se  han 
hecho  tantos  mesones  pulperías  ollerías  y  otras  casas  tan  buenas  que 
lo  llaman  la  nueva  triana  y  esta  tan  poblada  de  todo'  esto  que  seria 
muy  costoso  devolverlo  al  estado  en  que  antes  estava  demás  de  que 
(en  nombre  de  Vuestra  Magestad)  hize  merced  del  dicho  sitio  a  esta 
ciudad  para  el  reparo  de  la  puentes  fuentes  y  rio  della  por  no  tener 
propios  bastantes  para  esto  y  en  tiempo  que  dellos  sirvieron  a  Vuestra 
Magestad  (graciosamente)  con  veinte  .mili  pesos  y  asi  convendrá  mu- 
cho que  Vuestra  Magestad  se  sirva  que  pues  este  negocio  esta  hecho 
y  tan  en  servicio  de  Nuestro  Señor  y  bien  de  esos  naturales  y  ellos  y 
los  españoles  están  quietos  y  asentados  cada  uno  en  lo  que  le  toca  y 
seria  de  grandisimo  inconveniente  y  daño  para  todos  su  mudanza  y 
el  Arzobispo  por  haverlos  dejado  sacar  de  santiago  del  cercado  y 
traído  a  la  yglesia  mayor  una  ymagen  de  ,Nuestra  Señora  que  dizen 
hazia  milagros  no  ha  vuelto  a  tratar  mas  de  la  reducion. 

15. — Aunque  por  una  cédula  real  ha  dado  Vuestr'a  Magestad  la 
orden  que  se  ha  de  tener  en  edificar  reparar  y  proveer  de  ornamen- 


-  99  ~ 

lacion  ias  yg*lesias  catedrales  y  monasterios  que  s€í  hizieren  en  luga- 
res de  yndios  no  se  trata  de  como  ise  ha  de  hazer  esto  en  las  yg-lesias 
],>arrocíliiales  dellos  donde  para  esto  no  ay  fabricas  ni  faltas  de  doc- 
trina y  por  que  ay  'muchas  yglesias  que  tienen  necesidad  de  reparo  y 
ornamentos  por  estar  arruinadas  de  los  temblores  (cuyo  reparo  no 
sufra  dilación)  he  ordenado  que  la  dicha  cédula  se  estienda  también 
a  las  yg-'lesias  parrochiales  de  los  yndios  y  que  se  hagan  y  reparen  por 
tercias  partes  hazienda  real  encomendero  y  los  yndios  en  el  Ínterin 
que  Vuestra  Magestad  se  sirva  de  mandar  proveer  acerca  dello  lo  que 
mas  fuere  servido  por  que  los  clérigos  y  los  yndios  acuden  a  pedir 
que  se  reparen  los  templos  y  el  gasto  que  ordeno  se  haga  en  ellos  es 
con  moderación  sin  permitir  que  las  obras  sean  superfinas  ni  mas  de 
lo  necesario'  para  que  el  santisimo  sacramento  este  con  decencia. 

1 6. — De  las  cosas  de  chile  he  dado  muy  larga  quenta  en  otras 
ocaciones  y  aguardando  respuesta  no  me  he  determinado  de  inviar 
este  año  a  aquel  reino  el  socorro  que  se  me  ha  inviado  a  pedir  y  can- 
s^ado  de  lo  mucho  que  se  gasta  y  del  poco  efecto  que  dello  vemos  sur- 
tir y  también  he  scrito  como  el  dar  isueldo  (por  tiempo  de  tres  o  cua- 
tro años  hasta  ciento  y  cinquenta  soldados  que  están  de  p'residio  en 
el  estado  de  arauco  lo  tengo  por  mas  barato  ¡y  mejor  remedio  para 
acavar  de  asentar  y  iponer  aquella  tierra  como  conviene  y  para  asegu- 
rar los  soldados  porque  gente  sin  paga  y  descontenta  se  puede  temer 
no  se  amotina  (como  lo  han  intentado  algunas  veces)  y  se  va  jen  por 
acá  donde  sea  mayor  el  daño  demás  de  que  es  justo  y  forzoso  haver 
de  pagar  su  travajo  a  personas  tan  necesitadas  y  que  ■tanto  sirven  y 
si  este  verano  no  tuviera  aviso  de  la  voluntad  de  Vuestra  Magestad 
en  esto  habré  de  proveerlo  consultando  con  esta  real  Audiencia  y  ofi- 
ciales reales  por  que  de  mas  de  ser  dañosa  la  dilación  asiste  persona 
aqui  a  ello  por  d  Gobernador  de  aquellas  provincias. 

17. — Si  en  esos  reinos  es  costumbre  antiquísima  poner  (la  ciudad 
corregidor  o  gobernador)  sus  armas  (debajo  de  las  reales)  en  qual- 
quier  edificio  o  obra  pública  que  se  hace  en  su  tiempo  cuanta  mas 
razón  sera  que  se  Ihaga  en  esta  tierra  que  es  nueva  y  donde  ay  ne- 
cesidad de  puentes  fuentes  carmeles  hospitales  y  otras  cosas  semejan- 
tes y  aunque  esto  es  bien  se  haga  sin  vanidad  pero  seria  mucha  ayuda 
para  dar  calor  a  estas  obras  que  los  Virreyes  (en  las  que  se  hicieren 
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y  fundase)  pudiesen  poner  sus  armas  devajo  de  las  reales  que  impor- 
taría para  perpetuarse  y  ennobkcerse  mas  esta  tierra  yo  halle  una 
cédula  reaíl  despachada  en  tiempo  que  gobernaba  estos  reinos  don 
francisco  de  toledo  a  instancia  (a  lo  que  creo)  d!e  alguno  que  tenia 
pasión  con  el  para  que  se  quitasen  todas  las  armas  de  los  Virreyes 
y  Gobernadores  donde  quiera  que  las  huviena  puestas  y  que  solamente 
quedasen  las  de  Vuestra  Magestad  y  yo  he  cumplido  tan  bien  esta 
cédula  que  en  ninguna  óq  las  obras  publicas  que  por  mi  orden  se  han 
hecho  no  se  han  puesto  mis  armas  ni  suplico  a  Vuestra  Magestad  que 
aora  (ni  en  ningún  tiempo)  se  pongan  por  que  soy  tan  inclinado  y  afi- 
cionado a  obras  publicas  que  para  hacerlo  no  tengo  nectesidad  desto 
ni  parecería  bien  que  haviendose  quitado  las  del  Marques  mi  Padre 
(que  tan  bien  sirvió  a  Vuestra  Magestad  y  tantas  obras  publicas  y 
pias  hizo  en  estos  Reinos)  pusiese  yo  las  mias  mas  hame  parecido 
que  para  que  (los  que  me  subsedieren  en  estos  cargos)  'se  animen  a 
pasar  a  delante  (con  las  obligaciones  dellos)  seria  bien  que  Vuestra 
Magestad  diese  Ucencia  para  esto  y  que  ningún  Virrey  las  pueda 
quitar  y  Vuestra  Magestad  mandara  proveer  en  ello  lo  que  mas 
fuere  servido. 

1 8. — Continuando  la  real  Audiencia  de  la  plata  el  darme  aviso 
de  las  cosas  de  joan  ortiz  de  garate  (corregidor  de  Potosi)  y  viendo 
que  por  su  descuido  corria  riesgo  lo  que  toca  a  aquel  assiento  (que 
tanto  importa  conservar)  y  que  havia  mucha  falta  de  yndios  de  los 
que  están  obligados  a  ir  a  la  labor  de  las  dichas  minas  teniendo  rela- 
ción de  la  mucha  platica  y  experiencia  que  tiene  (de  Potosi)  el  licen- 
ziado  lopidana  (oidor  de  la  dixrha  Audiencia)  le  invie  la  comisión  de 
que  con  esta  va  copia  para  los  efectos  que  se  verán  por  ella  y  particu- 
larmente para  el  cumplimiento  y  execucion  del  repartimiento  y  apun- 
tamiento general  y  ordenanzas  que  últimamente  hize  para  aquella 
villa  y  assiento  en  (|ue  entiendo  servirá  muy  bien  a  Vuestra  Mages- 
tad cuya  Oatolica  Real  persona  guarde  Nuestro  Señor  en  los  Reyes 
a  19  de  noviembre  de  1593. 

El  Marques  de  Cañete. — (Rubricado.) 


Puntos  de  una  carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  a  Su  Majestad, 
su  fecha  de  19  de  noviembre  de  1593. 


I. — Que  tiene  cuidado  de  dar  quenta  muy  amienudo  de  lo  que 
g«a,dese  en  esto  de  despachar  P^^  alLi  pasa  y  ^nviar  a  Cartagena  los  des- 

«^?nToVroveTdorrub"rr  i    paohos  que  por  alli  despachen  luego  var- 

^^°'  I    CCS  como  ha  suplicado  a  Su  Magestad  se 

lo  mande  y  que  estava  con  pena  por  haver 
venido  alli  cartas  algunas  particulares  y  ningunas  para  el  en  que 
«scriven  que  havia  8  meses  que  no  se  recivian  acá  cartas  suyas. 

Avia  paz  y  quietud  y  salud  en  Ja  tierra  y  en  las  repúblicas  y  van 
en  aumento  y  los  tratos  engrosándose  cada  dia  mas. 

Don  Loren<;o  suarez  de  figueroa  Gohernador  de  santa  cruz  de 
la  sierra  pobló  en  la  barranca  la  ciudad  de  san  lorengo  el  real  y  en 
otras  provincias  que  descubrió  mas  adelante  pobló  otra  ciudad  11a- 

que  esta  bien  esto  y  el  Virrey  le  "^^^a    SautiagO    del    pUertO    COmO    SC    VCra 

SoVaTaSo'."uVricrdo.'""        P'Or  SUS  cartas  que  envia  con  estas  y  havia 

ordenado  que  se  le  socorriese  con  gente  y 

armas  por  que  se  entiende  que  por  aque- 
lla parte  ay  mucha  y  muy  buena  tierra  por  descubrir  y  descubierta 
ha  de  ser  causa  de  quietar  a  los  chiriguanes. 

Ydem. nibricado  1  ^u  otras  partcs  se  van  haziendo  po- 
— — ^    blaciones  de  que  resulta  gran  bien  a  la  tie- 
rra y  entretenerse  la  gente  ociosa. 


Que  con  los  subcesos  que  el  año  pasado  tuvieron  los  cosarios  en 
Ydem.  rubricado.  1     ^^  costa  del  rio  dc  la  plata  entiende  que  no 

1     se  han  de  atrever  a  yr  mas  por  aquella  mar 

por  que  por  lo  que  pudiere  subceder  ha 
proveído  personas  platicas  en  los  corregimientos  de  los  puertos  de 
arica,  santa,  Payta  y  guayaquil. 

Los  rios  de  aquella  tierra  son  muy  caudalosos  y  en  que  perecen 
mucha  gente  y  por  no  haver  mas  puentes  que  las  hizo  hazer  e!l  mar- 


esta  bien  lo  que  ha  hecho  en  esto, 
rubricado. 
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ques  su  padre  hizo  hazer  el  otro  de  piedra 
en  el  rio  de  chancay  que  es  de  muy  gran 
~  importancia  y  asi  mismo  havia  ordenado 

se  hiziese  otra  en  el  gran  rio  de  apurima  junto  al  cuzco  y  conforme 
a  la  cédula  que  tiene  sobre  el  edificio  de  la  puente  hizo  repartimiento 
para  esta  que  acavada  sera  una  de  las  insignes  cosas  de  aquella  tierra 
y  lo  cometió  al  corregidor  del  cuzco  y  a  ñuño  de  mendo'Qa  un  vecino 
honrado  y  a  fray  joan  maldonado  augustino  para  que  acudiese  a  la 
doctrina  de  los  yndios  y  a  verlos  pagar. 

En  las  ¡partes  de  aquella  ciudad  donde  no  havia  fuentes  por  haver- 
se  ydo  estendiendo  y  particularmente  en  los  monasterios  y  ospitales 
yva  dando  traga  de  metérselas  y  las  tendrían  con  brevedad. 

Que  una  de  las  cosas  que  mas  ocupan  a  los  oidores  es  la  resi- 
dencia de  lo»s  corregidores  es  las  quentas  de  las  caxas  de  comunida- 
....  des  de  tratos  y  contratos  que  han  tenido 

que  no  parece  couviuiente  cnar  i  •'  '■ 

T:':ir!:c^i:l:o%%T..       \    con  ios  yndios  y  aunque  son  castigados 

la  dicha  residencia  ser  hombre  i                      ij                      __          i                  „..„ „„ 

inteligente  en  materias  de  quen  |  pOr  ellOS   nO   aprOVCCha  y  COmO   UO  CS  ma- 
tas y  que  a  el  y  al  juez  se  le  ¡  .       •         1                          r       •'             .1                   j.         ^ 
encargue  la  brevedad  y  los  oido  I  tena   dC    SU   pi'OieSlOn  CStO    dC  qUCntaS  tar- 
rea quando  vieren  la  residencia  j                                                                             .    ,                    .  ,          . 
remitan  las  dudas  que  huviere  en  |  daU    mUcllO   CU    VCr    laS    dlchaS    rCSldenCiaS 
las  dichas  quentas  a  contadores  y 
personas  expertas  en  quentas.  |  y  q^e  avicudolo  tratado  y  COmUnícado  COU 

~  '     los  oidores  parece  que  seria  muy  convi- 

niente  nombrar  un  contador  de  quentas 
de  residencias  de  tan  buenas  partes  y  C0iníian9a  que  lo  que  el  averi- 
guase .se  pasase  por  ello  y  se  le  diese  entero  crédito-  y  que  a  este  se 
pagase  el  salario  en  el  de  los  mismos  corregimientos  que  les  cabria 
muy  poco  y  a  elos  y  a  los  yndios  les  aseria  provechoso  y  que  se  le 
avise  lo  que  acá  ipareciere  en  esto  advirtiendo  a  que  los  oidores  hazen 
falta  a  otros  -negocios. 

Ay  muy  mala  orden  en  los  bienes  de  difuntos  por  que  como  en 

guárdese  en  esto  lo  que  esta  ^ada    audieucia     CS    Cada     año     jUCZ     delloS 

un  oidor  quando  uno  tiene  entendido  los 
negocios  y  lo  que  conviene  proveer  a 
ellos  ya  se  les  ,ha  pasado  el  año  y  estos 
bienes  por  la  mayor  parte  los  depositan 
en  los  mas  conocidos  suyos  y  que  lo  que  conviene  es  proveer  un  juez 
general  de  lOo  dichos  bienes  de  todo  aquel  reino  que  con  gran  cuida- 


proveydo  y  el  juez  de  bienes 
de  difurtos  que  es  por  un  año 
lo  sea  por  dos  de  aqui  adelan 
te  y  de  esto  se  de  cédula, 
rubricado. 


ya  esta  proveydo  en  esto  lo . 
que  conviene,  rubricado. 


proveyó  el  año  pasado  en  ea 
to  de  Joan  ortiz  de  zarate. 
rubricado. 


-  103  - 

do  y  fidelidad  acudiese  a  la  cobranga  dellos  y  los  ,enviase  a  estos  rei- 
nos por  que  le  certifican  que  ay  mas  de  millón  y  medio  sin  poderlos 
sacar  de  quien  los  tiene. 

Que  <tn  el  entretanto  que  llegase  el  fiscal  que  se  proveyó  para 
aquella  audiencia  que  esta  en  mexico  nombro  en  su  lugar  a'l  licen- 
ciado fernan  de  ayala  que  aunque  es  vir- 
tuoso y  touen  ,letrado  no  tan  aproposito 
para  fiscal  como  lo  ¿íeria  para  oidor  de 
una  de  las  audiencias  de  charcas  o  quito  y  por  haver&e  casado  en  aque- 
lla ciudad  como  por  falta  de  sadud  y  por  que  ,se  dize  alia  que  no  va 
villanueva  suplico  se  provea  aquella  plaza  con  Mevedad, 

Que  los  cargos  que  se  ovieren  de  proveer  en  personas  ,que  están 

/en  aquella  tierra  conviene  que  no  se  provean  sin  información  ,y  pa- 

.     ,  ,  recer  del  Virrey  porque  de  lo  contrario 

idein  y  avísesele  lo  que  se  J     r       ^ 

resultan  los  inconvenientes  que  por  ex- 
periencia en  Joan  ortiz  de  garatje  corregi- 
dor de  Potosi  que  aunque  es  buen  execu- 
tor  tiene  poco  go>bierno  y  que  por  las  informaciones  quie  ha  enviado 
constara  dello  y  del  grado  de  aquel  asiento  y  que  le  pareció  no  pro- 
veer encella  mas  que  el  tscrivir  una  carta  de  reprehencion  al  joan  or- 
tiz y  al  audiencia  que  tenga  buena  correspondencia  con  el  y  que  ie 
avisase  con  mas  acuerdo  lo  que  en  ello  devia  proveer. 

Que  una  de  las  cosas  mas  necesaria:s  afectas  al  servicio  de  dios 
es  los  •monasterios  de  monjas  ,ee  aquelLa  tierra  donde  se  recojen  mu- 

.    ^  ,  chas  doncellas  pobres  hijas  de  conquista- 

envíese  la  confirmación  de  las  [  r  j  í 

dores  y  que  en  virtud  de  las  cédulas  que 
algunos  dellos  tienen  para  que  sq  les  si- 
tué renta  en  las  vacantes  que  se  lian  ofre- 
cido les  ha  ,ydo  situando  y  a  otras  si  son  muy  pobres  algunas  qanti- 

escrivase  al  Arzobispo  con  esta  I      ^^deS   pOr   ticmpO   limitado. 

dSrubriLdr''^""''' '" ''"'""  Que  el  arzobispo  avia  ydo  a  su  visita  y 
1     sus  salidas  eran  mas  dañosas  que  prove- 
chosas a  los  naturales. 
Que  la  .reduzion  ,de  los  yndios  de  san  lázaro  al  cercado'  de  san- 
tiago fue  muy  importante  y  en  el  sitio  de  san  lázaro  donde  estaban 


mercedes  que  a  hecho  a  estos 
monasterios,  rubricado. 


que  esta  bien  lo  que  aqi-i  dice, 
rubricado. 


esta  muy  bien  entendida  esta  cé- 
dula a  las  de  yglesias  parrocliia 
les  para  que  se  repareu  y  provean 
por  tercias  partes  y  despáchese 
nueva  cédula  desto.  rubricado. 


—  104  — 

Iqs  yndios  se  han  hecho  tantos  mesones 
pulperías  y  otras  casas  tan  buenas  que 
llaman  la  nueva  triana  y  esta  tan  poblado 
que  seria  dificultoso  tornarlo  al  estado  de  antes  que  en  nombre  de 
Su  Magestad  hizo  merced  de  aquel  sitio  a  la  ciudad  de  los  Reyes 
para  e'd  reparo  de  los  puentes  fuentes  y  rio  por  no  tener  propios 
bastantes  y  por  haver  servido  dellos  con  veinte  mili  pesos  graciosos 
a  Su  Magestad  que  se  hizo  el  servicio  gracioso  y  enprestido  y  que 
por  aver  dejado  -de  sacar  de  ,santiago  del  cercado  al  argobispo  una 
ymagen  de  Nuestro  Señor  que  hazia  milagros  y  traidola  a  la  yglesia 
mayor  no  ha  .vueLto  a  tratar  tmas  de  la  reducion  y  todo  aquello  esta 
muy  quieto  y  seria  de  gran  inconveniente  su  mudanga. 

Que  aunque  por  una  cédula  de  Su  Magestad  se  da  la  orden  que 

se  ha  de  tener  en  reedificar  las  yglesias 
catedrales  y  monasterios  y  proveerlOiS  de 
ornamentos  no  ,se  trata  de  como  se  ha  de 
hacer  esto  en  las  yglesias  parrochiales 
donde  no  ay  fabricas  ni  rentas  de  .doc- 
trina y  que  asi  ordeno  que  la  didia  cedu'Ia  se  estendiese  a  todo  y  que 
se  hagan  y  reparen  por  tercias  partes  hazienda  real  yndios  vecinos  y 
encomenderos  hasta  que  se  provea  cerca  dello  lo  que  Su  Magestad 
fuese  servido  .y  las  obras  se  hazen  con  moderación. 

Que  de  las  coisas  dichas  de  chile  tiene  dada  larga  quenta  y  espe- 
rando respuesta  no  ha  enviado  el  socorro  que  se  le  pidió  que  domo 
saqúese  este  capitulo  destacarla  ^^  ha  ^scripto  lo  mas  coiivenientc  scria 

dar  sueldo  a  150  soldados  que  estuviesen 
de  presidio  en  arauco  para  tener  aquello 
como  conviene  y  para  asegurar  los  solda- 
dos por  que  por  no  les  aver  pagado  an  intentado  de  amotinarse  algunas 
vecéis  oy  si  isubsediese  y  vajasen  a  aquel  reino  seria  mayor  el  incbn- 
veniente  y  que  si  él  verano  siguiente  no  tuviese  aviso  de  Su  Mages- 
tad con  acuerdo  de  la  audiencia  y  oficiales  reales  'lo  proveerla  por  iser 
cosa  tan  justa  aver  de  pagar  sus  sueldos  a  gente  tan  necesitada  y  que 
tanto  sirve. 

Que  en  estois  reinos  es  costumbre  muy  antigua  en  las  obras  pu- 
blicas que  hacen  los  gobernadores  poner  sus  armas  devajo  de  las  rea- 


y  júntese  con  los  papeles  que  a  y 
de  chile  y  tráiganse  para  proveer 
en  ellos,  rubricado. 
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tráigase  esta  cédula  que  aqui  ^^s  ,y  quc  €l  ha  guardado  uiia  cedula  que 

se  refiere,  rubricado.  j^^^u^  dcspachada  Cu  tiempo  dc  don  fraii- 


cisco  de  toledo  que  devio  de  ser  a  instan- 
cia de  algunos  enemigos  suyos  f>ara  que  se  quitasen  todas  las  armas 
de  los  Virreyes  y  Gobernadores  donde  estuviesen  puestas  y  solamen- 
te quedasen  las  de  Su  Magestad  y  que  aunque  el  no  quiere  que  agora 
ni  en  ningún  tiempo  se  pongan  las  suyas  seria  de  grandisima  impor- 
tancia para  el  .ennoblecimiento  de  la  tierra  y  que  las  Virreyes  se  ani- 
masen a  hazer  muchas  obras  publicas  y  se  les  dejasen  poner  sus  ar- 
mas en  las  .tales  obras  devajo  de  las  de  Su  Magestad. 

Que  continuando  la  audiencia  de  la  .plata  el  darle  aviso  de  las  co- 
ya esta  proveydo  lo  q«e  con  I     sajs  de  joan  ortiz  de  .garate  convino  que 

viene  en  esto,  rubricado.  |       f^^^^    ^jjj    ^j    Hcenciado    lopidana    oidor    dc 

la  dicha  audiencia  y  le  envió  la  comisión 
de  que  envia  copia  para  los  efectos  que  se  verán  por  ella. 


Carta  a  Su  Majestad  del  virrey  Marqués  de  Cañete  dando  noticia  de 
cuanto  tocaba  a  la  Hacienda  y  rentas  reales. 


Los  Reyes,  20  de  Noviembre  de  1593. 

Señor 

I. — ^Todas  las  cosas  que  se  han  ofrecido  he  hecho  muy  larga  re- 
lación a  Vuestra  Magestad  de  lo  que  .toca  a  su  Real  Hazienda  que 
no  ha  (ganado  nada  en  no  habérseme  res-pondido  a  ello  por  que  se  han 
dexado  y  dexan  de  executar  muchas  cosas  .de  que  Vuestra  Magestad 
podría  ser  muy  servido  y  socorrido  de  gran  cantidad  de  dinero  Vues- 
tra Magestad  ,se  sirva  de  mandar  que  se  haga  y  también  a  lo  que  en 
esta  dixe  pues  no  puede  ser  dinero  mas  bien  empleado  ni  coisa  que 
mas  convenga  al  servicio  de  Vuestra  Magestad  y  bien  destos  Reinos 
que  el  que  (Se  gastare  en  despachar  de  quatro  en  quatro  meses  barcos 
de  aviso  ;de  lo  que  conviene  por  que  en  quatro  años  que  ha  que  estoy 
aqui  no  he  tenido  respuesta  de  ninguna  de  las  que  he  scripto  a  Vues- 
tra Magestad  si  no  fueron  las  que  recivi  del  año  de  91  y  he  tenido 
siempre  particular  cuidado  de  avisar  de  quatro  en  quatro  meses  de 
todo  lo  que  se  ha  ofrecido  y  a'ssi  di  orden  en  ilos  despachos  que  fue- 
ron (con  la  plata  que  invie  a  Vuestra  Magestad  esta  año  que  un  du- 
plicado vaya  delante  en  el  primer  navio  de  aviso  por  que  la  plata  veo 
que  se  detiene  tanto  por  los  puertos  de  la  mar  del  norte  como  si 
Vuestra  Magestad  nO'  la  hubiese  menester  y  acá  no  se  pusiese  tanto 
cuidado  en  recogerla  y  enviarla  con  tiempo  a  Tierra  firme. 

2. — Por  las  gruesas  partidas  de  plata  que  he  inviado  se  habrá  vis- 
to con  el  cuidado  que  he  acudido  y  acudo  al  beneficio  de  la  Real 
Hazienda  y  al  cumplimiento  de  lo  que  Vuestra  Magestad  me  ha  man- 
dado por  cédulas  y  inistrucion  de  arbitrios  y  para  que  mas  particular- 
mente entienda  Vuestra  Magestad  el  estado  que  queda  en  lo  que 
desto  toica  lo  referiré  en  esta. 
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3- — Las  Aicavalas  están  entabladas  y  asentadas  en  todos  estos  Rei- 
nos y  se  cobran  con  la  llaneza  que  en  esos  y  a  causa  de  estar  las  ciu- 
dades villas  y  lugares  tan  distantes  unos  de  otro»s  y  haber  tan  pocas 
personas  aproposito  y  tan  interesadas  para  entender  en  esta  cobran- 
za de  fuerga  ha  de  haber  aUgunoís  años  de  dilación  en  ponerse  a  la 
perfecion  que  conviene  y  como  Aa.  materia  es  acá  tan  nueva  y  en  unas 
ciudades  se  ha  asentado  esta  renta  primero  que  en  otras  no  se  ha  po- 
dido sacar  tanteo  de  lo  que  podra  montar  en  todo  el  reino  /  hazerse 
ha  con  la  mayor  brevedad  que  fuere  posible  y  la  inviare  a  Vuestra 
Mageetad. 

4. — Scripto  he  a  Vuestra  Magestad  que  visto  quan  mal  se  recivia 
de  todos  estados  de  gentes  la  ALcavala  en  este  Reino  y  las  inquie- 
tudes que  por  ellas  se  asomavan  como  hize  acuerdo  con  esta  Real 
Audiencia  bisitador  della  y  oficiales  Reales  donde  se  trato  sobre  esto 
lai  gañiente  y  que  pareció  que  convenia  concederles  algunas  cosas  que 
pidieron  y  entre  ella's  que  por  tiempo  de  tres  años  no  pagasen  Alca- 
vala  y  de  la  primera  venta  de  lo  que  vendiesen  por  memorias  y  en 
junto  Icón  que  diesen  fianzas  (como  las  dieron)  de  que  si  Vuestra 
Magestad  no  viniese  en  esto  pagarían  todo  lo  que  huviese  montado 
la  dicha  Alcavala  en  la  primera  venta  (como  se  habrá  entendido 
por  lois  papeles  que  en  razón  desto  invie)  después  acá  se  ha  echado 
de  ver  que  esta  renta  es  la  de  mas  consideración  y  mucha  ocasión  para 
desfraudarse  la  alcavala  de  los  demás  y  con  todo  eso  me  parece  que 
Vuestra  Magestad  (siendo  servido)  podra  hacerles  gracia  y  merced 
de  lo  que  hasta  agora  han  dexado  de  pagar  de  la  dicha  primera  venta 
y  que  de  aqui  adelante  la  paguen  por  entero  pues  (a  Dios  gracias) 
las  cosas  de  acá  quedan  en  estado  que  en  este  pue'sto  mejor  que  en 
otro  ninguno  se  podra  asentar  y  fijar  esta  renta. 

5. — Uno  de  líos  mayores  travajos  que  se  han  tenido  en  el  asiento 
de  las  aicavalas  es  el  no  hallarse  persona  de  dentro  ni  fuera  de  las 
ciudades  y  villas  donde  ¡se  han  entablado  que  quisiesen  encargarse 
de  su  cobranza  por  el  mucho  odio  que  todos  les  tenian  y  para  reme- 
diar esto  fui  dando  algunas  preheminencias  y  haziendo  otras  co- 
modidades a  ilos  receptores  que  nomibrava  y  con  esto  se  han  venido 
a  poner  en  tan  buen  punto  estos  oficios  que  ay  ya  personas  que  tratan 
de  comprarlos  y  han  hecho  postura  a  la  receptoría  general  desta  ciu- 
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dad  de  1 6  mili  ducados  y  atesi  mismo  a  la  de  Potosi  y  por  no  estar 
resuelto  lo  que  toca  a  las  condiciones  no  se  ha  acavado  de  efetuar 
de  lo  que  en  ello  se  liiziere  daré  quenta  a  Vuestra  Magestad  por- 
que seria  gran  cosa  dar  dueños  a  semejantes  oficios  que  para  pagar 
los  salarios  de  los  que  al  presente  lo  sirven  es  menester  mucho  dine- 
ro por  no  bastar  los  seis  por  ciento  que  Vuestra  Magestad  tiene 
señalado  para  el  arancel   Real. 

6, — La  compusición  de  tierra  (como  scrivi  a  Vuestra  Magestad  se 
me  hizo  a  los  principios  muy  dificultosa  por  tocar  tan  gteneralmente 
a  todos  en  el  Reino  y  a  los  estados  del  y  assi  emprendi  esto-  con  mu- 
cho tiento  y  consideración  y  estando  en  la  provincia  de  los  charcas 
fray  luis  lopez  (obispo  de  quito)  y  teniendo  de  su  prudencia  entera 
satisfacion  por  ser  tan  esperimentado  en  las  cosas  de  este  reino  y 
conozer  en  el  zelo  del  servicio  de  Vuestra  Magestad  le  cometí  este  ne- 
gocio y  para  la  execucion  del  le  di  limitada  instrucion  para  que  sola- 
mente sacase  dinero  de  las  compusiciones  que  de  su  voluntad  quisie- 
se cada  uno  y  que  los  que  no  la  pidiesen  no  los  apretase  ni  apremiase 
a  ello  hasta  que  andando  el  tiempo  viésemos  como  se  yban  asentando 
las  alcavalas  y  demás  arbitrios  y  el  obispo  se  dio  tan  buena  maña  y 
empego  a  hazer  tan  buen  barato  que  casi  todas  las  personas  que  po- 
seen chácaras  y  tierras  de  importancia  acudieron  a  pedir  compusii- 
cion  y  les  admitió  a  ella  y  visto  que  las  cosas  referidas  mas  estavan 
asentadas  y  que  en  estas  (por  haberse  recibido  bien)  se  podra  apre- 
tar un  poco  mas  hice  junta  de  personas  platicas  y  de  experiencia  de 
las  provincias  de  los  <íharcas  y  que  tienen  noticia  de  lais  tierras  dellas 
y  su  valor  y  en  mi  presencia  se  volvió  a  ver  todo  lo  que  el  Obispo 
había  compuesto  y  confirme  lo  que  apareció  ser  en  favor  de  los  yn- 
dios  y  lo  demás  que  estava  ragonablemente  compuesto  y  lo  que  pa- 
reció se  había  hecho  muy  barato  por  ser  las  haziendas  gruesas  y  de 
calidad  y  de  que  no  tenian  buenos  títulos  no  le  he  querido  con- 
firmar antes  puse  nombre  de  nuevo  a  lo  con  que  habían  de  servir  a 
Vuestra  Magestad  por  las  tales  compusiciones  conforme  al  parecer 
de  las  personas  de  la  dicha  junta  y  con  esto  entiendo  que  se  sacara 
tres  doblado  dinero  del  que  procediera  si  se  pasara  por  las  compusi- 
ciones que  hizo  el  dicho  Obispo  al  qual  he  inviado  a  llamar  por  la 
necesidad  que  tiene  su  yglesia  y  las  cosas  de  quito  de  su  presencia 
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y  para  que  se  continué  la  comisión  que  yo  le  tenia  dada  y  apriete  mas 
en  ella  proveeré  persona  qual  convenga. 

7. — Viendo  en  el  gusto  y  voluntad  en  que  todos  acudían  a  querer 
asegurar  sus  haziendas  y  que  en  elidistrito  dd  cuzco  y  de  aqui  aila 
havia  mucho  que  hacer  en  esta  materia  de  tierras  y  en  otras  que  eran 
menester  persona  de  esperiencia  y  mucha  'satisfacion  de  quien  fiar 
cosa  de  tanta  importancia  habiéndolo  consultado  con  esta  Real  Au- 
diencia y  bisitador  della  pareció  que  fuese  a  entender  en  esto  el  li- 
cenciado alonso  maldonado  de  torres  (oidor  della)  y  assi  le  nombre 
y  di  las  comisiones  e  instrucion  de  que  con  esta  va  memoria.  Tengo 
por  cierto  que  ha  de  acertar  y  sacar  gran  suma  de  dinero  por  que  es 
muy  cuerdo  cuidadoso  y  celozo  comO'  lo  mostró  bien  en  el  servicio 

,    de   Vuestra  Magestad   y  empréstito  que 

fue  con  la  caí  ta  primera.  o  y  r  1 

1     fue  a  pedir  para  Vuestra  Magestad  por 

mi  orden  llevo  a  su  cargo  todo  lo  que 
hay  desta  ciudada  la  del  «cuzco  por  la  costa  y  la  sierra  en  que  tendrá 
que  hazer  (a  lo  que  creo)  mas  de  año  y  medio. 

8. — Ay  en  esta  tierra  tan  pocas  personas  de  quien  fiar  cosa  que 
toque  a  conciencia  y  dinero  que  me  ha  parecido  aprovecharme  en  esta 
acacion  de  algunos  reiligiosos  como  he  hecho  del  padre  misionero 
fray  domingo  de  balderrama  que  fue  provincial  de  la  orden  de  santo 
domingo  y  últimamente  prior  de  su  convento  desta  ciudad  por  cono- 
cer en  el  mucho  zelo  del  'ser vicio  de  Nuestro  Señor  y  de  V^uestra 
Magestad  y  saber  muy  bien  ia  lengua  de  los  yndios  (como  nacido  en 
esta  tierra)  que  es  de  importancia  para  el  buen  efeto  de  lo  que  le  he 
encargado  y  asi  le  cometi  lo  que  toca  a  la  compusicion  de  tierras  de 
aqui  a  Paita  y  de  la  buena  traga  y  orden  con  que  los  unos  y  los  otros 
van  procediendo  espero  se  ha  de  sacar  sustancia  de  mucha  considera- 
ción y  como  los  distritos  *son  tan  largos  tardaran  mas  de  lo  que  yo 
quisiera  pero  conforme  a  la  dilación  que  hubiere  les  yre  acortando 
los  distritos  y  cometiéndolo  a  otras  personas  para  que  con  ma's  bre- 
vedad se  haga  la  hazienda  mas  como  es  negocio  en  que  tanto  se 
puede  cargar  la  conciencia  voy  procurando  que  sean  tales  como  la's 
que  hasta  aora  he  provehido. 

9. — Scripto  tengo  a  Vuestra  Magestad  quan  de  mal  se  les  haze  a 
los  yndios  la  paga  del  quinto  respeto  de  su  mucha  necesidad  y  que 
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las  cárceles  estavan  llenas  dellos  por  no  poderlos  pagar  y  aun  tuve 
aviso  que  en  algunas  provincias  trataron  de  revelarse  y  alterarse  de 

,    que  se  me  inviaron  informaciones  y  con- 

fue  con  la  caria  primera.  M  -' 

I    feiderando  esto  di  la  orden  de  que  con  esta 

va  copia  Vuestra  Magestad  mande  que  se 
vea  y  se  me  ordene  con  brevedad  lo  que  lie  de  hazer  en  ello  por  que 
entretanto  no  se  alterara  desto. 

I  o. — En  virtud  de  la  cédula  Real  que  se  me  mando  que  vendiese 
los  oficios  de  regimientos  alferazgos  y  alguazila'sgos  se  han  hecho  y 
van  haciendo  diligencias  por  todas  partes  de  que  se  saca  hazienda  de 
mucha  consideración  y  estoy  admirado  de  ver  en  quan  suvido  precio 
se  han  hendido  y  benden  (cosa  que  nunca  tal  se  entendió)  como  se 
habrá  visto  i»r  las  relaciones  que  dello  he  inviado  en  las  ocasiones 
pasadas  y  yran  en  los  despachos  con  la  plata  del  año  que  viene. 

II. — Aunque  habrá  quien  compre  y  pague  bien  los  oficios  de  de- 
positarios generales  y  receptorías  de  penas  de  cámara  y  gastos  de 
justicia  no  he  tratado  de  venderlos  por  tener  orden  de  Vuestra  Ma- 
gestad para  ello  y  tanvien  quieren  comprar  oficios  de  oficiales  reales 
en  las  partes  que  por  Vuestra  Magestad  no  están  proveídas  y  los  ay. 

12. — Pídeseme  que  mande  assi  mismo  vender  la  scrivania  del 
crimen  de  la  villa  imiperial  de  Potosi  y  se  entiende  que  darian  por 
ella  de  quarenta  mili  pesos  ensayados  arriva  y  aunque  trato  dello  no 
me  he  resuelto  por  que  contradizen  ila  venta  deste  oficio  los  demás 
scri vanos  de  aquella  villa  ver  se  ha  si  es  justicia  que  se  venda  y  pro- 
veerse ha  lo  que  pareciere  serlo. 

13. — ha.  gruesa  del  Obispado  de  los  charcas  (según  tengo  rela- 
ción) esta  arrendada  este  año  en  ciento  y  catorce  mili  pesos  este 
obispado  y  el  del  cuzco  han  crecido  mucho  en  renta  y  por  poco  tiem- 
po que  estén  vacos  lo  están  mas  de  tres  años  y  pareceme  que  estando 
Vuestra  Magestad  con  tan  precisas  necesidades  se  podria  escusar  el 
dar  expolios  de  tanto  interés  y  consideración  a  los  fraytes  y  otras 
personas  a  quien  Vuestra  Magestad  haze  merced  destos  obispadc/s 
por  que  un  frayle  no  sabe  que  hacerse  de  tanto  dinero  como  halla 
corrido  y  asi  haciéndoseles  de  alguna  cantidad  dello  podria  Vuestra 
Magestad  servirse  de  lo  demás. 

14. — Las  minas  de  Potosi  (gloria  a  Dios)  andan  mejores  que  lo 
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han  estado  jamas  y  el  beneñcio  de  sus  metales  tiene  mas  períecion 
y  se  han  descubierto  algunas  vetas  nuevas  muy  ricas. 

15. — Las  de  Urcococha  y  villa  de  Castro  virreina  se  van  enta- 
blando asentando  y  asegurándose  en  fijeza  sus  vetas  y  se  saca  ra- 
^onabde  cantidad  de  plata  y  fuera  mas  sino  que  los  yndios  son  nue- 
vos en  aquel  travajo  y  como  se  vayan  haziendo  a  ei  yra  engrosán- 
dose todo. 

16. — Las  de  las  Salinas  y  Vilcabamba  andan  a  llamaradas  no  aca- 
van  de  fijarse  aunque  se  topan  algunas  betas  de  metales  muy  ricos. 

17. — En  la  provincia  de  Huailas  (cuarenta  leguas  desta  ciudad)  en 
unos  cerros  que  llaman  de  Mataraos  se  han  descubierto  minas  de 
muy  ricos  metales  de  oro  y  se  hallan  muchas  señales  en  ellos  de 
haberse  «labrado  en  tiempo  de  los  yngas  y  dos  buenos  ensayos  que  aqui 
me  han  traído  me  ha  obligado  a  repartir  a  los  mineros  en  estos  prm- 
cipios  hasta  doscientos  yndios  para  labrarlas  y  a  inviar  alli  un  ensa- 
yador y  mandar  al  corregidor  de  aquella  provincia  (que  es  hombre 
honrado  y  criollo  desta  tierra)  que  asista  en  aquellas  labores  y  aber 
pagado  los  yndios  con  mucho  cuidado  por  que  tengo  esperanzas  que 
han  de  ser  de  grandísima  riqueza. 

18. — Avisado  he  a  V^uestra  Magestad  como  cometi  al  hazer  las 
visitas  cleí  cerro  de  Potosi  al  Licenciado  Marañon  don  pedro  Zores 
ulloa  (que  fue  corregidor  de  aquella  villa)  al  contador  diego  Bravo  y 
a  otras  personas  platicas  y  de  esperiencia  y  habiéndola  hecho  y  trai- 
domela  aqui  por  ser  cosa  de  tanto  momento  y  haber  mucho  que  mi- 
rar y  considerar  en  ellas  la  he  vuelto  a  ver  en  presencia  del  dicho  don 
Pedro  Zores  de  Ulloa  y  el  padre  misionero  avila  de  la  compañía  de 
jesús  y  el  padre  misionero  fray  domingo  de  balderrama  (que  era 
prior  del  convento  de  santo  domingo  desta  ciudad)  y  el  licenciado 
Rengifo  todas  personas  platicas  antiguos  en  esta  tierra  y  de  buen 
zelo  y  intincion  y  vista  la  dicha  bisita  y  las  ordenanzas  del  Virrey 
don  francisco  de  Toledo  y  lo  que  después  acá  se  ha  ordenado  por 
mis  antecesores  he  hecho  las  nuevas  ordenanzas  y  repartimientos  de 

-        ,      ,     .  ,    que  con  esta  va  copia   y   si   se   executa 

ya  fue  con  la  carta  pnmera.  ^'^^     ^'^¡.í     v,w  *.  f         J 

— — — 1    como  comunique  sin  duda  sera  de  gran- 
dísima utilidad  y  provecho  para  Li  con- 
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servacion  de  los  naturales  y  aumento  de  aquellas  minas  y  acrecenta- 
miento de  los  reales  quintos. 

19. — También  he  dado  quenta  a  Vuestra  Magestad  de  las  obras 
(gloria  a  Dios)  que  tenemos  de  azogue  y  como  he  inviado  a  la  Nueva 
españa  la  quantidad  que  Vuestra  Magestad  me  ha  mandado  que  con 
lo  que  invio  joan  perez  de  las  quentas  (con  permisión  mia)  y  lo  que 
últimamente  ha  ydo  son  cinco  mili  y  quinientos  quintales  que  al  pre- 
cio que  por  Vuestra  Magestad  se  vende  en  la  nueva  españa  montan 
seisciento  cinco  mili  pesos  ensayados  los  quales  se  han  de  poner  con 
la  quenta  del  dinero  que  he  inviado  a  Vuestra  Magestad  y  al  Virrey 
don  luis  de  Velasco  he  scripto  me  avise  si  sera  menester  mas  y  que 
quantidad  por  que  se  la  proveeré  luegO'  sin  que  acá  haga  ninguna  falta 
y  assi  me  parece  se  podría  escusar  el  inviarlo  dése  reino  por  los  mu- 
chos riesgos  que  corre  y  hasta  ver  lo  que  en  esto  manda  Vuestra 
Magestad  que  se  haga  no  me  atreveré  a  quitar  ningunos  yndios  de 
Guancavelica  (como  lo  he  scripto  a  Vuestra  Magestad). 

20. — ^Assi  mismo  he  informado  a  Vuestra  Magestad  la  necesidad 
que  havia  de  almacenes  en  que  recoger  y  guardar  el  azogue  de  Guan- 
cavelica, Chincha,  Arica,  y  Potosi  y  como  ordene  se  hiziere  anse 
acabado  ya  en  Chincha  unos  muy  buenos  y  en  las  demás  partes  que 
digo  se  van  haciendo  muy  deprisa  y  como  la  quantidad  de  azogue  y 
consumo  del  es  mas  que  solia  se  paga  mucho  travajo  en  buscar  las 
vadanas  necesarias  en  que  traxinarlos. 

21. — También  he  scripto  a  Vuestra  Magestad  lo  que  se  ha  ydo 
haciendo  en  la  cobranga  del  alcance  que  se  hizo  a  joan  perez  de  las 
quentas  del  f  atora  je  de  los  azogues  que  fue  tan  grande  que  monta 
de  un  millón  y  setecientos  mili  pesos  y  el  crédito  del  dicho  joan  pe- 
rez estava  muy  quebrado  y  sus  factores  se  algavan  con  la  hazienda 
que  cobravan  y  estavan  llenos  de  pleitos  y  trampas  unos  con  otros  y 
Jas  fianzas  que  tenia  dadas  eran  de  quantidad  de  cient  mili  pesos  y 
muchas  dellas  flacas  que  de  unos  no  se  podria  cobrar  y  de  otros  mal 
y  tarde  y  considerada  la  grande  importancia  deste  negocio  me  puso 
en  mucho  cuidado  y  le  he  tenido  grandísimo  de  acudir  a  esta  co- 
branza con  la  industria  y  medios  posibles  y  con  esto  y  la  diligencia 
que  he  puesto  he  cobrado  y  metido  en  la  Real  Caxa  y  enviado  a  Vues- 
tra Magestad  por  esta  quenta  la  quantidad  de  que  se  abra  visto  por 
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ios  testimonios  que  han  ydo  de  manera  que  de  todo  el  alcance  se 
resta  deviendo  y  están  por  cobrar  hasta  trescientos  y  cinquenta  mili 
pesos  y  como  los  distritos  y  caxas  están  tan  distantes  no  he  podido 
liquidar  justamente  esta  quenta  ay  bienes  de  que  cobrar  todo  lo  que 
se  deve  aunque  con  mucho  travajo  y  alguna  dilación  y  el  bisitador 
desta  Real  Audiencia  y  los  oficiales  reales  y  yo  hemos  tratado  que  el 
vaya  por  su  parte  apretando  los  fiadores  para  que  se  obliguen  con 
fiangas  mas  seguras  a  lo  que  esta  por  cobrar  y  para  esta  primera  flota 
y  la  del  año  de  95  tengo  por  sin  dubda  que  se  cobrara  todo  sin  poner 
la  hazienda  de  Vuestra  Magestad  a  riesgo  de  perderse  ni  la  de  los 
fiadores  ni  a  que  se  malvarate  tampoco  la  de  los  herederos  del  dicho 
Joan  perez  de  las  quentas  que  llevando  yo  este  fin  en  virtud  de  una 
cédula  de  Vuestra  Magestad  de  19  de  octubre  de  91  en  que  me  lo 
mandava  he  cobrado  un  millón  y  trescientos  mili  pesos  sin  dar  oca- 
•cion  a  que  se  perdiese  de  todo  punto  el  crédito  de  joan  perez  ni  se 
malbaratasen  sus  haziendas  ni  las  de  sus  fiadores  como  esta  referido. 
22. — Muchas  veces  he  avisado  a  Vuestra  Magestad  la  falta  que 
ay  aqui  de  oficiales  reales  por  que  los  que  ay  son  viejos  y  enfermos 
y  ni  tienen  la  fuerga  ni  suficiencia  que  es  necesaria  para  exercer  se- 
mexantes  oficios  por  que  con  los  almoxarifasgos  alcavalas  y  nuevos 
-arbitrios  han  menester  tan  ordinaria  asistencia  (demás  de  otras  obli- 
gaciones de  sus  oficios)  que  quando  no  fueran  tan  impedidos  apenas 
podrían  cumplir  con  ellos  y  apretado  el  factor  don  francisco  manri- 
que  de  todas  estas  cosas  y  de  los  años  que  tenia  y  bisita  que  se  le 
tomava  murió  abra  dos  meses  y  aunque  se  halla  alguna  falta  de  re- 
cados que  estava  obligado  a  tener  para  su  descargo  y  algún  descuido 
y  mala  quenta  por  los  criados  que  tenia  y  le  ayudavan  a  la  factoría 
<ie  lo  que  he  entendido  del  bisitador  y  manera  con  que  procedió  don 
francisco  hera  birtuoso  y  honrado  caballero  y  muy  limpio  fiel  y  ver- 
dadero en  todo  y  particularmente  en  lo  que  toca  a  su  oficiO'  murió 
tan  probé  que  no  huvo  en  su  casa  conque  le  enterrar  y  dexo  muger 
y  muchos  hijos  y  hijas  sin  ha  ver  ninguno  tomado  estado  y  al  tiempo 
que  falleció  vaco  un  repartimiento  en  el  cuzco  por  doña  Ysabel  Ron- 
quillo muger  que  fue  de  ñuño  de  mendosa  y  en  su  tributo  y  los  de 
otro  repartimiento  situé  mili  y  quinientos  pesos  de  pinsion  a  su  mu- 
ger y  hijos  de  don  francisco  para  con  ellos  se  crien  por  que  havia  qua- 

Gobernantes    del   Perú. — Tomo    XIII.  8 


—    14  - 

renta  años  que  lo  conocía  ser  criado  de  Vuestra  Magestad  aissi  en 
esos  reinos  como  en  estos  y  servir  siempre  de  la  manera  que  he  di- 
cho demás  de  ser  tan  conocido  cavallero  y  su  muger  hija  de  uno  de 
los  primeros  conquistadores  desta  tierra. 

23. — No  he  proveído  asta  aora  quien  sirva  este  oficio  de  factor 
por  que  los  que  me  parecían  aproposito  para  ello  no  lo  arrostran  y  los 
que  los  quieren  y  pretenden  no  me  satisfacen  yre  poniendo  los  ojos 
en  la  persona  que  mas  conviniere  en  el  Ínterin  que  viene  proveída  de 
alia  que  sera  necesario  sea  en  hombre  de  mucha  suficiencia  inteli- 
gencia y  buena  edad. 

24. — Mucho  dolor  me  queda  de  que  teniendo  Vuestra  Magestad 
tantas  y  tan  precisas  necesidades  anden  tantos  millones  (como  los 
que  invie  el  año  pasado  y  este)  por  los  puertos  sin  haver  llegado  a 
esos  reinos  a  los  diez  de  mayo  deste  año  como  consta  de  las  cartas 
que  han  recibido  aqui  algunos  particulares  y  yo  las  he  tenido  de 
Cartagena  y  tierra  firme  de  que  no  havia  nueva  de  venir  por  la  plata 
que  invie  a  aquella  provincia  el  mes  de  mayo  y  si  provee  Dios  con 
inviar  temprano  los  azogues  a  Potosí  haré  mucha  diligencia  por  que 
vaya  otra  buena  partida  para  que  se  junten  con  la  que  esta  en  tierra 
firme  pues  no  haviendo  venido  por  ella  ynvernara  en  las  yndias  y 
los  mas  años  andaremos  en  esto  mientras  no  partieren  las  armadas 
de  españa  por  julio  u  agosto  que  con  esto  habría  mas  seguridad  pun- 
tualidad y  tiempo  alia  y  acá  para  todo  y  de  otra  suerte  siempre  se 
andará  como  aora. 

25. — En  todo  este  reino  (y  particularmente  en  Potosí)  se  ven- 
dieron scrivanias  y  otros  oficios  en  cada  lugar  conforme  a  la  pobla- 
ción que  a  la  sazón  tenia  y  como  después  acá  se  han  aumentado  las 
ciudades  y  repúblicas  ay  necesidad  de  añadirse  en  ellas  mas  oficios  de 
ios  referidos  de  los  que  se  sacaría  muy  gran  sustancia  para  el  soco- 
rro de  tan  precisas  necesidades  como  Vuestra  Magestad  tiene  y  aun- 
que los  que  compraren  estos  oficios  en  aquellos  tiempos  pretenden 
que  no  se  les  pueden  añadir  mas  si  se  acudiese  a  su  pretensión  serian 
las  repúblicas  mail  servidas  y  Vuestra  Magestad  perdería  tan  buena 
cantidad  de  dinero  como  se  sacaría  destos  oficios  Vuestra  Magestad 
se  sirva  de  mandarlo  considerar  y  que  se  me  avise  lo  que  en  esto  es 
»u  voluntad. 
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20. — El  trato  y  comercio  destos  reinos  con  esos  y  i  en  tanta  dis- 
minución que  lo  mas  del  dinero  se  lleva  a  emplear  a  la  nueva  spaña 
y  entre  año  entran  en  este  puerto  muchos  navios  cargados  de  mer 
caderias  de  la  china  y  de  los  que  se  hazen  en  México  de  manera  que 
el  dia  de  oy  vale  aqui  una  vara  de  tafetán  (tan  bueno  como  gorgaran) 
a  ocho  o  nueve  reales  y  el  damasco  y  raso  a  catorce  y  seda  de  coser 
de  todos  colores  (muy  escogida)  a  treinta  reales  la  libra  lientos  de  la 
china  a  cuatro  reales  y  a  este  respeto  todo  lo  demás  que  de  alia  se 
trae  y  con  esta  ooasioin  y  comodidad  y  haver  en  esta  tierra  tanta 
quantidad  de  binos  paños  bastos  y  cordellates  bayetas  y  sayales  son 
muy  poquitos  los  géneros  de  castilla  de  que  ay  salida  en  esta  tierra 
y  echase  también  de  ver  esto  en  que  las  tiendas  de  ropa  de  castilla 
están  llenas  dellas  sin  poderse  vender  con  haver  tanto  tiempo  que 
no  biene  flota  y  que  en  quatro  años  que  ha  que  llegue  a  esta  ciudad 
no  ha  venido  derechamente  al  puerto  del  callao  ningún  navio  con  mer- 
caderías de  la  ohina  sino  que  las  cargan  en  la  nueva  españa  y  las  traen 
a  este  reino  por  la  mucha  ganancia  que  dello  se  les  sigue  y  como  son 
ian  baratas  todas  las  gastan  y  particularmente  los  caciques  e  yndios 
por  que  lo  hallan  a  mejor  precio  que  la  ropa  de  la  tierra  de  que  se 
solían  vestir. 

2']. — Después  de  scripto  el  capitulo  que  va  en  esta  carta  serca  del 
alcance  qiie  se  hizo  a  joan  perez  de  las  quentas  del  factorage  ¡de  los 
azogues  que  tuvo  a  su  cargo  y  lo  que  se  va  haziendo  en  su  cobranza 
tratando  con  el  licenciado  bonilla  bisitador  desta  real  audiencia  so- 
bre la  orden  que  se  podría  tener  en  la  cobranza  de  lo  referido  paredo 
que  seria  bien  cobrar  de  los  fiadores  del  dicho  fatorasje  cient  mili 
pesos  que  es  la  cantidad  en  que  le  habían  afian9ado  y  como  esto  es 
dependiente  de  esta  Real  caxa  y  esta  a  su  cargo  la  bisíta  della  le  pa- 
reció hazer  por  su  parte  las  diligencias  que  conivenian  y  hallo  que 
joan  gutierrez  de  ulloa  (alguacil  mayor  del  santo  oficio  y  alcaÜde  or- 
dinario desta  ciudad  hermano  del  inquisidor  Antonio  gutierrez  de 
Ulloa)  estava  obligado  a  la  seguridad  desta  cobran9a  por  aberle  dado 
joan  perez  de  las  quentas  partes  en  el  dicho  factoraje  y  haviendo  ei^ 
bisitador  dado  mandamiento  de  execucion  contra  el  joan  gutierrez 
de  ulloa  (por  sesenta  y  tantos  mili  pesos)  declino  jurisdicion  al  tri- 
bual del  santo  oficio  donde  al  presente  no  ay  mas  que  un  juez  que 
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hasta  aqui  lo  he  hecho)  y  confio  en  dios  que  en  la  armada  de  los  años 
estorbo  y  embarazo  para  esta  cobranza  le  yre  yo  prosiguiendo  (como 
liasta  aqui  lo  he  hecho)  y  confio  en  dios  que  en  la  armada  de  los  años 
de  94  y  95  inviare  a  Vuestra  Magestad  todo  lo  que  desto  se  dev€ 
por  que  ay  hazienda  bastante  de  que  cobrar  y  para  otras  cosas  seme- 
jantes a  esto  sera  de  mucha  importancia  que  Vuestra  Majestad  man- 
de dar  la  orden  que  se  ha  de  tener  y  guardar  con  los  oficiales  del  santo 
oficio  (como  sobresto  escrivio  largo  a  Vuestra  Magestad  el  conde  del 
Villar  y  yo  también  de  que  aguardo  respuesta)  por  que  como  esta  esto 
tan  descuidado  de  Vuestra  Magestad  y  del  qonsejo  le  inquisición  es 
irreparable  el  daño  que  resulta  destas  exenciones  mayormente  quan- 
do  toca  tanto  a  los  juezes  que  lo  quieren  ser  de  sus  mismas  causas 
como  esta  y  aunque  he  procurado  con  el  visitador  y  inquisidor  que 
sobre  este  negocio  no  vinieran  en  rompimiento  no  ha  sido  posible 
conformarlo  asta  aora  y  por  que  el  uno  y  el  otro  darán  quenta  de 
los  motivos  que  ¡¡■■uvieron  en  esto  me  remito  a  los  papeles  que  sobre 
ello  inviaren, 

28. — Vuelvo  a  decir  que  es  cosa  necesaria  y  muy  forzosa  que  con 
mucha  brevedad  mande  Vuestra  Magestad  que  se  resuelva  lo  que 
toca  a  esta  declinatoria  preeminencia  de  los  oficiales  del  santo  oficio 
por  que  como  los  inquisidores  son  absolutos  y  no  ay  replica  a  cosa 
que  ellos  ordenan  ni  se  yuede  acudir  a  pedir  remedio  (sino  es  tres 
mili  leguas  de  aqui  doauc  ay  dos  mares  enmedio)  tiene  esto  grandísi- 
mos inconvenientes  y  se  atreven  a  las  caxas  y  hazienda  real  y  todo 
lo  llevan  por  un  rasero  y  la  gente  esta  tan  amedrentada  y  subordina- 
das a  ellos  que  si  un  inquisidor  se  quisiere  alzar  con  la  tierra  no  seria 
parte  el  Virrey  para  estorvarlo  y  quedo  con  grandísimo  escrúpulo 
de  lo  que  en  quatro  años  (que  ha  que  estoy  aqui)  he  sufrido  por  no 
quebrar  con  los  inquisidores  antes  he  acudido  siempre  con  gran  cui- 
dado a  honrrarlos  y  darles  gusto  considerando  que  la  discordia  con 
el  tribunal  del  santo  oficio  y  en  tierra  tan  nueva  como  esta  surtieran 
notables  inconvinientes  y  el  de  aora  (de  meterse  en  los  factorajes  y 
en  usurpar  la  hazienda  real  por  mano  del  santo  oficio  y  no  dejar  li- 
bremente a  los  ministros  de  Vuestra  Magestad)  cobrar  las  deudas  que 
a  ella  se  deben  me  parece  tan  grande  que  si  con  esta  ocacion  de  lo  que 
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lia  pasado  con  el  bisitador  no  se  remedia  se  pueden  esperar  otros 
peores  sucesos. 

29. — ho  de  las  compusiciones  de  tierras  (como  he  referido)  y  la 
orden  que  en  esto  se  ha  dado  y  van  dando  tengo  negocio  de  grandi- 
sima  consideración  y  de  que  va  surtiendo  mucha  quantidad  de  dine- 
ro tanto  que  solo  en  el  valle  de  chancay  (nueve  o  diez  leguas  desta 
ciudad)  se  han  sacado  cerca  de  quarenta  mili  pesos  y  como  esta  es 
materia  en  que  se  trata  de  quitar  a  unos  y  dar  a  otros  vanse  ofre- 
ciendo algunas  dubdas  y  dificultades  y  para  resolverlos  he  ordenado 
que  los  miércoles  de  cada  semana  se  haga  una  junta  en  que  concurreri 
y  se  hallan  conmigo  el  licenciado  Rengifo  mi  asesor  el  secretario  na- 
vamuel  el  doctor  molina  (canónigo  de  la  santa  yglesia  desta  ciudad) 
fray  alonso  de  valdivieso  de  la  orden  de  san  francisco  y  el  doctor 
Acuña  abogado  general  de  los  naturales  destos  reinos  (todas  perso- 
nas muy  antiguas  y  esperimentadas  en  ello)  y  en  estas  juntas  se  re- 
suelven también  las  dubdas  que  se  ofrecen  a  los  juezes  de  tierras  por 
quitar  los  inconvenientes  y  pleitos  que  podrían  resultar  y  la  dilación 
que  fuera  si  se  trajeran  al  audiencia  y  la  mayor  dubda  que  asta  aora 
se  ha  ofrecido  es  si  se  han  de  quitar  a  los  yndios  las  tierras  que  tie- 
nen y  poseen  demás  de  las  que  han  menester  a  que  se  ha  de  advertir 
que  como  han  sido  muchos  los  muertos  de  las  tierras  que  tenian  se 
han  apoderado  los  pocos  que  han  quedado  vivos  como  se  entenderá 
mas  particularmente  por  la  relación  que  haze  a  Vuestra  Magestad  el 
dicho  doctor  Acuña  y  por  la  provisión  en  que  nombre  para  la  junta 
las  personas  referidas  que  todo  va  con  esta  y  quando  se  ofrece  dubda 
. ,    en  lo  que  toca  a  los  yndios  y  a  su  conser- 

íue  c»n  la  carta  primera.  J  J 

1    vacion  y  acrecentamiento  me   voy  incli- 
nando a  que  se  haga  lo  que  mejor  les  esta 
y  mas  puede  ser  en  su  favor  entretanto  que  Vuestra  Magestad  se 
sirve  declarar  y  mandar  lo  que  en  esto  se  ha  de  hazer. 

30. — El  año  de  60  vinieron  a  este  reino  los  coimisarios  brivi€sca 
de  muñatones  diego  de  vargas  y  melgosa  a  tratar  de  lo  que  toca  a  la 
perpetuidad  en  que  no  se  resolvió  Vuestra  Magestad  por  entonces  y 
una  de  las  principales  cosas  que  trajeron  a  su  cargo  (por  particular 
comisión  de  Vuestra  Magestad)  fue  vender  los  oficios  que  en  este 
reino  huviese  de  que  mas  sustancia  se  pudiese  sacar  y  vendieron  todos 
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los  de  la  Villa  imperial  de  Potosi  en  quarenta  mili  pesos  por  tiempo 
de  quarenta  años  y  assi  mismo  la  exención  de  la  Villa  y  de  solos  los 
oficios  que  he  vendido  en  ella  de  por  vida  asta  la  ora  que  esta  scrivo 
se  han  sacado  doscientos  y  quarenta  mili  y  ochocientos  ducados  y 
esto  sin  los  que  estavan  vendidos  de  antes  ni  el  oficio  de  thesorero 
de  la  casa  de  la  moneda  ni  el  de  alguacil  mayor  ni  scrihania  del  cri- 
men que  no  me  he  resuelto  de  venderlos  hasta  que  se  sirva  Vuestrai 
Magestad  de  mandarme  responder  a  lo  que  cerca  desto  tengo  scripto 
y  también  se  ha  hecho  postura  de  quince  mili  ducados  de  castilla  en 
el  oficio  de  contador  y  administrador  general  de  las  alcavalas  de  la 
dicha  villa  y  con  la  preeminencia  de  boz  y  boto  en  cavildo  se  vende- 
rá bien  /  toda  esta  hazienda  de  mucha  consideración  y  espero  en 
Dios  que  en  muy  breve  tiempo  se  valdrá  della  Vuestra  Magestad  pues 
los  planos  mas  largos  son  hasta  la  armada  del  año  de  95  guarde  Nues- 
tro Señor  la  Católica  Real  persona  de  Vuestra  Magestad  en  los  Re- 
yes a  veinte  de  noviembre  de  1593. 

El  marques  de  Cañete. — (Rubricado.) 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  al  secretario  Juan  de  Ibarra, 
en  la  cual  se  queja  de  la  mala  correspondencia  que  con  él  se  tenía, 
y  da  cuenta  del  estado  de  aquellas  provincias. 

Los  Reyes,  20  de  Noviembre  de  IS93- 


Certifico  a  vuestra  merced  que  puedo  con  verdad  dezir  que  vista 
la  mala  correspondencia  que  conmigo  se  tiene  y  que  en  quatro  años 
que  ha  que  llegue  a  estos  Reynos  no  se  me  ha  respondido  a  tantas 
graues  y  ymportantes  cossas  del  seruicio  de  Dios  y  del  Rey  nuestro 
Señor  veneficio  y  augmento  de  su  Real  hazienda  y  buena  prosecución 
de  lo  que  esta  a  mi  cargo  (de  que  muy  de  ordinario  he  dado  quenta) 
no  solo  se  me  quiebran  las  alas,  pero  se  me  acaua  la  vida,  y  no  se  a 
que  poderlo  atribuir  sino  a  desgracia  mia,  o  por  mejor  dezir,  a  mis 
pecados  que  por  ellos  no  se  deue  de  seruir  Dios  de  que  luzca  y  se  en- 
tienda alia  mi  continuo  cuydado  y  trauajo,  que  quando  considero  el 
grande  que  passo,  y  quanto  me  desvelo  y  la  poca  ayuda  que  acá  tengo 
(antes  muchos  estorbos)  y  el  ynconuiniente  que  es  para  todo  no  res- 
ponderme a  lo  que  escriuo,  me  da  notable  pena  y  no  me  queda  otro 
consuelo,  sino  descansar  con  vuestra  merced  (como  lo  hago)  por  es- 
tos renglones  a  quien  con  las  veras  que  puedo  suplico  que  si  me  de- 
sea ver  por  alia  con  algún  aliento,  para  poderle  mexor  seruir  tome 
esta  causa  por  suya  y  la  fauoresca  de  manera  que  siquiera  a  la  despe^ 
dida  tenga  yo  algún  gusto,  dando  orden  a  que  se  me  responda  a  quan- 
to he  escripto  y  escriuiere  el  tiempo  que  por  acá  me  detuuiere  aunque 
sea  muy  a  costa  de  vuestra  merced. 

El  sentimiento  de  lo  referido  no  solo  me  priua  del  contento  que 
me  pudiera  causar  ver  que  acertaua  a  seruir  en  algo  como  deseo,  pero 
me  tiene  con  mucha  vejez  y  falta  de  salud,  y  la  gota  me  ha  apretado 
este  ymbierno,  de  manera  que  casi  en  todo  el  no  me  ha  dexado  asentar 
los  pies  en  el  suelo,  y  milagrosamente  vino,  porque  ni  tengo  hora  ni 
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rato  mió,  ni  ningún  genero  de  entretenimiento,  sino  son  papeles  ocu- 
paciones y  negocios,  de  excesiuo  trauajo  y  cuydado  /  Solo  me  susten- 
ta la  uida  ver  que  mediante  esto  están  las  cosas  de  este  Reyno  en  el 
estado  y  con  la  paz  y  quietud  que  se  puede  desear,  y  en  tan  grande 
augmento  la  hazienda  Real  como  ise  abra  visto  por  la  que  he  ymbia 
do  y  ymbiare  (siendo  Dios  seruido)  y  lo  entenderá  vuestra  merced 
mas  particularmente  de  lo  que  escriuo  a  Su  Magestad  que  por  eso  no 
lo  refiero  en  esta. 

X^s  cosas  de  la  Guerra  y  mar,  tengo  también  puestas  y  ordena- 
<ias  y  con  tanta  y  buena  artilleria  y  galeones  de  Armada  como  en 
otras  ocasiones  he  dado  auiso  y  terna  a  gran  ventura  que  si  en  algún 
tiempo  nos  huuiesen  de  visitar  enemigos  fuese  en  este  que  mediante 
el  fauor  diuino  serian  castigados  de  suerte  que  los  demás  escarmen- 
tasen. 

Hanse  hecho  y  van  haziendo  descubrimientos  y  poblaciones  de 
ymportancia  y  ay  gran  cantidad  de  minas  de  oro  y  plata  nueuamente 
descubiertas  y  algunos  assientos  dellas  poblados  de  donde  se  espera 
sacar  riqueza  y  por  la  que  deseo  tenga  su  Magostad  para  acudir  a 
sus  obligaciones  y  necesidades  voy  con  gran  cuydado  fauoresciendo 
esto.  I] 

No  se  como  encarescer  a  vuestra  merced  el  grande  daño  que- 
causan  las  muchas  nueuas  que  de  esos  Reynos  cada  dia  vienen  por 
diferentes  vías  en  cartas  de  particulares,  que  aya  llegado  ninguna  para/ 
mi,  y  es  cossa  lastimosa  que  tenga  yo  necesidad  de  andar  a  sauer 
esto  de  otros,  y  de  deshazer  mili  }TTibencitones  y  mentiras  que  de  or- 
dinario les  escriuen  que  no  poco  desayudan  a  todo,  lo  qual  ste  reme- 
diarla con  que  no  uiniese  nauio  ni  vareo  sin  despacho  para  mi  en  que 
siquiera  se  me  anise  del  resciuo  de  los  míos  a  su  Magestad  /  he  supli- 
cado en  otras  ocasiones  y  en  esta  lo  bueluo  a  hazer  (que  por  lo  mu- 
cho que  a  su  seruicio  y  veneficio  de  su  Real  hazienda  ymporta)  sé- 
sirua  de  mandar  se  despachen  entre  año  mas  nauios  de  auisó  que  poi 
muchos  que  sean  les  saldrán  bien  baratos  respecto  del  ynteres  gran- 
de que  se  le  siguira  de  lo  que  de  alia  y  acá  se  anisare  y  respondiere  y 
quando  no  sean  para  otro  efecto  que  sauer  tiene  su  Magestad  la  sa- 
lud que  tanto  hemos  menester  sera  bien  empleado  el  dinero  que  en- 
ellos  se  gastare.  '-  i'  ■^*'-  '•'  -'■  ^^; 
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Grandes  son  las  rentas  que  he  entablado  y  voy  cada  dia  entablan- 
do a  su  Magestad  y  de  muchos  officios  con  que  se 'solían  dar  salarios 
a  las  personas  que  los  sieruian  los  he  uendido  y  voy  vendiendo  en  tan- 
ta cantidad  que  de  lo  procedido  dellos  he  ymbiado  a  su  Magestad  y 
ymbiare  muy  buena  pella  y  no  es  poco  que  no  teniendo  (como  ya  no 
tengo)  que  dar  ni  en  que  hazer  merced  a  la  gente  deste  reyno  y  no 
se  tratando  sino  de  alcaualas  y  arbitrios  míe  puedan  sufrir  y  quíe  no 
deseen  verme  ya  fuera  del  y  aim  del  mundo  pero  desto  sirue  la  maña 
y  consideración  con  que  en  todo  se  va  procediendo  que  de  otra  ma- 
nera no  se  pudiera  llenar  adelante  ni  huuiera  sido  de  tanto  fruto  ni 
se  compadesciera  con  la  conseruacion  y  augmento  destas  prouincias 
a  que  i>articularmente  he  llenado  atención  gastando  todo  mi  salario 
de  manera  que  ninguna  cossa  le  puede  estar  a  hurtadico  peor  que  la 
dilación  en  mi  ida  y  pues  en  quatro  años  he  hecho  lo  que  en  setenta 
ios  señores  Virreyes  mis  antecesores  no  pudieron  y  el  que  me  suce- 
diere lo  hallara  todo  tan  entablado  acrescentado  y  corriente  justo  se- 
ria tener  ya  acá  la  licencia  que  he  ymbiado  a  pedir  para  irme  a  mi 
casa  y  que  se  me  huuiese  hecho  la  merced  que  de  Su  Magestad  tan 
justamente  espero  y  se  deue  al  amor,  zelo  y  cuydado  con  que  tantos 
años  le  he  seruido  y  lo  estoy  continuando,  cuya  dilación  siento  con 
las  veras  que  la  razón  obliga. 

Por  una  carta  que  escriuio  de  Cartagena  al  Inquisidor  Vlloa  el 
que  viene  para  aqui  hermano  del  señor  Doctor  Pedro  Gutiérrez  Flo- 
res he  entendido  como  su  Magestad  se  hauia  seruido  de  ocupar  en 
plaza  del  Consejo  Supremo  de  Inquisidor  al  señor  Don  Joan  mi  her- 
mano, con  que  se  ha  hecho  lo  que  toca  a  su  estada  de  asiento  en  esa 
corte  lo  que  yo  deseaua  para  mejor  poder  acudir  a  mis  negocios  y  a 
seruir  a  vuestra  merced  como  todos  lo  deuemos  hazer,  entiendo  que 
agradara  su  seruicio  y  que  le  hallara  su  Magestad  capaz  de  resceuit 
mayor  merced  para  que  vuestra  merced  continuando  la  que  siempre 
nos  hace  sera  el  principal  instrumento. 

En  el  allanamiento  de  la  reuelion  y  traición  tan  fundada  de  Qui- 
to, fauorescio  nuestro  Señor  mi  buen  deseo,  tanto  quanto  le  doy  y 
daré  continuamente  gracias  no  se  las  quede  alia  se  me  ymbiaran  por 
este  seruicio  que  si  se  quiere  considerar  se  hallara  que  a  sido  mayor 
que  se  puede  encarescer,  vuestra  merced  procure  se  uea  lo  que  es> 
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criuo  a  su  Magestad  papeles,  ynformaciones  que  sobre  ello  ymbio  y 
que  se  prouea  Visita  a  aquella  Real  Audiencia  y  que  la  remueuen  de 
ministros  y  se  auerigue  la  culpa  que  tuuieron  por  sus  particulares 
fines  y  pasiones  que  yo  cumplo  con  haberlo  aduiertido  y  iboluerlo  a 
liazier  en  esta  ocasión  que  ymbio  a  esos  Reynos  hasta  una  dozena 
de  culpados  en  la  dicha  rebelión  porqU(e  conuiene  al  siermcio  de  su 
Magestad  y  quietud  de  esta  tierra  que  no  tornen  mas  a  ella. 

Mucho  se  tarda  en  salir  Presidente  de  yndias  y  si  lo  fuese  el  se- 
ñor Duque  de  Medina  Sidonia  como  don  Francisco  Tello  me  escri- 
uio  por  carta  de  12  de  marzo  pasado  que  se  deqia  por  esas  calles  ca- 
lificariase  mas  el  cargo  y  su  magestad  seria  bien  seruido  por  la  incli- 
nación que  tiene  a  trauajar  y  buena  edad  para  hazerlo  asi  en  eso 
como  en  el  Consejo  de  estado. 

La  Marquesa  tiene  salud,  y  ella  y  yo  estamos  con  gran  deseo  de 
sauer  que  vuestra  merced  y  mi  señora  doña  Catalina  (cuyas  manos  be- 
samois)  la  tenga  muy  buena  con  toda  esa  Cassa  que  acresciente  Nues- 
tro Señor  como  puede  y  en  esta  lo  deseamos.  En  los  Reyes  a  20  de 
Noviembre  de  1593. 

El  Marques  de  Cañete. — ^(Rubricado.) 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  al  secretario  Juan  de  Ibarra, 
en  la  cual  se  lamenta  de  que  no  se  responda  a  sus  cartas  y  da 
cuenta  de  cómo  los  ingleses  habían  saqueado  la  Margarita. 

Los  Reyes,  7  de  En«ro  de  1594- 


De  Christoual  Pérez  de  UrÍ9ar  mi  agente  tiiue  cartas  de  hebrero 
del  año  pasado  de  93,  en  que  me  dize  no  se  hauian  resciuido  ningu- 
nas mias  desde  octubre  de  91  de  que  no  poco  me  he  marauillado  ha- 
uiendo  escripto  tantas  en  las  ocasiones  de  flota  que  se  han  ido  ofre 
ciendo  nauios  de  auiso  que  he  ordenado  se  despachen  de  Cartagena  y 
asi  para  hazer  expiriencia  por  otro  camino  ymbio  por  nueua  españa  el 
dupHcado  que  sera  con  esta  de  los  vltimos  despachos  que  estaran  en 
Cartagena  y  sino  van  a  manos  de  enemigos  tengo  esperanza  an 
de  llegar  a  las  de  vuestra  merced  con  mucha  breuedad  porque  encar- 
gixe  al  Gouernador  de  Cartagena  hiciese  lo  ¡posible  en  ymbiarlos  y  el 
Padre  Hernando  Morillo  de  la  compañía  de  Jesús  que  lleuo  lo  que 
tocaua  a  Quito  no  es  nada  perezoso. 

Aunque  espero  en  nuestro  señor  estara  vuestra  merced  con  ente- 
ra salud,  dexame  con  gran  cuydado  el  dezirme  UrÍ9ar  como  vues- 
tra merced  no  la  tenia  entera  porque  coribalescia  mal,  suplico  a  vues- 
tra merced  me  auise  della  que  estare  con  cuydado  hasta  que  lle- 
guen los  pliegos  que  tanto  tiempo  ha  aguardo,  cuya  tardanza  causa 
admiración  y  el  sauerse  acá  mas  vezes  de  la  salud  de  su  Magestad  y 
su  voluntad  en  muchas  cosas  de  que  he  dado  larga  quenta,  asi  to- 
cantes al  buen  Gouierno  destos  Reynos  como  a  su  Real  hazienda, 
ymportaria  no  poco,  porque  como  en  otras  tengo  escrito  no  se  gana 
nada  en  no  responderme  y  ordenarme  lo  que  tengo  de  hazer  en 
ellas. 

De  los  27  de  octubre  tengo  auiso  de  Tierra  Firme,  de  como  se 
estaua  alli  toda  la  plata  de  su  Magestad  y  particulares  que  ymbie  el 
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año  pasado  sin  sauer  quien  viniese  por  ella  sino  el  condle  del  este 
yngles  que  con  ocho  nauios  grandes  quatro  pequeños  y  algunas  lan- 
chas hauia  saqueado  la  margarita,  y  destruido  las  canoas  y  pesque- 
ria  de  perlas  que  alli  estaua  entablada  y  porque  se  esperaua  vendría 
al  Nombre  de  Dios  a  buscar  la  plata,  la  mando  retirar  a  Panamá 
aquella  Real  Audiencia  y  leuantar  gente  de  guerra  a  sueldo  de  su 
Magestad  y  con  esta  ocasión  gastaran  a  placer  la  hazienda  que  tanto 
cuy  dado  y  trauajo  me  cuesta  el  juntarla. 

Por  vna  carta  de  6  de  Enero  del  año  pasadoi  me  reprende  el 
señor  Doctor  Pedro  Gutiérrez  del  consejo  Real  de  las  Indias  el  no 
hauerse  resceuido  en  mucho  tiempo  ningunas  mias  hauiendo  sidc 
tantas  como  se  abra  visto  pues  sino  se  an  perdido  abran  yía  llegado 
y  quando  acá  lo  haga  la  respuesta  sera  con  otro  Virrey  según  la  poca 
correspondencia  que  se  me  ha  hecho  después  que  aqui  estoy  siruien- 
do  a  su  Magestad. 

Y  porque  en  la  duplicada  que  va  con  esta  escriño  largo,  no  digo 
mas  de  que  la  hazienda  de  su  Magestad  va  cada  dia  en  mayor  aumen 
to  y  procurare  (siendo  Dios  seruido)  ymbiarle  este  año  no  menos 
que  el  pasado  y  el  continuo  cuydado  que  desto  tengo,  se  cierto  me- 
rescia  que  su  magestad  me  hiziera  la  merced  que  confio  me  abra 
hecho  por  mano  de  vuestra  merced  cuyo  es  y  ha  de  ser  todo. 

La  Marquesa  y  yo  quedamos  (A  Dios  gracias)  con  salud  y  vesa 
las  manos  a  vuestra  merced  y  ambos  las  de  mi  señora  doña  Catalina 
en  cuya  compañía  guarde  nuestro  Señor  &.  En  los  Reyes  a  7  de 
Enero  de  1594. 

El  Marqués  de  Cañete. — (Rubricado.) 


•iUIiJDO  ub  ^2  ¿oí 
•'"íq  fil  gI>oí  t'^  ■ 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  a  Su  Majestad  en  recomenda- 
ción de  fray  Alonso  Enríquez  de  Almendariz,  vicario  general  de 
la  Orden  de  la  Merced. 

Los  Reyes,  15  dfe  Marzo  de  1594. 


Señor 

Hauiendo  fray  Alonso  Enrriquez  de  almendariz  vicario  general 
de  la  orden  de  nuestra  señora  de  la  merced  en  todas  estas  prouincias 
visitado  las  casas  que  de  su  rreligion  ay  en  ella  y  administrado  su 
cargo  con  mucha  aprouacion  y  buen  exemplo  vuelve  a  esos  rreynos  a 
dar  quenta  de  ello  y  tengo  por  cierto  sera  tan  buena  como  se  podia 
esperar  de  persona  de  su  calidad  y  partes  y  que  obligara  a  que  Vues- 
tra Magestad  se  sirua  de  hacerle  merced  en  uno  de  los  obispados  que 
al  presente  ay  vacos  en  este  Reyno  (como  en  otras  ocasiones  le  he 
propuesto  para  ello)  por  emplearse  tan  bien  en  el  qualquiera  gran 
merced  que  fuere  Vuestra  Magestad  servido  hacerle. 

El  dicho  vicario  General  (como  quien  tiene  tanta  noticia  de  esta 
tierra)  podra  hacer  a  Vuestra  Magestad  relación  cierta  del  buen 
estado  Paz  y  quietud  en  que  queda  y  el  aumento  en  que  van  todas  las 
cosas  de  ella  gracias  a  Nuestro  señor  que  guarde  la  católica  Real 
persona  de  Vuestra  Magestad  en  los  Reyes  a  15  de  marzo  de  1594. 


El  marqués  de  Cañete. — (Rubricado.) 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  al  secretario  Juan  de  I  barra 
con  relación  de  los  servicios  del  capitán  Juan  de  Arrola. 

Los  Reyes,  20  de  Marzo  de  1594. 


Hauiendo  pasado  ei  capitán  Joan  de  Arrola  a  esta  tierra  el  año 
de  592  y  teniendo  toda  sati  facción  de  su  persona  y  relación  de  lo 
bien  que  en  la  milicia  siruio  a  su  magestad  en  las  ocasiones  que  en 
su  tiempo  se  ofrecieron  en  esos  Reynos  le  nombre  por  Capitán  de 
una  de  las  compañías  del  Tercio  del  maestre  de  campo  general  don 
francisco  de  Cárdenas  para  ir  a  la  pacificación  y  castigo  de  los  que 
se  rebelaron  contra  el  servicio  de  su  Magestad  en  la  ciudad  de  quito 
y  le  encargue  un  galeón  de  los  de  la  Real  Armada  en  que  llevo  el 
dicho  tercio  hasta  el  puerto  de  Guayaquil  donde  quedo  a  orden  de 
Pedro  de  Arana  mi  Theniente  de  Capitán  general  y  con  alguna  gen- 
te en  guarda  del  dicho  galeón  hasta  que  boluio  a  este  puerto  del  Ca- 
llao y  traxo  en  d  a  su  cargo  tres  de  las  compañías  referidas  y  los  pre- 
sos de  quito  que  convino  desterrar  de  este  rreyno  a  esos  en  que  sir- 
uio con  tanto  cuidado  que  me  a  obligado  a  significarlo  a  su  mages- 
tad para  que  se  sirua  de  hacerle  merced  en  sus  pretensiones  y  porque 
siendo  favorescidas  de  vuestra  merced  podra  esperar  muy  cierto  el 
buen  subceso  de  ellas  suplico  a  vuestra  merced  no  le  falte  la  que 
acostumbra  hazer  a  todos  guarde  nuestro  señor  &  en  los  Reyes 
a  XX  de  marzo  1594. 

El  marques  de  Cañete. — (Rubricado.) 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  a  Su  Majestad  sobre  materias 
de  guerra  y  estado  de  la  pacificación  de  los  indios  del  Arauco.  Re~ 
,fiérese  asimismo  al  Río  de  la  Plata. 


Callao,   12  de  Abril  de  1594. 

Señor 

I. — En  ninguna  ocasión  escriño  a  Vuestra  Magestad  que  no  lo 
haga  de  las  cosas  de  Chile  que  están  (siempre)  necesitadas  de  ayu- 
da y  fauor  a  causa  de  yr  tan  a  la  larga  la  pacificación  del  estado  d€ 
Arauco  y  estar  los  Gouernadores  de  aquel  Reino  con  falta  de  gente 
y  dinero  y  algunos  soldados  que  de  alia  bajan  vienen  publicando 
tantos  trauajos  y  miserias  y  desacreditándolo  de  suerte  que  aunque 
en  esta  tierra  ay  mucha  gente  baldia  que  pudiera  yr  a  seruir  a  Vues- 
tra Magestad  en  aquella  nadie  quiere  sino  por  fuerza  y  esto  no  qon- 
uiene  hazerlo  y  ha  llegado  a  tanto  estremo  (como  muchas  vezes  lo 
he  escripto)  que  a  personas  que  estañan  condenados  a  galeras  se  les 
conmutaua  la  pena  en  destierro  para  chille  y  quieren  mas  remar  en 
ellas  que  yr  a  aquel  Reino. 

2. — Visto  esto,  y  que  ya  los  socorros  de  aqui  no  pueden  ser  de 
consideración  para  acauar  aquella  prolija  guerra  conuendria  que 
Vuestra  Magestad  fuese  seruido  de  mandar  venir  de  España  hasta 
seiscientos  hombres  por  el  Rio  de  la  Plata  (que  es  nauegacion  y  ca- 
mino llano  y  bueno  para  chile  por  que  el  traerlos  por  aqui  es  cosa 
perdida)  y  entretanto  es  necesario  yr  socorriendo  con  alguna  ropa  y 
dineros  a  los  soldados  que  están  siruiendo  con  tanto  trauajo,  po- 
breza y  descontento  y  aunque  para  imbiarles  quarenta  mili  pesos  de 
socorro  isie  hizo  el  acuerdo  de  que  con  esta  va  copia  no  han  ydo  por 
no  desfalcar  esta  cantidad  del  dinero  que  se  lleua  a  Vuestra  Mages- 
tad en  esta  ocasión  pero  imbiarse  ha  de  lo  primero  que  fuere  cayen- 
do en  esta  Real  Caja. 
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3- — Costumbre  antigua  es  de  los  Gouernadores  de  Chile  quejarse 
que  no  se  les  socorre  con  gente  dinero  ni  ropa  y  quando  se  les  ¿m- 
bia  dizen  que  todo  es  malo  y  poco  y  que  los  soldados  van  desarma- 
dos y  rotos  y  si  se  hubiese  de  satisfacer  a  todo  lo  que  piden  y  dizen 
que  han  menester  no  tendría  Vuestra  Magestad  (acá)  hazienda  con 
que  hazerlo  y  desde  que  yo  vine  a  este  Reino  he  imbiado  al  de  chile 
quatro  o  cinco  socorros  los  mejores  y  mas  copiosos  que  ha  sido  po- 
sible (como  dello  he  dado  quenta  a  Vuestra  Magestad)  y  luze  tan 
poco  lo  que  se  imbia  y  danse  tan  mala  maña  con  ellos  que  aunque 
tengo  afición  y  inclinación  a  aquella  tierra  me  desanima  mucho  ver 
esto.  i  ^  ¡lÜ 

4. — ^Asimismo  he  escripto  muchas  vezes  a  Vuestra  Magestad  que 
conuendria  poner  dozientos  o  trezientos  hombres  de  presidio  en  el 
estado  de  Arauco  señalándoles  sueldo  y  pagándosele  esto  tengo  por 
el  principal  remedio  para  que  tenga  el  fin  que  se  desea  aquella  traua- 
josa  guerra  y  los  pobres  naturales  que  están  de  paz  (y  los  españoles 
que  tantos  años  ha  que  no  sauen  que  es  quietud)  la  tengan  y  algún 
descanso  y  entiendo  que  lo  del  prisidio  es  lo  mejor  y  que  luzira  y 
sera  mas  barato  que  los  socorros  que  de  aqui  se  imbian  /  Vuestra 
Magestad  lo  mande  considerar  y  que  se  tome  resolución  en  ello  y  en 
«1  Ínterin  no  pondré  en  execucion  esto  del  presidio  por  ser  negocio 
que  abra  de  durar  algunos  años. 

5.- — ^La  parte  de  donde  mas  me  recato  es  del  Rio  de  la  plata  y  el 
brasil  a  causa  de  que  por  estar  aquel  camino  tan  auierto  cursado  y 
lleno  de  bastimentos,  bestias  (de  seruicio)  y  otras  cosas  pueden  en- 
trar acá  por  aquella  puerta  ingleses  franceses  y  gente  de  otras  na- 
ciones y  si  en  esta  tierra  boluiese  a  hauer  algunas  de  las  tiranías  que 
hubo  en  tiempos  pasados  (que  no  lo  permita  Dios)  podrían  (con  fa- 
cilidad) meter  por  alli  gente  estrangera  armas  y  municiones  y  lo  pri- 
mero con  que  toparían  en  esta  tierra  seria  con  la  riqueza  della  (que 
es  Potosi)  y  assi  es  necesario  que  Vuestra  Magestad  mande  consi- 
derar si  conuendra  hazer  alguna  fuerza  o  fuerzas  en  aquella  parte 
para  enfrenar  la  mucha  gente  de  diferentes  naciones  que  por  alli  en- 
tra y  que  las  personas  que  en  aquellas  prouincias  estuuieren  por  Go- 
uernadores sean  de  calidad  posiuilidad  y  experiiencia  en  las  ooisas  de 
mar  y  guerra  y  aunque  tengan  alli  alguna  gente  de  presidio. 
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6. — Entablado  lo  referido  y  las  rentas  y  derechos  de  Vuestra  Ma- 
gestad  (en  aquella  costa)  como  conuiene  tendría  por  muy  acertado  y 
necesario  que  (cada  año)  viniesen  a  ella  algunos  nauios  de  Armada 
con  mercaderías  para  que  las  que  se  traen  ocultas  sin  pagar  derechos 
ni  ninguna  orden  viniesen  en  ella  como  se  haze  por  Nombre  de  Dios 
y  que  los  ingleses  no  quedasen  tan  dueños  de  aquella  nauegacion 
porque  con  esto  y  sauer  que  el  paso  esta  solo  y  sin  defensa  acometen 
cada  año  la  entrada  en  esta  mar  y  para  venir  a  ella  por  fuerza  han  de 
reconocer  y  tomar  puertos  en  aquella  costa  (como  lo  hazen)  y  es  de 
mucha  importancia  que  acá  tengamos  auisos  del  Rio  de  la  Plata  y  el 
brasil  de  los  cosarios  que  andan  por  allí  como  ahora  he  tenido  el  que 
va  con  esta  del  Gouernador  don  Fernando  de  zarate  (por  la  vía  de 
chile)  todas  las  vezes  que  vienen  semejantes  auisos  causan  en  estas 
prouincías  mucha  inquietud  y  costa  a  la  Real  hazienda  aunque  en  mi 
tiempo  siempre  he  procurado  quando  ha  hauido  semejantes  auisos 
que  io  postrero  de  que  se  eche  mano  sea  de  la  caxa  Real. 

7. — Por  los  puertos  y  prouincías  por  donde  estas  nueuas  pasan 
perturban  y  desacomodan  el  trato  y  comercio  como  lo  han  hecho  en 
esta  ocasión  en  la  prouincia  de  los  charcas  donde  hauiendo  tenido  la 
Real  Audiencia  (y  el  Corregidor  y  oft'íciales  Reales)  el  auiso  referido 
por  tierra  hizieron  el  acuerdo  que  (asimismo  va  con  esta)  para,  que 
se  detuuiese  toda  la  plata  de  Vuestra  Magestad  y  de  particulares  que 
yo  (con  tan  extraordinarias  trazas  y  diligencia)  hauía  mandado  que 
bajase  de  Potosí  (a  Arica)  para  que  la  traxese  el  galeón  San  Geró- 
nimo de  Vuestra  Magestad  y  ordenaron  que  se  voluiese  a  aquella 
Villa  y  como  tengo  experiencia  de  la  poca  ocasión  que  han  menester 
para  imbiar  la  plata,  lue:;o  f;ne  tuue  el  despacho  de  chile  preuine  a 
este  inconueníente  y  despache  chasquis  a  todo  el  Reino  para  que  no 
se  detuuiese  la  plata  y  di  la  orden  que  conuenia  se  tuuiese  para  traerla 
con  seguridad  y  breuedad  y  entiendo  que  llegarla  esta  Orden  a  tiempo 
que  bajara  la  plata  y  estara  aqui  para  fin  deste  mes  por  hauer  tenido 
auiso  que  ya  hauian  caido  en  Potosi  en  el  hierro  que  hizieron  a  causa 
de  hauerles  aduertido  dello  don  Pedro  Zores  de  Ulloa  corregidor  de 
aquella  Villa  por  la  carta  que  escriuio  a  la  Real  Audiencia  cuya  copia 
va  con  esta.  En  llegando  aqui  la  plata  pasara  (sin  detenerse)  a  Pa- 
namá a  donde  he  escripto  que  se  hará  asi  y  en  este  nauio  (y  en  e! 

Gobernantes    del   Perú. — Tomo    XIII.  9 


—  130  - 

que  despache  a  24  de  marzo  passado)  va  de  Vuestra  Magestad  cerca 
de  un  millón  (sin  lo  de  particulares)  que  para  ser  en  tiempo  que  no 
nos  hauemos  podido  aprouechar  de  las  agua§  y  cosechas  de  Potosí 
no  es  poco  y  si  vaja  a  tiempo  la  plata  que  esta  en  el  camino  de  aque- 
lla villa  a  Arica  y  juntándose  toda  (con  la  que  esta  en  Tierra  firme) 
pasaran  de  tres  millones  los  que  de  este  puerto  he  imbiado  a  Vuestra 
Magestad  de  vn  año  a  esta  parte  Ueuelo  Dios  en  su  saluamento. 

8. — Los  nauios  de  yngleses  que  anisan  quedauan  junto  al  Rio 
geneiro  dizen  que  son  quatro  y  que  la  capitana  es  nauio  grande  y  de 
mucho  porte  y  que  traen  500  hombres  de  guerra  y  mar  /  Tengo  en 
esta  (para  su  defensa  y  castigo)  un  galeón  capitana  de  Vuestra  Ma- 
gestad de  mas  de  500  toneladas  y  en  el  26  piezas  de  artillería  de  a 
25,  26,;  43  y  45  quintales  y  asimismo  dos  medias  culebrinas  de  a  mas 
de  60  quintales  y  otro  galeón  Almiranta  de  mas  de  600  toneladas  y 
en  el  25  piezas  gruesas  de  artillería  sacres  de  a  25  y  30  quintales  y 
culebrinas  (en  la  proa  y  popa)  de  a  60  quintales  y  mas  dos  pedrero» 
y  pongo  duda  que  en  la  mar  del  norte  aya  dos  galeones  mejores  qua 
estos.  \ 

Tengo  asimismo  el  Galeón  San  Gerónimo  (que  sera  de  300  a  40a 
toneladas)  con  otras  24  piezas  de  artillería  de  la  misma  que  la  re» 
ferida.  '  -'-^ 

Una  galizabra  que  mande  fabricar  en  este  puerto  muy  fuerte  y 
gran  velera  y  dentro  deUa  otras  14  piezas  gruesas  de  artillería. 

Tengo  300  mosquetes  y  cerca  de  mili  arcabuzes  y  mas  de  600 
botijas  de  muy  buena  poluora  y  cantidad  de  balas  de  bronze  y  de 
nauaja  cadena  plomo  y  hierro  colado. 

Tengo  en  tierra  (sin  la  artillería  referida)  otras  cinquenta  pieza* 
parte  de  las  quales  solían  estar  en  dos  galeones  de  Vuestra  Magestad 
que  (por  escusar  costa)  los  hize  hender  y  también  por  parecerme  que 
estauan  cascados  y  viejos  y  que  vastauan  los  quatro  referidos  pues 
con  la  artillería  que  he  dicho  y  seis  o  siete  nauios  que  ay  muy  bue- 
nos de  particulares  en  que  poderla  meter  en  caso  que  los  enemigos 
trajesen  fuerza  (que  fuese  necesario)  me  parece  bastante  defensa  y^ 
pasada  esta  ocasión  pienso  desazerme  también  de  el  galeón  san  Ge- 
rónimo pues  mediante  los  nauios  que  refiero  (ay  de  particulares  que 
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se  pueden  armar  siempre  que  sea  necesario)  bastara  que  queden  la 
capitana  Aimiranta  y  la  galÍ9abra. 

También  quedan  aperciuidos  casi  mili  quintales  de  vizcocho  y 
con  estas  preuenciones  no  ay  que  gastar  de  nueuo  cosa  alguna  (de  la 
Real  hazienda)  ni  en  los  galeones  de  armada  se  tiene  mas  costa  de  la 
ordinaria  y  quando  están  en  el  puerto  es  la  mitad  menos  y  con  esta 
nueua  de  enemigos  he  mandado  que  algunos  gentiles  hombres  arca- 
buzes  estén  dentro  de  los  dichos  galeones  haziendo  en  ellos  su  guarda 
y  yo  me  he  venido  a  este  puerto  la  semajia  santa  a  un  monasterio  de 
la  Orden  de  Santo  Domingo  que  ay  en  el  die  donde  despachare  los 
nauios  con  la  plata  y  aguardare  asi  a  segunda  la  nueua  de  cosarios 
y  aunque  la  que  dio  el  gouernador  don  Fernando  de  Zarate  refiere 
que  estañan  haziendo  lanchas  con  fin  de  pasar  a  esta  mar  pareceme 
que  esta  (para  esto)  el  tiempo  muy  adelante,  pero  si  lo  hizieren  confio 
en  Dios  que  han  de  ser  castigados  de  suerte  que  no  lo  intenten  mas. 

9. — En  el  puerto  de  Arica  (que  es  en  cuya  demanda  vienen  los 
enemigos  por  sauer  que  en  el  se  embarca  toda  la  plata  que  vaja  d^ 
Potosi)  tengo  por  maestre  de  campo  y  corregidor  a  Alonso  Garcia 
Ramón  que  (como  otras  vezes  he  escripto  a  Vuestra  Magestad)  es  \r\ 
muy  honrado  soldado  viejo  de  flandes  y  tiene  de  ordinario  en  su  com- 
pañia  hasta  dozientos  hombres  de  a  pie  y  de  a  cauallo  gente  luzida  y 
que  acude  a  seruir  a  Vuestra  Magestad  (siempre  que  se  ofrece  oca 
sion)  a  su  costa  y  quando  es  necesario  se  juntan  otros  tantos  de  aque- 
lla comarca  y  en  el  reducto  (que  esta  en  tel  Puerto)  ay  hasta  odb.o 
piezas  de  artillería  con  dos  medias  culebrinas  que  yo  les  he  imbiado, 
el  fuerte  no  es  muy  bueno,  pero  sera  bien  hazerle  respeto  de  que  en 
el  dicho  puerto  ay  de  ordinario  cantidad  de  plata  (aunque  se  tiene  a 
buen  recaudo  tres  leguas  la  tierra  a  dentro  hasta  el  tiempo  que  la 
quieren  emlmrcar)  y  en  los  almazenes  ay  siempre  azogue  y  al  pre- 
sente están  en  ellos  5  mil  600  quintales  de  Vuestra  Magestad  que 
se  seruira  de  poner  en  esto  (y  en  todo)  lo  que  a  su  Real  seruicio  mas 
conuenga. 

10. — Vuestra  Magestad  hizo  merced  a  los  Virreyes  mis  antecesor 
res  (y  a  mi)  de  que  de  las  plazas  de  Lanzas  que  huuiese  vacas  (o 
fuesen  vacando  en  este  Reino)  pudiésemos  dar  diez  dellas  a  otros 
tantos  criados  nuestros  lo  qual   fue  tan  necesario  que  (a  causa  de 


hauerse  de  sustentar  muchos  criados  con  la  ostentación  conueniente 
durante  el  tiempo  que  representamos  estos  cargos)  no  se  pudiera  ha- 
zer  (sin  la  merced  referida)  ni  bastara  el  salario  que  se  nos  señala 
para  pagar,  el  que  acá  es  forzoso  dar  a  los  que  nos  siruen,,  respecto 
de  la  carestia  de  todas  las  cosas  y  viendo  esto  el  Conde  del  Villar 
consulto  a  Vuestra  Magestad  si  quando  vacasen  (por  muerte  o  au- 
sencia) las  diez  plazas  de  lanzas  que  dio  a  sus  criados  podria  boluer- 
las  a  proueer  en  otros  suyos  y  Vuestra  Magestad  le  mando  responder 
que  no  —  Aora  yo  suplico  a  Vuestra  Magestad  se  sirua  de  considerar 
que  me  ha  mandado  que  no  ocupe  mis  criados  en  oíticios  ni  otros 
aprouechamientos  de  los  de  esta  tierra,  pues  tenia  diez  plazas  de 
lanzas  que  darles  y  también  aduierto  a  Vuestra  Magestad  que  a  causa 
de  ser  algunos  de  mis  criados  mozos  y  apr oposito  los  imbié  a  chile 
y  a  entradas  poblaciones  y  a  otras  cosas  que  se  ofrecen  del  seruicio 
.de  Vuestra  Magestad  y  en  lugar  desto  me  quedan  siruiendo  otros  en 
sus  plazas  de  lanzas  y  acaece  morirse  y  sino  las  voluiese  a  proueer 
en  muy  breue  tiempo  vendría  a  no  ser  de  efecto  la  merced  que  Vues- 
tra Magestad  (como  refiero)  me  hizo  de  las  dichas  diez  plazas  de 
lanzas  y  seria  imposible  suplir  con  salarios  la  mucha  casa  que  de 
fuerza  ha  de  tener  un  Virrey  y  particularmente  yo  (que  es  doblada) 
por  tener  aqui  a  la  marquesa  y  con  las  diez  plazas  y  la  razion  que 
les  doy  a  ellos  y  a  sus  criados  y  cauallos  (y  otros  socorros  que  les 
hago)  se  entretienen  veinte  criados  y  no  sale  en  los  alardes  gente  mas 
en  orden  luzida  y  bien  aperciuida  que  ellos.  La  orden  sobre  dicha 
han  tenido  los  Virreyes  mis  predecesores  y  yo  suplico  a  Vuestra 
Magestad  se  sirua  de  aprouar  lo  de  hasta  aora  y  lo  que  en  esta  con- 
formidad se  hiziere  de  aqui  adelante,  guarde  Nuestro  Señor  la  Ca- 
tólica Real  persona  de  Vuestra  Magestad  en  el  puerto  del  Callao  a 
12  de  Abril  de  1594. 

El  marques  de  Cañete. — (Rubricado.) 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  a  Su  Majestad  sobre  materiasi 
referentes  a  la  Real  Hacienda. 


Callao,  12  de  Abril  de  1594. 

Señor. 

I.: — ^Aqui  va  el  duplicado  de  la  ultima  carta  que  (en  Noviembre 
del  año  pasado)  escriui  a  V^uestra  Magestad  en  materia  de  hazienda 
y  lo  que  después  acá  ay  de  que  dar  quenta  diré  en  esta. 

2. — Cada  dia  se  va  conociendo  mas  de  la  importancia  y  conside- 
ración que  ha  sido  la  compusicion  de  tierras  porque  como  la  gente 
halla  tanta  dificultad,  dilación  y  riesgos  en  el  emplear  sus  haziendas 
y  desean  muchos  perpetuarse  acá  lianse  vendido  y  vanse  bendliendo 
muchos  pedazos  de  tierras  (de  que  se  saca  gran  sustancia)  como  se 
vera  (y  lo  que  monta)  por  la  memoria  que  va  con  esta  (que  es  lo 
que  se  ha  hendido  hasta  agora)  y  en  esta  materia  se  han  ofrecido  y 
ofrecen  cada  dia  muchas  dificultades  de  escrúpulos  de  conciencia  / 
Pero  vase  mirando  y  proueyendo  en  cada  cosa  lo  que  conuiene  y 
como  todos  los  pareceres  de  Teólogos  y  juristas  de  acá  es  interpretar 
la  intincion  y  voluntad  de  lo  que  ordena  y  manda  Vuestra  Magestad 
(por  sus  Reales  cédulas)  entiendenlo  diferentemente  los  unos  que  los 
otros  y  yo  siempre  me  inclino  a  la  mayor  parte  y  a  lo  que  es  mas  en 
fauor  de  los  yndios  y  vltimamente  se  han  ofrecido  algunas  dubdas 
sobre  que  ha  sido  necesario  y  forzoso  tomar  algunos  pareceres  y 
hauiendolos  visto  todos  me  resolui  en  lo  que  contiene  la  ultima  ins- 
trucción de  que  con  esta  va  copia  que  es  la  que  di  a  los  Juezes  de  tie- 
rras y  asimismo  va  copia  de  los  dichos  pareceres  Vuestra  Magestad 
se  sirua  de  mandar  que  se  vea  si  esta  como  conuiene  al  descargo  de 
su  real  conciencia  (y  a  los  que  executamos  la  voluntad  de  Vuestra 
Magestad)  y  se  me  auise  dello  para  ver  si  ay  que  encomendar  y  no 
corra  el  daño  mas  adelante  y  el  remedio  que  me  ha  parecido  mas 
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aproposito  para  esto  es  que  las  personas  que  van  a  entender  en  ello 
tengan  las  partes  de  experiencia  y  cristiandad  y  satisfacion  que  con- 
uiene  a  que  he  aduertido  en  la  elección  que  dellas  he  hecho  y  no  hera 
negocio  para  cometerle  a  todos  los  corregidores  porque  en  los  pue- 
blos de  yndios  como  son  menester  hombres  de  poca  ciencia  y  auilidad 
los  mas  son  soldados  viejos  y  pobres  que  han  seruido  a  Vuestra 
Magestad  en  este  Reino  y  no  tienen  la  suficiencia  que  se  requiere  para 
encargarles  negocio  tan  importante  y  a  esta  causa  he  proueido  en 
todo  el  Reino  seis  Jueces  para  la  execucion  de  lo  de  las  tierras  y 
aunque  van  haziendo  hazienda  sin  perder  tiempo  sera  mas  del  que 
yo  quisiera  y  fuera  menester  el  que  ocuparan  en  esto  respecto  de  ser 
la  tierra  muy  larga. 

2. — No  he  imbiado  a  la  prouincia  de  quito  a  executar  esto  de  las 
tierras  ni  lo  haré  hasta  mas  adelante  por  las  razones  que  en  otras 
cartas  he  representado  a  Vuestra  Magestad  y  por  ser  muy  grande  la 
pobreza  que  ay  al  presente  en  aquella  tierra. 

3. — Tampoco  he  imbiado  a  executar  los  arbitrios  a  Chile  a  cau- 
sa de  la  continua  guerra  y  pobreza  de  aquel  Reino  y  poir  el  descon- 
suelo que  fuera  para  toda  la  gente  del. 

4, — Aunque  en  todas  partes  se  cobran  las  Alcaualas  en  algunas  se 
va  con  mas  moderación  de  lo  que  conuenia  al  mayor  beneficio  de 
días,  pero  cada  dia  se  yra  apretando  mas  en  esto  y  se  continuara 
hasta  ponerlo  como  conuiene  y  cobrándose  la  Alcauala  de  la  primera 
venta  (como  lo  he  escripto  a  Vuestra  Magestad)  vendrá  a  ser  esta 
renta  de  mucha  consideración  en  todas  partes. 

5. — En  otras  ocasiones  he  anisado  a  Vuestra  Magestad  lo  que 
importarla  que  se  siruiese  de  mandar  hender  alguna  renta  en  juros 
sobre  las  alcaualas  de  este  Reino  porque  entiendo  que  en  este  tiempo 
(mejor  que  en  otro  ninguno)  se  sacarla  mucha  sustancia  dello  y  seria 
asegurar  y  afijar  mucho  esta  Renta  y  quantos  mas  dueños  tuuiese 
seria  mejor  para  su  aumento  y  conseruacion  y  cada  dia  me  va  pare- 
ciendo esto  mas  conuiniente  y  necesario. 

6. — La  Receptoría  de  las  Alcaualas  de  la  prouincia  de  los  charcas 
se  vendió  en  cinquienta  y  dos  mili  pesos  ensayados  (que  son  62  mil 
400  ducados  de  castilla)  con  las  condiciones  y  de  la  manera  que  lo 
vera  Vuestra  Magestad  por  el  titulo  de  que  con  esta  va  dopáa  (que 
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es  el  que  di  al  que  compro  el  oñcio)  y  por  parecerme  que  se  ponía 
gran  nombre  y  crédito  a  esta  renta  y  perpetuidad  de  las  Alcaualas  y 
que  se  valiese  Vuestra  Magestad  de  tan  buen  golpe  de  dinero  come 
el  que  refiero  que  se  dio  por  el  oficio  me  resolui  en  venderle  y  no  se 
ha  hecho  de  otro  ninguno  de  este  genero  ni  se  hará  hasta  que  Vues- 
tra Magestad  auise  lo  que  en  esto  mas  fuere  seruido,  sino  fuese  en 
caso  que  saliesen  a  pagarlo  también  como  este  y  el  de  esta  ciudad 
aunque  se  hauia  empezado  a  hazer  postura  en  el  no  tubo  efecto  la 
venta  porque  la  persona  que  le  queria  comprar  pedia  muchas  cosas 
que  no  se  le  podian  conceder. 

7. — Por  cédula  de  Vuestra  Magestad  se  ha  vendido  en  esta  ciu- 
dad vn  Regimiento  en  cinco  mil  ducados  de  castilla  y  como  a  los  prin- 
cipios conuino  no  disgustar  los  Cauildos  (y  particularmente  el  de  aqui 
que  me  presento  una  cédula  de  Vuestra  Magestad  para  que  aora  ni 
en  ningún  tiempo  no  se  le  pudiesen  añadir  mas  Regimientos)  se  la 
cumpli  y  ofreci  que  por  aora  (hasta  que  Vuestra  Magestad  otra  cosa 
mandase  y  ordenase)  no  se  añadirla  otro  ninguno  /  Pareceme  que 
son  Regimientos  de  consideración  y  que  esta  ciudad  se  ha  hecho 
muy  grande  y  populosa  y  no  tiene  mas  Regidores  que  los  de  aora 
quarenta  años  y  que  atento  a  esto  podria  Vuestra  Magestad  mandar 
que  se  cumpliesen  hasta  número  de  veinte  y  quatrO'  y  señalarlos  con 
el  nombre  de  veintiquatros  como  lo  hize  en  Potosí  que  se  vendieron 
algunas  veintiquatrias  en  diez  mili  pesos  y  de  estos  oficios  se  sacarla 
en  esta  Ciudad  vna  buena  pella  de  dinero  porque  al  presente  no  ay 
en  ella  mas  de  catorze  Regidores  sin  los  tres  officiales  Reales, 

8. — El  hospital  de  los  españoles  de  la  aduocacion  de  San  Andrés 
de  esta  ciudad  (que  tan  conuiniente  es  en  ella)  ha  llegado  a  tener  ex- 
trema necesidad  por  hauer  en  el  de  ordinario  mas  de  cien  camas  de 
pobres  y  como  quando  vienen  las  flotas  se  dobla  este  numero  no 
bastan  las  limosnas  que  se  hazen  para  el  sustento  de  tantos  enfermos 
ni  aun  muchas  veces  para  comprar  solo  el  pan  que  es  menester  y  por 
parte  del  hospital  se  me  pidió  un  pedazo  de  tierra  baldia  en  termino 
de  la  villa  de  Cañete  antes  que  viniesen  las  cédulas  de  Vuestra  Ma- 
gestad sobre  la  materia  de  tierras  en  cuyo  nombre  le  hize  merced 
dellas  y  con  la  cantidad  en  que  las  arriendo  y  otros  socorros  que  le 
he  hecho,  se  podra  sustentar  y  conseruar  teniéndolo  por  bien  Vuestra 
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Magestad  y  también  que  dos  mili  pesos  de  renta  que  le  dio  el  Virrey 
don  Francisco  de  Toledo  (perpetuos)  y  Vuestra  Magestad  mando  que 
los  gozase  tiempo  de  doze  años  (y  este  es  cumplido)  podria  Vuestra 
Magestad  (siendo  seruido)  mandar  que  la  venta  de  los  dichos  dos  mil. 
pesos  se  le  prorrogase  por  otros  quinze  o  veinte  años  mas  y  asi  lo 
suplico  a  Vuestra  Magestad  por  que  sera  una  obra  muy  acepta  a 
Nuestro  Señor  y  prouechosa  para  esta  república  y  en  el  ynterin  ha- 
uiendose  visto  en  el  Acuerdo  la  prorrogación  que  pidió  de  dicho  hos- 
pital se  proueyo  que  le  corriese  la  renta  hasta  que  Vuestra  Magestad 
(informado  de  su  necesidad)  mandase  lo  que  en  esto  mas  seruido 
fuese.  ) 

9. — Los  mercaderes  de  todo  el  Reino  (y  particularmente  los  de 
esta  ciudad)  tienen  continua  queja  de  los  muchos  derechos  que  pagan 
assi  en  España  como  en  Tierra  firme  y  las  vejaciones  y  descomodi- 
dades que  reciuen  y  la  poca  seguridad  que  ay  en  el  traer  de  sus  ha- 
ziendas  y  viendo  esto  han  dado  en  hazer  sus  empleos  en  la  nueua 
España  porque  en  el  puerto  que  los  hazen  hasta  llegar  aqui  tienen 
pasadas  las  costas  y  riesgos  que  ay  en  el  viaje  de  España  y  en  este 
año  y  el  pasadq  han  salido  para  México  doze  nauios  que  lian  barrido 
quenta  plata  hauia  aqui  y  aunque  en  mi  tiempo  le  ha  hydo  a  Vuestra 
Magestad  mayor  suma  de  hazienda  que  en  otro  ninguno  (como  se 
abra  visto)  la  de  particulares  es  mucha  menos  de  la  que  solia  y  (por 
esto)  lo  que  hauia  de  yr  en  las  flotas  de  Tierra  firme  va  en  las  de 
nueua  españa  (por  las  causas  referidas)  y  aunque  con  la  nueua  ce- 
dula  que  vino  para  que  no  se  gaste  ropa  de  la  china  en  esta  tierra  ni 
aya  della  mas  contratación  se  remediara  parte  desto  /  Las  mercade- 
tias  de  la  china  les  salen  a  todos  tan  baratas  y  las  de  España  tan 
caras  que  tengo  por  imposible  el  poderse  atajar  de  todo  punto  que 
no  se  gasten  en  este  reino  mercaderías  de  la  china  de  cuyas  sedas 
bestia  un  hombre  a  su  muger  con  dozientos  reales  y  de  las  de  Cas- 
tilla no  lo  podra  hazer  con  dozientos  pesos  /  La  publicación  de  la 
dicha  cédula  va  con  esta. 

10. — Gran  trauajo  se  pasa  en  la  Real  Audiencia  de  los  charcas 
a  causa  de  que  se  entremete  en  estoruar  la  cobranza  de  las  deudas 
que  se  deuen  a  la  real  hazienda  con  prouisiones  y  dilatorias  y  par- 
ticularmente lo  ha  hecho  aora  en  la  cobranza  del  alcance  que  se  hizo 
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a  Joan  perez  de  las  cuentas  de  la  fatoria  de  los  azogues  que  hauiendo 
yo  (por  comisión  particular  de  Vuestra  Magestad)  cometido  esta  co- 
branza al  Capitán  Pedro  de  Valencia  (y  después  de  la  Ambrosio  Fer- 
nandez acituno)  de  cada  execucion  que  se  haze  a  los  deudores  arman 
un  pleito  en  el  Audiencia  y  con  estarse  deuiendo  a  Joan  perez  de  las 
cixentas  mas  de  150  mil  pesos  en  Potosi  no  se  han  ¡Dodido  cobrai 
(como  yo  entiendo  se  hiziera)  para  que  fueran  en  esta  ocasión  con 
la  demás  hazienda  de  Vuestra  Magestad  a  causa  de  que  el  Audiencia 
lo  impidió  con  prouisiones  y  executorias  que  libro  /  Por  mi  parte 
voy  haziendo  las  diligencias  que  conuienen  para  que  se  acaue  de  co^ 
brar  este  alcance. 

1 1 . — Vuestra  Magestad  por  vna  su  Real  Cédula  me  imbio  a  man- 
dar que  no  encomendase  los  repartimientos  que  vacaron  en  el  Cuzco 
por  don  Jorge  de  mesa  y  don  Joan  de  Meneses  y  quando  llego  la  ce- 
dula  (como  ya  lo  he  escripto)  hauia  situado  quinientos  pesos  de  renta 
(en  el  un  repartimiento)  a  Joan  de  Vega  persona  de  las  mas  antiguas 
y  que  mejor  siruieron  en  este  Reino  el  qual  ha  fallecido  después  acá 
y  los  dichos  repartimientos  quedan  vacos  y  libres  para  que  haga 
Vuestra  Magestad  dellos  lo  que  fuere  seruido. 

12. — Por  hauer  entendido  el  mucho  tiempo  que  hauia  que  no  se 
le  tomaua  quenta  a  los  officiales  Reales  del  cuzco  y  que  no  la  tenian 
muy  buena  prouey  para  que  se  la  tomase  al  licenciado  Gregorio  Ló- 
pez de  puga  que  ha  procedido  a  mi  satisfacción  en  otras  comisiones 
(de  importancia)  en  que  le  he  ocupado  y  es  Juez  recto  señálele  seis 
pesos  de  salario  cada  dia  librados  en  los  tributos  bacos  de  los  dichos 
repartimientos  y  a  vn  escriuano  Contador  tres  pesos  de  salario  cada 
dia  que  es  lo  menos  que  se  le  pudo  dar  vanse  prosiguiendo  las  dichas 
quentas  y  acauadas  imbiare  a  Vuestra  Magestad  el  resumen  dellaa 
y  aora  va  copia  de  la  comisión  que  di  al  licenciado  Puga, 

13. — En  otras  muchas  ocasiones  he  dado  auiso  a  Vuestra  Mages- 
tad de  la  vejez  y  impedimento  de  los  officiales  Reales  de  esta  xriudad 
y  como  murió  el  Factor  don  Francisco  Manrrique  de  Lara  difiri  al- 
gún tiempo  el  proueer  su  oficio  por  acertar  con  persona  tal  como  es 
menester  y  hauiendolo  mirado  y  considerado  bien  prouey  en  el  a  san 
Joan  de  Velaostegui,  honubre  muy  onrrado  de  buena  traza  edad  y 
mucha  suficiencia  y  que  seruia  el  oficioi  de  Contador  y  Receptor  ge- 
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neral  de  las  Alcaualas  de  esta  ciudad  y  al  presente  queda  exerciendo 
ambos  officios  /  siruase  Vuestra  Magestad  de  confirmarle  el  de  Fac- 
tor que  ise  empleara  muy  bien  en  el  y  en  caso  que  se  aya  de  vender 
sera  justo  que  el  sea  preferido  por  ser  de  mucha  consideración  que 
las  personas  que  huuieren  de  seruir  semejantes  officios  sean  de  las 
partes  y  hauilidad  que  tiene  San  Joan  de  Velaostegni. 

14. — El  Contador  Tristan  Sánchez  ha  muchos  dias  que  esta  en- 
fermo y  queda  ya  muy  alcauo  y  sin  sentido  si  falleciere  nombrare  en 
su  lugar  persona  de  la  suficiencia  y  partes  que  se  requieren  en  el  en- 
tretanto que  le  prouee  Vuestra  Magestad. 

15. — Otras  vezes  he  escripto  a  Vuestra  Magestad  la  grande  abun- 
dancia que  tenemos  de  azogue  y  sin  loe  cinco  mil  y  quiniientos  quin- 
tales que  (en  virtud  de  cédulas  Reales)  he  imbiado  a  México  quedan 
15  mili  quintales  en  Guancauelica  3  mil  en  Chincha  5  mil  600  en  Ari- 
ca y  mas  de  otros  tres  mili  en  Potosi  y  con  todo  eso  no  me  he  resuel- 
to en  quitar  yndios  ningunos  de  las  minas  de  Guancauelica  ni  lo  liare 
hasta  ver  lo  que  Vuestra  Magestad  me  responde  a  lo  que  le  he  ani- 
sado sobre  esto  y  también  el  Virrey  de  la  nueua  España  de  la  can- 
tidad que  quiere  que  se  le  prouea  de  acá  cada  año  y  lo  que  consumen 
los  nueuos  asientos  de  minas  que  he  poblado  y  de  las  muestras  que 
dan  las  de  castrovirreina  colijo  que  consumirán  cada  año  hasta  mili 
quintales. 

16. — Por  ser  este  Assiento  de  minas  de  Castrovirreina  tan  nueuo 
y  importante  y  en  medio  del  comercio  de  toda  la  tierra  me  he  resuel- 
to de  fauorecerle  mucho  y  asi  lo  he  hecho  y  yre  continuando  y  se  le 
prouee  de  azogue  a  precio  de  52  pesos  cada  quintal  que  es  el  mismo 
que  vale  en  Guancauelica  con  mas  las  costas  de  traxinarlo  a  castro- 
virreina  y  esta  orden  se  guardara  hasta  que  aquello  este  mas  asenta- 
do y  corriente  y  después  se  podra  suuir  el  precio  a  como  mandare 
Vuestra  Magestad  y  en  la  población  y  assiento  de  estas  minas  ha 
hauido  tantas  opiniones  vnas  vezes  de  prosperidad  y  otras  de  lo  con- 
trario que  a  no  hauerlas  yo  fauorecido  y  ayudado  no  se  huuieran  pues- 
to en  el  buen  estado  en  que  (gracias  a  Nuestro  Señor)  quedan  y  las 
lauores  muy  adelante  y  con  tanta  fijeza  y  riqueza  que  vamos  ya  en 
esto  sin  ningún  recelo  y  con  grandissimas  esperanzas  de  que  cada 
día  yran  en  mas  aumento. 
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I/, — Las  die  Vilcabamba  andan  (como  he  escripto)  allamaradas  y 
viendo  que  se  me  imbiauan  buenas  nueuas  dellas  y  que  a  esta  ciudad 
hauia  llegado  (de  la  de  México)  vn  cauallero  que  se  llama  don  Anto- 
nio de  Monrroy  que  se  caso  aqui  con  hija  de  un  conquistador  (con 
quien  le  dieron  30  pesos  de  dote)  y  que  tenia  posible,  y  yo  noticia  de 
que  en  Nueua  España  pobló  otro  asiento  de  minas  de  importancia  y 
que  era  persoina  de  conocimiento  y  experiencia  en  ellas  lo  prouey  por 
Corregidor  de  Vilcabamba  y  conforme  a  la  relación  que  míe  hiziere 
de  aquellas  minas  las  yre  proueyendo  y  asentando  como  conuenga. 
18. — En  los  últimos  despachos  (que  recibi  a  los  2  de  hebrero  pa- 
sado) me  auisa  Vuestra  Magestad  (por  una  carta  de  28  de  agosto  de 
93)  que  partirán  los  galeones  (que  se  han  fundado  para  la  guarda  de 
la  carrera  de  las  yndias)  en  todo  el  mes  de  Diciembre  siguiente  para 
que  llenen  toda  la  plata  que  esta  Tierra  firme  y  la  que  huuiere  de  yr 
de  acá  este  año  manda  Vuestra  Magestad  (precisamente)  que  este  en 
Panamá  para  fin  de  marzo  /  En  cumplimiento  desto  despache  luego 
a  Potosi  y  a  todas  las  prouincias  de  arriua  que  hiziesen  muy  extraor- 
dinarias diligencias  no  solo  en  imbiar  la  plata  que  hauia  en  aquellas 
caxas  Reales  a  las  de  esta  ciudad  sino  que  luego  (sin  ninguna  dila- 
ción) cobrasen  y  juntasen  lo  que  se  deue  a  la  Real  hazienda  asi  de 
deudas  officios  hendidos  como  en  otra  cualquiera  manera  y  a  los  mi- 
neros y  señores  de  ingenios  de  Potosi  de  mas  nombre  y  posiuilidad 
les  escriui  regaladamente  pidiéndoles  que  en  ocasión  tan  forzosa  so- 
corriesen a  Vuestra  Magestad  prestándole  la  mayor  cantidad  que  pu- 
diesen que  yo  se  lo  mandarla  pagar  de  los  primeros  quintos  y  hazien- 
da Real  que  fuese  cayendo  después  de  salida  de  alli  la  ultima  partida 
de  plata  y  estas  cartas  (que  fueron  36)  las  imbie  al  Oidor  licenciado 
Lopidana  (que  esta  en  aquel  asiento)  y  al  Corregidor  y  oficiales  Rea- 
les y  a  don  Pedro  Ozores  de  UUoa  (que  fue  corregidor  de  aquella 
Villa)  para  que  cada  uno  sobrescriuiese  su  parte  para  sus  amigos  y 
hiziese  con  ellos  apretadas  diligencias  para  sacarles  prestada  alguna 
"buena  cantidad  y  aunque  hasta  aora  no  he  tenido  auiso  del  efecto 
que  de  esta  diligencia  ha  sentido  entiendo  que  le  tendrá  bueno  y  que 
por  esta  via  sera  socorrido  Vuestra  Magestad  en  esta  ocasión  con 
una  buena  cantidad  y  demás  de  estas  diligencias  he  hecho  las  posi- 
bles para  juntar  en  estas  caxas  Reales  la  mayor  suma  de  hazienda 
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que  se  ha  podido^  vajando  yo  mismo  a  la  contratación  donde  están 
las  caxas  Reales  y  sin  que  quedara  en  ellas  ninguna  plata  ni  oro  para 
la  paga  de  los  salarios  ni  otra  cosa  las  hize  barrer  en  mi  presencia  y 
entregarlo  todo  al  maestre  de  un  nauio  el  qual  despache  y  lo  lleuo  a 
Tierra  Firme  y  ise  hizo  a  la  vela  a  los  24  de  marzo  y  con  el  buen 
tiempo  que  le  ha  hecho  y  orden  expresa  que  le  di  de  que  no  tomase 
puerto  en  todo  el  viage  tengo  por  sin  dubda  que  llegaría  a  Panamá 
a  los  8  de  este  a  lo  mas  largo  y  con  otra  buena  partida  de  plata  que 
traxo  un  nauio  de  Arica  (después  que  se  hizo  a  la  vela  el  que  refiero) 
y  a  la  demás  que  he  juntado  por  aqui  se  queda  aprestando  otro  nauio 
para  yr  con  ella  en  seguimiento  del  primero  y  partirá  dentro  de  ocho 
o  diez  dias  y  llegara  a  Tierra  firme  a  los  25  deste  (que  es  hasta  quan- 
do  dize  Vuestra  Magestad  que  han  de  esperar  alli  los  galeones  y  asi 
(mediante  las  diligencias  que  he  hecho)  vaja  la  plata  a  tiempo  de  po- 
derlos alcanzar  yra  el  mas  grueso  socorro  que  jamas  ha  ido  junto 
de  este  Reino  y  si  el  tiempo  diera  el  lugar  que  otros  años  suele  hauer 
para  imbiar  la  plata  tengo  por  cierto  que  fuera  un  millón  mas  de  lo 
que  aora  yra  pero  aduierto  a  Vuestra  Magestad  que  respeto  de  barrer 
las  caxas  y  imbiarse  cada  año  a  Vuestra  Magestad  todo  lo  que  en  ella 
ay  andan  muy  atrasadas  las  pagas  de  los  mineros  de  Guancauelica  y 
las  compañías  de  los  larjzas  y  arcabuzes  y  otras  cosas  que  es  justo 
satisfazer  pasada  esta  ocasión  y  aunque  (como  refiero)  imbio  quanto 
ay  en  estas  caxas  Reales  a  Tierra  Firme  lo  haze  también  aquella  Real 
Audiencia  que  con  cada  nueuezuela  que  llega  a  su  noticia  gastan  a 
placer  y  sin  consideración  la  plata  que  de  aqui  va  y  asi  es  menos  la 
que  llega  a  españa  y  pues  para  partir  de  Tierra  Firme  es  buen  tiempo 
en  todo  Mayo  y  no  es  posible  despacharse  las  flotas  con  la  puntua- 
lidad que  se  ordena  yre  imbiando  toda  la  plata  que  aqui  fue- 
re vajando  y  me  pareciere  que  puede  llegar  a  Tierra  firme  en  todo 
Mayo  y  la  que  no  alcanzare  los  galeones  quedarse  ha  alli  para  yr  el 
año  que  viene  de  lo  qual  he  anisado  a  la  Real  Audiencia  de  Panamá 
y  al  General  de  la  flota  para  que  conforme  a  esto  y  a  la  orden  que 
huuiere  traido  de  Vuestra  Magestad  consideren  si  aguardara  la  plata 
para  el  tiempo  referido  o  si  se  yra  sin  ella  y  hagan  y  determinen  lo 
que  mas  conuiniere. 

19. — No  ay  cosa  (como  muchas  vezes  he  escripto)  que  tanto  im- 
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porte  como  que  las  flotas  partan  de  España  por  Agosto  y  de  las  yn- 
dias  por  Abril  o  Mayo  y  no  partir  de  España  en  Diciembre  ni  en 
Enero  a  causa  de  ser  el  tiempo  muy  tasado  y  la  gente  de  mar  y  mer- 
caderes hazen  muy  de  prisa  y  mal  sus  negocios  y  se  les  queda  acá 
mucha  plata  por  no  tener  lugar  de  recogerla  y  cumplir  con  sus  obliga- 
ciones y  asi  conuendria  mucho  al  seruicio  de  Vuestra  Magestad  y  al 
bien  común  que  las  Armadas  partiesen  de  alia  y  boluiesen  de  acá  en 
el  tiempo  que  refiero  para  que  le  huuiese  para  todo  porque  agora  (con 
ser  Abril)  no  ay  entre  todos  los  mercaderes  y  hombres  de  negocios 
mili  barras  que  poder  imbiar  en  esta  ocasión  a  causa  de  que  nadie  se 
puede  dar  mas  prisa  a  juntar  sus  barras  de  la  que  se  dan  en  Potosi 
a  moler  los  ingenios  y  esto  pende  del  Uouer  y  ellos  tienen  tanta  gana 
de  imbiar  sus  haziendas  que  no  es  necesario  solicitarlos  aunque  (por 
lo  referido)  y  las  correspondencias  que  tienen  con  mexico  no  yra  mu- 
cha suya  este  año. 

20. — Por  muerte  de  don  Pedro  de  Aluarado  (Tesorero  de  la  casa 
de  la  moneda  de  Potosí)  quedo  vaco  este  officio  y  por  no  tener  orden 
de  Vuestra  Magestad  para  henderle  no  he  tratado  de  ello  y  el  Presi- 
dente de  la  Real  Audiencia  de  la  plata  le  puso  luego  en  caneza  de  vn 
yerno  suyo  en  el  Ínterin  que  yo  le  prouehia  y  sauida  esta  vacante  por 
don  Beltran  de  castro  mi  cuñado  me  pidió  que  pusiese  este  officio  en 
su  caneza  y  que  haria  dejación  de  los  tres  mil  ducados  de  renta  (que 
por  cédula  de  Vuestra  Magestad)  le  están  situados  en  esta  Real  caxa 
en  cada  un  año  y  pareciendome  que  hera  bien  aliuiarla  de  esta  i>in- 
sion  y  que  siendo  don  Beltran  hijo  del  Conde  de  Lemos  y  criado  de 
Vuestra  Magestad  (que  le  ha  seruido  muy  bien  en  las  ocasiones  que 
en  su  tiempo  se  han  ofrecido  en  España  y  fuera  della)  y  que  se  con- 
tentaua  con  lo  que  tuuo  don  Pedro  de  Aluarado  y  que  no  hera  justo 
lo  desmereciese  por  ser  mi  cuñado  y  haber  venido  con  la  marquesa  su 
hermana  desa  España  a  seruir  a  Vuestra  Magestad  hauiendo  hecho 
dexacion  de  la  sobrie  dicha  situación  le  di  titulo  del  dicho  officio 
con  que  dentro  de  tres  años  traya  confirmación  del  de  Vuestra  Mages- 
tad como  se  vera  por  la  copia  del  titulo  que  va  con  esta,  y  también  va 
un  testimonio  de  lo  que  el  officio  vale  cada  año,  suplico  a  Vuestra 
Magestad  se  sirua  de  confirmársele  porque  es  gran  compasión  que 
vn  cauallero  de  su  calidad  y  que  no  ha  pasado  otro  como  el  a  las  yn- 
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dias  (sino  ha  sido  para  gouernarlas)  se  aya  de  voluer  a  España  tan 
pobre  como  vino  al  cauo  de  tantos  años  de  seruicios  y  en  verdad  que 
le  tendria  por  muy  aproposito  para  seruir  a  Vuestra  Magestad  en  es- 
tos cargos  quando  fuere  seruido  de  darme  licencia  para  dejarlos  por 
la  experiencia  que  tiene  ya  de  las  cosas  de  este  Reino,  guarde  Nues- 
tro Señor  la  Católica  Real  persona  de  Vuestra  Magestad  eín  el  puer- 
to del  callao  a  12  de  Abril  de  1594. 

El  Marques  de  Cañete. — (Rubricado.) 


Puntos  sacados  en  Consejo  de  la  carta  anterior. 

Dize  que  cada  dia  se  va  conociendo  mas  de  la  importancia  que 
ha  sido  la  compusicion  de  tierras  de  que  se  a  sacado  gran  sustancia 
y  embia  memoria  de  la  que  se  a  sacado  y  avnque  en  estas  materias 
se  an  ofrecido  y  ofrecen  muchas  dificultades  de  escrúpulos  de  con- 
ciencia va  proueyendo  en  cada  cosa  lo  que  conuiene  tomando  pare- 
ceres de  los  Theologos  y  Juristas  y  inclinándose  a  la  mayor  parte  y 
a  lo  que  es  mas  en  fabor  de  los  indios  y  que  vltimamente  se  ofrecie- 
ron algunas  dubdas  sobre  que  fue  forzoso  tomar  algunos  paresceres 
y  que  hauiendo  visto  todos  se  resoluio  en  lo  que  contiene  la  vltima 
instrucción  cuya  copia  embia,  que  es  la  que  dio  a  los  Jueces  de  Tie- 
rras y  también  embia  copia  de  los  diclios  pareceres  para  que  su  Ma- 
gestad lo  mande  ver  todo  y  si  esta  como  conuiene  al  descargo  de  su 
real  conciencia,  y  que  por  no  ser  este  negocio  para  cometerle  a  todos 
„  ,     ,     ,        ,  ,    los  Corregidores  por  que  los  de  algunos 

Todo  esto  esta  en  el  consejo.  r  ^  o 

'    pueblos  de  indios  no  son  de  la  suficiencia 

y  capacidad  que  se  requiere  ha  proueydo 
en  todo  el  reyno  seys  Jueces  para  la  execucion  de  lo  de  las  tierras  y 
van  haziendo  hazienda  sin  perder  tiempo  avnque  sera  mas  del  que 
quisiera  el  que  ocuparan  en  esto,  por  ser  la  tierra  muy  larga. 

Que  no  embiara  hasta  mas  adelante  a  la  prouincia  de  quito  a  exe- 
cutar  esto  de  las  tierras  por  las  razones  que  en  otras  cartas  ha  pre- 
sentado y  por  ser  muy  grande  la  pobreza  que  ay  en  ella  al  presente. 


cobrar. 
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Que  tampoco  ha  imbiado  a  executar  los  arbitrios  en  chile  por  la 
continua  guerra  y  pobreza  de  aquel  Reyno. 

Que  en  algunas  partes  se  cobran  las  alcaualas  con  mas  modera- 
ción de  lo  que  conuenia  al  mayor  beneficio  dallas  mas  que  cada  dia 

se  vra  apretando  mas  en  esto  hasta  poner 

Ya  se  le  ha  mandado  que  la  haga  j  r 

lo  como  conuiene  y  cobrándose  la  alcauala 
de  la  primera  venta  como  lo  a  escrito  ven- 
drá a  ser  esta  renta  de  mucha  consideración  en  todas  partes. 

Que  importarla  que  se  vendiese  alguna  renta  en  juros  sobre  las 
alcaualas  asi  por  asegurar  y  fijarlas  como  porque  en  este  tiempo 
mejor  que  en  otro  ninguno  se  sacarla  mucha  sustancia  dello. 

Que  la  receptoría  de  las  alcaualas  de  la  prouincia  de  los  charcas 
•€  vendió  en  62  mil  400  ducados  con  las  condiciones  que  se  vera  por 
la  copia  que  embia  del  titulo  que  dize,  por  las  causas  que  representa 
mas  que  no  ha  vendido  ni  venderá  otro  oficio  de  este  genero  hasta 
que  su  Magestad  le  auise  lo  que  sera  seruido,  sino  fuese  en  caso  que 
saliesen  a  pagarlo  también  como  este. 

Que  en  aquella  ciudad  se  podrían  vender  hasta  10  Regimientos 
a  cumplimiento  die  24  llamándolos  con  nombres  de  Veintiquatros  como 
lo  hizo  en  potosí  de  que  se  sacarla  vn  golpe  de  dinero  porque  no  se 
a  vendido  por  cédula  de  su  Magestad  en  5  mil  ducados. 

Representa  la  necesidad  del  hospital  de  los  españoles  de  aquella 
ciudad  y  como  en  nombre  de  su  Magestad  antes  que  fuesen  los  des- 
pachos de  los  arbitrios  le  hizo  merced  de  un  pedazo  de  tierra  valdia 
y  suplica  a  su  magestad  lo  mande  aprouar  y  que  se  le  prorrogue  i)or 
150  veinte  años  la  paga  de  los  2  mil  pesos  de  renta  perpetuos  que  le 
dio  el  virrey  don  Francisco  de  Toledo  y  su  Magestad  mando  que  los 
gozase  por  doze  años  que  son  ya  cumplidos,  porque  sera  obra  muy 
acepta  a  Nuestro  Señor  y  prouechosa  a  aquella  República. 

Que  los  mercaderes  de  aquel  Reyno  y  particularmente  los  de 
aquella  ciudad  han  dado  en  contratar  en  la  nueua  España  y  que  este 
año  y  el  passado  han  salido  para  ella  doze  nauios  que  han  barrido 
quanta  plata  hauia  alli,  por  lo  qual  la  hazienda  que  viene  de  particu- 
lares es  mucha  menos  de  la  que  solia,  y  por  esto  la  que  hauia  de  ve- 
nir en  la  flota  de  tierra  firme  viene  en  la  de  nueua  España,  y  que 
avnque  se  remediara  parte  desto  con  la  cédula  que  resciuio  para  que 
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no  se  contratase  en  la  china  ni  se  gaste  ropa  della  en  aquella  tierra 
tiene  por  imposible  atajarse  esto  de  todo  punto. 

Que  la  Audiencia  de  los  Charcas  impide  la  cobranza  de  lo  que 
se  deue  a  la  hazienda  Real  como  lo  a  hecho  en  la  cobranza  del  alcance 
que  se  hizo  a  Juan  perez  de  las  quentas  de  la  factoria  de  los  azogues 
y  que  por  esto  se  dexan  de  traer  del  dicho  alcance  150  mil  pesos. 

,.  .   ,    .       ,       ,  Oue   los   repartimientos   que  vacaron 

Estos  repartimientos  deuen  de  rentar  >í  f  l 

SinVraÍ^trdo%re"Sfa\lTue^no  en  cl  Cuzco  por  don  Jorgc   de  Mesa  y 

se  prouej'esen  para  que  de  lo  corrido  dejy  jtvt  j  ^  i; 

ellos  les  hiziese  vuestra  magestad  mer-   don    J  UaU   ÜC    MeiieSeS   qUCdCU    vaCOS    y   ll- 

ced  del  ayuda  de  costa  que  han  pedido 

y  se  despacho  cédula  de  Vuestra  Mages-  brCS. 

tad  sobre  ello,   y  a    su  seruicio  cn- 

uiene  resoluer  lo  que  sera  seruido 

que  se  haga  des  tos  repartimientos. 


Que  a  vn  Juez  y  al   Escriuano   Contador  que  embio  a  tomar 
quenta  a  los  ofíiciales  Reales  del  Cuzco,  que  no  la  tenian  muy  buena 
señalo  9  pesos  cada  dia  en  los  tributos  vacos  de  los  dichos  Reparti- 
mientos. 
^     ,  ^     ,    ,.  .  I  Oue  su  Mag^estad  se  sirva  de  confir- 

Ya  esta  proueydo  este  ofiao.  |  ><--  o 

_ 1    mar  al  Señor  Joan  de  Velaostegui  el  titu- 
lo que  le  a  dado  de  Factor  de  aquella  ciu- 
dad por  ser  de  las  partes  que  se  requieren  y  que  en  easso  que  se  aya 
de  vender  este  oííicio  sea  el  preferido. 

Que  el  Contador  Tristan  Sánchez  quedaua  muy  al  cabo  y  que  si 
falleciese  nombraua  en  su  lugar  persona  de  las  partes  que  se  requieren. 

Que  demás  de  los  5  mil  500  quintales  de  azogue  que  ha  embiado 
a  México  quedan  15  mil  quintales  y  con  todo  esto  no  se  resoluera  en 
quitar  indios  ningunos  de  las  minas  de  guancavelica  hasta  ver  lo  que 
su  Magestad  le  responde  a  lo  que  sobre  ello  le  a  anisado. 

Que  por  ser  el  assiento  de  minas  de  Castrovirreyna  tan  nueuo  y 
importante  lo  a  fauorecido  y  fauorecera  mucho  y  se  le  prouee  de 
azogue  al  precio  que  vale  en  guancauelica  con  mas  las  costas  de  tra 
ginarlo  y  se  hará  lo  mismo  hasta  que  este  mas  ajustado  y  corriente 
y  después  se  podra  subir  el  precio  al  que  mandare  su  Magestad. 

Que  át  las  minas  de  Vi'ka1>amba  se  le  embiauan  buenas  nueuas 
y  que  por  el  conoscimiento  y  noticia  que  tiene  dellas  don  Antonio  de 
monrroy  le  proueyo  por  Corregidor  de  Vilcabamba  y  que  conforme  a 
la  relación  que  le  hiziere  dellas  las  proueera. 
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Refiere  las  diligencias  que  hizo  (en  cumplimiento  de  las  ordenes 
de  Vuestra  Magestad)  para  embiar  a  Tierra  firme  la  hazienda  que  se 
huuiese  de  traer  en  el  armada  y  para  que  los  mineros  y  señores  de 
ingenios  die  Potosi  de  mas  posibilidad  prestasen  a  su  Magestad  la 
mayor  cantidad  que  pudiesen  a  pagar  de  los  primeros  quintos  y  ha- 
zienda real  que  fuese  cayendo,,  de  que  no  hauia  tenido  respuesta  avn- 
que  la  esperaua  buena  y  asimismo  para  que  se  juntase  en  aquellas 
Caxas  Reales  la  mayor  suma  de  hazienda  que  se  a  podido  baxando  el 
a  ello  y  sin  quedar  en  ellas  ninguna  plata  ni  oro  las  hizo  barrer  en 
su  presencia  y  entregarlo  al  maestre  de  vn  nauio  y  que  si  mediante 
las  diligencias  que  ha  hecho  baxaua  la  plata  a  tiempo  de  poder  al- 
canzar la  armada  verna  el  mas  grueso  socorro  que  jamas  ha  venido 
junto  de  aquel  Reyno  y  que  si  el  tiempo  diera  el  lugar  que  otros 
años  para  embiar  la  plata  tenia  por  cierto  que  viniera  vn  millom  mas 
de  lo  que  agora  verna,  mas  aduierte  que  por  esta  causa  andan  atra- 
sadas las  pagas  de  algunas  cosas  a  que  es  justo  satisfazer  y  que  la 
audiencia  de  panamá  con  cada  nueuezuela  que  llega  a  su  noticia  gas- 
ta sin  consideración  la  plata  que  alli  se  trae,  y  asimismo  la  que  llega 
a  Espaíía,  y  que  yria  embiando  toda  la  plata  que  se  fuese  juntando 
y  le  pareciese  que  podria  llegar  a  tierra  firme  en  todo  mayo  que  es 
buen  tiempo  para  despacharse  las  flotas,  de  que  auiso  a  la  dicha  au- 
diencia y  al  general  de  la  flota. 

Dize  lo  que  importa  que  las  flotas  salgan  de  españa  por  agosto  y 
de  las  indias  por  abril  o  mayo. 

Que  el  oficio  de  Thesorero  de  la  Cassa  de  la  moneda  de  potosi 
que  vaco  por  don  Pedro  de  aluarado  ha  proueydo  en  Don  Beltran  de 
Castro  su  criado  que  tenia  3  mil  ducados  de  renta  situados  en  la  Caxa 
Real  haziendo  dexacion  dellos,  y  suplica  a  su  Magestad  le  mande 
confirmar  el  titulo  que  le  a  dado  (de  que  embia  copia  y  testimonio 
de  lo  que  el  oficio  vale  cada  año)  por  las  consideraciones  que  repre- 
senta y  por  los  muchos  años  que  ha  seruido  a  su  Magestad  y  las  par- 
tes que  concurren  en  su  persona  que  son  tales  que  le  tiene  por  muy 
aproposito  para  seruir  a  su  Magestad  en  aquellos  cargos  quando  a  el 
le  diere  licencia  para  dexarlos  por  la  esperiencia  que  tiene  ya  de  las 
cosas  de  aquel  Reyno. 

Gobernantes  del  Perú. — Tomo  XIII.  lo 


Carta  del  virrey  del  Perú  Marqués  de  Cañete  a  Su  Majestad  sobre 
el  gobierno  espiritual  de  aquellas  provincias. 


Callao,  12  de  Abril  de  1594, 


Señor. 


En  los  últimos  despachos  que  vinieron  de  España  (y  llegaron  aqui 
a  1 1  de  hebrero  pasado)  recibí  los  puntos  que  se  me  imbiaron  (de  que 
dio  auiso  el  embajador  de  Roma)  de  lo  que  a  su  Santidad  hauia  escri- 
to el  Arzobispo  de  esta  ciudad  y  una  carta  de  Vuestra  Magestad  en 
que  me  ordena  que  le  llame  al  Acuerdo  y  le  diga  en  el  lo  que  Vuestra 
Magestad  manda,  abra  ocüio  meses  que  esta  fuera  de  aqui  y  sus  idas 
son  de  mucho  inconueniente  y  gran  costa  y  inquietud  para  los  natu- 
rales y  ninguna  cosa  se  remedia  sino  cada  clérigo  se  queda  en  su  doc- 
trina hauiendole  desfrutado  primero  de  alguna  parte  de  lo  que  rouan 
a  los  yndios  (de  quien  lo  bueluen  a  sacar  después  al  doble)  y  trae  con- 
sigo cinco  o  seis  criados  (que  el  mas  viejo  no  tiene  25  años)  que  le 
ayudan  a  esto  y  con  quien  se  aconseja  y  para  estoruarselo  (aunque 
aqui  estamos  mui  quietos  sin  el)  le  imbie  (con  vn  gentil  hombre  de  la 
compañia  de  las  lanzas)  la  carta  de  Vuestra  Magestad  en  que  le  orde- 
naua  viniese  a  verse  conmigo  con  el  Acuerdo  de  que  se  ha  escusado 

Fue  con  la  carta.  I  P^^  ^*  ^^^  "^^  respoudio  y  va  con  csta  y 
I  tengo  por  incierta  su  venida  para  octu- 
bre (como  lo  dize)  porque  es  muy  enemi- 
go de  estar  a  donde  vean  la  poca  compostura  y  termino  que  en  todas 
las  cosas  tiene,  y  las  palabras  que  Vuestra  Magestad  me  manda  que 
le  diga  bastaran  para  dar  grandísimo  cuidado  y  pena  a  otra  qual- 
quiera  persona  /  Pero  la  suya  es  insensible  y  solo  con  imibiarle  a  es- 
paña  (como  el  dize  y  lo  desea  y  yr  a  Roma)  me  parece  que  seria  del 
efecto  que  lo  demás  (ni  ninguna  reprehensión)  no  tendrá  remedio.  / 
Tiene  gran  cantidad  de  escrúpulos  graciosísimos  y  en  las  cosas  muy 
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arduas  y  de  importancia  no  tiene  ninguno  (y  como  en  otras  he  auisa- 
do  a  Vuestra  Magestad)  yo  no  voy  a  misa  a  la  iglesia  mayor  a  causa 
que  desde  que  mande  poner  las  armas  reales  en  el  seminario  /  orde- 
no que  no  bajase  el  diácono  a  darme  paz  como  lo  solia  hazer  y  se 
hizo  con  mis  antecesores  y  aunque  vino  cédula  de  Vuestra  Magestad 
en  que  le  encargaua  no  hiziese  en  esto  nouedad  no  quiso  cumplirla 
antes  respondió  que  estaua  dispuesto  lo  contrario  en  un  concilio  que 
aqui  se  celebro  en  tiempo  del  licenciado  castro  como  se  abra  visto 
todo  por  los  papeles  que  sobre  ello  he  imbiado  y  porque  no  es  justo 
que  se  entienda  en  la  tierra  el  mal  termino  y  descortesía  que  el  Ar- 
zobispo tiene  con  los  ministros  de  Vuestra  Magestad  me  he  escusado 
de  yr  a  su  iglesia  y  voy  a  los  conuentos  a  oyr  los  diuinos  oificios  y 
quando  considero  su  poca  traza  y  termino  y  las  muchas  ocasiones 
que  con  esto  da  imagino  que  deuio  de  nacer  en  Londres  o  constanti- 
nopla  y  como  me  precio  tanto  de  tener  (y  tengo)  buena  corresponden- 
cia con  todos  los  Prelados,  tribunales  y  repúblicas  me  marauillo  de 
no  hauer  podido  descubrir  camino  con  el  Arzobispo  para  hazerle  tra- 
table y  aficionado  al  seruicio  de  Vuestra  Magestad  pues  esta  tan  obli- 
gado a  acudir  a  el  por  la  mucha  honra  y  merced  que  ha  recibido  de 
Vuestra  Magestad  mayormente  siendo  tan  incapaz  della. 

2. — Las  cartas  que  Vuestra  Magestad  me  imbio  para  los  prelados 
eclesiásticos  y  de  las  Ordenes  y  cauildos  de  las  ciudades  de  este  Rei- 
no (en  agradecimiento  de  lo  que  siruieron  a  Vuestra  Magestad  en  lo 
de  los  arbitrios  aunque  pocos  las  merecen)  se  las  yre  dando  a  los 
tiempos  que  mas  conuiniere. 

3. — Al  Prouisor  de  este  Arzobispado  tengo  por  hombre  virtuoso  y 
cuerdo  y  échasele  de  ver,  en  que  me  significa  esta  muy  cansado  del 
proceder  del  Arzobispo  y  por  parecerle  que  no  es  conforme  a  lo  que 
el  quisiera  ha  procurado  (dias  ha)  yrse  a  españa  y  asi  lo  haze  en  esta 
ocasión  /  dizenme  que  va  muy  rico  y  el  vino  de  castilla  con  el  Arzo- 
bispo /  entiendo  que  (sino  se  le  ha  pegado  algo  del  poco  agradeci- 
miento y  reconocimiento  que  tiene  su  Prelado  al  seruicio  de  Vuestra 
Magestad  se  empleara  bien  (por  su  modestia  y  buenas  partes)  qual- 
quiera  merced  que  Vuestra  Magestad  fuere  seruido  hazerle  y  aunque 
algunas  veces  he  tratado  con  el  del  proceder  del  Arzobispo  parece  que 
no  le  entiende  tanpoco  como  los  demás  ni  saue  dar  salida  a  sus  cosas 


—  148  — 

y  menos  a  las  del  seminario  que  teniéndole  poblado  en  esta  ciudad 
y  hauiendo  diez  o  honze  años  que  cobra  (asi  de  los  clérigos  como  de 
los  religiosos  doctrinantes  de  su  Arzobispado)  la  parte  que  les  caue 
pagar  de  sus  estipendios  para  el  dicho  semimario  porque  se  pusieron 
en  el  las  Armas  de  Vuestra  Magestad  y  en  su  Real  nombre  (como  pa- 
trón universal)  se  tomo  la  posesión  le  despobló  (tres  años  ha)  y  tie- 
ne alquilada  la  casa  a  un  particular  y  cobra  la  dicha  renta  de  todos 
conforme  al  concilio  diez  años  ha  (como  he  dicho)  y  no  ay  remedio 
que  quiera  voluer  a  poblar  el  seminario  ni  dar  quenta  de  lo  que  tiene 
cobrado  sobre  que  ay  pleito  pendiente  en  esta  Real  Audiencia  que  in- 
formara dello  a  Vuestra  Magestad)  y  aunque  ha  recibido  su  Real  ce- 
dula  para  volueríe  a  poblar  y  se  le  ha  auisado  que  Vuestra  Magestad 
manda  que  ponga  sus  armas  en  todas  las  partes  del  Seminario  que  le 
pareciere  y  que  en  el  Gouierno  del  (ni  nombramiento  de  los  colegiales) 
no  se  entremeterá  nadie  sino  que  solo  el  lo  haga  libremente  ha  dado 
en  dezir  que  no  se  ha  de  poblar  hasta  que  se  quite  del  vna  piedra 
donde  están  las  Armas  Reales  sin  hazer  escrúpulo  de  lo  que  sobre 
esto  le  ordena  y  manda  el  concilio  y  deue  por  todas  partes  Vuestra 
Magestad  mande  en  esto  lo  que  mas  fuere  seruido  para  que  tenga 
efecto  obra  tan  conuiniente  y  necesaria  en  esta  tierra. 

4. — Aunque  he  escripto  a  Vuestra  Magestad  muchas  vezes  en  ma- 
teria eclesiástica  (como  en  todas  las  demás)  con  el  tiempo  se  van  al- 
terando las  cosas  y  es  necesario  mudarlas  de  como  se  pusieron  en 
sus  principios  /  en  los  quales  por  la  gran  falta  que  hauia  de  sacerdo- 
tes para  la  doctrina  de  estos  naturales  se  repartió  entre  los  religiosos 
(que  acá  hauia)  la  mayor  parte  de  ellas  de  lo  qual  resultan  al  pre- 
sente grandes  inconuinientes  que  requieren  breue  remedio  jwrque  los 
religiosos  que  están  en  doctrinas  no  guardan  religión  y  estando  aui- 
tuados  a  asistir  fuera  della  no  pueden  después  sus  Prelados  (quando 
los  bueluen  a  recoger  en  los  conuentos)  reducirlos  a  que  acudan  al 
Coro  disciplinas  y  lo  demás  a  que  están  obligados. 

5. — Quando  (demás  de  lo  referido)  los  obispos  (o  sus  visitadores) 
salen  a  visitar  sus  distritos  hallan  mezcladas  doctrinas  de  clérigos  con 
las  de  los  religiosos  los  quales  no  se  quieren  dejar  visitar  diziendo 
que  (conforme  a  sus  estatutos)  no  lo  pueden  ser  sino  de  sus  Prela- 
dos y  en  esta  tierra  ay  gran  cantidad  de  sacerdotes  de  la  Orden  de 
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San  Pedro  y  cada  dia  se  van  ordenando  otros  y  no  tienen  con  que  se 
poder  sustentar  y  la  causa  de  que  los  criollos  nacidos  en  esta  tierra 
no  se  apliquen  a  la  virtud  y  estudios  es  por  que  las  doctrinas  en  que 
ellos  se  hauian  de  ocupar  las  tienen  frailes  y  asi  (siendo  Vuestra  Ma- 
gestad  seruido)  se  podrían  dar  a  clérigos  conforme  a  la  orden  del 
patronazgo  Real  y  que  los  religiosos  se  fuesen  recogiendo  a  sus  con- 
uentos  y  que  en  algunas  prouincias  a  donde  ay  numero  de  gente  y 
posible  se  hiziesen  algunos  mas  monesterios  de  los  que  ay  y  que  estos 
se  sustentasen  de  limosnas  ocupándose  en  la  doctrina  y  aprouechamien- 
to  de  los  naturales  y  los  frailes  granes  y  desinteresados  (que  general- 
mente de  todas  las  Ordenes)  se  desean  mucho  esto  y  asi  para  ellos 
como  para  los  prelados  sustento  y  entretenimiento  de  los  clérigos, 
entiendo  estaria  bien  y  que  los  unos  y  los  otros  acudirian  mejor  a 
sus  obligaciones. 

6. — El  Obispo  de  quito  (como  otras  veces  he  anisado  a  Vuestra 
Magestad)  es  persona  de  muy  grandes  partes,  letras  y  virtud  y  muy 
aproposito  para  qualquiera  cosa  en  que  Vuestra  Magestad  se  quiera 
seruir  del  y  a  los  2^  del  pasado  se  partió  en  busca  del  Arzobispo  de 
esta  ciudad  para  que  le  consagre  y  yrse  luego  a  su  yglesia  donde 
hará  mucho  fruto. 

7. — En  todas  las  ocasiones  que  se  han  ofrecido  he  dado  cuenta  a 
Vuestra  Magestad  lo  que  conuiene  que  mande  resoluer  lo  que  toca  a 
las  exseinciones  de  los  o f Aciales  del  santo  officio  porque  los  de  este 
tribunal  están  tan  exsentos  y  sin  reconocer  y  nadie  que  se  ha  pasa- 
do y  pasa  en  esto  mucho  trauajo  y  no  ay  hombre  bisitado  ni  que  pre- 
tenda no  pagar  lo  que  deue  a  la  Real  hazienda  mi  que  se  le  tome 
quenta  que  no  procure  vna  familiatura  o  officio  y  hasta  Aluaro 
Ruiz  de  nauamuel  Secretario  de  la  Gouernacion  se  ha  hecho  ahora 
familiar  del  sancto  officio  y  Contador  (por  ausencia  de  Joan  de  ca- 
dahalso) y  por  esta  via  pretenderá  eximirse  de  su  visita  y  de  las 
demás  cosas  que  se  le  puedan  ofrecer  y  los  officiales  Reales  también 
son  familiares  y  uno  de  los  de  Arequipa  (que  también  lo  es)  mándele 
tomar  quenta  de  su  officio  ha  pretendido  escusarse  por  ser  Familiar 
assi  que  esto  esta  acá  muy  extragado  y  conuiene  mucho  que  lo  man- 
de remediar  Vuestra  Magestad. 

8. — Asimismo  he  dado  quenta  a  Vuestra  Magestad  como  c-tan 
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vacas  las  iglesias  del  Cuzco,  La  Plata,  Sa/ntiago  de  chile  y  el  Para- 
guay y  quan  gruesos  son  los  obispados  del  Cuzco  y  la  plata  y  lo  mu- 
cho que  conuiene  que  Vuestra  Magestad  los  mande  proueer  con  bre- 
uedad  a  causa  de  que  el  gouierno  de  las  iglesias  en  sede  vacante  es 
cosa  perdida  y  muy  digna  de  remedio  y  no  menos  importante  que  las 
personas  que  se  proueyeren  en  ellos  sean  aficionados  al  seruicio  de 
Vuestra  Magestad  y  que  reconozcan  la  merced  y  honrra  que  reci- 
ñen de  sus  Reales  manos,  porque  en  empuñando  sus  bullas  no  es  otro 
su  officio  sino  ser  en  todo  y  por  todo  contra  el  Patronazgo  Real  y 
vno  de  estos  obispados  (como  tengo  escripto  a  Vuestra  Magestad  en 
otra  ocasión)  se  emplearia  muy  bien  en  el  Padre  Maestro  fray  Do- 
mingo de  Valderrama  de  la  orden  de  Santo  Domingo  que  demás 
de  que  sirue  con  amor  a  Vuestra  Magestad  (en  la  comisión  de  tie- 
rras que  le  encargue)  y  ser  muy  gran  letrado  y  tener  oirás  bue- 
nas partes  es  particularmente  aficionado  al  seruicio  de  Vuestra  Ma- 
gestad. 

9. — El  Padre  Maestro  Fray  Alonso  Pacheco  de  la  Orden  de  San- 
to Agustín  es  vn  Religioso  Letrado  y  de  buenas  partes  y  en  quien 
se  emplearia  biem  vna  de  las  iglesias  que  están  vacas  en  estos  Rei- 
nos /  guarde  Nuestro  Señor  la  Católica  Real  persona  de  Vues- 
tra Magestad  en  el  puerto  del  Callao  a  12  de  Abril  de  1594. 

El  Marques  de  Cañete. 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  a!  secretario  Juan  de  Ybarra 
sobre  motivos  familiares. 


Callao,  12  de  Abril  de  1594. 


Porque  la  carta  que  escriuo  de  negocios  seria  posible  parecerle  a 
Vuestra  merced  bien  que  su  magestad  la  viese  he  remitido  a  esta 
las  cosas  mas  caseras. 

Deseo  en  extremo  verme  ya  en  la  parrilla  y  que  pasemos  en  ella 
y  en  el  congosto  algunos  buenos  dias  y  si  no  pudieren  ser  mas  que  los 
que  vuestra  merced  tiene  de  vacaciones  entre  año  me  contentare  y 
atmque  su  Magestad  no  me  hiciera  merced  el  dejar  de  gozar  de  esto 
y  de  las  truchas  perdices  y  otros  regalos  de  aquella  tierra  merescia 
su  parte. 

No  deseo  menos  hallar  con  salud  y  vida  al  Señor  Don  francisco 
y  a  mi  señora  Doña  Catalina  porque  ya  en  aquella  tierra  no  an  que- 
dado otras  personas  de  mi  tiemfK>  y  son  las  con  quien  yo  me  crie  y 
a  mi  señora  doña  Catalina  la  mo^a  dirá  Vuestra  merced  que  en 
nombre  de  la  Marquesa  y  mió  nos  dará  una  niña  muy  bonita  y  picu- 
dita  porque  en  llegando  alia  nos  la  ha  de  dar  para  que  ocupe  el  lu- 
gar de  la  que  nos  llevo  Dios  y  si  saliere  un  poquito  Vizcainilla  mas 
la  quiero  asi  que  no  gallega. 

En  verdad  señor  que  no  oso  decir  a  Vuestra  merced  que  pienso 
yr  muy  pobre  porque  no  me  he  dado  maña  a  ahorrar  vn  peso  ni  a  tener 
ninguna  grangeria  ni  deshacerme  de  tantos  criados  como  truxe  y 
soy  tan  poco  venturoso  en  esto  que  ocho  mili  pesos  que  envié  en  la 
flota  pasada  a  ese  Reyno  para  que  me  los  traxesen  enpleados  en(  ro- 
pas para  mi  casa  se  perdió  en  el  nauio  lo  mas  de  ella  y  otros  ocho 
mili  ducados  que  asi  mismo  inbie  a  la  china  por  algunos  regalos  y 
cosas  de  gusto  para  la  marquesa  que  tanto  ruido  hicieron  pvor  alia 
tengolos  por  perdidos  porque  los  portugueses  se  alearon  con  el  nauio 
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y  el  dinero  que  lleuo  y  asi  con  estas  perdidas  y  gran  gasto  que  de  or- 
dinario tengo  no  he  podido  juntar  un  rreal  que  inbiar  a  espoña  don- 
de aun  no  he  podido  acabar  de  desempeñarme  de  lo  que  tome  a 
censo  para  venir  acá  porque  con  la  ocupación  y  cuidado  que  tengo  de 
la  hacienda  de  su  Magestad  no  me  acuerdo  de  la  mía  y  asi  suplico  a 
vuestra  merced  favoresca  los  negocios  mios  que  alia  se  tratan  pues 
son  tan  propios  suyo  y  particularmente  en  que  se  me  libre  un  par  de 
años  de  salario  para  tener  coin  que  voluer  a  mi  casa  que  es  el  tiem- 
po que  se  han  detenido  en  el  viaje  mis  antecesores  y  si  no  se  pudiere 
sacar  todo  esto  sea  lo  mas  que  fuere  posible  que  por  mucho  que  sea  no 
saldrá  a  razón  de  vno  por  ciento  de  la  hacienda  que  he  acrecentado 
a  su  Magestad  en  estos  Reynos. 

Aunque  me  aprieta  la  gota  a  temporadas  y  ya  casi  no  me  ha  queda- 
do muela  ni  diente  en  la  boca  tengo  tan  buena  complision  (Bendicto 
Dios)  que  pensara  llegar  con  vida  a  mi  casa  sino  me  desvelase  las 
noches  en  considerar  lo  mucho  que  siruo  y  lo  que  conmioio  se  hace 
que  si  nuestro  señor  se  tiene  por  seruido  de  todo  podrase  llevar  en 
paciencia  (a  el  las  gracias)  la  Marquesa  se  halla  con  salud  y  hace  tan 
poco  ruido  como  si  estuviera  en  Algete  atendiendo  al  recogimien- 
to de  su  casa  y  sus  devociones  y  limosna  con  tanta  humildad  que  pa- 
recen sus  iguales  todas  las  con  quien  trata  y  asi  entiendo  abra  por  alia 
pocos  quentos  suyos  de  lo  que  ha  rescevido  algún  gusto  a  sido  de 
que  casi  todas  las  doncellas  huérfanas  y  pobres  que  traxo  de  Cas- 
tilla con  saver  acá  su  recogimiento  buen  nascimiento  y  costunbres 
nos  las  han  pedido  y  las  hemos  dado  estado  con  la  gente  mas  honra- 
da del  Reyno  y  a  buelta  se  ha  hedho  lo  propio  de  un  hospital  de  hijas 
de  Don  Pedro  de  Córdoba  Guzman  capitán  de  los  langas  hijo  de  don 
Sancho  de  Cordoua  deudo  mió  que  hallamos  aqui. 

Don  Beltran  mi  cmiado  a  procedido  y  procede  como  cuerdo  y 
honrado  cavallero  y  con  mucho  recogimiento  y  sin  parescer  en  nada 
hermano  del  Virrey  he  procurado  favoreserle  y  ayudarle  con  algu- 
nos yndios  de  los  que  se  reparten  en  Potosi  para  la  labor  y  beneficio 
de  unas  minas  y  yngenio  que  compro  en  aquella  villa  con  fin  de  que 
no  se  voluiese  a  españa  tan  pobre  como  vino  pues  en  toda  la  vida  no 
ha  pasado  ni  pasara  aqui  otro  hijo  del  Conde  Lemos  y  como  onbres 
tan  linajudos  no  son  buenos  para  minero  ni  tratar  de  otras  gran- 
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gerias  todo  se  le  yba.  dispensando  y  asi  para  algún  reparo  de  esto 
auiendo  muerto  don  Pedro  de  Alvarado  tesorero  de  la  casa  de  la 
moneda  de  Potosi  me  pidió  pusiese  este  oficio  en  su  cabega  y  que 
haria  dexacion  de  los  tres  mili  ducados  que  por  cédula  de  su  magos- 
tad se  le  pagan  en  esta  caxa  en  cada  un  año  y  consideración  de  lo  re- 
ferido y  de  que  su  magestad  interesaba  los  dichos  tres  mili  ducados 
de  rrenta  le  di  titulo  del  dicho  oficio  con  que  traxese  dentro  de  tres 
años  confirmación  del  suplico  a  vuestra  merced  favoresca  esto  de 
manera  que  tenga  efecto  pues  demás  de  hacerlo  por  un  muy  cierto  ser- 
vidor suyo  resciuire  yo  en  ello  particular  merced. 

El  Padre  Plernando  mi  hermano  vino  de  Roma  elegido  en  el 
cargo  de  Rector  de  la  casa  de  La  conpañia  de  esta  ciudad  va  para 
dos  que  lo  es  predico  en  esta  pla9a  las  quaresmas  pasadas  y  lo  mis- 
mo hace  esta  con  gran  deseo  de  que  todos  vamos  al  cielo  y  no  tiene  me- 
nos que  yo  de  verse  ya  en  España  y  en  haverle  detenido  aqui  hasta 
que  nos  voluamos  juntos. 

Al  Principe  nuestro  señor  ynbie  en  ia  flota  pasada  vna  hermosa 
quadrilla  de  Aleones  maravillosos  porque  me  escriuio  el  cazador  ma- 
yor don  Antonio  de  Toledo  que  su  Magestad  le  hauia  mandado  me 
escriuiese  que  siempre  se  los  yríbiase  como  se  an  detenido  tamto 
tiempo  en  tierra  firme  no  se  si  llegaran  viuos  y  un  animal  estraño 
que  yba  con  ellos  se  me  ha  anisado  que  se  les  fue  a  la  mar. 

El  buen  subceso  de  los  negocios  que  acá  tiene  el  señor  don  Gar- 
cia  de  Aluarado  deseo  con  el  estremo  que  puedo  encarecer  y  el  auer 
acudido  a  ellos  con  tanto  cuidado  y  afición  por  la  que  tengo  a  su  due- 
ño ha  sido  causa  que  don  Joan  su  hermano  me  tenga  por  sospecho- 
so el  los  a  seguido  y  sigue  con  pasión  y  save  hacer  tanta  diligencia 
y  tiene  tan  grangeada  la  volimtad  de  la  Audiencia  de  la  plata  que  no 
pudo  ser  de  efecto  la  primera  cédula  que  vino  de  su  Magestad  cuyo 
cumplimiento  cometí  al  licenciado  albornoz  oydor  de  la  dicha  au- 
diencia pero  la  segunda  que  en  estos  últimos  despachos  ha  venido 
tengo  por  cierto  lo  sera  si  tanbien  no  pretendieren  contraminarla  como 
la  primera  yo  la  inbie  luego  al  dicho  oidor  y  aguardo  su  respuesta 
en  el  primer  chasqui  y  la  razón  de  todo  mas  en  particular  yra  al 
señor  don  Garcia  y  entretanto  voy  haciendo  en  esto  mis  diligencias 
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y  asi  mismo  para  que  se  le  enbie  la  mas  hacienda  de  que  fuere  posi- 
ble en  esta  ocasión. 

Por  ha  verse  ofrecido  a  la  partida  de  este  segundo  nauio  tanto 
que  despachar  asi  a  Castilla  como  a  otras  partes  y  con  la  semana 
santa  y  jubileo  no  he  podido  escrevir  al  señor  Conde  chinchón  a  mis 
hermanos  ni  a  las  demás  personas  a  quien  ay  obligación  y  no  se  pue- 
de escusar  de  corresponder  harelo  en  el  ultimo  nauio  que  saldrá  con 
la  plata  que  aguardo  de  arriba  dentro  de  15  dias  de  que  se  me  a  pa- 
recido dar  aviso  a  vuestra  merced  para  que  si  llegare  este  despacho 
antes  que  el  que  acá  queda  se  sirua  comunicar  a  el  señor  Conde  lo 
que  escriño  Guarde  Nuestro  señor  a  Vuestra  merced  en  el  puerto  del 
callao  a  12  de  abril  de  1594. 

El  Marques  de  Cañete. 


Carta  a  Su  Majestad  del  virrey  Marqués  de  Cañete  sobre  negociosi 
tocantes  al  gobierno  temporal  de  su  distrito. 


Callao,  12  de  Abril  de  1594. 

Señor 

I. — Como  quiera  que  en  los  despachos  de  18  y  28  de  agosto  del 
año  pasado  de  93  (que  reoiui  a  2  de  hebrero  de  este  de  94)  dÍ25e 
Vuestra  Magestad  que  no  se  havian  recibido  otros  míos  sino  los  de 
enero  de  93  y  yo  he  tenido  tajn  particular  cuidado  en  escriuir  tres  o 
quatro  veces  cada  año  (y  siiempre  por  dupücado)  y  de  dar  muy  larga 
quenta  del  estado  en  que  quedaua  esta  tierra  (y  las  cosas  de  ella) 
estoy  con  pena  de  no  saber  lo  que  se  puede  haber  hecho  de  mis  des- 
pachos. 

2. — Por  nouiembre  del  año  pasado  enbie  a  Vuestra  Magestad  tras- 
lado autorizado  de  todas  las  cartas  prouisiones  informaciones  y  otros 
recaudos  que  resultaron  (desde  el  principio  hasta  el  fin)  de  la  altera- 
ción y  desasosiego  de  quito  (y  aora  va  un  duplicado  de  ello)  a  que  me 
remito  y  por  donde  y  lo  que  en  razón  de  ello  he  escrito  constara  la 
brevedad  con  que  luego  que  supe  la  alteración  prouey  de  remedio  y 
enbie  a  Pedro  de  Arama  (mi  lugarteniente  de  Capitán  General)  con 
gente  y  después  otro  numero  de  ella  a  cargo  del  Maestre  de  Campo 
don  francisco  de  cárdenas  y  las  demás  preuenciones  que  hice  en  las 
ciudades  y  pueblos  del  distrito  de  aquella  ciudad  y  se  hizo  justicia 
de  los  mas  culpados  y  inbie  perdón  general  a  los  que  no  lo  eran  tan- 
to y  pareció  convinir  y  se  aquieto  y  allano  la  tierra  (como  aóra  lo 
queda)  y  consimii  los  oficios  de  alcaldes  ordinarios  y  prouey  a  don 
francisco  de  mendo9a  manrrique  por  corregidor  de  quito  y  mi  lugar 
teniente  de  capitán  general  en  aquella  prouincia  y  asi  por  lo  referi- 
do y  estar  la  alcavala  asentada  y  pagarse  en  la  dicha  ciudad  y  pro- 
uincia quieta  y  pacificamente  (como  en  las  demás  partes)  me  a  pare- 


—  156  — 

oido  que  no  vaya  a  quito  el  electo  ar9obispo  de  mexico  ni  ninguno 
de  los  oidores  de  aqui  porque  no  es  necesario  pues  solo  pudieran  ser- 
vir de  alterar  lo  que  esta  quieto  asentado  y  entablado  y  lo  que  con- 
uiene  y  mas  inporta  a  aquella  república  es  hechar  una  tixerada  de 
suerte  que  no  se  trate  ni  se  sirua  mas  en  cosa  de  la  revelion  pasada 
y  por  estar  los  oidores  de  aquella  rreal  audiencia  con  mucho  deseo 
de  tomar  venganza  de  las  personas  que  se  les  desacataron  en  aque- 
lla ocasión  y  los  del  pueblo  de  cargársela  a  los  oidores  de  que  con  las 
prouisiones  que  despacharon  durante  la  revelion  les  dieron  causa 
para  hacer  lo  que  hicierom  y  andar  sobre  esto  recusaciones  y  pasiones 
muy  descompuestas  acorde  de  advocar  en  mi  (como  capitán  Gene- 
ral) todas  las  causas  que  estañan  pendientes  sobre  esto  en  aquella 
rreal  Audiencia  y  tratar  de  su  determinación  con  parecer  de  los  al- 
caldes de  crimen  desta  usando  en  ellas  de  mas  benignidad  de  lo  que 
el  caso  requería  pues  de  todos  los  principales  movedores  de  la  reue- 
lion  se  ha  hecho  ya  castigo  y  asi  están  muy  contentos  de  que  yo  co- 
nosca  de  sus  causas  pareciendoles  que  me  inclinare  mas  que  otros  a 
su  bien. 

3. — Escripto  he  a  Vuestra  Magestad  lo  mucho  que  importa  mu- 
dar todos  los  oidores  de  aquella  rreal  Audiencia  y  cada  día  se  va 
echando  mas  de  ver  quan  necesario  es  porque  mientras  en  ella 
estuvieren  nunca  la  república  y  prouincia  de  quito  estara  sigura 
de  ellos  por  estar  muy  prendados  de  vnos  y  apasionados  con  otros 
no  puedo  dexar  de  poner  a  los  oidores  gran  culpa  en  todo  io  pasado 
como  se  vera  por  los  despachos  que  refiero. 

4. — Vno  de  los  presos  de  quito  que  inbie  a  españa  es  Joan  de  Vega 
capitán  principal  de  la  comunidad  dejóse  de  hacer  justicia  del  por  las 
causas  que  escriui  en  la  ocasión  y  aunque  convendrá  que  ninguno 
de  los  presos  vuelva  a  esta  tierra  particularmente  importa  que  de 
ninguna  manera  lo  haga  el  dicho  joan  de  la  vega  porque  todos  los  de 
quito  lo  tienen  yor  su  ydolo  y  podria  ser  si  acá  voluiese  instrumento 
de  algim  revolución  en  aquella  prouincia. 

5. — Asi  mismo  he  escrito  a  Vuestra  Magestad  lo  mucho  que  con- 
viene que  no  queden  en  esta  tierra  los  estrangeros  que  huvieren  sido 
castigados  ni  penitenciados  por  el  santo  oficio  por  ser  de  grandísimo 
inconveniente  por  las  razones  que  se  dejan  bien  entender. 


—  157  — 

6. — Tambieai  he  dado  auiso  a  Vuestra  Magestad  como  encargue 
al  licenciado  lopidana  oidor  de  la  Real  Audiencia  de  los  charcas 
lo  tocante  al  cerro  y  minas  de  Potosi  y  los  buenos  efectos  que  an 
resultado  y  resultan  de  su  yda  y  asistencia  en  aquel  asiento  se  co- 
nocen cada  dia  mas  y  para  que  se  vea  mejor  van  con  esta  algunas  de 
las  cartas  que  me  ha  escripto. 

7. — Con  la  yda  a  Potosi  del  dicho  oidor  se  ha  puesto  silencio  a  las 
diferencias  que  hauia  entre  los  mineros  de  aquel  asiento  y  su  corre- 
gidor Joan  Ortiz  de  (jarate  que  es  inprudente  e  inconsiderado  y  no 
capaz  para  negocio  tan  grandioso  como  aquel  y  solo  el  dei  cerro  y 
su  manif atura  ha  menester  persona  que  no  atienda  ni  asista  a  otra 
cosa  como  lo  vera  Vuestra  Magestad  (siendo  servido)  por  las  nue- 
vas ordenanzas  que  hize  para  aquellas  mimas  las  quales  inbie  a  Vues- 
tra Magestad  (y  aora  va  un  duplicado)  y  tanbien  de  lo  que  encar- 
gue y  cometi  al  dicho  licenciado  lopidana  y  bien  creo  que  no  faltaran 
(a  causa  de  esto)  papeles  y  quexas  por  parte  de  joan  ortiz  de  jarate 
pero  yo  le  aguarde  todo  lo  que  los  negocios  dieron  lugar  porque  siem- 
pre le  tuve  buena  voluntad  hasta  que  viendo  lo  que  me  escriuia  en 
cada  chasqui  la  Real  Audiencia  y  las  informaciones  que  me  inbio 
por  donde  constaua  el  rriesgo  grande  que  tenia  lo  de  Potosi  y  las 
iffiiuitorias  que  Uovian  sobre  el  Corregidor  y  el  hauer  la  Audiencia 
mandadole  llevar  preso  a  chuquisaca  me  resolui  en  inbiar  como  re- 
fiero al  licenciado  lopidana  que  fuese  a  apoyar  lo  de  aquella  villa  y 
asiento  que  yba  muy  decaída  de  que  han  resultado  los  buenos  efec- 
tos que  he  dicho  y  lo  harán  cada  dia  mas  porque  el  oidor  tiene  ca- 
pacidad y  experiencia  y  buen  deseo  de  acertar  a  servir  a  Vuestra 
Magestad  y  joan  ortiz  podra  acudir  mejor  a  adniiinistrar  justicia  en 
aquel  corregimiento  pues  para  esto  y  limpiar  a  Potosi  de  vagabun- 
dos y  proueerla  de  bastimentas  estará  mas  desocupado  no  estando 
a  su  cargo  y  cuidado  lo  que  toca  al  cuzco  y  no  le  faltara  en  que  aten- 
der con  esto. 

El  dicho  Corregidor  joan  ortiz  de  jarate  se  avno  con  el  factor 
joatn  perez  de  valenzuela  y  entre  ellos  y  otros  amigos  y  aliados  su- 
yos dieron  orden  como  fuese  a  espaíía  a  sus  particulares  negocios 
sancho  de  valenzuela  hermano  del  dicho  factor  y  para  que  esto  fuese 
con  aprouechamiento  suyo  ordenaron  con  algunos  regidores  de  aque- 
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Ila  villa  que  con  su  favor  y  con  azogue  que  le  dieron  y  ifiaron  del  al- 
mazen  Real  para  comprar  los  oficios  que  aquel  cauildo  eligiese  por 
su  procurador  al  dicho  sancho  de  valen^uela  para  yr  a  españa  a  tratar 
algunos  negocios  tocantes  a  aquella  república  y  para  este  efecto  le 
dieron  diez  mili  pesos  ensayados  que  tenían  preuenidos  para  meter- 
los en  caxa  rreai  por  quemta  del  servicio  gracioso  que  aquella  villa 
hizo  a  vuestra  magestad  en  la  ocasión  pasada  y  estauan  para  este 
efecto  embargados  por  los  oficiales  reales  y  hauiendo  llegado  esto  a 
noticia  de  los  particulares  vecinos  y  mineros  de  la  dicha  villa  sin  cuyo 
voto  ni  consentimiento  se  hauia  hecho  la  elección  del  dicho  sancho 
de  valen9uela  ocurrieron  a  mi  y  a  aquella  Real  Audiencia  contra- 
diciendo su  yda  y  pidiendo  que  de  las  cosas  que  lleva  va  que  pedir  en 
el  consejo  se  viese  las  que  de  ellas  podría  hauer  lugar  de  proueerse- 
les  acá  como  Vuestra  Magestad  tiene  ordenado  y  mandado  se  haga 
para  escusar  con  esto  a  los  cauildos  la  f>eisadumbre  y  costa  de  yn- 
biar  personas  a  españa  y  entendido  por  el  dicho  sancho  de  valein- 
9uela  y  parecíendole  que  por  aqui  se  le  atajaba  su  pretensión  y  que 
por  el  fiscal  de  esta  Real  audiencia  se  hauia  pedido  que  los  dichos 
diez  mili  pesos  que  el  cauildo  de  Potosí  le  hauia  dado  para  el  viage 
se  metiesen  en  la  caxa  Real  de  Vuestra  Magestad  para  la  paga  del 
dicho  servicio  gracioso  para  que  estaba  dedicado  y  enbargado  y 
auíendo  dado  fian9as  de  que  no  saldría  de  esta  ciudad  sin  mi  li- 
cencia y  pagar  lo  juisgado  y  sentenciado  en  esta  causa  de  que  conocía 
el  licenciado  francisco  coello  alcalde  del  crimen  de  esta  real  audien- 
cia se  fue  y  ausento  sin  ningtm  respeto  ni  licencia  y  se  llevo  los  di- 
chos diez  mili  pesos  que  se  le  auian  mandado  meter  en  la  caxa  rreal 
hase  despachado  prouísion  de  pedímiento  del  fiscal  de  esta  real  au- 
diencia a  tierra  firme  y  Cartagena  para  que  le  prendan  y  de  sus  bie- 
nes se  cobren  los  dichos  diez  mili  pesos  y  se  inbie  con  la  demás  ha- 
zienda  de  vuestra  magestad  a  la  casa  de  la  contratación  de  seuílla 
y  el  sea  vuelto  a  esta  ciudad  preso  con  los  demás  bienes  que  se  le 
hallaren  y  a  costa  de  ellos  entiéndese  que  ise  ha  ydo  por  la  nueva 
españa  /  Vuestra  magestad  mandara  se  tenga  particular  quemta  con 
el  para  que  en  llegando  a  esa  corte  sea  preso  y  se  entere  la  hacienda 
de  Vuestra  magestad  de  los  dichos  diez  mili  pesos  con  que  se  va  y 
que  por  ello  y  el  auerse  ausentado  sin  licencia  sea  castigado  de  ma- 
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ñera  que  a  el  le  sea  escarmiento  y  a  otros  cxemplo  y  la  reuocaciotí 
qtie  el  cabildo  de  potosi  le  hizo  del  poder  que  le  hauian  dado  y  los 
demás  papeles  que  se  han  hecho  sobre  este  aiegocio  yran  con  esta 
Vuestra  Magestad  se  servirá  de  mandar  que  se  aduierta  que  este  es 
un  criollo  inquieto  y  amigo  de  tratar  de  invenciones  y  quimeras  sin 
ningún  fundamento  porque  no  le  he  hallado  ni  sustancia  en  las  que 
a  tratado  en  mi  presencia  y  últimamente  para  llevar  al  consejo 
se  junto  aqui  con  un  juan  augustin  Rojo  estrangero  hombre  muy 
perdido  y  sin  juicio  que  algunos  dias  me  traxo  engañado  con  auisos 
de  nuevos  beneficios  y  pesquerías  de  perlas  que  auiendo  hecho  ex- 
periencia de  ello  es  de  ningún  momento  y  hanme  certificado  que 
el  dicho  valenguela  fue  cargado  de  sus  papeles  y  de  los  del  dicho 
Augustin  rojo  para  hacer  alia  demostración  de  ellos  y  pretender 
grandes  cosas  y  como  tengo  referido  todo  a  salido  falso  y  de  ninguna 
importancia  conque  es  verdad  que  por  la  grandeva  que  me  asegura- 
ban de  sus  nuevos  beneficios  les  di  priuilegios  para  que  ellos  y  no 
otras  personas  sino  fuese  con  su  consentimiento  pudiesen  usar  de 
ellos  por  algunos  años. 

9. — De  Guamcavelica  tuve  aviso  que  en  aquellas  minas  de  azogue 
hauia  auido  ima  muy  gran  rruina  por  hauerse  derrunbado  algunas 
die  las  mas  inportantes  de  vn  torvellino  grande  de  agua,  y  que  las 
demás  estañan  con  mucho  rriesgo  y  muestra  de  hacer  lo  mismo  esto 
y  otras  muchas  cosas  de  aquel  asiento  pedían  breve  y  gran  remedio  y 
no  le  podia  dar  albaro  de  salas  y  valdes  a  quien  proueyo  vuestra  ma- 
getad  en  aquel  corregimiento  porque  enfermo  de  manera  que  en  mu- 
cho tiempo  no  fue  de  prouecho  hasta  que  murió  y  asi  mande  a  don 
Pedro  de  cordoua  messia  gouernador  de  las  minas  de  urcococha  y 
villa  de  Castrovirreyna  que  viniese  luego  como  vino  y  en  llegando 
quito  yndios  de  los  que  estavan  sacando  metales  de  azogue  y  los  me- 
tió a  desmontar  y  limpiar  las  dichas  minas  y  abrir  las  vocas  de  ellas 
que  estauan  tapadas  y  halo  hecho  todo  con  tanta  prudencia  cordura 
y  buen  gouierno  que  no  cunpliera  con  lo  que  deuo  sino  significase 
a  Vuestra  Magestad  quan  a  proposito  es  su  persona  para  servir  en 
qualquiera  cosa  por  grandiosa  e  importante  que  sea  y  aunque  tiene 
opinión  de  algo  riguroso  es  por  ser  muy  offirrado  cauallero  y  puntual 
en  todo  lo  que  se  le  encarga  y  ha  de  hacer  el  gouierno  de  esta  pro- 
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uincia  de  Guancavelica  y  las  de  potosí  ers  muy  dificultoso  y  son  es- 
tos oficios  de  manera  que  no  conuiene  proueerse  sino  en  personas 
muy  aprouadas  y  experimentadas  y  que  tengan  mucho  conocimien- 
to de  las  cosas  de  esta  tierra  y  particularmente  de  estas  minas  y  tra- 
to de  la  gente  de  ellas  porque  faltamdo  esto  hacen  notables  e  yrrepa- 
rables  hierros  y  asi  he  enbiado  a  Arica  por  Rodrigo  campu9ano  so- 
tomayor  para  ocuparle  en  el  corregimiento  de  Guancavelica  en  el  Ín- 
terin que  vuestra  magestad  se  sirve  de  mandar  otra  cosa  por  ser 
muy  aproposito  para  ello  y  tener  yo  mucha  satisfacion  de  su  perso- 
na en  quatro  asientos  que  a  sido  corregidor  de  Arica  y  en  llegando  a 
Guancavelica  se  voluera  don  Pedro  de  cordoua  messia  a  exercer  su 
cargo  a  Castrovirreyna  lo  qual  ha  entablado  desde  su  principio  y 
va  en  tanto  acrecentamiento  que  confio  en  dios  que  ha  de  suplir  to- 
das las  necesidades  de  Vuestra  Magestai^  y  ser  el  remedio  de  este 
Reyno  porque  las  vetas  de  estas  minas  son  muchas  y  quanto  mas 
hondas  van  muestran  mayor  fijeza  y  riqueza  y  están  en  la  mejor 
comarca  de  todo  el  Reyno  asi  de  yndios  como  de  bastimentos  y  ten- 
pie  y  por  la  plata  de  quintos  que  va  en  esta  ocasión  y  yra  en  las  de 
adelante  con  el  favor  de  Dios  se  echara  de  ver  la  consideración  y 
sustancia  que  son  estas  minas. 

lo. — Auisado  he  a  Vuestra  Magestad  de  la  importancia  y  conside- 
ración que  se  va  haciendo  lo  del  Rio  de  la  plata  y  el  recato  que  con- 
uiene poner  asi  en  los  que  por  alli  entran  a  esta  tierra  como  en  los 
derechos  que  han  de  llevar  Vuestra  Magestad  de  las  mercaderias  que 
traen  porque  aquel  pago  y  puerta  es  tan  grande  y  la  tierra  hasta  Po- 
tosí tan  larga  y  ancha  que  puesto  en  la  tierra  firme  es  imposible  es- 
toruar  el  pasage  a  nadie  aunque  yo  lo  tengo  prohivido  como  se  abra 
visto  por  una  copia  que  imbie  a  vuestra  magestad  (cuyo  duplicado  va 
aora)  de  la  prouision  que  mande  despachar  en  esta  conformidad. 

11. — Don  Lorenzo  suarez  de  figueroa  Gouernador  de  santa  cruz 
de  la  sierra  va  descubriendo  mucha  tierra  y  yndios  en  ella  y  me  a 
enviado  a  pedir  socorros  de  gente  y  municiones  para  pasar  con  ello 
adelante  y  yo  le  he  proueido  de  lo  que  de  esto  ha  sido  necesario  y  for- 
zoso y  anda  ya  en  tan  buenos  términos  que  se  va  jxxblando  hasta  lo8 
confines  del  brasil  y  ay  camino  avierto  de  una  parte  a  otra  y  cada 
dia  van  y  viemen  poirtuguese  de  alia  a  potosi  conforme  a  esto  sei-a. 
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necesario  que  vuestra  magestad  se  sirua  de  mandar  prouer  en  el  bra- 
sil del  remedio  que  conviene  para  que  se  tenga  particular  quenta  con 
aquella  puerta  y  entrada  que  ay  para  estas  pronincias  porque  como  la 
gente  que  cada  dia  viene  a  ellas  de  todas  naciones  es  tanta  todo  lo 
emprenden  y  andan  con  orden  y  sin  ella  y  cierto  que  me  maravillo 
de  que  aya  tanta  paz  quietud  y  justicia  como  la  de  que  (a  Dios  gra- 
cias) gozan  estos  Reinos  teniendo  tantas  puertas  y  anchuras  de  pro- 
uincias  como  cada  dia  se  abren  y  djescubren  por  mar  y  tierra  que  me 
acuerdo  quando  no  auia  por  donde  entrar  acá  sino  por  el  nomjbre  de 
Dios  y  con  todo  eso  mo  se  podia  castigar  con  la  liuertad  y  justicia  que 
ahora  se  hace. 

12. — En  este  Reyno  se  han  entablado  muchos  obrajes  de  paños 
donde  se  haze  Ropa  (que  llaman  de  la  tierra)  que  son  cordellates  y 
vayetas  y  también  ay  gran  cantidad  de  yngenios  y  trapiches  de  a9ucar 
lo  qual  es  muy  perjudicial  y  dañoso  para  los  yndios  porque  como 
comen  el  zumo  de  las  cañas  dulces  y  andan  metidos  ordinariamente 
en  vnas  grandes  calderas  de  agua  fria  y  caliente  para  beneficiar  el 
a<;ucar  corrómpelos  y  mueren  (como  han  muerto  muchos  en  estos  lla- 
nos) y  viendo  la  poca  necesidad  que  ay  de  cosas  dulces  para  el  sus- 
tento de  los  naturales  ni  españoles  he  mandado  que  de  ninguna  ma- 
nera anden  yndios  en  los  dichos  yngenios  y  trapiches  de  acucar  y  que 
los  que  huviere  hechos  se  beneficien  con  negros  y  que  no  se  hagan  ni 
labren  otros  de  nuevo. 

13. — Por  constarme  de  que  a  los  yndios  que  trauajan  en  los  obra- 
ges  donde  se  labra  ropa  no  se  les  hace  buen  tratamiento  ni  puntual 
paga  (y  que  esta  es  corta)  cometi  la  visita  de  esto  juntamente  con  lo 
de  las  tierras  al  capitán  Joan  de  cadahalso  sazalar  persona  antigua  y 
de  experiencia  en  esta  tierra  y  entiendo  que  lo  va  haciendo  como 
conviene. 

14. — Como  las  cosas  de  esta  ciudad  y  República  se  han  ydo  en- 
grosando tanto  hera  necesario  para  su  buen  gouierno  nuevas  orde- 
nan9as  y  asi  con  intervención  y  parecer  de  algunos  de  los  ministros 
de  esta  Real  Audiencia  y  de  la  gente  mas  prudente  y  de  experiencia 
que  ay  aqui  he  hecho  las  de  que  con  esta  va  copia  Vuestra  Magestad 
se  sirua  de  que  se  vean  y  si  pareciere  que  están  como  conviene  man- 
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darlas  aprouar  y  cortfirmar  pues  son  tan  útiles  y  necesarias  para  el 
bien  de  esta  República  y  su  buen  gouienno  y  conservación. 

15. — Escrito  he  a  Vuestra  Magestad  la  gran  población  que  se  va 
haciendo  en  el  puerto  del  Callao  de  esta  ciudad  y  el  mucho  deseo  de 
los  que  en  el  viven  tienen  de  que  se  haga  villa  y  que  entiendo  servi- 
rán a  Vuestra  Magestad  por  el  con  buena  cantidad  de  plata  /  hanse 
empegado  y  se  van  acavando  muchas  casas  y  bodegas  y  ay  una  pa- 
rroquia y  conuentos  de  frayles  dominicos  franciscos  y  de  la  compa- 
ñía de  Jesús  y  las  demás  religiones  que  ay  aqui  desean  fimdar  alli 
casas  de  su  orden.  Tengo  por  cierto  que  al  servicio  de  Vuestra  Ma- 
gestad importa  mucho  que  se  favoresca  esta  población  y  que  siempre 
vaya  en  aumento  con  lo  qual  se  pueda  escusar  presidio  en  aquel  puer- 
to y  estara  con  la  guardia  que  conviene  para  qualquiera  ocasión  que 
se  pueda  ofrecer  y  la  plata  y  mercaderías  que  en  el  ay  de  ordinario 
con  mas  seguridad  que  agora  tienen  y  demás  del  dinero  con  que 
seruiran  a  Vuestra  Magestad  se  conseguirán  los  efectos  referidos  y 
otros  muchos. 

16. — Con  los  castigos  hechos  en  las  cosas  pasadas  de  que  toma- 
ron por  motiuo  para  su  ocasión  las  alcavalas  y  con  yr  como  he  ydo 
asentando  los  demás  arvitrios  con  medios  de  suavidad  y  sin  vexacion 
de  la  gente  a  sido  dios  servido  de  dar  una  paz  muy  fija  y  perpetua 
en  este  Reyno  y  asi  quedan  los  del  atendiendo  a  sus  tratos  y  gran- 
gerias  y  asientos  de  minas  y  todo  parece  que  va  en  gran  aumento 
solo  queda  alguna  parte  de  gente  perdida  que  no  es  la  menor  con  vna 
perpetua  pretensión  sobre  el  pobre  Virrey  y  me  matan  de  noche  y  de 
dia  y  como  los  oficios  en  que  se  entretenía  mucha  parte  de  esta  gente 
(como  Otras  veces  he  escripto)  se  van  vendiendo  y  los  mejores  corre- 
gimientos vienen  proueidos  de  españa  y  los  langas  y  arcabuces  con 
las  revajas  que  a  auido  en  los  tributos  de  la  consignación  por  la  di- 
minución de  los  naturales  andan  las  pagas  de  sus  sueldos  tan  atrasa- 
das que  no  se  les  puede  hacer  como  querrían  y  hera  justo  y  como 
falta  esto  y  se  añaden  nuevos  derechos  no  es  mucho  que  no  este  bien 
quisto  el  que  las  haze  y  executa  pero  en  lo  que  es  mostrar  buen' 
rostro  a  la  gente  y  hablarnos  bien  y  despachar  con  brevedad  sus  ne^ 
gocios  y  repartir  la  renta  que  vaca  y  los  oficios  en  los  (roto)  benemé- 
ritos a  esto  no  falto  un  punto  y  "bien  se  ha  de  ver  ser  asi  pues  todos 
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los  tribunales  y  repúblicas  están  con  satifacion  y  muestran  tener 
contento  ccepto  los  que  van  a  esos  Reynos  que  entienden  negociar 
mejor  con  sus  tragas  y  importunidad  que  con  sus  servicios  y  les  pa- 
rece que  es  buena  disculpa  para  lo  que  alia  se  les  pregumtare  entrar 
gouernando  este  rreyno  y  enmendando  lo  que  hace  el  Virrey  y  cierto 
que  he  procurado  satifacerme  con  cuidado-  de  las  calidades  o  servi- 
cios que  tienen  los  que  an  ydo  a  esos  Reynos  después  que  yo  pase  a 
estos  y  que  no  hallo  obligación  para  que  a  ninguno  de  los  que  han 
ydo  hasta  aora  se  les  deva  hacer  merced  que  a  los  que  hay  acá  se 
tiene  mucha  quenta  con  ello  sino  algunos  de  los  que  como  rellero 
han  ydo  alia  muy  rricos  con  el  dinero  que  han  rrobado  en  estos 
oficios  que  an  tenido  por  la  mala  quenta  que  an  dado  de  ellos  desaliu- 
ciados  de  qire  no  han  de  ser  proueidos  en  otros  los  van  allá  a  pre- 
tender y  a  pura  importunidad  sacan  pareceres  y  cartas  de  acá  que 
seria  mejor  no  dárselas  sino  fuese  por  descargaír  la  tierra  de  gente 
tan  poco  provechosa  en  ella. 

17. — Gran  cantidad  de  gente  valdia  ay  en  este  Reyno  y  cada  dia 
se  va  estendiendo  y  aumentando  poniéndome  en  mucho  cuidado  lo 
que  haré  de  ella  a  causa  de  que  por  tierra  no  puede  aver  desaguadero 
ninguno  que  no  sea  de  mucha  vejación  para  ella  y  daño  para  los  yndios 
de  paz  y  no  conbiene  ynbiar  capitanes  con  gente  perdida  por  las  cor- 
dilleras que  suelen  resultar  de  esto  (si  son  muchos)  motines  y  altera- 
ciones entre  ellos  y  si  son  pocos  no  hacen  efecto  antes  los  matan  y 
comen  los  yndios  de  guerra  y  considerándolo  todo  y  quan  necesario 
es  ocupar  y  entretener  esta  gente  he  dado  calor  para  que  alvaro  de 
mendaña  adelantado  de  las  yslas  haga  la  jornada  a  ellas  que  ha  tan- 
tos años  que  le  encargo  Vuestra  Magestad  y  asi  queda  resuelto  de  sa- 
lir en  esta  demanda  por  el  mes  de  agosto  primero  y  sera  forgoso 
ayudarle  a  levantar  la  gente  que  ha  de  llevar  y  darle  algunas  muni- 
ciones y  vn  barco  o  mauio  para  ayudarle  a  llevar  la  gente  y  que  me 
traya  nueva  de  la  tierra  que  me  dizen  es  tanta  y  tan  buena  que  sera 
bien  empleado  quanto  se  hiciere  y  el  adelantado  ha  visto  y  pisado  las 
yslas  y  según  dice  ay  algunas  de  mas  de  trescientas  leguas  muy  po- 
bladas de  gentes  y  asi  lleva  a  su  niuger  y  a  los  que  creo  yran  con  el 
mas  de  quatrocientos  o  quinientos  soldados  y  los  mas  casados  para 
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poblarlas  y  en  esta  tierra  queda  tanta  gente  que  aunque  saliera  de  ella 
mas  no  hiciera  falta. 

1 8. — Vista  la  mala  orden  que  halle  en  los  chasquis  y  en  la  paga 
y  satifacion  de  los  yndios  que  ein  esto  se  auian  ocupado  y  ocupauan 
pues  se  les  deuia  su  trabajo  desde  el  tiempo  del  virrey  don  martin 
enrriquez  que  se  ynstituyeron  tome  sobre  ello  asiento  por  el  mes  de 
junio  del  año  pasado  de  1590  con  Pedro  Balaguer  de  salcedo  que  des- 
de entonces  sirue  el  oficio  de  correo  mayor  el  quai  se  obligo  y  dio 
fianzas  del  cumplimiento  y  hauiendo  inbiado  a  Vuestra  Magestad  este 
asiento  para  que  siendo  servido  se  confirmase  Cristóbal  perez  de  Uri- 
car  mi  agente  (en  estas  ultimas  cartas)  me  auisa  que  presento  estos 
papeles  y  se  mando  citar  a  los  interesados  con  que  queda  este  negocio 
sepultado  y  los  yndios  defraudados  de  la  satifaccion  de  lo  que  de  lo 
contrario  se  les  debe  que  toda  la  dilación  que  ubiere  sera  para  mayor 
daño  suyo  porque  Balaguer  de  salcedo  dize  no  puede  ser  compelido 
hasta  que  vuestra  magestad  mande  lo  que  mas  se  sirva  porque  según 
se  entiende  montara  esta  satifaccion  al  pie  de  30  U  pesos  y  que  no 
los  ha  de  desembolsar  el  sin  auersele  confirmado  el  oficio  en  auen- 
tiua  de  que  se  haga  merced  del  a  otra  persona  o  se  mande  vender  en 
que  parece  tiene  razón  ha ui endose  de  sati  facer  los  yndios  como  se 
fuerza  y  no  aplicándose  para  esto  mas  renta  de  la  que  al  presente 
hay  a  qualquiera  que  se  le  diere  con  el  gravamen  que  yo  se  lo  di  de 
pagar  todo  lo  atrasado  le  llevara  por  su  canales  y  no  se  si  abra  quien 
se  quiera  obligar  a  ello  hecha  esta  satifaccion  verna  a  ser  de  mas 
aprouechamiento  y  sin  dubda  aura  quien  le  compre  y  pague  muy  bien 
ariadiendole  voz  y  boto  em  cauildo  y  algunos  otros  saínetes  /  suplico 
a  Vuestra  Magestad  se  sirua  de  mandar  se  tome  sobre  esto  resolución 
que  quanto  a  la  paga  de  los  yndios  que  se  ocupan  después  que  yo  di 
y  tome  este  asiento  yo  he  hecho  y  harc  diligencias  necesarias  y  he 
proueido  personas  que  lo  visiten  y  aueriguen  con  que  realmente  que- 
daran pagados  y  las  conciencias  de  vuestra  magestad  y  mia  descarga- 
das y  asi  como  en  otras  muchas  cosas  no  se  puede  tomar  asíiento  per- 
manente tampoco  en  esta  porque  en  este  rreyno  es  imposible  que 
pueda  haucr  correos  de  a  cavallo  y  para  los  yndios  sera  de  mayor 
trabajo  y  ya  paresce  que  es  poca  la  satifaccion  que  entonces  les  se- 
ñale y  que  se  les  deue  hacer  a  unos  mas  que  a  otros  conforme  al  ma- 
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yor  trabajo  que  tienen  y  que  no  se  reserven  de  portes  ningunos  tri- 
bunales personas  ministros  antes  precisamente  se  les  ordene  los  pa- 
guen como  en  los  demás  reynos  de  Vuestra  Magestad  se  haze  por- 
que so  color  de  esto  quedan  tan  pocos  que  son  mas  los  que  se  defrau- 
dan y  mal  se  puede  acrecentar  la  paga  de  los  yndios  disminuyen- 
do el  aprouechamiento  de  donde  ha  de  resultar  con  declaración  de  esto 
y  de  lo  demás  que  pareciere  conuenir  mandara  vuestra  magestad  se 
prouea  o  se  me  remita  con  facultad  para  que  yo  lo  pueda  asentar  y 
disponer  del  oficio  como  mas  al  servicio  de  vuestra  magestad  con- 
venga. 

19. — La  mucha  virtud  prudencia  y  otras  partes  del  licenciado 
Alonso  maldonado  de  Torres  (oidor  de  esta  Real  Audiencia)  y  el 
zelo  y  cuidado  grande  con  que  acudió  a  servir  a  Vuestra  Magestad 
en  lo  del  servicio  y  emprestido  y  el  quedarlo  aora  continuando  en  lo 
de  la  compusicion  de  tierras  (que  le  cometi  de  aqui  a  la  ciudad  del 
Cuzco)  me  obliga  a  suplicar  a  vuestra  magestad  (como  lo  hago) 
honrre  y  haga  particular  favor  y  merced  a  ministro  que  tan  bien  lo 
merece  y  de  qualquiera  importante  cosa  tenga  por  cierto  dará  muy 
buena  quenta  guarde  Nuestro  Señor  la  Católica  Real  persona  de 
Vuestra  Magestad  en  el  puerto  del  callao  a  12  de  abril  de  1594. 

El  Marques  de  Cañete. 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  a  Su   Majestad  sobríe   rentas 
reales,  hacienda  y  minas. 


Los  Reyes,  24  de  Abril  de  1594. 

Señor. 

I. — No  obstante  los  estoruos  que  se  ofrecieron  y  acuerdos  que 
hubo  en  Potosí  para  que  la  plata  no  va  jase  por  las  nueuas  que  llega- 
ron de  que  hauia  cosarios  junto  al  Rio  Janeiro  con  intento  de  entrar 
en  esta  mar,  fueron  tantos  los  medios  (y  extraordinarias  diligencias) 
de  que  vse  que  mediante  ellas  y  el  tener  el  Galeón  San  Gerónimo  de 
Vuestra  Magestad  en  el  Puerto  de  Arica  (que  llego  a  este  del  Callao 
en  saluameíito  con  la  plata  de  Vuestra  Magestad  y  de  particulares)  he 
salido  del  mucho  cuidado  en  que  esto  me  tenia  y  quedo  con  gran  con- 
tento de  que  no  se  nos  aya  quedado  acá  tan  buena  partida  de  plata 
como  son  i  mil  246  barras  y  X  mil  pesos  en  reales  de  Vuestra  Ma- 
gestad y  de  particulares  mas  de  2  mil  500  barras  y  con  ellas  y  lo  que 
mas  se  pudiere  recoger  aqui  (por  importar  tanto  la  breuedad)  bajara 
luego  a  Tierra  firme  el  dicho  Galeón  San  Gerónimo  en  seguimiento 
de  la  demás  plata  (que  fue  en  los  otros  dos  nauios  que  aya  llenado 
Dios  en  saluamento)  y  todo  junto  sera  d  mayor  thesoro  que  (por  este 
tiempo)  ha  ydo  jamas  del  Piru,  porque  de  un  año  a  esta  parte  han 
salido  de  este  puerto  (que  he  imbiado  a  vuestra  magestad  mas  de  tres 
rnillones  y  cien  !mil  ducados  (sin  lo  que  se  ha  lleuado  de  las  prouincias 
de  abajo)  y  de  particulares  pasa  de  seis  millones  y  fuera  mayor  can- 
tidad sino  cursaran  tanto  (como  lo  hazen)  la  nauegacion  de  nueua  es- 
paña  a  donde  imbian  (entre  año)  mucha  plata  a  emplear  y  la  verdade- 
ra prueua  de  lo  que  se  sirue  a  Vuestra  Magestad  (y  de  la  paz  y  buen 
gouiemo  en  que  queda  lo  de  acá)  es  la  mucha  hazienda  que  continua- 
mente se  lleua  de  este  reino  asi  de  vuestra  magestad  como  de  particu- 
lares y  la  que  imbio  aora  no  es  de  comunidades  emprestidos  ni  otra 
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cosa  sino  todo  hazienda  Real  que  no  es  de  estimar  en  poco  que  sea 
(como  es)  sin  perjuicio  de  nadie  y  aunque  estas  caxas  Reales  quedan 
sin  un  real  para  la  paga  de  salarios  mineros  de  Guancauelica  situa- 
ciones y  otras  cosas  del  seruicio  de  Vuestra  Magestad  yo  procurare 
yrlo  acomodando  todo  breuemente  aunque  no  faltaran  (alia  y  acá)  al- 
gunas quejas  desto. 

2. — Las  buenas  esperanzas  que  he  dado  siempre  a  Vuestra  Mages- 
tad de  las  minas  de  castrovirreina  se  van  confirmando  cada  dia  mas 
con  gran  demostración  de  su  riqueza  y  fijeza.  Tres  dias  ha  que  entro 
en  esta  ciudad  una  requa  con  cantidad  de  barras  de  aquel  asiento  y 
para  vuestra  magestad  vinieron  XXX  mil  pesos  (poco  mas  o  menos) 
procedidos  de  quintos  (que  cayeron  en  la  caxa  real  de  aquella  villa  en 
tres  meses)  y  de  algún  azogue  que  se  vendió  a  los  mineros  y  la  par- 
tida referida  va  en  esta  ocasión  (con  la  demás  plata)  por  quenta  apar- 
te que  no  son  malos  principios  y  para  hauer  estado  hasta  agora  ocu- 
pados los  yndios  (de  aquel  asiento)  en  hazer  yngenios  casas  de  bene- 
ficios y  de  vivienda  y  que  todo  se  ha  hecho  (y  casas  Reales  y  de  fun- 
dición) sin  hauer  costado  a  Vuestra  Magestad  ninguna  hazienda. 

3. — Dame  grandísimo  cuidado  ver  ocupados  en  azogue  dos  millo- 
nes de  Vuestra  Magestad  asi  en  24  mil  quintales  dello  (que  ay  el  dia 
de  oy  por  consumir)  como  en  mas  de  400  mil  pesos  que  a  Vuestra 
Magestad  se  deuen  en  Potosi  de  lo  que  se  ha  fiado  del  ahnacen  Real 
a  los  mineros  sin  lo  que  esta  por  cobrar  dd  alcance  del  factoraje  de 
Joan  perez  de  las  cuentas. 

4. — El  azogue  (finalmente  es  el  neruio  de  la  plata  y  grosedad  de  la 
tierra)  y  asi  no  se  puede  poner  en  condición  de  que  por  ninguna  via 
«nos  pueda  venir  a  faltar  porque  lo  haria  toda  la  riqueza  de  este  Rei- 
no y  si  se  huuiese  de  vender  con  el  dinero  en  la  mano  no  abria  mine- 
ros que  lo  pudiesen  comprar  ni  beneficiar  metales  de  plata  y  asi  es 
forzoso  fiarlo  a  los  mineros  y  beneficiadores  los  quales  se  afianzan 
unos  a  otros  y  en  echándolos  en  la  cárcel  por  lo  que  deuen  o  execu- 
tandolos  en  sus  minas  ingenios  y  herraimientas  (que  es  toda  su  ha- 
zienda) cesa  del  sacar  de  la  plata  y  como  los  metales  en  Potosi  están 
tan  hondos  y  van  vajando  de  ley  antes  es  menester  animar  y  ayudar 
a  los  mineros  (a  que  los  beneficien)  que  no  apremiarlos  y  molestarlos 
y  asi  es  imposible  dejar  de  deuerse  siempre  a  Vuestra  Magestad  mu- 
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cho  dinero  de  azogue  y  serán  algunas  deudas  traua josas  y  aunque  yo 
he  dado  la  mejor  orden  que  se  ha  podido  en  el  fiar  de  este  azogue  (y  a 
que  plazos  y  que  tiempos  se  ha  de  cobrar  y  la  quenta  que  en  ello  se  ha 
de  tener)  la  necesidad  de  deshacernos  del  (y  que  se  consuma)  es  tan 
grande  que  perturba  la  orden. 

5. — Anisado  he  a  Vuestra  Magestad  (en  otras  ocasiones)  como  por 
parte  de  la  villa  y  mineros  de  Potosi  se  me  ha  pedido  que  les  vajase 
el  precio  del  azogue  para  poder  beneficiar  todos  los  metales  y  aunque 
en  el  Capitulo  24  de  la  instrucción  que  me  dio  Vuestra  Magestad  (en 
esta  materia)  permite  que  yo  lo  pueda  hazer  me  pareció  que  se  podia 
diferir  y  entretener  hasta  voluerio  a  consultar  a  Vuestra  Magestad 
(como  lo  hago)  y  si  la  necesidad  referida  apretare  y  no  viniere  (en 
los  despachos  que  aguardo  en  los  galeones)  resolución  desto  abre  de 
vajar  el  precio  del  azogue  diez  pesos  por  quintal,  que  es  lo  que  el  con- 
de del  Villar  consulto  a  Vuestra  Magestad  que  se  podia  hazer. 

6. — En  los  dos  nauios  que  de  un  mes  a  esta  parte  he  despachado  a 
Tierra  firme  di  auiso  a  aquella  Real  Audiencia  y  a  la  persona  que 
huuiese  venido  por  la  plata  como  yo  aguardaua  de  Potosi  la  que  lleua 
este  galeón  y  que  partirla  con  ella  en  llegando  a  este  puerto  y  no  to- 
maria  ninguno  de  aqui  a  Panamá  (donde  a  mi  quenta  estarla  a  los  X 
de  mayo)  para  que  conforme  a  esto  viesen  si  seria  bien  aguardar 
de  llenarla  con  la  demás  y  como  aya  cuidado  en  pasarla  de  aquella 
ciudad  a  la  de  Nombre  de  Dios  (como  también  les  he  escripto  le  ten- 
gan pues  les  he  ido  dando  siempre  lugar  para  ello  no  imbiando  toda 
la  plata  junta)  tengo  por  cierto  estara  en  aquel  puerto  a  tiempo  que 
sea  el  mejor  en  que  pueden  partir  de  alli  con  ella  los  galeones,  llé- 
nela Dios  en  saluamento  y  guarde  la  Católica  Real  persona  de  Vues- 
tra Magestad  en  los  Reyes  a  24  de  Abril  de  1594. 

El  Marques  de  Cañete. 


Carta  del  Marqués  de  Cañete  a  Su  Majestad  sobre  materias  y  per- 

sonas  eclesiásticas. 


Los  Reyes,  24  ide  Abril  de  1594. 

Señor. 

I. — Vuestra  Magestad  (por  vna  su  Real  Cédula  me  manda  fauo- 
rezca  la  fundación  de  un  monesterio  de  monjas  de  Santa  Clara  que 
se  haze  en  esta  ciudad  aplicándole  algunas  tierras  vacas  y  repartién- 
dole yndios  para  su  seruicio  /  en  su  cumplimiento  le  he  dado  un  pe- 
dazo dellas  (cerca  de  aqui)  y  repartidole  yndios  para  su  seruicio  y 
continuare  el  fauorecerles  en  lo  que  se  pudiere  y  huuiere  lugar  aun- 
que yo  siempre  he  estado  tiuio  en  la  fundación  de  este  combento  res- 
pecto de  que  otros  tres  de  monjas  que  ay  en  esta  ciudad  (y  una  casa 
de  Ja  caridad  de  mugeres  recogidas)  se  empezaron  con  mucho  funda- 
mento metiendo  en  ellos  mugeres  de  muy  gruesas  haziendas  y  con 
todo  esto  pasan  gran  necesidad  y  sino  fuese  por  la  merced  que  les  ha 
hecho  Vuestra  Magestad  y  mis  antecesores  y  yo  (en  su  Real  nombre) 
se  huuieran  despoblado  demás  de  que  el  sitio  es  casi  fuera  de  la  ciu- 
dad y  Saldaña  (que  anda  en  esto)  aunque  es  muy  bueno  su  zelo  y  da 
para  la  obra  su  hazienda  es  muy  poca  y  el  Arzobispo  (que  lo  ha  de- 
seado y  escripto  sobre  ello  a  Vuestra  Magestad)  el  fauor  que  le  ha 
hecho  ha  sido  hazer  juntar  algunas  limosnas  (de  poca  consideración) 
en  su  Arzobispado  y  de  su  hazienda  me  ha  dicho  saldaña  que  no  le  ha 
dado  vn  solo  Real. 

2. — El  Arzobispo  consagro  al  obispo  de  quito  en  la  ciudad  de  Tru- 
xillo  al  Domingo  de  Ramos  pasado  y  por  hauer  mucho  tiempo  que 
no  se  hauian  hecho  ordenes  (por  no  quererlas  hazer  el  Arzobispo) 
acudieron  mas  de  dozientas  personas  a  que  los  ordenase  el  obispo  de 
quito  y  no  ha  sido  ni  sera  pequeño  el  daño  (que  se  sigue  a  la  tierra 
y  sus  naturales)  de  caminar  por  ella  tanta  gente  que  se  pudiera  escusar 
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si  el  Arzobispo  asistiera  en  su  iglesia  la  semana  santa  y  hiziera  orde- 
nes como  esta  obligado. 

3. — El  Doctor  Antonio  de  Valcazar  (que  ha  sido  Prouisor  de  este 
Arzobispado  fue  a  España  en  el  nauio  que  salió  del  callao  a  los  14 
deste  (como  lo  escriui  a  Vuestra  Magestad)  después  de  partido  se 
trata  mucho  de  la  gratn  hazienda  que  lleua  que  dizen  que  llegara  a 
cien  mili  pesos  y  demás  desto  mucha  plata  labrada  y  que  de  solos  ja- 
rros de  pico  lleua  a  veinte  y  cinco  y  también  se  murmura  que  de  trc- 
ze  años  que  fue  Juez  metropolitano  de  todo  lo  que  se  comprehende 
desde  Popayan  hasta  el  Rio  de  la  Plata  y  cliile  le  tomo  residencia  (en 
ocho  o  diez  dias)  el  Dean  de  esta  iglesia  hauiendole  nombrado  para  dio 
el  dicho  prouisor  (cuyo  officio  vsaua  todavía  durante  la  residencia) 
y  después  dejo  en  su  lugar  al  dicho  Dean  (como  aora  lo  esta)  De  ma- 
nera que  casi  no  enteindio  persona  ningna  de  esta  residencia  ni  hubo 
lugar  para  ello  ni  para  pedirle  nadie  nada  /  lo  que  yo  veo  es  que  el  va 
muy  rico  y  que  se  dio  muy  buena  maña  a  serlo  y  negociar  las  cartas 
que  lleua  de  todos  los  Tribimales  en  su  fauor. 

4. — Escripto  he  a  Vuestra  Magestad  lo  que  conuiene  que  con  toda 
breuedad  se  prouea  de  Prelados  a  las  yglesias  que  están  sin  ellos  y 
particularmente  a  la  del  cuzco  porque  tengo  muchas  quejas  del  pro- 
ceder de  aquel  cauildo  (sede  vacante)  y  no  son  menores  las  que  me 
vienen  del  corregidor  don  Antonio  Osorio  que  viue  con  muciha  li- 
uertad  y  es  en  gran  manera  vicioso  en  materia  de  mugeres  y  juego  y 
no  falta  quien  le  echa  mucha  culpa  en  el  motin  que  hubo  en  aquella 
ciudad  y  aunque  se  dio  mucha  prisa  a  hazer  justicia  de  algunos  por- 
que no  descubriesen  lo  que  en  el  caso  sauian  conuendra  que  Vuestra 
Magestad  mande  proueerle  luego  subcesor  porque  entretanto  que  tu- 
uiere  la  bara  no  se  podra  aueriguar  cosa  de  las  muchas  que  ay  con- 
tra el  /  Aunque  he  ordenado  al  Licenciado  Maldonado  (Oidor  de 
esta  Real  Audiencia  que  anda  ocupado  en  la  compusicion  de  tierras) 
que  se  de  prisa  en  llegar  al  cuzco  para  hazer  información  (y  imbiarla 
a  esta  Real  Audiencia)  de  algunos  de  los  excesos  (de  consideración) 
dd  dicho  Corregidor.  /  El  qual  (según  me  han  anisado)  ha  hedió  al- 
gunas informaciones  en  aquella  ciudad  y  las  imbia  al  Consejo  con 
paniaguados  suyos  y  de  su  quadrilla,  sera  bien  que  Vuestra  Mages- 
tad se  sirua  de  no  dar  crédito  a  ninguna  cosa  que  no  aya  passado  por 
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esta  Real  Audiencia  o  sala  del  crimen  donde  se  ha  conocido  de  algu- 
nas causas  suyas. 

5. — Vuestra  Magestad  fue  seruido  de  mandar  que  el  Inquisidor 
Antonio  gutierrez  de  vUoa  fuese  a  visitar  la  Real  Audiencia  de  los 
charcas  (que  es  en  gran  manera  necesario)  y  aunque  ha  algunos  dias 
que  reciuio  los  despachos  para  ello  no  ha  tenido  salud  para  poder  yr 
ni  entiendo  la  tendrá  (ni  llegara  alia  con  bida)  a  causa  de  que  esta 
muy  cascado  y  viejo.  /  Tengode  por  persona  de  valor  y  buen  enten- 
dimiento pero  los  muchos  años  que  ha  que  es  Inquisidor  y  las  gran- 
des ynteligencias  y  negocios  que  tiene  por  alia  arriua  no  dejaran  de 
ser  de  inconuiniente  para  tomar  aquella  visita  conforme  a  esto  man- 
de Vuestra  Magestad  considerar  y  proueer  en  ello  lo  que  mas  a  su 
Real  seruicio  conuninere  /  guarde  Nuestro  Señor  la  Católica  Reai 
persona  de  Vuestra  Magestad  en  los  Reyes  a  24  de  Abril  de  1594. 

El  Marques  de  Cañete. 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  al  secretario  Ybarra  dando  no- 
ticia del  buen  efecto  que  había  tenido  el  envío  de  la  plata  de 
Potosí. 

Los  Reyes,  24  de  Abril  <íe  1594. 


Quedo  Señor  con  particular  contento  de  ver  señor  el  buen  efecto 
que  ha  surtido  de  los  muchos  medios  y  diligencias  de  que  use  para 
que  vajase  aqui  la  ultima  partida  de  plata  de  Potosi  como  lo  ha  hecho 
contra  todos  los  estoruos  e  ynconvenientes  que  para  lo  contrario  se 
auian  puesto  Gracias  a  Dios  por  ello  que  cierto  le  deuo  de  dar  mucho 
por  lo  bien  que  encamina  mi  buen  intento  y  deseo  de  servirle  y  al 
Rey  nuestro  señor  a  quien  escriuo  de  nuevo  algunas  cosas  que  an 
ocurrido  a  la  memoria  que  como  continuamente  la  tengo  ocupada  de 
tanta  maquina  de  negocios  se  me  hauian  pasado  de  ella  esos  cuya  in- 
portancia  suplico  a  vuestra  merced  advierta  y  a  lo  bien  que  su  ma- 
gestad  es  servido  en  todo  para  que  informado  de  ello  por  manos  de 
vuestra  merced  resulte  el  hacerme  la  que  espero  y  eniiendo  que  me- 
rezco. 

Y  porque  tengo  escrito  a  vuestra  merced  largo  en  estos  despachos 
y  pasar  el  galeón  sant  Gerónimo  con  ellos  y  la  plata  a  tierra  firme 
por  ynportar  tanto  que  alcance  la  que  fue  en  los  otros  dos  nauios  no 
digo  mas  de  que  considere  vuestra  merced  mi  gran  sentimiento  si  se 
me  quedaran  acá  mili  y  duscientas  y  quarenta  y  cinco  barras  y  diez 
mili  pesos  de  su  magestad  que  baxo  este  galeón  con  otras  dos  mili  y 
quinientas  de  particulares  que  todas  con  lo  que  mas  se  a  podido  jun- 
tar van  en  esta  ocasión  de  manera  que  la  plata  que  tengo  puesta  en  tie- 
rra firme  y  esta  montara  de  tres  millones  y  cient  mili  ducados  arriua 
de  su  Magestad  y  de  particulares  pasara  de  seis  millones  llénela  dios 
en  salvamento  y  guarde  a  vuestra  merced  como  deseo  en  los  rreyes 
a  24  de  abril  de  1 594. 

Ei  Marques  de  Cañete. 


Ordenanzas  hechas  por  el  virrey  Marqués  de  Cañe^  para  remecñar 
los  excesos  de  los  corregidores  en  el  tratar  y  contratar  con  los 
indios.  Impresas  en  Los  Reyes  por  Antonio  Ricardo. 

Los  Reyes,  21  dte  Julio  de  1594- 


Ordenanzas  que  el  Señor  Marques  de  Cañete  Visorrey  de  estos 
Reinos  del  Piru  mando  hazer  para  el  remedio  de  los  excessos  que  los 
Corregidores  de  naturales  hazen  en  tratar  y  contratar  con  los  yndios 
y  daños  y  agrauios  que  de  esto  reciben. 

Con  otras  cosas  enderezadas  al  bien  y  conseruacion  de  los  dichos 
yndios. 


Don  Garcia  Hurtado  de  Mendoza  Marques  de  Cañete  señor  de  las 
villas  de  Argete  y  su  partido,  Visorrey  Gouemador  y  Capitán  Gene- 
ral en  estos  Reinos  y  prouincias  del  Piru,  Tierra  firme  y  chile  &.  Por 
quanto  estando  con  taiii  justas  y  considerables  causas  prohibido  pre- 
cisamente y  con  granes  penas  por  las  instruciones  que  se  han  dado  y 
dan  por  mi  y  por  mis  antecesores  a  Lx)s  Corregidores  de  los  natura- 
les que  ino  tengan  tratos  ni  contratos  ni  grangerias  de  ninguna  ma- 
nera con  ellos  para  escusar  los  daños  e  inconuinientes  que  dello  se  re- 
presenta uan  y  auiendo  jurado  de  lo  guardar  y  cumplir  assi  no  sola- 
mente no  a  bastado  mas  a  crecido  tanto  la  cobdicia  de  los  dichos  Co- 
rregidores que  si  no  se  pone  remedio  para  que  cesen  los  dichos  tra- 
tos y  grangerias  que  tienen  con  los  dichos  naturales  se  yran  total- 
mente coHisumiendo  y  perdiéndose  toda  esta  tierra  por  que  dello  re- 
sulta una  perpetua  ocupación  a  todos  los  yndios  assi  de  tassa  como 
a  sus  mugeres  e  hijos  que  no  la  pagan  y  para  quedar  ricos  los  Co- 
rregidores antes  que  se  les  acaue  el  tiempo  de  sus  oficios  son  tan 
excesiuos  y  intolerables  los  trat>ajos  en  que  ponen  a  los  dichos  yn- 
dios y  malos  tratamientos  que  les  hazen  que  vienen  a  morir  muchos 
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dellos,  y  demás  desto  los  que  quedan  no  pueden  acudir  a  sus  doc- 
trinas y  conuersiom  y  por  tenerlos  tiranizados  sus  caciques  y  perini- 
tirlo  los  dichos  Corregidores  por  que  les  den  yndios  para  sus  tratos 
y  que  anden  por  los  pueblos  dellos  mestiQOs,  mulatos,  y  zambayos  de 
quien  no  reciñen  menos  daño  no  tienen  los  miserables  yndios  lugar 
de  acudir  a  sus  sementeras  ni  a  la  crianga  de  sus  ganados  y  de  sus 
hijos  ni  sustentar  sus  mugeres  y  casas  má  pueden  cumplir  con  sus  ta- 
sas, ni  las  mitas  de  Potosi  y  seruicios  de  las  ciudades  y  otras  partes 
por  donde  están  repartidos  de  que  se  recrecen  otros  muchos  dañes 
e  inconuinientes  al  bien,  acrecentamiento  y  conseruacion  de  las  Re- 
publicas.  Para  el  remedio  de  todo  lo  qual  obuiara  los  dichos  tratos  y 
contratos  de  lo  dichos  corregidores  y  reseruar  a  los  yndios  de  tan- 
tas seruidumbres  y  trauajos  tan  continuos  en  que  los  traen,  me  a  pa- 
recido que  al  seruicio  de  Nuestro  Señor  y  de  Su  Magestad  y  conser- 
uacion de  esta  tierra  y  naturales  de  ella  conuiene  ordenar  y  mandar 
ultra  de  lo  que  como  dicho  es  por  mi  y  mis  antecesores  esta  pro- 
ueydo  y  ordenado  en  las  dichas  inistruciones  que  se  han  dado  y  dan 
a  los  dichos  corregidores  para  el  uso  de  los  dichos  sus  oficios  (lo  qual 
han  de  guardar  precisamente)  las  cosas  siguientes. 

Primeramente  ordeno  y  mando  que  no  puedan  tener  los  dichos 
corregidores  por  si  ni  por  interpositas  personas  ningún  genero  de 
tratos  ni  grangerias  como  les  esta  ordenado,  con  los  dichos  natu- 
rales, agora  ni  de  aqui  adelante  de  ningima  manera  ni  por  ninguna 
causa  ni  razón  que  sea  y  si  les  dieren  a  hazer  ropa  o  otra  qualquie- 
ra  cosa  en  sabiéndose  por  dos  protectores  o  otra  qualquier  justicias 
me  darán  auiso  dello,  y  a  las  Audiencias  Reales  de  las  prouincias 
de  los  Charcas  y  Quito  en  cuyo  districto  succediere  y  a  los  Corre- 
gidores de  las  Ciudades  para  que  luego  se  despache  quien  vaya  a 
costa  del  tal  Corregidor  y  grangeria  que  tuuiere  con  comisión  para 
que  lo  haga  vender  y  venda  en  publica  almoneda  y  de  lo  procedido 
dello  se  pague  enteramente  a  los  yndios  su  trabajo  y  cosas  que  ouie- 
ren  dado  o  el  tal  Corregidor  les  uniere  tomado  y  lo  que  mas  valiere 
la  tal  ropa  beneficiándola  y  vendiéndola  como  dicho  es,  lo  aplico  por 
tercias  partes  la  una  para  la  cámara  de  Su  Magestad  y  la  otra  para 
el  denunciador  y  juez  que  fuere  a  entender  en  ello  y  la  otra  al  os- 
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pital  o  ospitales  que  uuiere  en  d  corregimiento  donde  lo  tal  acae- 
ciere. 

Que  el  Corregfidor  que  embiare  a  vender  vino,  coca^  ropa,  o  qual- 
quier  otra  mercaderia  o  comida  de  qualquier  suerte  que  sea  asi  por 
el  distrito  de  su  corregimiento  como  fuera  del  en  bestias,  carneros 
o  con  yndios  de  su  distrito  tenga  perdida  la  tal  mercaderia  o  gran- 
geria  de  lo  qual  asi  mismo  anisaran  los  dichos  protectores  y  justi- 
cias y  en  teniendo  noticia  desto  las  dichas  Reales  Audiencias  ymbia- 
ran  persotna  a  costa  de  la  tal  hazienda  y  mercaderia  para  que  la 
tomen  por  perdida  en  qualquier  parte  que  la  alcanzaren  y  lo  mismo 
hagan  el  Corregidor  del  Potosi  y  todos  los  de  las  dudades  deste 
Reyno  y  que  se  lleue  la  dicha  mercaderia  a  la  parte  donde  fuere  di- 
rigida y  alli  se  beneficie  y  venda  en  publica  almoneda  haziendola  pa- 
sar de  un  corregimiento  a  otro  sin  que  los  yndios  que  fueren  con  ella 
ni  sus  ganados  salgan  de  su  distrito  y  de  lo  procedido  della  se  paga- 
ran los  jornales  de  los  yndios  y  el  salario  de  la  dicha  persona  y  todo 
lo  demás  se  aplicara  por  tercias  partes  como  esta  referido. 

Que  a  los  yndios  que  fueren  con  el  dicho  tragin  se  les  pague  lue- 
go como  llegaren  al  distrito  de  otro  corregimiento  lo  que  se  les  de- 
uiere  y  unieren  de  auer  hasta  alli  en  plata  de  la  dicha  hazienda  y 
sino  la  uuiere  en  la  misma  especie  de  ganado,  vino,  ropa  o  comida  o 
otras  cosas  que  llenaren  al  precio  a  como  alli  valieren, 

Y  por  la  presente  doy  poder  y  comisión  a  las  dichas  Reales  Au- 
diesicias  y  Corregidores  de  la  Villa  Ymperial  de  Potosi  y  de  las  di- 
chas ciudades  deste  Reino  para  que  puedan  embiar  las  dichas  perso- 
nas a  la  execucion  y  cumplimiento  de  lo  que  esta  referido  las  qua- 
les  han  de  ser  de  satisfacion  y  confianza  y  señalarles  salarios  justos 
para  ello  a  costa  de  los  dichos  Corregidores  y  de  la  dicha  hazienda 
dando  los  dichos  juezes  primero  y  ante  tadas  cosas  fianqas  legas  lla- 
nas y  abonadas  para  dar  cuenta  con  pago  de  todo  lo  que  cobraren  y 
fuere  procediendo  de  las  cosas  sobre  dichas  y  para  que  lo  entregaran 
según  y  por  la  orden  que  esta  dicho  aduirtiendo  que  si  despacharen 
las  tales  personas  a  la  execucion  de  lo  susodicho  me  den  luego  auiso 
dello  para  que  yo  no  prouea  otra  sobre  lo  mismo  por  que  no  se  en- 
quentren,  Y  auiendo  llegado  qualquiera  de  las  cosas  susodichas  a 
las  dichas  ciudades  y  villas  no  yendo  en  seguimiento  dello  las  dichas 
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personas,  los  Corregidores  dellas  io  executaran  y  cumplirán  como 
esta  dicho  y  como  lo  hiciera  y  deuiera  hazer  el  executor  que  a  ello 
se  embiare. 

Y  si  pareciere  y  se  aueriguare  que  los  Corregidores  de  las  dichas 
ciudades  y  Villa  de  Potosi  Cumplian  mal  esta  comisión  que  se  les  da 
contra  los  de  naturales  no  acudiendo  a  la  execucion  della  como  deuen 
por  qualquier  fin  o  interés  particular  incurran  en  pena  de  suspen- 
sión de  sus  oficios. 

Yten  ordeno  y  mando  que  los  dichos  Corregidores  no  puedan 
dar  ni  den  agora  ni  de  aquí  adelante  por  ninguna  causa  ni  ra9on  que 
sea  ningunos  yndios  para  tragines  sino  fuere  por  prouisiones  mias  y 
quando  por  ellas  los  dieren  y  particularmente  para  traginar  vino, 
sea  solo  para  su  distrito  y  cauiendo  en  la  quinta  sesta,  o  sétima  parte 
de  los  tributarios  conforme  a  como  estuuiere  ordenado  en  cada  dis- 
trito so  pena  que  la  persona  que  lo  pasase  de  un  corregimiento  a 
otro  les  pague  doblado  el  jornal  y  por  cada  corregimiento  que  fuesen 
pasando  se  yra  multiplicando  y  doblando  el  dicho  jornal.  Y  demás 
de  lo  susodicho  el  tal  corregidor  que  no  lo  cumpliese  asi  y  para  este 
efecto  diere  yndios  pagara  por  la  primera  vez  un  jornal  de  cada  uno 
para  los  oapitales  del  dicho  corregimiento  lo  qual  han  de  aueriguar 
y  executar  los  juezes  que  a  esto  y  a  las  demás  cosas  de  suso  referi- 
das fueren  y  demás  de  la  dicha  pena  sera  por  ello  castigado  en  su  re- 
sidencia y  por  la  segunda  vez  incurra  en  pena  de  priuacion  de  crficio. 

Que  los  dichos  Corregidores  de  naturales  no  puedan  tener  ni 
tengan  compañias  por  si  ni  ipor  interpositas  personas  con  losi  due- 
ños de  obrages  so  pena  que  ayan  perdido  y  pierdan  la  ropa  o  otras 
cosas  que  les  perteneciere  de  las  dichas  compañias,  aplicado  por  ila 
fonna  susodicha  y  a  los  tales  dueños  de  los  dichos  obrages  que  la 
hizieren  con  ellos  o  qualquier  dellos  se  les  quitara  luego  los  yndios 
que  para  ello  se  les  dan. 

Que  si  los  dichos  corregidores  asi  de  naturales  como  de  las  Vi- 
llas que  también  lo  son  o  fueren  dellos  tuuieren  tratos  grangerias,  y 
compañias  con  los  caciques  y  otros  yndios  de  sus  corregimientoe 
por  si  o  por  las  dichas  interpositas  personas  ayan  asi  mismo  por  la 
primera  vez  perdido  toda  la  hazienda  que  les  perteneciere  de  las  tales 
conpañias  aplicado  como  lo  demás  y  ultra  desto  serán  castigados  en 
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su  residencia  por  ello  y  por  la  segunda  vez  incurran  en  suspencion 
de  los  dichos  oficios  y  Jo  mismo  si  vendieren  en  las  placas  y  tambos 
y  tauernas  tiendas  y  en  otra  qualquier  parte  lo  que  se  aueriguare  que 
asi  venden  aunque  sea  en  pan  cozido, 

Y  los  caciques  e  yndios  que  hizieren  compañia  con  los  dichos 
Corregidores  por  ellos  ni  por  terceras  personas  en  ropa  sementeras, 
ganados,  vino,,  coca,  comidas,  tragines,  ni  otro  ningún  genero  de 
grangeria,  por  la  primera  vez  tengan  el  tal  cacique  o  yndio  perdida 
la  parte  de  hazienda  suya  que  asi  pareciere  grangear  y  tener  com- 
pañía con  el  Corregidor,  aplicado  por  la  forma  que  dicha  es  y  por  la 
segunda  vez  el  tal  cacique  sea  priuado  del  cacicazgo. 

Que  si  por  frustrar  estas  Ordenanzas  los  tales  Corregidores  hizie- 
ren compañias  publicas  o  secretas  con  otras  personas  de  qualquier 
estado,  condición  y  calidad  que  sean  en  qualquier  manera  tengan 
perdida  la  tal  hazienda  e  incurran  los  unos  y  los  otros  y  los  que 
asi  contrataren  con  ellos  en  las  penas  referidas  aplicadas  en  las  for- 
ma sobredicha. 

Y  para  que  estas  ordenanzas  se  cumplan  y  executen  se  embiaran 
con  personas  proprias  con  dias  y  salario  por  cuenta  de  los  residuos 
de  los  salarios  de  los  dichos  corregidores  de  naturales  por  ser  en 
tanta  utilidad  suya  para  que  las  entreguen  a  los  Corregidores  de  las 
Ciudades  del  Reyno  y  Villa  de  Potosi  para  que  las  hagan  publicar 
en  las  dichas  ciudades  y  villas  para  que  venga  a  noticia  de  todos  y 
notificadas  y  pupiicadas  las  asienten  en  el  libro  del  Cauildo.  Y  quan- 
do  entrare  de  nueuo  otro  Corregidor  el  escriuano-  de  Cauildo  se  las 
notifique  y  de  a  entender,  y  para  que  asi  mismo  las  dichas  personas 
que  assi  fueren  las  notifiquen  a  los  dichos  Corregidores  de  natura- 
les que  al  presenta  están  proueydos  y  las  hagan  puplicar  en  lengua 
española  y  de  los  yndios  en  presencia  del  dicho  Corregidor  para  que 
todos  lo  entiendan  y  assienten  la  publicación  en  ellas  y  assi  hecho 
se  meta  en  cada  caxa  principal  de  las  Comunidades  y  demás  desto  se 
darán  unas  a  los  Alcaldes  y  Regidores  de  los  yndios  de  la  cabecera 
y  otras  a  cada  uno  de  los  doctrineros,  para  que  lo  aduiertan  y  den  a 
entender  a  los  dichos  yndios  y  que  si  los  dichos  Corregidores  les 
mandaren  salir  dei  sus  distritos  con  los  tales  tragines  no  les  obedez- 
can en  quanto  a  esto.  A  las  dichas  Audiencias  Reales  se  embiaran 
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assi  mismo  estas  OrdenanKjas  para  que  las  hagan  publicar  en  las  ciu- 
dades de  la  Plata  y  sant  Francisco  de  Quito,  y  que  se  executen  como 
dicho  es. 

Y  assi  mismo  se  notificaran  a  los  Corregidores  de  las  Villas  que 
tienen  yndios  en  sus  distritos  y  se  meterán  en  sus  caxas  de  comuni- 
dades auiendose  publicado  como  esta  dicho. 

Otrosí  manda  que  se  notifiquen  a  los  Corregidores  que  de  aqui 
adelante  yo  proueyere  y  que  a  los  que  salieren  desta  corte  se  les 
tome  juramento  de  que  las  guardaran  y  cumplirán  y  a  los  ausentes 
se  les  hará  la  dicha  notificación  y  se  les  tomara  el  dicho  juramento 
en  los  cauildos  de  las  ciudades  y  villas  donde  fueren  resoebidos. 

Que  demás  de  lo  contenido  en  las  dichas  Ordenanzas  las  quales 
se  han  de  executar  inremisiblemente  si  se  aueriguare  en  las  residen- 
cias de  los  dichos  Corregidores  que  han  tenido  los  dichos  tratos  y 
contratos  no  serán  proueydos  en  ningún  tiempo  en  los  dichos  ofi- 
cios ni  en  otros  y  los  que  les  fueren  a  tomar  las  dichas  residencias 
lo  aueriguaran  y  les  harán  cargo  de  lo  que  contra  ellos  resultare 
para  que  assi  se  ponga  en  efecto. 

Y  todo  lo  contenido  en  las  Ordenamigas  sobredichas  han  de  guar- 
dar y  guarden  los  Administradores  de  las  Comunidades  que  al  pre- 
sente ay  proueydos  y  se  proueyeren  en  estos  Reynos  y  Prouincias 
del  Piru  según  y  de  la  mane-ra  que  esta  ordenado  y  se  ordena  a  los 
dichos  Corregidores. 

Y  por  que  auiendose  de  sacar  y  entregar  tantas  copias  y  execu- 
tarse  como  se  han  de  executar  luego  para  que  cessen  los  dichos  da- 
ños e  inconuenientes  seria  grande  la  dilación  si  se  hubiesen  de  sacar 
por  escriuientes,  ordeno  y  mando  que  las  dichas  Ordenanzas  se  im- 
priman con  mi  firma  y  la  refrendación  del  Secretario  de  la  Gouer- 
nacion  infra  escrito,  y  que  por  la  dicha  impression  se  guarden,  cum- 
plan y  executen  como  dicho  es. 

Y  doy  licencia  y  facultad  para  la  impression  dellas  a  Antonio  Ri- 
cardo y  que  por  cada  copia  que  entregare  para  embiar  a  las  partes 
susodichas,  como  dicho  es,  se  le  den  y  paguen  de  los  dichos  residuos 
al  dicho  impresor  quatro  reales  en  que  las  tasso  por  ser  todo  en  gran 
beneficio  de  los  dichos  naturales  y  que  las  demás  que  imprimiere  las 
pueda  vender  a  quien  se  las  quisiere  comprar  por  la  dicha  tasación. 
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Fecha  en  la  ciudad  de  los  Reyes  a  veynte  y  un  días  del  mes  de 
Julio  de  mil  y  quinientos  y  nouenta  y  quatro  años. — El  Marques. — 
Por  mandado  del  Virrey. — Aluaro  Ruis  de  Nahaniuel. — (Impreso  en 
la  Ciudad  de  los  Reyes  con  licencia  de  su  Excelencia  por  Antonio 
Ricardo  de  Turin.) 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  al  secretario  Juan  de  Ybarra 
dando  cuenta  de  la  pérdida  de  los  despachos  que  le  habían  sido 
enviados,  y  acompaña  recaudos  sobre  los  corsarios  ingleses  llega- 
dos a  Valparaíso. 

Los  Reyes,  19  de  Agosto  de  1594. 

Por  la  que  escriuo  a  la  Real  Audiencia  de  Tierra  firme  (de  que 
con  esta  va  copia)  entenderá  vuestra  merced  el  buen  recaudo  que  pu- 
sieron en  los  despachos  de  su  magestad  que  vinieron  para  mi  en  los 
galeones  de  arrhada,  cabras  y  demás  vaxeles  de  flota  que  llegaron 
al  Noanbre  de  dios  por  ©1  mes  de  mayo  pasado  que  los  ynuiaron  en 
tan  ruin  barco  y  con  piloto  de  tan  poca  experiencia  como  se  ha  he- 
cho buena  desto  pues  hauiendo  tres  meses  que  partió  de  Tierra  firme 
no  se  saue  del  de  ninguna  suerte  /  antes  tengo  por  cierto  se  deuio  de 
perder  en  la  gorgona  porque  tres  nauios  que  salieron  algunos  dias 
después  ha  muchos  que  llegaron  a  este  Reino  donde  quedan  los  reli- 
giosos y  otros  pasajeros  que  vinieron  en  ellos  y  no  tengo  nueua  de 
cosa  ninguna  mas  de  lo  que  ellos  quieren  decirme  /  ni  ha  llegado 
en  esta  ocasión  a  mi  poder  carta  de  ese  Reino  (ni  del  de  Tierra  firme) 
de  que  quedo  con  la  pena  y  poco  gusto  que  vuestra  merced  puede  con- 
siderar aguardando  tanto  tiempo  ha  resolución  de  las  muchas  ympor- 
tantes  cosas  de  que  a  su  magestad  tengo  dada  quenta  assi  de  su  seruicio 
y  aumento  de  su  Real  hazienda  como  del  buen  gouierno  desta  tie- 
rra si  (lo  que  dios  no  permita)  se  huuieren  perdido  mandara  vues- 
tra merced  que  se  bueluan  a  duplicar  y  se  embien  con  la  breuedad 
que  conuiene  que  porque  el  hierro  fuese  mayor  acordaron  en  Pana- 
má (según  me  dizen)  de  hechar  principales  y  duplicados  todos  en  un 
barco)  en  este  que  despacho  a  aquella  prouincia  con  el  auiso  me  ha 
parecido  dárselo  también  a  vuestra  merced  deste  subceso  y  del  que 
asimismo  vera  por  la  relación  que  va  con  esta  que  mande  sacar  y 
firmar  al  correo  mayor  (Pedro  Balaguer  de  Salzedo)  de  la  entrada 
del  cossario  en  esta  mar  /  deseando  yo  (en  alguna  manera)  su  venida 
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en  oii  tiempo  para  escarmentarle  hizieronse  para  su  castigo  las  pre- 
uenciones  necesarias  y  tan  puntuales  como  si  le  tuuieramos  al  ojo 
escápesenos  de  entre  manos  porque  lo  permitió  assi  nuestro  Señor 
por  sus  ocultos  juicios  en  su  busca  salió  el  señor  don  betran  mi 
cuñado  con  tan  buen  animo  como  el  conque  todavía  le  va  siguiendo 
y  lo  hará  hasta  el  cauo  del  mundo  si  necesario  fuere.  /  Es  en  las  be- 
ras  gran  cauallero  y  no  tengo  perdida  la  esperanza  de  que  se  ha  de 
topar  con  el  cosario  y  castigarle.  /  Fauorezca  Dios  causa  tan  suya 
y  guarde  a  su  magestad  que  ias  nueuas  que  nos  dan  de  su  salud  (y  de 
sus  altezas)  ios  pasajeros  que  van  llegando  son  las  que  continuamente 
deseamos  y  también  nos  las  han  dado  muy  buenas  de  dicha  casa  que 
para  esta  han  sido  de  particular  contento. 

No  escriño  a  su  magestad  hasta  tener  alguna  mas  certidumbre 
de  si  se  han  perdido  (o  no)  sus  despachos  o  ver  lo  que  por  ellos  me 
ordena  y  manda  /  buena  pella  de  hazienda  le  abra  llegado  este  año 
y  en  el  tiempo  que  conuendria  fuese  siempre  ayala  llenado  Nuestro 
Señor  en  su  saluamento  tendiendo  quedo  mis  redes  para  juntar  la 
mas  cantidad  de  plata  que  fuere  posible  que  imbiar  a  su  magestad 
el  año  que  viene,  estoy  sospechoso  que  ha  de  ser  poca  porque  ya  no 
veo  off icios  que  vender  y  algunos  que  ay  de  consideración  no  me 
da  termino  a  disponer  dellos,  hasta  ver  lo  que  su  Magestad  es  ser- 
uido  de  mandarme  responder  a  lo  que  sobre  ello  le  tengo  por  tantas 
vezes  consultado. 

Gracias  a  Dios  ay  salud  (y  toda  paz  y  quietud)  en  estos  Reinos  y 
las  Alcaualas  y  demás  derechos  Reales  se  van  cada  dia  asentando  y 
cobrando  mejor  y  la  noticia  de  minas  es  mucha  y  prometen  gran  ri- 
queza y  yo  las  voy  (con  particular  cuidado)  fauoresciendo  y  dando 
en  ellas  el  assiento  que  conuiene  y  el  trato  y  comercio  se  va  engro- 
sando aunque  el  depender  destos  despachos  (que  andan  perdidos) 
tiene  a  los  hombres  de  negocios  aflixidos  y  suspensos  y  a  todos 
hazen  grandísima  falta. 

Tampoco  escriño  a  los  señores  conde  de  chinchón  y  don  Juan  mi 
hermano  remitiendo  el  hazerlo  en  otra  ocasión  mas  cierta  y  porque 
vuestra  merced  me  la  hará  de  mandarles  mostrar  esta  a  su  señoría 
del  Conde  y  a  mi  señora  la  condesa  besamos  (la  marquesa  y  yo)  las 
manos  mili  vezes  y  las  de  vuestra  merced  y  mi  señora  doña  Catalina 
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quedamos  con  salud  (bendito  dios)  y  con  mucho  deseo  que  hurtadi- 
co  la  tenga  y  vuestra  merced  de  mandarme  en  que  le  sirua  y  ymbiar- 
me  la  carta  de  horro  para  que  lo  pueda  yr  a  hazer  de  mas  cerca. 

Suplico  a  vuestra  merced  de  orden  que  luego  venga  barco  de 
auiso  con  el  duplicado  de  los  despachos  o  con  los  que  de  nueuo 
conuinere  ymbiarme  que  es  cosa  muy  triste  que  eso  se  haga  tan  po- 
cas vezes  ymportando  al  seruicio  de  su  magestad  tanto  que  acá  se 
entienda  muy  de  ordinario  que  tiene  la  salud  que  Nuestro  Señor  le 
conserue  muchos  años  en  Los  Reyes  a  19  de  Agosto  de  1594. 

El  marques  de  Cañete. 


Del  Marques  mi  señor  a  la  Real  Audiencia  de  Tierra  Firme  cu  19 

de  Agosto  de   1594. 

Estando  (como  están)  las  cosas  deste  gouierno  tan  dependien- 
tes de  la  orden  y  despachos  de  su  magestad  y  hauiendole  consultado 
las  materias  de  mas  ymportancia  y  consideración  que  se  han  ofre- 
cido (ni  pueden  ofrecer)  asi  de  su  seruicio  como  del  aumento  de  su 
Real  hazienda,  esperando  por  horas  lo  que  en  ellas  se  seruia  man- 
dar para  ponerlo  en  execucion,  antes  que  el  tiempo  y  las  ocasiones 
se  pasen,  parece  que  el  demonio  (o  por  mejor  decir  nuestros  peca- 
dos) han  encaminado  esto  de  manera  que  hasta  oy  no  he  recibido 
carta  ni  despacho  de  España  ni  ese  Reino  con  hauer  llegado  del  tres 
nauios  después  que  surgieron  en  nombre  de  dios  los  galeones  de 
Armada,  cabras  y  demás  vaxeles  de  flota  que  por  algunas  cartas 
de  particulares  y  pasajeros  que  en  ellos  vinieron  (y  particular- 
mente de  dos  religiosos  de  la  orden,  de  santo  domingo)  se  ha  en- 
tendido los  quales  afirman  que  tres  dias  antes  que  partiese  el  pri- 
mero destos  nauios  (que  fue  a  los  19  de  mayo)  se  hauia  hecho  a  la 
vela  un  barco  con  los  pliegos  de  su  magestad  que  para  mi  venian 
y  muchos  despachos  de  particulares  que  (como  digo)  hasta  oy  que 
son  tres  meses  no  se  ha  tenido  nueua  ni  auiso  de  que  quedo  con  la 
pena  desabrimiento  y  cuidado  que  se  dexa  entender  y  informándo- 
me de  las  personas  que  van  llegando  o  tienen  cartas  (cosa  de  mucha 
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pesadumbre  y  agena  de  mi  autoridad)  y  lo  que  mas  me  aflixe  es 
que  según  esto  el  barco  en  que  venian  estos  despachos  deuio  ser 
tan  ruin  y  tan  mal  aderezado  que  se  perdió  o  ha  buelto  a  arriuar 
y  no  puede  ser  menos  pues  los  tres  que  después  del  salieroni  en  que 
vinieron  el  obispo  de  Popayan  (a  la  buena  ventura)  los  Religiosos 
y  otros  pasajeros  y  el  Corregidor  de  Truxillo  han  llegado  tantos 
dias  ha  que  en  qualquiera  dellos  que  vinieran  los  pliegos  (o  los  du- 
plicados) huuieran  llegado  que  como  toda  la  tierra  y  los  hombres 
de  -negocios  della  dependen  destos  despachos  lo  sienten  tan  entra- 
ñablemente que  para  algún  consuelo  de  todos  (puesto  que  ya  tiene 
mal  remedio)  me  ha  parecido  dar  este  auiso  a  vuestra  señoría  para 
que  por  alia  se  haga  la  diligencia  que  pareciere  necesaria  para  que 
no  se  pierdan  y  se  me  embien  y  remitan  con  la  breuedad  y  seguridad 
posible  como  cosa  que  tanto  importa  al  seruicio  de  su  magestad  y 
a  la  conseruacion  del  trato  y  comercio  de  estas  partes  y  si  (lo  que 
dios  no  quiera)  se  huuieren  perdido  se  de  al  momento  auiso  al  Real 
consejo  de  indias  para  que  su  magestad  lo  entienda  y  se  bueluan  a 
duplicar  cuya  resolución  y  orden  que  se  hauia  de  tener  en  ymbiar 
la  plata  de  su  real  hazienda  el  año  que  viene  estaua  esperando  que 
sin  ella  no  se  pueda  yr  ninguna  ni  que  hazerme  y  no  faltaria  mas 
sino  que  los  duplicados  también  huuiesen  venido  en  aquel  desgracia- 
do barco  que  aunque  no  me  puedo  persuadir  huuiese  en  esto  tan  gran 
descuido  el  ver  que  ninguno  de  los  nauios  (que  después  del  partie- 
ron) los  ha  traido  me  tiene  muy  temeroso  y  no  se  que  cosa  de  mas 
momento  se  pudiera  ofrecer  para  que  el  galeón  San  Gerónimo  par- 
tiese luego  con  estos  despachos. 

No  me  tiene  con  poca  pena  que  este  cosario  se  nos  aya  ido  de 
entre  las  manos  ponga  dios  en  todo  la  suya.  La  relación  de  lo  sub- 
cedido  después  que  entro  en  esta  mar  he  mandado  al  Corregidor 
mayor  (Pedro  Balaguer  de  salzedo)  saque  (para  que  vaya  con  esta) 
y  como  se  vera  por  ella  no  se  le  dexo  tomar  puerto  ni  hazer  daño 
de  consideración  en  esta  costa  y  va  huyendo  desuaratado  y  haziendo 
tanta  agua  que  (mediante  el  fauor  diuino)  tengo  por  cierto  le  ha  de 
tomar  en  la  de  la  nueua  España,  el  señor  don  beltran  mi  cuñado 
que  va  en  su  seguimiento. 
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Copia  de  la  carta  que  el  señor  don  Beltran  de  Castro   cscriuio  al 
Virrey  Marques  de  Cañete  del  paraje  de  Paita  a  20  de  Junio  1 594. 

Yo  he  ueniílo  prosiguiendo  mi  viaje  guardando  la  instrucción 
y  mandato  de  vuestra  señoria  corriendo  esta  costa  y  en  toda  no  e 
topado  sino  un  barco  de  Luis  escate  que  lo  encontré  en  ej  paraje 
de  guarmei  a  lo  que  entiendo  el  marttes  passado  dixo  auia  quince  dias 
que  auia  salido  de  sancta  el  qual  puerto  no  tome  por  traerme  nue- 
ua  la  lancha  que  embie  a  guarmei  auia  pasado  el  ingles  y  que  iba  con 
cuatro  belas  las  quales  según  me  a  dicho  alonso  perez  bueno  que  lleuo 
en  esta  capitana  que  le  hecho  en  guanchaco  era  su  nauío  y  la  hacha 
y  el  batel  y  el  nauio  del  adelantado  que  tomo  sobre  puerto  Bermejo 
y  alli  se  le  escapo  otro  nauio  de  diego  rruiz  el  qual  dicho  rruiz  di- 
zen  boluio  desaparejado  a  guanape  /  alonso  perez  dize  que  la  gente 
que  lleua  serán  setenta  hombres  y  fuera  destos  quatro  yndios  y  el 
piloto  del  adelantado  y  el  contramaestre  con  alonso  perez  heclio  seis 
yndios  y  dos  marineros  que  auia  tomado  en  el  nauio  del  adelantado 
los  seis  yndios  los  tres  eran  de  guanchaco  y  los  otros  tres  del  repar- 
timiento de  don  alonso  de  caruajal  y  los  quatro  que  lleua  los  tres 
son  también  de  don  alonso  de  caruajal  y  el  otro  era  de  alonso  perez 
que  auia  dias  que  le  auia  traido  de  chile  /  bine  visitando  las  dos 
yslas  de  lobos  sospechando  que  como  cosa  despoblada  quisiere  dar 
carena  porque  según  alonso  perez  refiere  lleua  necesidad  della  y  el 
Domingo  de  la  santissima  Trinidad  que  tan  poca  bentura  tuuimos 
en  el  dize  alonso  perez  que  hazia  tanta  agua  y  que  andauan  tan  tur- 
bados que  si  le  llegaremos  solo  vn  nauio  de  los  que  ybamos  a  tiro 
de  canon  entiende  se  rindiera  no  obstante  que  brabea  mucho  /  pues 
nuestro  señor  le  quiso  librar  de  nuestras  manos  deuio  de  serlo  que 
con  mas  convino  a  su  seruicio  a  el  se  an  de  dar  las  gracias  por  todo 
agua  dulce  no  la  ha  menester  porque  según  dize  alonso  perez  lleua 
recaudo  con,  que  de  la  de  la  mar  saca  en  veinte  y  quatro  oras  de  diez 
y  ocho  botijas  diez  y  seis  dulces  y  sin  saber  malo  ninguno. 

El  nauio  del  adelantado  sin  duda  le  quemo  cerca  de  la  primera 
ysla  de  lobos  porque  en  vaxo  della  cosa  de  vna  legua  topamos  car- 
bón que  era  vna  de  las  cargas  que  lleuaua  y  vna  mesa  de  guarni- 
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cion  con  sus  cadenas  el  maestre  del  dicho  nauio  nos  a  hecho  gran 
daño  aunque  según  todos  dizen  tiene  tan  poco  juicio  que  no  ay  ques 
pantar  porque  desde  su  nauio  antes  que  le  acauasen  de  rendir  co- 
menzó a  dar  grandes  voces  llamando  a  alonso  perez  bueno  y  el  ge- 
neral oydo  aquello  dixo  a  alonso  perez  que  es  esto  como  saben  que 
benis  aqui  según  esto  sentido  soy  Alonso  perez  le  rrespondio  que  el 
no  sauia  tal  no  le  cria  y  que  si  auiso  auia  tenido  seria  por  via  de 
potosi  y  no  por  mar  y  assi  le  dixo  lo  mismo  el  maestre  del  nauio  del 
adelantado  el  qual  como  digo  se  tiene  por  gran  chorlito  que  luego 
le  bolueria  a  dezir  la  verdad  de  todo. 

La  gran  preuencion  que  vuestra  señoría  tiene  mandada  hazer 
por  esta  costa  abaxo  según  dize  alonso  perez  a  sido  causa  de  que  yo 
no  aya  alcanzado  a  este  hombre  por  que  como  a  bisto  tantos  fuegos 
por  toda  ella  no  a  ossado  tomar  puerto  y  assi  temo  mucho  no  le  ha- 
gan tanta  resistencia  en  guayaquil  que  le  ynpidan  el  entrar  alli  y  lo 
que  hazia  al  caso  era  meter  los  nauios  de  la  puna  el  rio  adentro  y 
guardar  el  lugar  y  dexarle  libre  la  puna  para  que  el  pudiese  dar 
alli  carena  y  si  assi  fuese  nuestro  señor  seruido  que  se  hiziese  no 
dudo  sino  que  alli  le  tomare  mas  y  si  de  alli  se  nos  escapase  placera 
a  dios  que  no  lo  haga  en  la  costa  de  nueua  españa  de  donde  siendo 
dios  seruido  que  lleguemos  escriuire  a  las  .personas  que  vuestra 
señoria  me  tiene  mandado  y  porque  de  guayaquil  anisare  de  lo  que 
huuiere  de  nueuo  no  digo  mas  de  que  guanchaco  no  quise  escriuir 
no  obstante  que  entiendo  lo  hizo  miguel  ángel  por  parecerme  que 
no  auia  cosa  de  momento  y  no  auer  visto  a  alonso  perez 

Toda  la  gente  bien  buena  gloria  a  dios  y  con  muclio  deseo  de 
topar  a  este  cosario  y  para  que  estuuiesen  finnes  en  su  buen  propo- 
sito luego  que  entro  en  este  nauio  alonso  perez  le  hize  poner  en  la 
tolda  y  mande  llamar  toda  la  gente  y  dixo  paso  alonso  perez  que  ca- 
llase los  artificios  de  fuego  y  fuerza  que  traya  el  enemigo  y  les  di- 
xese  la  riqueza  de  plata  y  oro  que  traya  y  que  no  reparase  en  crecer 
cinquenta  o  cien  mil  pesos  mas  ansi  se  hizo  con  lo  qual  quedaron  y 
están  todos  muy  contentos  y  cudiciosos  lo  mismo  hize  dezir  desde  el 
corredor  de  popa  a  los  de  la  almiranta  y  al  capitán  bizcayno  quel 
ingles  estaua  muerto  de  miedo  del  y  de  su  jente  porque  alonso  perez 
le  auia  dicho  que  eran  todos  vizcaynos  los  que  trayan  en  su  nauio 
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y  auiales  hecho  entender  quel  patax  quel  domingo  de  la  trinidad  le 
iba  ganando  el  barlobento  era  la  galicabra  porque  asi  dize  que  lo 
pensó  el  alon&o  perez  de  lo  qual  dize  que  quedo  muy  triste  y  melan- 
cólico el  general  que  dize  alonso  perez  se  llama  don  Francisco  ha- 
quines  y  el  capitán  se  llama  catenel  dize  alonso  perez  que  los  que 
son  el  todo  en  el  nauio  son  el  condestable  y  el  piloto  y  el  general. 

Mas  dize  que  se  vieron  tan  apurados  el  Domingo  de  la  Trinidad 
con  el  temporal  que  tubimos  que  hecharon  gran  cantidad  de  caxas 
de  mercaduría  a  la  mar  y  hasta  vn  claue  nueuo  que  auia  tomado 
del  nauio  de  antonio  xuarez  y  dos  belas  que  quito  de  los  nauios  de 
chile  eoepto  le  hela  mayor  y  de  triquete  de  lona  desta  tierra  quel 
dia  antes  auia  quitado  las  suyas  y  embergado  estas  porque  con  las 
st^yas  según  eran  de  bellacas  le  tomara  vna  barca  que  hasta  esto 
fuimos  desdichados  que  a  no  las  auer  enbarcado  el  sábado  antes 
era  ymposible  escaparse. 

También  dize  alonso  perez  que  lo  que  a  entendido  deste  yngles 
fue  que  habrá  catorce  meses  que  salió  de  Inglaterra  con  tres  nauios 
y  en  la  linea  de  la  vanda  del  norte  se  le  murieron  quince  flamencos  y 
treinta  y  dos  yngleses  y  que  visto  le  faltaua  la  gente  quemo  d  nauio 
y  que  con  los  dos  tomo  sobre  el  brasil  sobre  vnas  yslas  que  están  en 
travesía  de  buenos  ayres  tres  nauios  que  benian  con  ropa  para  potosí 
que  en  el  vno  benia  vn  tal  escalante  esto  creo  que  ya  lo  saue  vues- 
tra señoría  mas  dize  tomo  otros  nauichuelos  pequeños  de  portugueses 
que  andauan  allí  al  trato  /  la  entrada  del  estrecho  dize  que  la  em- 
prendió a  2 1  de  henero  con  dos  navios  y  que  doze  veces  entro  y  que 
tantas  veces  boluio  a  salir  y  en  la  vltima  dentro  del  estrecho  de  des- 
cubrieron los  dos  nauios  por  quel  general  pretendía  que  le  diese  la 
mitad  de  lo  que  le  cabía  al  capitán  del  pillaje  que  hiziesen  y  aunque 
era  criado  suyo  no  lo  quiso  hazer  y  por  esta  razón  dizen  sospechan 
se  boluio  a  salir  del  estrecho  o  se  perdió  en  el  porque  no  le  an  visto 
mas  el  nauio  era  de  cinquenta  toneladas  Ueuaua  veinte  y  cinco  hom- 
bres escoxidos  y  sus  piezas  de  artillería  las  piezas  de  artillería  que 
trae  el  ingles  son  diez  y  nueue  dos  de  bronce  de  veinte  a  veinte  y  vn 
quintales  que  tomo  a  los  dos  nauichuelos  del  trato  del  brasil  e  las 
demás  todas  son  de  hierro. 

La  ventaja  que  me  lleua  el  ingles  es  seis  dias  por  que  quando  yo 
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llegue  a  gtianchaco  que  fue  Jueves  al  amanecer  a  i6  deste  auia  sa- 
lido de  alli  el  biernes  a  la  noche  sospechamos  le  habremos  ganado 
tierra  por  lo  que  se  habrá  detenido  assi  en  alijar  el  nauio  del  adelan- 
tado como  por  otras  paradillas  que  deue  de  yr  haziendo  y  asimismo 
porque  este  nauio  es  mucho  mejor  de  la  vela  quel  suyo  según  dize 
alonso  perez. 

El  continuo  cuidado  quel  general  miguel  ángel  acude  a  todo  dexo 
de  especificar  en  esta  por  la  devida  satisfacción  que  vuestra  señoría 
tiene  de  su  persona  que  es  qual  merecen  sus  muchas  y  buenas  partes. 

Avnque  el  general  Pedro  de  arana  y  oficiales  Reales  reusauan 
el  despacho  de  la  lancha  certifico  a  vuestra  señoría  que  a  sido  de 
mas  prouecho  que  lo  fueron  los  tres  patajes  que  Ueuaua  porque  a 
qualquiera  parte  que  la  despacho  tengo  luz  de  lo  que  pretendo  espero 
en  la  diuina  magestad  a  de  ser  la  descubridora  de  nuestros  buenos 
deseos. 

Llegue  al  paraxe  de  paita  esta  mañana  a  donde  salió  el  corregi- 
dor y  el  capitán  quiroga  con  nueua  de  que  el  enemigo  no  auia  to- 
mado a  este  puerto  que  el  lunes  pasado  le  auían  descubierto  a  la 
punta  de  la  aguja  la  que  tengo  visitada  pero  no  quedo  alli. 

Aora  que  deuen  de  ser  las  ocho  o  las  nueue  de  la  mañana  estando 
sobre  este  puerto  emos  descubierto  dos  velas  y  vamos  virando  sobre 
ellas  la  vuelta  de  la  mar  porque  alia  an  parescido  tenemos  cierto  es 
el  enemigo  y  que  a  salido  dando  caza  al  nauio  de  los  piques  que  abra 
seis  o  siete  días  salió  deste  puerto  a  otro  nauio  que  dize  el  corre- 
gidor abra  tres  días  paso  por  aqui  avnque  no  sauen  el  nauío'  que  era 
dios  por  quien  el  es  permita  sea  el  ingles  que  con  su  ayuda  no  dudo 
llevara  su  recaudo  a  mi  señora  la  marquesa  veso  las  manos  y  las  del 
Padre  Hernando  escrita  en  el  paraje  de  paita  a  20  de  Junio  de  1594. 

Don  beltran  de  castro. 


Relación  de  Don  Pedro  Balaguer. 

A  los  17  de  Mayo  de  mil  y  quinientos  y  nouenta  y  quatro  llego 
al  puerto  del  callao  desta  ciudad  de  los  Reyes  nauio  de  auiso  con 
nueua  de  que  en  el  de  Valparaíso  de  la  de  santiago  del  reyno  de 
chile  hauia  entrado  vn  yngles  cossario  con  vn  nauio  de  hasta  250 
toneladas  y  en  el  como  100  hombres  de  mar  y  guerra  que  liauia  to- 
mado quatro  nauios  que  alio  en  aquel  puerto  y  otro  que  entro  de 
baldiuia  estando  el  cosario  en  el  cargados  de  todos  géneros  de  vas- 
timentos  y  veinte  y  quatro  mili  pesos  en  oro  poco  mas  o  menos  que 
todo  estaua  para  vaxar  a  este  reyno  y  esta  nueua  vino  en  16  dias  a 
las  dos  de  la  tarde  el  dicho  dia  17  de  Mayo. 

Quando  llego  esta  nueua  estaua  su  excelencia  en  la  cama  con  la 
gota  y  luego  que  se  la  dieron  se  leuanto  y  mando  juntar  a  acuerdo 
en  que  concurrieron  audiencia  visitador  y  oficiales  Reales  a  quien 
propuso  lo  mucho  que  conuenia  que  este  cosario  se  siguiese  de  ma- 
nera que  no  se  escapase  sin  el  castigo  que  su  atreuimiento  y  desuer- 
guenza  merecía  y  porque  respecto  de  la  nueua  que  por  /la  via  del 
brasil  primero  se  hauia  tenido  se  entendía  heran  quatro  nauios  aun- 
que el  enemigo  daua  a  entender  que  sola  la  capitana  y  almiranta  ha- 
uian  desenuocado  y  que  los  demás  se  hauian  perdido  que  convenia 
saliese  armada  con  fuerga  bastante  para  desbaratallos  y  castigarlos  / 
y  hauiendose  visto  y  considerado  lo  mucho  que  ynportaua  que  estos 
cossarios  se  destruyesen  para  que  cesase  esta  plaga  de  atreuersc  a 
entrar  cada  que  quieren  en  esta  mar  y  hazer  en  ella  tantos  robos  y 
daños  se  acordó  que  para  remedio  dello  y  seguridad  desta  costa  el 
virrey  ymbiase  los  galeones  de  su  magestad  que  estañan  en  el  puerto 
con  los  bastimentos  municiones  y  demás  pertrechos  que  conuininesen 
para  este  efecto. 

Acauado  este  acuerdo  de  que  se  salió  ya  noche  su  excelencia  man- 
do partir  su  guarda  y  parte  de  sus  criados  al  callao  y  que  se  metiesen 
luego  en  los  galeones  de  armada  para  la  guarda  y  seguridad  dellos 
como  lo  hizieron  y  dio  orden  a  los  capitanes  Manrrique  pulgar  y  plaza 
que  leuantasen  cada  uno  cien  hombres  y  dentro  de  tres  dias  estuuiesen 
con  ellos  y  sus  banderas  en  el  callao  y  que  don  Pedro  de  cordoua 
capitán  de  los  arcabuces  fuesen  luego  con  su  gente  a  dormir  al  puerto. 
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A  las  dos  oras  después  de  media  noche  el  marques  sin  auisar  a 
nadie  se  partió  en  su  carroza  y  por  la  oscuridad  que  hacia  fue  ne- 
cesario lleuar  hachas  y  llego  a  al  amanecer  al  puerto. 

Este  mismo  dia  despacho  vn  patax  dando  el  auiso  sobre  dicho 
por  toda  la  costa  abaxo  con  orden  de  que  atrauesase  a  dar  el  mismo 
a  las  de  guatimala  y  nueua  españa  para  que  estuuiesen  aduertidos  y 
preuenidos. 

Assimismo  despacho  otro  patax  con  el  mismo  auiso  a  la  pro- 
uincia  de  tierra  firme  y  orden  a  don  Fernando  de  cordoua  que  auia 
ido  por  general  que  en  el  galeón  san  Hieronimo  y  en  los  demás  que 
licuaron  la  plata  se  metiese  la  gente  y  armas  necesarias  para  ofensa 
y  defensa  del  enemigo. 

Y  por  tierra  la  costa  arriua  despacho  por  chasquis  preuiniendo  y 
ordenando  lo  que  se  hauia  de  hazer  en  los  puertos. 

Hechas  las  diligencias  referidas  mando  poner  en  orden  las  naos 
capitana  y  almiranta  y  el  galeón  San  Juan  y  tres  pataxes  y  que  en 
todos  se  metiesen,  como  se  metieron  los  bastimentos  y  municiones  que 
convino. 

Fueron  en  la  capitana  28  piezas  gruesas  de  artillería  y  en  la  almi- 
ranta 30  y  en  San  Juan  quatro  pecezuelos  y  esmeriles  por  las  proas 
de  cada  patax  y  30  mosqueteros  y  arcabuzeros  en  cada  vno. 

Fue  por  general  desta  armada  don  Beltran  de  castro  y  de  la  cue- 
ba  hijo  del  conde  de  Icmos  cuñado  del  virrey  que  vista  la  ocasión  se 
ofreció  a  ella,  va  mostrando  bien  quien  es  ordenándolo  y  disponiéndolo 
todo  con  tanta  prudencia  cuidado  y  puntualidad  como  lo  pide  su 
nacimiento  y  obligación  y  la  espiriencia  que  tiene  por  hauer  sido  como 
fue  general  de  20  mil  hombres  en  ytalia  en  la  guerra  siendo  de  22 
años. 

Lleuó  por  su  Almirante  a  don  Alonso  de  vargas  caruajal  vezino 
encomendero  cuyos  son  los  yndios  de  tarapa  tan  lucido  y  honrrado 
cauallero  y  de  tan  buena  espiriencia  y  partes  como  son  conocidas. 

Van  mas  de  120  personas  entretenidas  cerca  de  las  del  general  y 
almirante  a  seruir  sin  sueldo  y  los  demás  dellos  son  capitanes  caua- 
lleros  y  cabos  que  han  sido  en  otras  ocasiones  de  manera  que  fueron 
por  todos  500  hombres  de  mar  y  guerra  y  llenaron  los  mosquetes  y 
arcabuzes  necesarios  y  gran  cantidad  de  picas  muriones  y  rrodelas 
y  600  botijas  de  poluora  muchas  balas  de  bronce  de  nauaxa  cadena  y 
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punta  de  diamante  y  algunos  ynstrumentos  de  fuego  y  las  naos  muy 
proueidas  de  lo  necesario  y  muy  a  usso  de  guerra  y  con  clarines  atan- 
bores  y  tronpetas  gallardetes  y  banderas. 

En  la  capitana  van  dos  Religiosos  de  lia  compañia  de  Jesús, 

Y  en  la  almiranta  dos  de  la  orden  de  santo  Domingo. 

Y  en  el  galeón  san  Juan  otros  dos  de  la  Merced. 

Paresce  cosa  ymposible  mayormente  en  las  yndias  que  en  menos 
de  ocho  dias  se  pusiese  esta  armada  tan  en  orden  para  poderse  hazer 
como  se  hizo  a  la  vela  lo  qual  procedió  de  las  muchas  preuenciones 
de  artillería  y  municiones  de  que  ha  tenido  el  marques  tan  continuo 
cuidado  con  coxerle  esta  nueua  hauiendo  15  dias  antes  despachado 
otros  quatro  nauios  a  tierra  firme  con  la  plata  de  su  magestad  y  de 
particulares  y  con  la  orden  y  fuerza  necesaria  prouiniendo  al  incon- 
ueniente  y  rriesgo  grande  que  pudiera  suceder  si  en  tan  poco  tiempo 
no  huuiera  despachado  esta  armada. 

Miércoles  25  del  dicho  entro  su  excelencia  a  visitar  los  galeones 
de  armada  y  reciuio  sumo  contento  de  ver  quan  en  orden  y  vien  ade- 
rezados estañan  y  la  gente  no  menos  de  ver  al  marques  porque  eistu- 
uo  muy  afable  con  todos  en  desenbarcandose  mando  el  general  tirar 
vna  pieza  a  rrecojer  y  a  la  media  noche  se  hizo  a  la  vela  y  por  hauer 
gran  calma  surgió  la  armada  junto  a  la  isla  del  callao  hasta  que  entro 
la  biracon  y  huuo  tiempo  para  hazerse  como  se  hizo  a  la  vela  en  pro- 
secución de  su  viaje. 

Demás  de  las  preuenciones  que  la  armada  lleuaua  salió  el  capitán 
escoto  para  hazerla  por  la  costa  arriua  de  todo  lo  que  fuese  menester 
con  orden  de  auisar  cada  dia  en  el  paraje  en  que  se  hallase  la  armada 
y  de  las  nueuas  que  del  enemigo  se  tuuiesen. 

El  "Virrey  se  quedo  en  el  Puerto  puniendo  en  orden  la  galicabra 
la  galera  capitana  y  el  galeón  santa  Ana  para  si  diese  la  voz  dd  co- 
sario por  abajo  poder  hir  en  su  seguimiento  sin  que  hiziese  falta  la 
armada  por  tener  como  tenia  cantidad  bastante  de  artillería  y  muni- 
ciones para  todo  y  mando  se  fuesen  luego  preuiniendo  y  juntando  bas- 
timentos, 

Assimismo  ordeno  se  hiziesen  como  se  hizieron  plegarias  y  ora- 
ciones en  todos  los  conbentos  desta  ciudad  por  el  buen  subceso  de  la 
Armada. 
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Dentro  ée  tres  dias  de  como  partió  la  armada  tubo  su  excelencia 
inieua  como  el  cosario  hauia  llegado  sobre  el  Puerto  de  Arica  con 
quatro  belas  y  tomado  vn  barco  cargado  de  pescado  de  Pedro  her- 
nandez  arráez  el  qual  despacharon  el  corregidor  y  officiaÜes  reales 
de  aquel  puerto  y  afirmo  que  después  le  corrieron  los  dichos  quatro 
nauios. 

Este  auiso  llego  a  tres  de  Jimio  a  la  vna  de  la  noche  y  luego  man- 
do su  excelencia  juntar  a  acuerdo  y  benir  alli  el  arráez  y  entendiendo 
que  el  enemigo  hauia  encontrado  su  almiranta  y  que  traya  mas  fuer- 
za de  la  con  que  llego  a  chile  propuso  cónchenla  poner  alguna  en  el 
puerto  del  callao  para  guarda  de  treinta  nauios  mancos  sin  artillería 
ni  municiones  que  hauia  en  el  y  para  reforzar  el  armada  y  si  se  les 
escapase  el  enemigo  y  si  tuuiese  abiso  se  le  yua  la  costa  avajo  le  pu- 
diesen seguir  y  asegurar  los  robos  y  daños  que  intentasen  hazer. 

Mando  que  se  lebantasen  y  juntasen  la  gente  de  las  compañías  de 
ynfanteria  de  a  pie  y  de  a  caballo  que  están  ordenandas  entre  los  ve- 
cinos moradores  y  oficiales  de  esta  ciudad  para  la  seguridad  y  defen- 
sa della  y  de  su  Puerto. 

Y  que  el  Doctor  Alonso  criado  de  castilla  oydor  mas  antiguo 
desta  real  audiencia  quedase  en  esta  ciudad  y  fuese  lebantando  esta 
gente  y  compañías  y  proueyendo  a  su  excelencia  de  todo  lo  que  le 
auisase  y  fuese  necesario. 

Proueido  esto  se  boluío  al  callao  y  dio  prisa  a  poner  en  orden  la  di- 
cha galera  y  galeón  santa  Ana  y  se  lleuo  toda  la  artillería  que  hauia  en 
esta  ciudad  y  se  fueron  haziendo  otras  prebenciones  necesarias  para 
qualquier  subceso  que  pudiese  benir  aunque  el  enemigo  truxese  mu- 
cha fuerza. 

Y  assimismo  mando  aderezar  y  dar  lado  a  la  galicabra  de  la  real 
armada  (que  es  la  que  su  excelencia  mando  hazer)  y  en  aquella  sazón 
liego  de  guayaquíl  y  ella  y  los  demás  nauios  se  proueíeron  de  los  bas- 
timentos y  mtmiciones  necesarias  y  de  la  gente  quel  dicho  doctor 
castilla  con  grande  cuidado  y  puntiialidad  auia  embiado  a  aquel 
puerto. 

Por  la  mucha  preuencion  que  por  toda  la  costa  estaua  hecha  se 
tenían  por  oras  nueuas  desde  Arica  y  puestos  de  mae  acá,  de  a  donde 
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llegaua  el  cosario  y  que  aunque  yntento  saltar  en  algunos  puertos  no 
se  hauia  atreuido  biendo  la  gente  y  defensa  que  en  ellos  hauia  y  aui- 
sando  con  fuegos  vnos  a  otros  de  manera  que  temió  la  caualleria  y 
arcabuzes  que  por  los  puertos  hauia  y  no  oso  echar  hombre  en  tie- 
rra ni  hazer  daño  en  ellos  y  se  bino  hasta  el  puerto  de  chincha. 

Luego  que  su  excelencia  tuuo  auiso  dello  ymbio  vn  chinchorro 
con  remos  en  busca  del  armada  para  anisarla  del  viaje  quel  enemigo 
traya  y  paraje  en  que  estaua  y  el  chinchorro  llego  a  ella  Sábado  a 
los  4  de  Junio  y  le  dio  auiso  como  desde  tierra  hauian  visto  al  galeón 
y  lanchas  deil  cosario  surto  cerca  del  dicho  puerto  de  chincha. 

Y  luego  que  a  la  Real  armada  tuuo  este  auiso  se  apresto  y  puso 
en  orden  y  procuro  ir  la  buelta  de  tierra  porque  aquella  noche  estaua 
muy  a  la  mar. 

Domingo  de  la  Santísima  Trinidad  al  amanecer  descubrió  la  x\r- 
mada  el  nauio  y  lanchas  del  enemigo  el  qual  en  biendola  comenzó  a 
virar  a  barlobento  huyendo  y  la  armada  a  cargar  de  belas  siguiéndo- 
le procurando  ganar  como  le  iba  ganando  el  barlobento  hasta  que  fue 
dios  seruido  quel  tiempo  fue  arreciando  y  se  leuanto  tan  grande  que 
a  la  nao  Capitana  se  le  quebró  el  mastelero  de  guabia  y  el  galeón  San 
Juan  que  hiba  mas  cerca  del  enemigo  se  desaparejo  todo  de  suerte 
que  cayeron  las  velas  de  romania  y  el  almirante  y  vn  patax  le  fueron 
siguiendo  hasta  media  noche  que  con  la  oscuridad  della  y  tenpestad 
se  derroto  y  a  la  mañana  no  se  pudieron  ver  unos  a  otros  y  conforme 
a  lo  que  después  acá  se  a  entendido  la  nao  del  ingles  aunque  es  muy 
buena  tuuo  en  la  tormenta  necesidad  de  alixar  como  alixo  cantidad 
de  ropa  cabres  jarcia  y  otras  cosas  de  las  que  hauia  robado. 

Visto  este  subceso  y  quel  enemigo  no  parecía  y  su  derrota  hauia  de 
ser  Ja  costa  abajo  se  boluio  la  armada  al  callao  a  repararse  las  naos 
para  yrle  siguiendo. 

Hauiendose  entendido  que  las  quatro  belas  que  el  cosario  traya 
heran  el  nauio  que  tomo  en  chile  y  el  de  Antonio  xuarez  y  el  barco 
del  pescado  de  que  hizo  lancha  y  el  suyo  y  que  ya  hauia  alargado  el 
de  Antonio  Xuarez  y  que  mando  el  que  tomo  en  chile  y  que  no  le 
quedaua  mas  fuerza  que  la  de  su  nauio  y  lancha  y  el  suyo  y  que  hera 
la  misma  con  hauia  entrado  en  Chile  ordeno  su  excelencia  que  el 
señor  don  Beltran  le  fuese  siguiendo  con  la  nao  almiranta  que  fue 
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la  que  mas  breue  se  pudo  reparar  y  la  galicabra  y  vna  lancha  que  se 
hizo  para  que  pudiesen  entrar  en  los  puertos  y  caletas  de  la  costa 
porque  no  se  quedase  d  enemigo  en  alguno. 

Hase  tenido  aviso  como  va  la  costa  abajo  sin  hauer  podido  hazer 
daño  en  ningún  puerto  por  estar  tan  prebenidos  que  solo  a  tomado  vn 
nauiohuelo  del  adelantado  Aluaro  de  avendaño  que  traya  carbón  miel 
y  azúcar  de  los  bailles  y  aun  se  a  entendido  quel  maestre  del  se  le  quiso 
entregar  porque  estandole  mandado  que  no  saliese  del  Puerto  de 
guanchaco  donde  estaua  se  hizo  a  la  vela  y  se  salió  no  embargante  lo 
que  se  le  hauia  mandado. 

En  d  Puerto  de  Valparaiso  tomo  el  enemigo  al  Piloto  Alonso  perez 
bueno  y  le  truxo  consigo  hasta  el  guanchaco  donde  le  echo  y  alli 
se  embarco  con  el  general  de  quien  después  acá  se  a  tenido  abiso  como 
ha  ydo  reconociendo  todos  los  puertos  y  caletas  desta  costa  hasta 
puertoviejo  donde  tubo  nueua  que  el  cosario  paso  por  alli  sin  surgir 
Ueuauale  tres  dias  de  bentaja  y  en  reconocimiento  al  cabo  de  pasao 
el  de  san  Francisco  Punta  de  la  galera  y  bahia  de  san  Matheo  donde 
se  entiende  daria  carena  el  yngles  y  tomaria  agua  por  ir  muy  nece- 
sitado de  todo  y  no  le  hallando  en  las  partes  referidas  pasara  en  su 
seguimiento  a  la  costa  de  nueua  españa  de  donde  se  entiende  no  po- 
día escaparse  por  no  hauer  podido  tomar  puert--;  en  toda  esta  a  causa 
de  la  armada  y  resistencia  que  hallo. 

Pedro  Balaguer  de  Salsedo^,. 


Goberna  Uss  del  Perú. — Tomo  XIll 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  al  secretario  Juan  de  Ybarra^ 
en  la  cual  incluye  la  relación  del  feliz  suceso  que  tuvo  la  armada 
de  Don  Beltrán  de  Castro  con  los  navios  de  los  corsarios  ing^leses. 


Los  Reyes,  27  de  Seiptiembre  de   1594. 


Aunque  de  Tierra  firme  me  a  escrito  el  señor  don  beltran  de  cas- 
tro mi  cuñado  que  hauia  dado  quenta  a  su  magestad  de  la  felice  y 
colmada  victoria  que  tuvo  contra  los  yngleses  que  este  año  entraron 
a  rrouar  esta  mar  me  a  parecido  inbiar  la  relación  del  subceso  que 
sera  con  esta  y  para  que  se  entienda  mas  particularmente  y  las  preuen- 
ciones  y  diligencias  que  para  su  castigo  se  hicieron  (de  que  a  los  20 
de  agosto  pasado  di  auiso  a  vuestra  merced)  el  trauajo  y  cuidado  ex- 
traordinario que  en  ello  puse  doy  por  muy  bien  enpleado  por  el  con- 
tento que  su  magestad  a  de  recibir  y  vuestra  merced  y  el  con  que 
quedo  (y  todo  este  reyno)  y  dando  gracias  a  nuestro  señor  por  el 
gran  beneficio  y  merced  que  nos  ha  hecho  en  dar  principio  a  cosa  que 
tanto  inportaba  como  castigar  y  escarmentar  a  estos  piratas  para  que  no 
se  atrevan  a  venir  a  infestar  estas  costas  y  robar  los  vasallos  de  su 
magestad. 

A  los  20  y  26  de  este  recibí  los  despachos  de  su  magestad  que  tra- 
xeron  los  barcos  que  mando  despachar  después  de  la  flota  y  los  que 
en  ella  vinieron  como  a  vuestra  merced  (en  la  carta  referida)  escriui 
no  han  llegado  a  mis  manos  con  haver  quatro  meses  (y  algunos  dias 
mas)  que  salió  de  panamá  con  ellos  un  barco  podrido  y  mal  auiado 
en  que  los  inbiaron  sin  atender  a  su  grande  inportancia  danse  ya  por 
perdidos  porque  ni  han  llegado  a  esta  costa  ni  vuelto  a  arribar  a  tierra 
firme  y  asi  sera  necesario  que  con  la  breuedad  posible  se  buelvan  a  du- 
plicar y  porque  responderé  a  su  magestad  en  todo  el  mes  que  viene  a 
lo  que  he  recibido  no  diré  mas  de  que  no  es  poco  mi  sentimiento  de 
no  haver  tenido  en  esta  ocasión  carta  ninguna  de  vuestra  merced  de- 
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seandolas  tantos  y  sauer  de  su  salud  y  de  mi  señora  doña  Catalina 
cuyas  manos  besamos  la  marquesa  y  yo  que  la  tenemos  buena  al  pre- 
sente y  en  todo  este  Reyno  ay  la  misma  y  mucha  paz  quietud  y  pros- 
peridad gracias  a  nuestro  señor  que  sirua  de  conservar  la  con  que 
quedavan  su  magestad  y  altezas  y  llenado  en  salvamento  tan  lucida 
partida  de  plata  como  últimamente  salió  de  estos  Reynos  de  donde  la 
enbio  siempre  con  tan  sobrado  tiempo  que  nauegaria  en  el  que  con- 
uiene  a  su  seguridad  si  en  tierra  firme  se  dieren  tan  buena  maña  a 
ponerla  en  nombre  de  dios  como  se  la  dan  a  gastarla  sin  considera- 
ción en  qualquiera  pequeña  ocasión. 

En  ninguna  quiero  tratar  las  cosas  que  me  tocan  por  lo  mucho 
que  alia  deben  descansar  y  no  hacerlo  acá  menos  /  Remitolo  a  nuestro 
señor  que  guarde  a  vuestra  merced  como  desee  en  los  rreyes  a  27  de 
septiembre  de  1594. 

El  marques  de  Cañete. 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  al  secretario  Juan  de  Ybarral 
suplicando  se  le  reiteren  ciertos  despachos  que  considera  perdidos 
y  envía  relación  duplicada  de  la  victoria  obtenida  contra  los  cor- 
sarios ingleses. 

Los  Reyes,  7  de  Noviembre  <Ie  1594. 

Aunque  a  los  19  de  agosto  pasado  escriui  a  Vuestra  merced  como 
los  despachos  que  traxo  la  flota  acordaron  en  tierra  firme  de  echarlos 
todos  en  un  nauio  podrido  y  mal  auiado  que  se  deuio  de  perder  pues 
no  ha  llegado  acá  a  cuya  causa  sera  menester  duplicarlos  (si  su  in- 
portancia  lo  pidiere)  y  después  a  los  27  de  septiembre  siguiente  di 
aviso  de  la  colmada  vitoria  que  nuestro  señor  fue  servido  darnos 
contra  el  yngles  pirata  que  este  año  entro  a  infestar  esta  mar  de  cuyo 
buen  subceso  ynbie  relación  inpresa  y  va  aora  el  duplicado  y  quedo 
escriuiendo  a  su  magestad  dándole  particular  quenta  lo  que  de  su  real 
servicio  se  ofrece  y  respondiendo  a  algunos  despachos  que  recibi 
suyos  y  se  me  enbiaron  después  que  partió  la  flota  no  he  querido  de- 
xar  pasar  esta  ocasión  sin  decir  a  vuestra  merced  como  (gracias  a 
nuestro  señor)  quedamos  con  entera  salud  la  marquesa  y  yo  y  con 
mucho  deseo  de  que  la  de  vuestra  merced  y  mi  señora  doña  catalina 
(cuyas  manos  besamos)  sea  muy  buena  y  de  ver  carta  de  vuestra  mer- 
ced porque  no  he  recibido  ninguna  en  los  pliegos  de  su  magestad  re- 
feridos de  que  no  me  hallo  poco  desfavorescido  suplico  a  vuestra  mer- 
ced no  oluide  el  hacérmela  en  esto  y  en  lo  demás  como  mi  gran  coií' 
fianí^a  (y  el  ser  su  verdadero  servidpir)  me  lo  asegura  y  que  me  iha  de 
sacar  de  estos  grandes  travajos  y  destierro  tan  bien  premiado  como 
mis  servicios  entiendo  lo  merecen 

— y  porque  el  padre  fray  juan  de  layuz  de  la  orden  de  santo  do- 
mingo a  quien  suplico  a  vuestra  merced  favoresca  en  lo  que  se  le  ofre- 
ciere hará  relación  cierta  de  todo  lo  que  gustare  saver  vuestra  mer- 
ced de  esta  tierra  de  donde  es  natural  y  de  que  tiene  mucha  noticia 
no  diré  mas  de  que  aguardo  por  oras  auiso  de  aver  llegado  el  señor 
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don  beltran  a  esta  costa  con  su  empresa  trayale  dios  en  salvamento 
y  siempre  muy  buenas  nuevas  de  la  salud  de  su  magestad  y  altezas 
que  guarde  nuestro  señor  y  se  sirua  de  haver  llenado  en  salvamento 
tanta  plata  como  este  año  ynbie  a  su  magestad  y  para  juntar  la  mas 
que  fuere  posible  voy  sin  perder  ora  de  tiempo  haziendo  mis  diligen- 
cias aunque  ya  lo  veo  todo  tan  apurado  y  estrecho  que  me  da  cuidado 
grandísimo  de  donde  podre  sacar  plata  que  ynbiar  en  esta  flota  a  su 
magestad  la  diuina  guarde  a  vuestra  merced  en  los  rreyes  a  7  de  no- 
uicnbre  de  1594 

El  marques  de  Cañete. 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  al  secretario  Juan  de  Ybarra 
con  motivo  de  Sa  llegada  a  Paita  de  Don  Beltrán  de  Castro,  des- 
pués de  haber  desbaratado  a  los  corsarios  ingleses,  y  seguridad  de 
la  pérdida  de  varios  reales  despachos. 

Los  Reyes,   15  de  Noviembre  de  1594. 

Después  de  haver  escrito  a  Vuestra  merced  otra  que  lleva  el  pa- 
dre fray  joaii  de  layuz  de  la  orden  de  santo  domingo  recibi  una  del 
señor  don  beitran  mi  cuñado  con  aviso  de  como  auia  llegado  a  los  21 
del  pasado  al  puerto  de  Payta  con  su  capitana  la  galicabra  y  el  galeón 
yngles  y  que  tuvo  viaxe  muy  trabajoso  de  rruin  tiempo  y  gente  que 
enfermo  y  un  rayo  que  cayo  en  la  capitana  que  le  rompió  el  masteleo 
de  proa  y  pudiera  fácilmente  dar  en  el  pañol  de  la  poluora  sea  Dios 
bendito  que  no  subcedio  desgracia. 

Quando  surgió  en  Payta  hallo  orden  mia  para  que  si  ya  no  auia  he- 
cho justicia  de  los  yngleses  que  coxio  en  conformidad  de  la  instru- 
cion  que  lleuo  mia  para  ello  no  me  los  metiese  en  esta  tierra  sino  que 
los  tornase  a  ynbiar  a  panamá  y  que  de  alli  los  pasasen  a  los  galeones 
de  Cartagena  donde  están  hasta  que  su  magestad  mande  lo  que  es  ser- 
vido se  haga  de  ellos  y  le  escriui  que  si  queria  traerse  al  general  yn- 
gles y  a  otros  dos  o  tres  capitanes  (que  son  los  que  entre  ellos  mas 
valen)  que  lo  podría  hacer  pero  no  mas  porque  es  de  mucho  inconve- 
niente y  gran  daño  para  esta  tierra  que  quede  en  ella  esta  gente  ni 
los  penitenciados  por  el  santo  oficio  como  a  su  magestad  lo  tengo  es- 
crito diuersas  veces  y  lo  quedo  haciendo  ahora  sobre  esto  y  otras  cosas 
de  su  Real  servicio. 

Ya  he  tenido  certidunbre  de  la  perdida  de  los  pliegos  de  su  ma- 
gestad que  traxo  la  flota  porque  auiendo  el  barco  que  los  traya  des- 
cuvierto  la  lancha  del  cosario  que  le  yba  siguiendo  echaron  los  des- 
pachos a  la  mar  porque  no  inviaren  en  el  nauio  que  supiese  lo  que  en 
eso  auia  de  hacer  y  después  se  derroto  a  Costa  Rica  donde  quedaba 
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(camo  la  Real  audiencia  de  Tierra  firme  me  lo  a  escrito)  y  vuestra 
merced  tenga  por  cierto  que  mientras  alli  la  huviese  y  no  un  gouer- 
nador  soldado  y  subordinado  al  que  estuviese  en  estos  cargos  (como  a 
su  magestad  lo  tengo  consultado  en  otra  ocasiones)  subcederan  es- 
tos hierros  y  otros  yrreparables  y  gastara  alli  su  Magestad  mucha 
parte  de  su  Real  hacienda  en  salarios  y  otras  cosas  ynpertinentes  para 
que  han  menester  muy  poca  ocasión  (aquel  presidente  y  oidores) 
mucho  convendría  que  su  magestad  mandase  mirar  en  esto  y  tomar 
breve  resolución  en  lo  que  es  de  tanta  ynportancia  a  su  servicio  y  si  lo 
eran  los  despachos  perdidos  que  se  vuelvan  a  duplicar  porque  princi- 
pales y  duplicados  los  metió  todos  el  presidente  (sin  ninguna  conside- 
ración) en  el  barco  referido  y  hazen  grandísima  falta  y  si  ya  que  se 
me  responde  tan  tarde  a  lo  mucho  de  que  doy  quenta  ay  en  tierra  fir- 
me este  descuido  en  ynbiarme  los  pliegos  dificultosamente  podre  acer- 
tar en  lo  que  esta  a  mi  cargo. 

Después  que  vino  la  nueva  del  buen  subceso  que  se  tuvo  contra 
los  yngleses  es  todo  fiesta  y  mas  fiestas  en  este  rreyno  y  particular- 
mente en  esta  ciudad  donde  las  quedan  ordenando  muy  solennes  para 
la  entrada  del  General  don  beltran  a  quien  yre  a  recluir  al  puerto  del 
Callao  donde  para  esto  he  mandado  labrar  unos  aposentos  y  corredor 
en  una  casilla  que  la  compañía  de  Jesús  ha  fundado  junto  a  la  mar 
de  donde  gustare  mucho  de  ver  entrar  la  Armada  y  el  nauio  yngles 
que  me  dizen  es  muy  fuerte  y  linda  pieqa  / 

Si  la  Armada  que  este  año  lleuo  la  plata  llega  a  la  Hauana  a  los  6 
de  juUio  a  los  8  (como  escriuen  lo  hizo)  fue  en  el  tiempo  que  se  podia 
desear  y  haria  prosperísimo  viaxe  a  esos  Reynos  donde  Dios  la  aya 
llevado  en  saluamento. 

La  marquesa  besa  a  vuestra  merced  las  manos  y  ella  y  yo  la  de 
mi  señoni  doña  Catalina  en  cuya  compañía  guarde  Dios  Nuestro  Se- 
ñor a  Vuestra  Merced. 

En  los  Reyes  a  XI  de  Nouiembre  de  1594 

El  marques  de  Cañete. 


Carta  a  Su  Majestad  del  virrey  Marqués  de  Cañete  sobre  ncgociosl 
de  guerra  y  corsarios  ingleses.  Refiere  cómo  venció  en  com- 
bate naval  y  tomó  prisionero  Don  Beltrán  de  Castro  al  corsaria 
inglés  Richard  Hawkins. 

Los  Reyes,  20  de  Enero  de  1595. 


Señor. 

I. — En  los  vltimos  despachos  que  ynbie  a  Vuestra  magestad  (por 

abril  de  94)  escriui  como  (por  la  via  de  chile  y  el  Rio  de  la  plata) 

Q^^j^^  j    me  dio  auiso  don  femando  de  garate  (Go- 

1    uernador  de  aquella  prouincia)  que  por  la 

costa  della  (y  la  del  brasil)  andana  ima 
esquadra  de  quatro  nauios  yngleses  con  disinio  (a  lo  que  se  entendía) 
de  entrar  en  esta  mar  /  y  asi  mismo  di  quenta  a  Vuestra  Magestad 
de  las  preuenciones  que  yba  haziendo  /  y  los  galeones  artillería  y  mu- 
niciones con  que  me  hallaua  y  buena  gana  de  castigarlos  y  por  el  mes 
de  mayo  siguiente  tuue  auiso  que  al  puerto  de  Valparaíso  de  la  ciu- 
dad de  santiago  de  chile  /  hauia  llegado  vn  nauio  grande  /  fuerte  y 
bien  artillado  con  vn  capitán  yingles  a  quien  ellos  llamauan  el  Gene- 
ral Richard  Hawkins  y  que  traya  en  su  compañía  108  Yngleses  muy 
buena  gente  (y  algima  de  ella  de  caibo)  y  que  con  su  lancha  (y  vn  ca- 
pitán y  algunos  arcabuceros  que  venian  en  ella)  se  auia  apoderado  de 
quatro  nauios  mancos  que  hallo  en  aquel  puerto  y  de  otro  (que  estan- 
do el  surto)  llego  de  valdiuia  y  que  los  ihauia  saqueado  rouado  y  to- 
mado todos  los  bastimentos  de  que  estañan  cargados  (para  vaxarlos 
a  vender  a  estos  Reynos)  y  hasta  doce  o  quince  mili  pesos  de  oro  / 
el  yngles  entro  en  Valparaíso  a  los  27  del  dicho  mes  y  tan  confiado 
(de  que  en  esta  mar  no  podia  hallar  resistencia  ni  cosa  que  le  estorua- 
se  el  roñarla  y  saquearla  toda)  que  rescato  (por  poco  dinero)  algu- 
nos de  los  nauios  referidos  y  se  detubo  en  esto  hasta  los  22  de  mayo 
esperando  su  almirante  que  dezia  venia  detras  y  salió  de  aquel  puerto 
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con  su  nauio  y  lancha  (y  el  mexor  de  los  otros  que  tomo)  y  vaxo  a 
esta  costa  de  que  me  dio  auiso  el  corregidor  de  santiago  (en  uno  de 
los  nauios  que  rescato)  y  en  14  dias  llego  al  callao  (que  fue  a  los 
19  de  mayo  /  y  aunque  a  esta  sazón  estaua  yo  yndispuesto  de  la  gota 
me  parti  luego  al  callao  donde  preuine  y  puse  en  orden  los  galeones 
de  armada  despache  a  la  nueua  españa  /  panamá  y  toda  esta  costa  el 
auiso  y  demás  de  las  preuenciones  que  estañan  hechas  hize  otras  que 
ynportaron  tanto  que  en  toda  la  costa  (arriua  ni  auaxo)  no  se  le  dexo 
al  enemigo  tomar  vn  jarro  de  agua  /  y  prouey  por  mi  tiniente  de 
capitán  general  a  don  Beltran  de  castro  mi  cuñado  y  hize  leuantar 
hasta  quinientos  honbres  de  guerra  y  mar  y  meterlos  en  los  dos  ga- 
leones capitana  y  almiranta  (y  en  otro  de  vn  particular)  y  tres  pa- 
taxes  que  fuesen  en  compañía  de  la  armada  la  qual  despache  (den- 
tro de  7  dias  de  como  tuue  la  nueua)  muy  en  orden  y  con  mucha  y 
buena  artillería  mosquetes  arcabuzes  poluora  municiones  y  escogidí- 
sima gente)  la  costa  arriua  (reconociéndola  toda)  en  demanda  del 
enemigo  y  tres  dias  después  que  la  armada  salió  deste  puerto  llego  a 
el  vn  honbre  (pescador)  y  refirió  que  el  yngles  le  hauia  tomado  vn 
barco  sobre  Arica  (con  todo  su  pescado)  y  que  traya  quatro  nauios 
con  su  capitana  lo  qual  (y  el  decirme  que  la  bondad  y  fortaleza  de  su 
capitana  hera  muy  grande  y  de  mucha  artillería  y  instrumentos  de 
fuego  que  traia)  doble  mi  cuidado  y  me  obligo  a  poner  en  borden 
otro  galeón  y  la  galicabra  porque  por  falta  de  fuerza  no  se  nos  fuese 
el  corsario  mayormente  que  nuestra  gente  no  era  de  la  experiencia 
que  la  suya  y  al  fin  de  doze  dias  de  como  don  beltran  salió  con  la 
armada  referida  descubrió  al  nauio  y  lancha  del  enemigo  en  el  paraxe 
de  Cañete  Domingo  de  la  santísima  Trinidad  (al  amanecer)  y  estaua 
a  barlouento  de  nuestra  armada  la  qual  forcexeando  por  ganársele  y 
sobreviniendo  en  aquel  tiempo  gran  fuerza  de  mar  y  biento  tuuieron 
vna  de  las  mayores  tormentas  que  se  ha  uisto  en  esta  mar  y  cargando 
de  vela  nuestra  capitana  (para  seguir  al  enemigo)  se  le  rrompieron 
los  masteleos  de  gauia  y  se  desaparexo  y  al  galeón  san  juan  se  le 
rompió  asi  mismo  la  jarcia  y  aparexos  y  vinieron  las  velas  abaxo  de 
Romanía  y  (con  la  tormenta)  cada  galeón  y  patax  corrió  por  donde 
pudo  y  el  yngles  echo  a  la  mar  parte  de  la  ropa  que  traia  y  se  le 
perdió  vna  de  sus  dos  lanchas  y  don  Alonso  de  Vargas  Caruajal  (que 
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yba  por  almirante  de  la  Armada)  siguió  al  yngles  (con  su  almiranta 
y  vn  patax)  hasta  que  fue  de  noche  y  con  la  oscuridad  della  se  le  de- 
rroto y  perdió  de  vista  y  dentro  de  quatro  o  cinco  dias  voluio  la  ar- 
mada a  arriuar  al  callao  desuaratados  y  mal  tratados  los  nauios  (que 
fue  vna  de  las  cosas  que  causo  mayor  sentimiento  que  jamas  he 
tenido  y  como  cayo  sobre  mi  yndispusicion  corrió  riesgo  mi  bida) 
y  por  estar  ya  enterado  de  que  el  yngles  no  traia  mas  de  su  capi- 
tana (aunque  era  muy  buena  fuerte  y  bien  artillada)  y  vna  lancha 
porque  las  cuatro  velas  con  que  dio  vista  a  Arica  eran  su  capitana  y 
el  nauio  que  tomo  en  chile  (que  después  le  quemo)  y  otro  de  vn  an- 
tonio  Juárez  de  medina  vecino  desta  ciudad  (al  qual  saqueo  y  le 
alargo  luego)  y  el  barco  del  pescador  (de  que  hizo  lancha)  no  me  pa- 
reció era  necesaria  tanta  fuerza  y  armada  como  yo  tenia  y  asi 
hize  poner  luego  en  orden  la  almiranta  (que  quedo  menos  mal  tratada) 
y  la  galicabra  y  con  estos  dos  vaxeles  y  la  mejor  gente  artillería  y 
municiones  de  la  armada  Don  Beltran  (que  picado  el  subceso  pasa- 
do no  salió  a  tierra  en  el  callao  ni  en  otra  parte  sin  verme  ni  dete- 
nerse mas  de  tres  o  quatro  dias)  fue  con  el  mayor  coraxe  del  mun- 
do en  busca  del  cosario  con  orden  que  no  hallándole  en  toda  esta 
costa  atrauesase  a  la  de  la  nueua  españa  y  le  suguiese  hasta  casti- 
garle y  haziendosele  de  mal  al  enemigo  dexar  esta  costa  sin  hazer 
en  ella  suerte  (ya  que  no  auia  podido  por  las  grandes  preuenciones 
que  en  toda  ella  tenia  yo  hechas)  acordó  de  detenerse  seis  o  siete 
dias  en  la  via  de  san  mateo  a  esperar  algún  nauio  de  los  que  hauian 
de  venir  de  tierra  firme  (o  fuesen  de  aqui)  que  de  fucrga  han  de 
reconocer  aquel  paraxe  los  unos  y  los  otros  y  aunque  don  Beltran 
me  ha  dicho  que  (de  tierra  firme)  dio  aviso  a  Vuestra  Magestad  de 
su  buen  subceso  he  querido  yo  hacerlo  mas  sumariamente. 

2. — Jueues  (vltimo  de  junio  como  a  las  4  de  la  tarde)  descubrió 
en  la  Bahia  de  Tacamiz  vn  nauio  grande  surto  y  vna  lancha  que  venia 
a  reconocer  la  armada  y  el  nauio  del  cosario  se  vino  hazia  ella  y  es- 
tando a  tiro  de  canon  comenzó  a  tirar  a  nuestra  capitana  y  Don  Bel- 
tran no  quiso  responderle  hasta  que  le  tubo  mas  cerca  y  en  estan- 
dolo  le  dio  una  ruciada  de  artillería  que  le  hizo  mucho  daño  y  se 
trabo  la  batalla  entre  las  dos  naos  valiéndose  cada  una  de  los  mos- 
quetes y  arcabuzes  y   demás  ynstrumentos  de    fuego  que   lleuauan 
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y  auiendo  acudido  la  galicabra  a  ayudar  a  su  capitana  y  la  gente  y 
lancha  del  enemigo  a  la  suya  se  encendió  la  pelea  y  el  enemigo  me- 
tió toda  su  gente  en  su  nao  y  desamparo  la  lancha  y  como  sobrevi- 
no la  noche  se  desuiaron  por  estar  la  gente  (de  una  y  otra  parte) 
herida  y  fatigada  y  la  nao  del  enemigo  yba  siempre  viento  en  popa 
siguiendo  su  derrota  y  los  nuestros  tras  el  acañoneandole  toda  la 
noche  y  otro  dia  (viernes)  hizieron  lo  mismo  sin  tener  lugar  de 
pod^r  abordar  con  el  enemigo  el  qual  dio  vn  cañonazo  a  la  galicabra 
que  le  derribo  el  árbol  mayor  y  otros  tres  a  la  capitana  uno  a  la  lum- 
bre del  agua  y  dos  en  el  trinquete  y  quando  los  nuestros  acauaron 
de  remediar  el  daño  recluido  anocheció  y  se  fue  siguiendo  al  ene- 
migo (que  yba  con  las  velas  rotas  y  muy  mal  tratado  de  los  mu- 
chos bala90s  que  hauia  recluido)  y  el  sanado  siguiente  (dos  de  ju- 
lio dia  de  la  Visitación  de  nuestra  señora)  Don  Beltran  (con  deter- 
minación de  vencer  o  morir  ordeno  que  sin  mas  dilación  se  abordase 
con  el  enemigo  y  como  a  las  8  de  la  mañana  llego  la  galicabra  (que 
se  auia  quedado  aderegando)  a  tiro  de  canon  y  se  puso  también  a 
la  orden  para  embestirla  y  de  la  capitana  se  toco  vn  clarín  para  la 
vatalla  y  llegándose  al  enemigo  como  a  tiro  de  medio  cañón  se  le 
dio  vna  recia  carga  con  toda  la  artillería  de  la  capitana  (de  la  ban- 
da de  estribor)  y  estando  casi  abordados  con  el  (haziendole  mu- 
cho daño  con  la  artillería  mosquetes  y  arcabuzes)  se  le  mando  que 
amainase  y  se  rindiese  y  no  dio  muestra  de  quererlo  hacer  sino  de 
palabra  díxo  que  se  rendiría  y  visto  que  no  acauaua  de  hacerlo 
se  le  dio  otra  carga  de  artillería  y  mosquetería  y  hauiendo  abordado 
y  viendo  los  nuestros  la  ocasión  salto  la  mayor  parte  de  ellos  (de 
la  capitana  y  almiranta)  en  el  nauío  del  enemigo  y  prendieron  al 
general  Richard  que  estaua  en  la  cama  mal  herido  de  dos  balazos 
vno  en  el  molledo  del  brazo  y  otro  mas  auaxo  de  vna  oreja  (y  tam- 
bién lo  estauan  casi  todos)  y  don  francisco  de  la  cueba  y  el  Capitán 
pedro  del  pulgar  le  traxeron  ante  don  Beltran  y  asi  fue  rendido 
y  desbarc.tado  el  General  su  gente  y  el  nauío  (que  es  tan  fuerte  y  bien 
artilirdo  -  cor  quatro  cubos  de  extraña  hechura)  que  es  de  estimar 
en  mucho  y  no  en  menos  que  esta  (tan  ynportante  vitoria)  se  alcan- 
zase dia  de  la  Visitación  de  nuestra  señora  (cuyo  nombre  se  puso 
al  nauío  yngles)  aderezóse  muy  bien  del  daño  que  reciuio  en  la  ba- 


consejo. 
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talla  y  sera  de  grandísima  ymportancia  para  seguridad  de  esta  costa 
y  fortificación  de  la  Real  armada  asi  por  su  mucha  bondad  y  fuer- 
za como  por  la  buena  artillería  que  trae  y  aunque  la  que  tenemos 
es  mexor  la  suerte  de  la  suya  era  mucho  menester  acá. 

3 Fue  la  batalla  tan  reñida  que  de  nuestra  capitana  y  aJmiranta 

se  dispararon  198  balas  de  artillería  (de  di- 

ymbiose  al  r  ^  >- 

ferentcs  suertes)  y  42  dados  de  hierro  y 
1U200  balas  de  mosquete  y  arcabuz  como 
se  vera  por  la  memoria  que  va  con  esta  firmada  del  artillero  mayor  que 
fue  a  la  jornada  y  visto  que  nuestros  nauios  (y  el  del  enemigo)  hauian 
quedado  tan  mal  tratados  que  hera  ynposihle  boluer  acá  (sin  repararse) 
contra  la  mar  y  viento  arriuaron  a  Panamá  donde  Don  Beltran  se 
detubo  dos  meses  haziendolos  aderezar  y  para  que  se  pudiese  ha- 
zer  en  este  tiempo  se  estubo  embarcado  lo  mas  del  en  el  puerto  de 
Perico  sin  yr  a  Panamá  (hasta  que  se  quiso  venir)  y  dende  alli  me 
auiso  de  su  buen  subceso  (y  como  hauia  hecho  io  propio  a  Vuestra 
Magestad)  y  que  traia  consigo  64  yngleses  con  su  general  y  capi- 
tán y  teniéndome  esto  algo  confuso  porque  (aunque  pelearon  tres 
dias  y  hizieron  lo  posible  por  defenderse  y  ofender)  al  fin  se  rin- 
dieron a  vsanza  de  buena  guerra  y  por  quitarles  la  desesperación 
de  que  suelen  vsar  quemando  (quando  se  ven  apurados)  sus  nauios 
y  los  nuestros  y  que  Don  Beltran  no  hauia  hecho  justicia  dellos  y 
que  quitarles  la  bida  al  cauo  de  tres  meses  era  mucha  crueldad  y 
detenerlos  en  esta  tierra  se  seguían  grandes  ynconvinientes  y  que  el 
santo  oficio  es  muy  pobre  para  sustentarlos  y  penitenciarlos  y  de- 
xarlos  andar  por  estas  calles  lo  tengo  por  cosa  muy  dañosa  (como  he 
dado  quenta  a  Vuestra  Magestad)  ymbie  orden  a  Don  Beltran  para 
que  desde  el  paraxe  donde  reciuiese  mi  despacho  tornase  a  ymbiar 
a  Panamá  los  yngleses  y  escriui  a  la  Real  audiencia  y  otros  minis- 
tros que  los  ymbiasen  luego  a  las  galeras  de  Cartagena  donde  los 
tuuiesen  hasta  que  mandase  Vuestra  Magestad  lo  que  se  hauia  de 
hazer  dellos  /  esta  orden  hallo  Don  Beltran  en  Paita  de  donde  ym- 
bio  a  Panamá  44  yngleses  y  los  demás  (que  serán  catorze  o  quince) 
traxo  consigo  y  entre  ellos  al  General  Richard  al  capitán  Piloto 
mayor  condestable  y  otros  oficiales  de  fabricas  de  nauios  y  otros 
monasterios  en  que  acá  podrían  ser  de  prouecho  y  luego  que  Don 
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Beltran  surgió  en  el  Callao  los  hize  traer  presos  y  con  guardas  a  la 
cárcel  desta  corte  a  donde  ymbio  por  ellos  el  santo  officio  y  los 
tiene  presos  porque  son  todos  grandes  herexes  y  predicadores  de 
su  secta. 

4, — El   Ridhard  Hawkins  (General  destos   yngleses)   dice  en   su 
Y^^^  I    confesión  que  es  hijo  de  Juan  acles  y  lo 

demás  que  se  vera  por  ella  {de  que  con  esta 

va  copia)  es  de  hedad  de  35  a  40  años  platico  de  la  mar  y  su  padre 
y  el  gastaron  mas  de  150U  ducados  en  la  armada  que  trahia  para 
entrar  en  esta  mar  que  entiendo  no  hera  la  que  Vuestra  magestad 
me  auiso  (por  carta  de  19  de  hebrero  de  90)  que  se  aprestaua  en 
el  puerto  de  plemua  (para  vernir  acá)  sino  la  que  se  perdió  (abra 
dos  años)  entre  el  Rio  de  la  plata  y  el  estrecho  que  es  en  la  que  ve- 
nia tomas  Candi  y  esto  se  verifica  por  el  tiempo  en  que  me  lo  es- 
criuio  Vuestra  Magestad  y  por  lo  que  estos  yngleses  dicen  y  asi 
mismo  que  su  galeón  hera  vno  de  los  mejores  y  mas  fuertes  que 
hauia  en  Ynglaterra  y  que  francisco  Draque  fue  criado  de  su  pa- 
dre y  suyo  /  es  ladino  de  nuestra  lengua  buen  soldado  muy  comedido 
y  tan  compuesto  que  se  le  aficionaron  mucho  los  que  le  trataron  en 
el  viaxe  y  todo  obligo  a  Don  Beltran  a  regalarle  y  honrarle  (como 
lo  hizo)  el  y  los  demás  yngleses  desearon  venir  y  hablarme  y  no  lo 
permití  pero  quando  los  desembarcaron  en  el  callao  los  aceche  de 
un  corredor  (que  sale  a  la  marina)  para  ver  el  talle  que  tenian  hom- 
bres tan  atreuidos  que  con  vn  solo  nauio  vinieron  rouando  y  sa- 
queando las  costas  del  brasil  y  el  Rio  de  la  plata  y  entraron  en  esta 
mar  a  hazer  lo  mismo  y  yban  con  yntento  de  atrauesar  todo  el  mun- 
do hasta  llegar  la  china. 

5. — Subceso  ha  sido  este  por  que  daré  siempre  a  nuestro  señor 
ynfinitas  gracias  y  aunque  parece  que  rendir  vn  nauio  de  cosarios 
(y  castigarlos)  no  es  cosa  tan  grandiosa  y  ymportante  tiene  en  si 
particularidades  de  mucha  consideración  y  acá  se  ha  estimado  en 
tanto  como  si  se  huuiera  desuaratado  y  bencido  vna  gruesa  armada 
porque  si  se  nos  escapara  este  nauio  (con  la  gran  fuerza  y  gente  que 
trahia)  hiziera  muchos  millones  de  rouos  y  daños  por  las  partes 
donde  lleuaua  su  derrota  y  demás  desto  fuera  ocasión  para  que  cada 
año  los  tuuieramos  en  esta  mar  y  inquietaran  estos  Reynos  y  se 
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hicieran  (de  la  Keal  hacienda)  los  gastos  que  en  semejantes  ocasio- 
nes no  se  pueden  escusar  y  fuera  de  esta  consideración  lo  es  de  mu- 
cha el  animo  (que  con  este  buen  subceso)  ha  cabrado  toda  la  gen- 
te desta  tierra  y  que  en  ella  (y  en  otras)  se  entienda  que  tiene  Vues- 
tra Magestad  la  fuerga  de  gente  nauios  artilleria  y  municiones  ne- 
cesarias para  castigar  a  los  que  quieren  ynquietar  a  este  presidio  y 
no  han  quedado  los  yngleses  poco  maravillados  de  ver  los  nauios  y 
artilleria  que  aqui  tiene  Vuestra  Magestad  (que  es  todo  muy  esco- 
xido)  y  asi  no  temo  que  se  me  yran  los  que  entraren  por  el  estredho 
teniendo  primero  dello  alguna  noticia  y  para  que  se  me  de  tengo 
la  preuencion  necesaria  desde  el  Rio  de  la  plata  /  y  el  descuydo  que 
tuvo  martin  garcía  de  Loyola  (Gouernador  de  Chile)  fue  muy  gran- 
de porque  con  hauer  sauido  (del  Gouernador  del  Rio  de  la  plata) 
que  en  aquella  cosía  hauia  cosarios  que  venían  a  entrar  en  esta 
ma»*  /  dexo  estar  en  el  puerto  de  santiago  quatro  nauios  cargados 
de  los  bastimentos  belas  jarcia  sebo  brea  y  todo  lo  demás  que  tomo 
el  cosario  de  manera  que  hallo  en  el  dicho  puerto  vnos  almacenes 
de  todo  lo  que  pudo  desear  tanto  que  no  le  hizo  falta  el  no  dexarle 
tomar  cosa  alguna  en  esta  costa  y  fue  necesario  yrle  a  alcanzar  tre- 
cientas leguas  de  aqui. 

En  el  nauío  del  ingles  se  tomaron  veynte  piezas  de  artilleria 
y  cantidad  de  poluora  y  algunas  municiones  y  tasado  a  como  acá 
andan  las  cosas  se  cree  que  valdrá  (el  nauio  y  lo  demás  que  en  el  se 
tomo  para  Vuestra  Magestad)  de  setenta  a  ochenta  mili  pesos  y 
aunque  parecía  que  Don  Beltran  podia  tener  algún  derecho  para 
que  Vuestra  magestad  le  hiziera  merced  desto  ha  gustado  mucho  de 
seruir  a  Vuestra  Magestad  con  todo  el  acudió  a  su  obligación  como 
capitán  muy  platico  y  peleo  como  valiente  cauallero  con  gran  per- 
seuerancia  que  a  no  tenerla  se  pusiera  en  condición  de  escaparse  el 
cosario  y  como  su  nauio  era  tan  bueno  y  fuerte  y  hecho  para  el  propo- 
sito y  la  gente  platica  y  que  se  hauia  hallado  en  otras  ocasiones  y  he- 
chauan  de  ver  que  les  yban  las  vidas  en  pelear  bien  lo  hicieron  hasta 
que  fueron  todos  casi  muertos  y  heridos. 

7. — Como  ha  sido  esta  la  primera  batalla  que  ha  hauido  en  esta 
mar  no  se  ha  tomado  resolución  de  lo  que  sera  bien  hacer  de  los 
prisioneros  y  asi  conuerna  que  de  alia  la  ymbie  V^uestra  Magestad 
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para  lo  de  adelante  aduirtiendo  a  que  (como  he  referido)  es  de  gran- 
dísimo ynconuiniente  que  queden  herexes  en  esta  tierra  y  dizenme 
que  su  padre  de  este  general  Richard  Hawkins  no  tiene  otro  hijo 
sino  el  y  que  es  en  ynglaterra  hombre  de  ymportancia  y  proueedor 
general  de  las  armadas  de  la  Reina  y  casado  con  vna  criada  suya 
muy  priuada  y  asi  procurare  con  los  del  Santo  oficio  que  el  senten- 
ciar su  causa  y  sacarle  al  auto  de  fe  (quando  se  hiciere)  se  vaya 
dilatando  hasta  que  Vuestra  Magestad  mande  lo  que  en  esto  se 
huuiere  de  hacer  y  lo  propio  sera  de  su  capitán  que  se  llama  Juan 
Helis  natural  de  Bogan  que  dicen  es  platico  y  muy  buen  solidado  y 
su  piloto  mayor  es  gran  hombre  de  la  mar  y  que  este  no  conuiene 
que  vaya  alia  ni  quede  acá. 

El  Santo  oficio  pretende  que  el  nauio  y  lo  demás  que  en  el  se 
hallo  se  hauia  de  confiscar  para  la  ynquisicion  y  aun  la  miseria  que 
los  soldados  huuieron  del  pillaxe  y  el  tratar  desto  es  de  tanto  yn- 
conuiniente que  otra  vez  no  hallaremos  (si  se  ofrece  la  ocasión) 
quien  quiera  auenturar  sus  bidas  mayormente  que  todo  se  conbir- 
tio  en  plumas  bestidos  y  juego  de  soldados  y  después  que  lo  dixe  al 
ynquisidor  no  ha  tratado  dello  y  para  lo  de  adelante  convendría 
(asi  mismo)  que  de  Vuestra  Magestad  la  orden  que  se  ha  de  tener 
en  esto. 

9. — De  lo  que  entendí  hauia  de  hauer  gran  falta  fue  de  artilleros 
y  los  que  fueron  en  la  jornada  aprouaron  tanbien  que  con  hauer 
muerto  (y  quedado  heridos  muchos)  me  certifica  don  Beltran  que 
anduuieron  muy  estremados  y  asi  procurare  conseruarlos  en  esta 
armada  y  tengo  por  cierto  que  quando  sepan  los  yngleses  la  fuerza 
della  y  el  cuydado  y  preuenciones  con  que  viuimos  que  no  se  an  de 
atreuer  a  pasar  acá. 

10. — En  esta  tierra  tiene  Vuestra  Magestad  vn  ynportantisimo  y 
buen  vasallo  que  es  Miguel  ángel  Philipon  que  ha  seruido  mucho  y 
bien  a  Vuestra  Magestad  en  esta  mar  de  almirante  y  general  de  su 
Real  armada  y  por  ser  tan  cuerdo  ynteligente  y  platico  en  ella  le 
ymbie  a  esta  jornada  cerca  de  la  persona  de  don  Beltran  en  que  sir- 
uio  y  trauaxo  muy  bien  y  aunque  sienpre  le  he  honrrado  y  hize  ve- 
cino del  cuzco  (como  lo  auise  a  Vuestra  Magestad)  el  hauerle  siem- 
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pre  seruido  a  su  costa  y  con  mucho  lustre  obliga  a  que  Vuestra  Ma- 
gestad  le  haga  mas  merced. 

II. — Viendo  que  la  nao  Almiranta  (que  en  esta  jornada  fue  vl- 
timamente  por  capitana  y  con  que  Don  Beltran  rindió  el  cosario) 
era  zorrera  y  que  hazia  mucha  agua  ordene  al  capitán  andres  gomez 
(maestre  della  y  muy  platico  de  las  cosas  de  la  mar)  que  íla  Ueuase  a 
guayaquil  y  que  alli  la  aderezase  para  lo  qual  se  tomo  asiento  con  el 
y  pareciendole  que  auiamos  licuado  mas  fin  a  que  se  hiciese  la  nao 
barata  que  no  a  su  fortaleza  (sin  reparar  en  el  asiento)  hizo  vn  ga- 
león el  mas  bien  acauado  helero  y  fuerte  que  ay  en  esta  (ni  esa)  mar 
en  su  fabrica  gasto  toda  su  hacienda  y  la  de  sus  amigos  y  en  esta 
ocasión  peleo  como  buen  soldado  y  capitán  y  fue  de  los  primeros 
que  entraron  en  el  del  enemigo  esta  pobrisimo  y  cargado  de  deudas 
(respecto  del  gasto  que  hizo  con  el  galeón)  y  aunque  a  mi  y  a  esta 
Real  Audiencia  y  Oficiales  Reales  nos  consta  de  lo  mucho  que  gas- 
to y  que  se  auentaxo  a  lo  que  por  el  asiento  estaua  obligado  no  nos 
atreuemos  a  hacerle  la  recompensa  que  pretende  /  Pareceme  que 
Vuestra  Magestad  descargara  su  Real  conciencia  en  mandarme  que 
que  le  haga  alguna  equiualente  recompensa  de  lo  procedido  de  tie- 
rras oficios  hendidos  compusiciones  o  otra  cosa. 

12. — Otros  capitanes  y  soldados  particulares  lo  hicieron  valerosa- 
mente y  algunos  salieron  heridos  y  todos  quedan  a  mis  cuestas  y 
no  se  que  les  dar  y  en  esta  tierra  se  saue  muy  bien  vender  lo  que 
cada  uno  haze. 

13. — En  esta  ciudad  (y  en  todo  el  Reyno)  se  han  dado  gracias  a 
nuestro  señor  (como  es  razón)  por  tan  buen  suceso  y  las  repúblicas 
de  españoles  y  yndios  de  han  celebrado  con  fiestas  y  regocijos  y 
esta  ciudad  me  pidió  licencia  para  hazer  (como  hizo)  a  Don  Beltran 
vn  muy  solenme  reciuimiento  a  que  me  dicen  salió  tanta  caualleria  y 
ynfanteria  (y  todos  tan  lucidos  y  bistosos)  que  en  qualquiera  parte 
del  mundo  parecieran  bien  y  los  estandartes  y  gallardetes  que  se 
tomaron  al  cosario  se  pusieron  en  las  bentanas  de  la  galería  de  estas 
casas  Reales  yo  no  me  halle  en  este  reciuimiento  porque  estaua  en 
el  callao  (donde  fuy  a  ver  entrar  a  don  Beltran  y  a  hacer  este  des- 
pacho y  otros  para  que  me  falto  tiempo)  estuue  alli  veynte  dias  en 
vnos  aposentillos  que  han  hecho  (con  ayuda  mia)  los  padres  de  la 
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compañía  en  vna  casa  suya  junto  a  la  marina  y  esta  aquello  muy 
a  proposito  para  yr  a  despachar  muchas  cosas  que  en  aquel  puerto 
se  ofrecen  del  seruicio  de  Vuestra  Magestad. 

14. — Muchas  veces  he  dado  quenta  a  Vuestra  Magestad  de  las 
Y^^  I    cosas  de  chile  y  viendo  la  priesa  con  que 

1    me  pedían  socorro  representándome   sus 

necesidades  me  resolui  en  ynbíarles  el  que  (escriui  a  Vuestra  Mages- 
tad) estaua  acordado  y  se  vera  por  el  testimonio  de  los  oficiales 
Reales  que  va  con  esta  Todavía  me  parece  que  mande  Vuestra  Ma- 
gestad venga  la  gente  (que  he  escripto)  por  el  Río  de  la  plata  y  que 
en  el  ynterin  estén  250  soldados  de  presidio  en  el  estado  de  Arauco 
y  en  aquella  costa  pagados  porque  están  con  notable  desconsuelo  y 
para  sustentarlos  destruyen  todos  los  yndios  de  paz  y  a  los  vecinos 
de  las  ciudades  que  están  (por  su  mucha  pobreza)  a  pique  de  despoblar- 
las y  muy  descontentos  del  gouernador  que  aora  tienen  que  no  es 
soldado  sino  tan  miserable  y  codicioso  que  todo  el  tiempo  se  le  va 
en  buscar  minas  y  viue  tan  confiado  que  ni  toma  parecer  ni  hace  cosa 
de  lo  que  se  le  escriue  y  quexandose  sienpre  que  no  se  le  ynbia  quan- 
to  dinero  ay  en  esta  Real  caxa  /  no  estoy  bien  desauciado  de  que 
(en  su  tiempo  con  socorro  y  sin  el)  no  ha  de  hacer  ninguna  buena 
facion  y  asi  me  parece  que  (pues  tiene  buen  Repartimiento  y  casa  en 
el  cuzco)  mande  Vuestra  Magestad  que  se  buelua  a  ella  y  prouea  en 
su  lugar  a  don  femando  de  9arate  (que  es  rico  y  mas  animoso  brio- 
so y  esparcido  para  tratar  con  soldados)  o  a  don  Pedro  de  lodeña 
(que  fue  gouernador  de  Cartagena)  que  qualquiera  destos  dos  caua- 
lleros  podría  (con  facilidad)  meter  en  chile  (por  el  Rio  de  la  plata) 
la  gente  necesaria  para  acauar  aquella  pacificación  y  de  las  personas 
<ie  acá  seria  (para  seruir  aquel  gouierno)  muy  a  proposito  don  Pe- 
dro Zores  de  Vlloa  (que  es  bien  entendido  soldado  y  liueral  con  ellos) 
y  entiendo  que  se  llenarla  tras  si  mucha  gente  de  la  valdia  desta 
tierra  (donde  esta  bien  quisto)  Vuestra  Magestad  mande  proueer  con 
breuedad  lo  que  a  su  Real  seruicio  mas  conuenga. 

15. — Don  Lorenzo  suarez  de  figueroa  gouernador  de  santa  Cruz 
de  la  sierra  me  ymvio  a  pedir  gente  para  el  descubrimiento  y  conquis- 
ta de  los  moxos  (donde  se  tiene  por  cierto  que  hay  grandes  poblacio- 
nes de  yndios)  ymbiele  200  hombres  y  no  fue  poco  arrancarlos  de  Po- 
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tosi  fueron  a  cargo  del  capitán  Joan  Torres  palomino  (que  es  a 
quien  el  gouernador  ynbio  por  ellos)  y  por  hauer  entendido  que  (por 
donde  yban  marchando)  hacian  agrauios  y  vexaciones  mande  a  don 
Pedro  Zorres  de  UUoa  que  fuese  con  ellos  hizolo  assi  y  llenólos  muy 
diciplinados  y  quietos  hasta  sacarlos  de  la  tierra  de  paz  no  he  tenido 
auiso  que  hayan  llegado  a  poder  de  don  lorenzo  ni  sauido  el  efecto 
que  han  hecho  aunque  (confio  en  dios)  que  ha  de  ser  muy  grande. 

1 6. — El  General  Pedro  de  Arana  es  tan  honrada  persona  como  e 
escrito  a  Vuestra  Magestad  y  los  muchos  años  que  le  ha  seruido  y 
vltimamente  en  la  pacificación  de  quito  (como  el  buen  efecto  se  he- 
cho bien  ver)  ha  quedado  muy  viexo  y  cansado  y  con  todo  esto  sirue 
de  mi  tiniente  de  Capitán  general  en  el  puerto  del  Callao.  Tiene  a  su 
cargo  las  galeras  y  galeones  de  armada  y  que  están  en  el  /  esta  muy 
sentido  de  que  Vuestra  Magestad  no  le  haya  hecho  merced  de  honrar- 
le con  mandar  que  se  le  escriua  vna  muy  regalada  carta  la  qual  aguar- 
daua  con  vn  hauito  de  santiago  que  se  empleara  muy  bien  en  el  y  no 
tiene  otra  pretensión  por  ser  de  hedad  de  8o  años. 

17. — En  carta  de  12  de  abril  de  94  propuse  a  Vuestra  Magestad 
la  persona  de  Don  Beltran  |de  Castro  para  ocupar  estos  cargos 
(quando  Vuestra  Magestad  se  siruiera  de  darme  licencia  para  yrme 
a  mi  casa)  y  quisiera  que  no  fuera  mi  cuñado  para  encarecer  quan  a 
proposito  son  sus  partes  para  exercerlos  mayormente  con  la  mues- 
tra que  ahora  ha  dado  en  la  jornada  que  le  encargue  contra  el  cosario 
en  que  procedió  como  cauallero  muy  cuerdo  cuidadoso  y  valiente  y 
tiene  tan  buena  opinión  en  esta  tierra  que  entiendo  seria  en  ella  muy 
acepta  su  prouision  y  como  de  ordinario  me  ve  tratar  de  lo  que  se 
ofrece  en  todas  materias  esta  en  ellas  mas  adelante  que  lo  estarla  nin- 
guno de  los  que  las  empezasen  de  nueuo  (respecto  de  su  gran  difi- 
cultad) y  hazer  esta  diligencia  solo  me  ha  mouido  el  seruicio  de 
Vuestra  Magestad  porque  los  trauaxos  que  en  este  Gouierno  se  pa- 
decen son  tan  grandes  que  no  se  pueden  codiciar  para  ningún  deudo 
ni  amigo. 

Guarde  Nuestro  Señor  la  Católica  Real  Persona  de  Vuestra  Ma- 
gestad en  los  Reyes  a  XX  de  enero  de  1595. 

El  marques  de  Cañete. 


Carta  a  Su  Majestad  del  virrey  Marqués  de  Cañete  sobre  materias 
de  hacienda  y  arbitrios  de  ella. 


Los  Rey€S,  20  de  Enero  de  1595. 

Señor. 

Recibí  las  cartas  de  Vuestra  Magestad  de  23  de  Diciembre  de 
1^2,  29  de  Diciembre  de  93  y  i  de  Enero  de  94  en  respuesta  de  las 
mias  en  materia  de  Hacienda  y  arbitrios  /  y  de  lo  que  sobre  esto  con- 
uiene  dar  quenta  a  Vuestra  Magestad  lo  haré  en  esta, 

2. — Los  yndios  (como  escriui  a  Vuestra  Magestad)  sintieron  mu- 
cho que  (sobre  sus  tasas)  se  les  mandase  pagar  el  quinto  y  por  esto 
estuuieron  movidos  de  venir  todos  aqui  /  sobre  la  paga  se  ynchiau 
las  cárceles  dellos  /  y  viendo  las  vexaciones  que  reciuian  ordene 
(como  lo  auise  a  Vuestra  Magestad)  que  este  quinto  se  pagase  de  las 
comunidades  (donde  las  huuiese)  y  no  hauiendolas  que  no  se  molesta 
se  por  la  paga  a  los  yndios  (ymposivilitados  de  hazerla)  y  esta  orden 
se  guardara  en  el  ynterin  que  Vuestra  Magestad  no  manda  otra 
cosa. 

3. — La  alcauala  se  paga  llanamente  y  con  mucha  quietud  en  todo 
el  Reino  /  y  como  las  cosas  dieren  lugar  se  yra  apretando  mas  la 
puntual  cobranza  della  y  ataxando  los  fraudes  que  puede  haver  en 
todos  los  acuerdos  (que  sobre  esta  materia  he  juntado)  ha  parecido 
que  conuendria  se  encauezasen  las  ciudades  deste  Reino  y  hauiendo 
escripto  a  la  Real  Audiencia  de  los  charcas  que  tratase  desto  lo  hizp 
apresurándolo  algo  mas  de  lo  que  yo  quisiera  entendiendo  de  la  im- 
portancia que  era  entablarlo  y  asentarlo  como  yo  también  lo  entien- 
do asi  /  no  embargante  que  (en  la  nueva  España  ni  acá)  no  ha  dado 
^    ,        .  la  gente   hasta  ahora  oidos   a  esta   ma- 

En  otra  ocasión  ° 

teria  de  lo  que  sobre  ella  queda  hecho  va 
aqui  copia,  y  la  ciudad  del  Cuzco  y  las 


irán  estos  Re- 
caudos. 
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demás  comien9an  a  tratar  de  quererse  encabezar  /  heme  ydo  en  esto 
algo  despacio  porque  (aunque  entiendo  que  conuiene)  mucho  al  per- 
uicio  de  Vuestra  Magestad  y  he  visto  (en  esta  razón)  cédulas  de 
Vuestra  Magestad  /  para  los  Virreyes  don  francisco  de  Toledo  y 
D.  Martin  Enriquez  (que  contienen  que  hauiendo  efecto  el  entablar 
y  asentar  las  alcaualas  se  tendría  Vuestra  Magestad  por  seruido  que 
se  encauezasen  por  prouincias)  quisiera  mucho  que  hablaran  con- 
migo y  tener  orden  particular  de  Vuestra  Magestad  para  ponerlo  en 
execucion  /  porque  esta  renta  por  ningún  camino  /  se  puede  acre- 
centar /  a  fixar  ni  asegurar  mexor  que  con  el  encauezamiento  /  con- 
forme a  esto  mande  Vuestra  Magestad  anisarme  lo  que  se  ha  de 
hacer  /  porque  no  se  pierda  tiempo  /  y  con  el  he  procurado  que  esto 
de  la  alcauala  se  entable  y  pague  tan  sin  ruido  que  sin  el  /  ni  hauer 
proueido  jueces  ni  hecho  prisiones  /  ni  molestias  se  va  asentando 
todo  de  manera  que  ya  (casi)  no  se  habla  en  ello  en  ninguna  parte  del 
Reino  /  y  quando  en  esta  materia  se  ofrecen  cosas  dudosas  siempre 
me  inclino  a  que  los  vasallos  de  Vuestra  Magestad  reciñan  gracia  y 
merced  /  y  con  esto  hechan  de  ver  que  pudiera  tener  /  otra  persona 
a  su  cargo  la  execucion  destos  arbitrios  que  no  se  los  hizieran  tra- 
gar tan  suauemente  y  sin  las  molestias  y  vexaciones  que  se  les  es- 
cusan. 

4. — ^Aora  me  ha  parecido  mexor  sazón  para  tratar  de  la  compusi- 
cion  de  los  extrangeros  y  entrando  (como  entran  en  ella)  Portugue- 
ses ha  de  ser  de  gran  consideración  /  porque  hay  muchos  y  muy  Ri- 
cos en  esta  tierra,  he  cometido  lo  de  esta  ciudad  (y  su  distrito)  al 
Doctor  Juan  fernandez  de  Recalde  (Alcalde  mas  antiguo  del  crimen 
desta  Real  Audiencia)  y  lo  del  Cuzco  (y  su  distrito)  al  licenciado 
Maldonado  (Oidor  della)  y  lo  de  la  prouincia  de  los  charcas  a  don 
Pedro  Zores  de  Vlloa  (que  es  muy  mañoso  para  esto)  y  lo  de  la  ciu- 
dad de  la  paz  (y  su  distrito)  a  alonso  vazquez  Arze  (corregidor  della) 
y  lo  de  la  ciudad  de  Truxillo  (y  su  distrito)  a  don  Bartolomé  de  Vi- 
llavicencio  (Corregidor  della)  y  lo  de  quito  (y  su  provincia)  al  li- 
cenciado marañon  /  y  lo  de  Arequipa  (y  su  distrito)  a  don  diego  de 
Teues  y  brito  /  y  lo  de  Chachapoyas  al  capitán  Joan  Qapata  /  y  lo 
de  Camana  a  Gaspar  Rodríguez  de  los  Rios  /  son  todos  las  personas 
mas  a  proposito  /  y  que  a  menos  costa  lo  podian  hacer  en  todo  el 
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Reino  /  vase  conociendo  el  mucho  fruto  de  que  ha  de  ser  y  siempre 
en  cosas  tan  nuevas,  se  ofrecen  algunas  dudas  /  y  la  en  que  ahora 
se  a  tropezado,  si  han  de  entrar  en  esta  compusicion  los  extrangeros 
que  por  Vuestra  Magestad  están  naturalizados  en  estos  Reinos  /  y 
pasaron  a  estos  sin  licencia  /  y  los  que  tienen  cédula  de  Vuestra  Ma- 
gestad para  tratar  y  contratar  en  estas  partes  /  y  las  tales  licencias 
/  no  especifican  que  puedan  residir  acá  /  sino  solo  se  les  permite  que 
traten  y  contraten  /  otros  que  pasaron  con  licencia  de  Vuestra  Ma- 
gestad otros  portugueses  y  estrangeros  que  son  vecinos  encomende- 
ros y  de  los  primeros  conquistadores  desta  tierra  /  sacerdotes  (por- 
tugueses y  extrangeros)  que  tienen  muy  buenas  doctrinas  y  están 
ricos  /  Vuestra  magestad  mande  que  esto  se  vea  /  y  se  me  auise  lo 
que  con  los  tales  es  seruido  que  se  haga  y  en  el  ynterin  /  se  yra  dellos 
cobrando  lo  que  se  pudiere. 

5. — También  ay  acá  muchos  marineros  y  artilleros  (pobres)  que 
siruen  a  Vuestra  Magestad  en  su  Real  Armada  /  y  de  sus  sueldos  / 
se  les  descunta  la  cantidad  en  que  es  justo  que  cada  uno  se  compon- 
ga/y con  esta  va  vna  relación  de  lo  que  sobre  esta  composición  se 
ha  hecho  en  esta  ciudad  (y  su  distrito)  y  por  ella  constara  que  se  ha 
procurado  subir  de  punto  esto  como  todo  lO'  demás. 

6. — De  la  venta  y  compusicion  de  tierras  se  va  sacando  mucha 
sustancia  y  como  la  tierra  es  tan  larga  y  tiene  diferente  valor  -^n  vna 
parte  que  en  otra  abra  algunos  años  /  que  hazer  en  ello  y  en  la  pro- 
uincia  de  los  charcas  (donde  se  le  dio  principio  a  esto  y  hera  en  tiem- 
po que  arbitrios  hauian  causado  ynquietudes  en  el  Reino)  hizo  el  Obis- 
po de  quito  (a  quien  lo  cometi)  tan  buen  barato  que  como  después  se 
han  asentado  las  cosas  (y  tomadose  lo  que  toca  a  las  tierras  mexor 
de  lo  que  se  entendió)  Rebolvi  (como  escriui  a  Vuestra  Magestad) 
sobre  lo  que  el  obispo  hizo  /  y  informado  de  gente  platica  de  aquella 
prouincia  dexe  de  confirmar  la  mayor  parte  de  las  compusiciones  que 
hizo  /  y  cometi  a  don  Pedro  Zores  de  Vlloa  que  volviese  a  tratar  con 
las  partes  que  tornasen  a  tomar  de  nueuo  compusicion  (si  la  querían) 
de  las  tierras  que  tenian  por  precios  mas  crecidos  de  los  que  hizo  el 
Obispo  /  y  que  acauase  de  componer  todas  las  que  dexo  vacas  /  y 
el  dar  yo  esta  (y  otras  comisiones)  a  don  Pedro  Zores  fue  porque  el 
licenciado  Peralta  (Oidor  de  la  Real  Audiencia  de  los  charcas  a  quien 
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Vuestra  Magestad  cometió  el  tomarle  residencia)  lo  hizo  /  y  le  dio 
por  libre  y  buen  juez  /  y  el  tener  don  Pedro  balor  /  brio  /  maña  y 
fuerzas  para  seruir  a  Vuestra  Magestad  (mexor  que  otro)  en  qual- 
quier  cosa  importante  /  y  cierto  que  lo  de  Potosi  que  ninguno  lo  en- 
tendió ni  sustento  en  tan  buen  estado  como  el  y  no  ha  dexado  de 
tener  émulos  por  ello  /  Tiene  fama  de  gastador  y  prodigo  de  su,  ha- 
zienda  /ya  esta  causa  mande  que  la  de  Vuestra  magestad  (que  fuese 
procediendo  de  las  dichas  compusicioíies)  no  entrase  en  su  poder  / 
sino  que  los  Oííioiales  Reales  de  Potosi  nombrasen  persona  de  la 
confianza  y  partes  necesarias  (que  diese  fianzas  a  satis f ación  dellos) 
el  qual  reciuiese  lo  que  fuese  cayendo  /  y  se  lo  fuese  ynbiando  y  or- 
dene que  si  huuiese  quexas  de  lo  que  va  haziendo  el  dicho  don  Pedro 
se  acudiese  por  via  de  apelación)  al  ynquisidor  Vlloa  (a  quien  di  co- 
misión para  conocer  desto)  porque  la  Audiencia  no  se  entremetiese 
en  ello  de  que  resultaran  muchos  ynconuenientes  de  pleytos  ynacaba- 
bles  y  de  las  comisiones  que  di  a  don  Pedro  y  al  Ynquisidor  va  copia 
con  esta. 

7. — El  Licenciado  Maldonado  (y  los  demás  jueces)  van  proce- 
diendo a  mi  satisfacción  /  y  en  las  partes  que  ay  corregidores  de 
quien  se  pueda  fiar  este  negocio  se  lo  he  cometido  (como  lo  referí  en 
el  capitulo  4  de  esta  carta)  y  a  otros  no  me  atreui  por  no  ser  de  las 
partes  necesarias  para  ello  /  que  el  proueerlos  en  oficios  /  es  por  ser 
antiguos  /  y  auer  seruido  mucho  /  y  es  justo  que  se  entretengan  /  de 
lo  que  hasta  ahora  ha  procedido  de  este  miembro  de  hacienda  /  va 
con  esta  vna  relación  sacada  del  libro  de  la  razón  y  firma  del  Contar 
dor  della. 

8. — Siempre  temi  no  poder  ynbiar  a  Vuestra  Magestad  este  año 
tan  gruesa  partida  de  plata  como  otros  a  causa  de  las  ocasiones  que 
ha  hauido  y  estar  la  gente  muy  pobre  y  necesitada  y  ser  forzoso  ha- 
cer paga  a  los  lanzas  y  arcabuzes  (que  no  se  les  hauian  hecho  mas  de 
dos  después  que  estoy  en  este  Reino)  porque  la  plata  que  (desta  con- 
signación hauia  en  la  caxa)  la  ynbie  a  Vuestra  Magestad  y  hera 
grandísima  la  quexa  y  necesidad  que  tenian  /  la  paga  que  vltima- 
mente  se  hizo  a  estas  compañías  monto  40U236  pesos  2  tomines  5 
granos  ensayados  como  se  vera  por  el  testimonio  que  va  con  esta. 
9. — También  se  devia  gran  cantidad  de  plata  a  los  mineros  de 
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Guancavelica  y  desde  que  se  imbio  a  Vuestra  Magestad  la  partida 
del  año  de  94  se  les  han  pagado  214U678  pesos  5  tomines  ensayados 
y  jóUp4^  Reales  como  constara  por  el  testimonio  que  va  con  esta  / 
porque  andavan  muy  necesitados  y  no  se  cumplía  con  ellos  conforme 
al  asiento. 

10. — A  chile  ynbie  54U600  pesos  corrientes  de  socorro  en  2  de 
Noviembre  pasado  de  94  como  asi  mesmo  se  vera  por  el  testimonio 
que  va  con  esta. 

II. — En  la  Armada  y  otras  prevenciones  que  se  hizieron  para 
castigo  de  los  cosarios  que  el  año  pasado  entraron  en  esta  mar  (y 
fueron  castigados)  se  gasto  mucho  dinero  /  y  no  se  ha  podido  liqui- 
dar la  cantidad  /  por  no  hauer  llegado  al  Callao  la  galÍ9abra  ni  el 
navio  yngles  /  fuese  en  esto  con  grande  moderación  /  y  en  ocasio- 
nes tan  precisas  no  se  pueden  escusar  gastos  /  los  quales  se  hacen  pre- 
cediendo acuerdos  de  Audiencia  /  fiscal  y  oficiaáes  Reales  como  lo 
manda  Vuestra  Magestad. 

12. — Para  que  de  los  arbitrios  de  tierras  y  compusiciones  de  ex- 
tranxeros  se  saque  la  sustancia  que  se  pretende  /  ha  sido  necesario 
dar  plazos  largos  para  que  pueda  la  gente  pagar  lo  que  se  conciertan 
y  obligan  como  se  vera  por  la  razón  (sacada  del  libro  della)  que  va 
con  esta  y  asi  en  algunos  años  se  yra  sienpre  sacando  hacienda  destos 
arbitrios. 

13. — quedo  aduertido  de  la  orden  que  Vuestra  Magestad  manda 
se  tenga  en  la  cobranza  de  aueria  de  la  plata  que  se  lleuo  a  tierra 
firme  y  no  se  hará  nouedad  en  lo  que  toca  a  la  nueua  españa  /  ni  se 
trata  dello  /  antes  esta  tan  asentado  que  ni  sera  necesario  hazer 
acuerdos  sobrello  /  ni  ponerlo  en  botos  ni  pareceres. 

14. — Vanse  continuando  las  bentas  de  Oficios  y  algunos  en  tan 
suvidos  precios  que  se  maravilla  la  gente  de  verlo  /  verdad  es  /  que 
para  ello  se  vsan  de  las  xitanerias  posibles  y  en  algunas  prouincias 
nuevas  donde  aora  valen  poco  estos  oficios  (y  adelante  podrían  valer 
mucho)  voy  suspendiendo  la  venta  dellos  por  este  respeto. 

15. — ^El  Oficio  de  alguacil  mayor  de  la  prouincía  de  los  charcas 
es  de  tanta  consideración  (como  muchas  veces  he  escripto  a  Vuestra 
Magestad)  que  es  lastima  que  no  se  valga  de  lo  que  se  hallaría  por 
el  /  he  empezado  a  tratar  (con  diego  cauallero  de  la  fuente  que  le 
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sirue)  de  lo  que  manda  Vuestra  Magestad  y  como  deue  hauer  en- 
tendido que  Vuestra  Magestad  no  quiere  que  se  le  quite  se  encarece 
de  manera  que  no  se  le  puede  conceder  lo  que  pide. 

l6. — ^Los  oficios  de  receptores  depende  de  cámara  y  gastos  de 
justicia  creo  se  han  de  vender  bien  en  algunas  partes  he  mandado 
pregonarlos  y  que  no  se  rematen  (como  lo  manda  Vuestra  Magestad) 
y  hasta  que  se  rematen  no  se  podra  sauer  lo  que  se  hallara  por  ellos  / 
donde  se  han  pregonado  /  es  /  en  el  Cuzco  /  Guamanga  /  Giianca- 
velica  /  la  Paz  /  la  Plata  /  Potosi  /  Tomina  /  Cochabamba  /  y  Are- 
quipa /  y  esto  (y  en  lo  que  se  han  puesto)  constara  por  la  relación 

yraenotraocaaion.  I     í^^  ^«  ^^^  ^"^^^  /  y  entiendo  quc  tendrán 

1    mas  balor  /  vendiéndolos  en  cada  ciudad 

o  villa  donde  los  quisieren  comprar  que 
no  por  distritos. 

17. — Por  carta  de  29  de  Diciembre  de  93  me  manda  Vuestra  Ma- 
gestad que  trate  de  continuar  el  tomar  asiento  en  el  factoraxe  de  los 
azogues  /  con  tan  buenas  condiciones  /  modos  y  medios  que  cesen 
los  ynconvenientes  de  lo  pasado  /  en  esta  materia  he  hecho  y  hago 
todo  lo  posible  /  y  es  la  carga  mas  pesada  que  tengo  (con  este  go- 
uierno)  y  la  de  mayor  ocupación  y  pesadumbre  /  porque  el  traxinar- 
lo  /  buscar  en  que  hacerlo  /  y  donde  guardarlo  /  y  prevenir  bada- 
nas /  es  tarea  ordinaria  /  y  anse  juntado  tantas  cosas  a  estas  /  que 
tengo  por  imposible  que  se  halle  quien  entre  en  este  factoraxe  /  la 
principal  es  que  teniendo  (como  aora  tiene  Vuestra  Magestad)  XXXU 
quintales  de  azogue  no  han  de  querer  los  factores  entrar  desembol- 
sando su  dinero  (y  lo  que  es  menester  para  entablar  el  fatoraxe)  pues 
no  se  han  de  aprouechar  de  azogue  hasta  que  Vuestra  Magestad  aya 
vendido  lo  suyo  /  y  dárselo  Vuestra  Magestad  para  que  ellos  lo  go- 
zen  (como  se  hizo  quando  el  factoraxe  de  joan  perez  de  las  cuentas) 
seria  auenturarse  en  la  cobranza  mas  de  lo  que  en  la  pasada  /  y  no 
valerse  Vuestra  Magestad  (en  muchos  años)  de  lo  que  tiene  ya  des- 
embolsado. 

18. — Demás  desto  como  el  Visitador  ha  apretado  estos  dias  (con 
prisiones  rigurosas)  a  las  personas  que  estauan  obligadas  al  fatoraxe 
pasado  están  tan  amedrantados  que  no  solamente  no  tratan  de  entrar 
en  el  /  pero  ofendense  de  escucharlo  /  con  todo  eso  /  he  de  conti- 
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nuar  el  hazer  mis  diligencias  para  que  lo  apetezcan  por  aliuiarme  de 
tan  gran  cuidado  /  y  entre  tanto  nos  habremos  de  contentar  con  que 
Vuestra  Magestad  gane  mas  que  lo  hazian  los  factores  /  por  la  co- 
modidad de  beneficiarlo  sus  oficiales  Reales. 

19. — La  ocupación  que  a  los  Oficiales  Reales  se  les  ha  aumenta- 
do (con  los  arbitrios)  es  muy  grande  y  claman  que  no  pueden  seruir 
los  oficios  si  no  se  les  acrecientan  los  salarios  y  assi  ha  sentido  el 
Thesorero  de  Potosi  /  el  hauer  Vuestra  Magestad  mandado  quitar 
la  mitad  del  salario  (por  no  ser  propietario)  y  hame  parecido  que  no 
conuiene  hacer  nouedad  con  los  de  guanuco  ni  tampoco  (por  aora) 
con  los  de  la  Paz  hasta  ver  en  lo  que  para  el  encavezamiento  de  las 
Alcaualas  y  demás  arbitrios  que  esta  todo  a  su  cargo. 

20. — A  la  nueva  España  ynbiare  cada  año  los  dos  mili  quintales 
de  azogue  como  lo  manda  Vuestra  Magestad  y  lo  he  hecho  hasta  aqui. 

21. — La  Real  Audiencia  de  Panamá  me  auiso  que  a  Baltasar  ca- 
llexo  se  le  hauia  buelto  el  dinero  que  hauia  dado  por  la  escriuania 
mayor  desta  mar  y  que  no  hauia  impedimento  para  venderse  acá  /  y 
asi  se  traxo  luego  en  pregones  /  y  se  quedan  dando  /  y  puesto  en 
25U  pesos  ensayados  en  todo  el  Reino  se  van  haciendo  sobre  este 
oficio  las  diligencias  necesarias  /  y  de  lo  que  resultare  daré  aviso 
a  Vuestra  Magestad. 

22. — A  lázaro  perez  de  Ydiaquez  ymbie  el  titulo  de  administra- 
dor de  los  azogues  del  puerto  de  Chincha  (que  le  dio  Vuestra  Ma- 
gestad) sirue  a  mi  satisfacción  y  con  la  merced  que  se  le  ha  hecho 
se  animara  a  continuarlo  con  mas  cuidado. 

23. — Con  esta  va  la  memoria  que  manda  Vuestra  Magestad  se  le 
imbie  de  los  oííicios  que  se  han  proueido  en  los  nueuos  asientos  de 
minas  (y  añadido  en  Arica)  y  en  llegando  aqui  el  licenciado  puga 
con  la  bisita  y  quentas  que  ha  tomado  a  los  officiales  Reales  del  Cuz- 
co /  veré  qual  de  aquellos  Oficiales  conuendra  quitar  /  y  lo  haré  luego 
y  consumiré  el  oficio. 

24. — Recivi  la  orden  que  Vuestra  Magestad  manda  se  tenga  en 
proueer  las  Religiones  de  medicinas  y  otras  cosas  de  la  Real  hacien- 
da /  estos  religiosos  pueden  tanto  y  son  tan  libres  en  tratar  bien  o 
mal  de  los  arbitrios  /  y  los  que  primero  escandalizan  las  repúblicas 
(a  quien  en  ellas  se  da  mas  crédito)  que  me  ha  parecido  que  (al  servi- 
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cío  de  Vuestra  Magestad)  ynporta  mucho  suspender  esta  nueua  or- 
den /  y  guardar  las  de  hasta  aqui  /  en  el  entre  tanto  que  hay  tienpo 
mas  oportuno  para  tratar  de  otra  cosa. 

25. — Pareceme  que  seria  cosa  muy  justa  que  de  tanto  dinero 
como  hayan  corrido  los  Prelados  (en  quien  Vuestra  Magestad  pro- 
uee  los  obispados  de  acá)  se  sacase  lo  que  se  gasta  de  la  Real  Ha- 
cienda con  las  Religiones  y  si  no  de  algunas  pinsiones  que  para  este 
efecto  /  se  cargasen  sobre  los  obispados  /  pues  su  renta  es  tan  creci- 
da que  lo  podra  muy  bien  sufrir. 

26. — Todavia  tiene  la  receptoría  de  penas  de  cámara  desta  ciu- 
dad el  licenciado  ferrer  de  ayala  /  entiendo  que  se  hallaran  por  este 
oficio  hasta  doze  o  quince  mili  pesos  y  no  se  puede  saver  lo  cierto 
hasta  que  ed  (y  los  demás)  anden  en  pregones  y  se  vengan  a  rematar. 

Muchas  veces  he  escripto  a  Vuestra  Magestad  que  en  esta  ciu- 
dad hay  /  oy  los  Regidores  que  //  hauia  quarenta  años  ha  /  y  que 
podria  Vuestra  Magestad  seruirse  de  mandarme  que  vendiese  /  otros 
ocho  Regimientos  y  los  dias  pasados  se  remato  vno  en  cinco  mili  du- 
cados (a  causa  de  hauer  hauido  en  esto  algunos  temas)  tengo  por 
cierto  que  se  hallaran  por  los  demás  de  tres  a  quatro  mili  pesos  /  y 
porque  la  ciudad  me  ha  mostrado  vna  cédula  Real  /  para  que  no  se 
le  puedan  acrecentar  mas  Regimientos  no  he  tratado  de  venderlos  / 
Pero  pues  crecen  tanto  las  necesidades  de  Vuestra  Magestad  no  sera 
mucho  lo  haga  también  el  numero  dellos  y  si  Vuestra  Magestad  se 
resoluiere  en  esto  /  me  lo  mandara  por  cédula  particular  que  derogue 
la  que  la  ciudad  tiene. 

28. — Los  Oficiales  Reales  de  aqui  están  cada  dia  mas  viejos  / 
enfermos  e  ynpedidos  solo  San  Joan  de  Velaoxtegui  (que  hace  el 
oficio  die  factor)  es  de  buiena  edad  hauil  y  muy  suficiente  /  si  rué 
muy  a  satisfacción  y  seria  mucho  de  Vuestra  Magestad  el  mandarle 
ynbiar  confirmación  del  oficio  para  que  es  muy  a  proposito. 

29. — Es  cosa  lastimosa  ver  lo  que  aqui  cuesta  el  sustentar  vn 
nauio  y  los  crecidos  sueldos  que  se  dan  (por  estar  en  costumbre)  a  los 
que  siruen  en  ellos  /  asi  marineros  como  lombarderos  y  otros  oficia- 
les /  los  quales  he  procurado  acortar  y  /  como  escriui  a  Vuestra 
Magestad  mande  vender  los  galeones  San  Joan  y  San  francisco  de  la 
Real  Armada  /  y  ahora  se  ha  hecho  lo  mismo  del  galeón  san  Greroni- 
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mo  que  hauiendole  traydo  treinta  dias  en  pregones  /  fue  la  mayor 
postura  que  en  el  hizo  el  adelantado  aluaro  de  mendaña  de  ocho  mili 
pesos  corrientes  de  a  nueve  rreales  en  que  se  le  remato  con.  condi- 
ción que  le  ocupe  en  la  jornada  de  las  Yslas  (para  donde  queda  de 
partida)  y  entiendo  ha  de  ser  de  la  ynportancia  y  consideración  que 
en  otra  escriuo  a  Vuestra  Magestad  y  asi  le  voy  fauoreciendo  y  ayu- 
dando en  todo  lo  que  se  le  ofrece  /  y  en  lugar  del  dicho  galeón  San 
Gerónimo  seruira  el  que  se  tomo  de  los  ingleses  (que  es  muy  a  pro- 
posito y  esta  bien  artillado  que  no  ha  sido  de  poco  momento  para 
la  seguridad  desta  mar)  y  con  este  y  la  capitana  y  Almiranta  (que 
son  lindos  nauios)  y  la  Galizabra  (que  también  lo  es)  tendré  la  guar- 
da y  defensa  que  conuiene  /  y  es  necesarisimo  por  ser  el  freno  y 
fuerza  deste  Reino  y  seguridad  de  tanta  plata  y  haziendas  como  se 
nauegan  de  vnos  a  otros  puertos  y  aunque  (con  esta  preuencion)  no 
temo  que  entren  cosarios  en  esta  mar  siento  (grandemente)  lo  mucho 
que  nos  hacen  gastar  /  y  siempre  procuro  que  los  galeones  de  Vues- 
tra Magestad  escusen  parte  de  lo  que  hauia  de  costar  el  Ueuar  azo- 
gue de  chincha  a  Arica  /  y  vaxar  aqui  la  plata  y  pasarla  a  Panamá  / 
y  a  la  buelta  ganan  otros  fletes  (quando  los  ay)  que  ayudan  a  la 
costa  /  a  todo  se  acude  con  la  yndustria  y  cuidado  posible  /ya  au- 
mentar la  hazienda  de  Vuestra  Magestad  como  se  ha  visto  por  la 
mucha  que  he  ymbiado  y  voy  cada  dia  acrecentando  /  fauorecelo 
Nuestro  Señor  a  cuyo  seruicio  (y  al  de  Vuestra  Magestad)  lo  ende- 
rezo todo. 

30. — Vuestra  Magestad  (por  vna  su  Real  Cédula  de  29  de  Di- 
ciembre de  93)  dice  ha  ver  sido  yn  formado  que  se  hacen  muchos 
acuerdos  de  Hacienda  /  con  los  oficiales  Reales  y  fiscal  y  que  se  gasta 
mucho  tiempo  en  negocios  que  los  podrían  hacer  solos  los  oficiales 
Reales  y  que  a  mi  me  hace  falta  para  el  gouiemo  y  al  fiscal  para 
las  cosas  de  su  oficio  /  y  que  destos  acuerdos  resulta  hacerse  gastos 
y  pagas  sin  concurrir  los  Oidores  /  y  que  lo  que  no  se  librarla  (si  se 
juntasen)  se  concierta  por  la  justificación  que  trae  consigo  el  nombre 
de  acuerdo  /  y  mándame  Vuestra  Magestad  que  le  ynforme  e  ymbie 
relación  particular  de  lo  que  pasa  y  se  trata  en  estos  acuerdos  /  y 
que  en  el  entre  tanto  reforme  los  que  se  pudieren  escusar  /  y  que  los 
que  se  hicieren  sea  solamente  para  tratar  de  cosas  tocantes  al  aumento 
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de  la  Real  hazienda  /  y  lo  que  a  esto  tengo  que  responder  es  que  los 
hombres  ociosos  que  ay  acá  gastan  su  bida  en  adiciones  y  poner 
macula  en  lo  que  mas  se  travaxa  y  sirue  a  Vuestra  Magestad  /  y  si 
buscan  al  Virrey,  al  fiscal  y  a  los  oficiales  Reales  para  tratar  de  sus 
negocios  y  les  dicen  que  están  en  acuerdo  de  hazienda  les  parece  que 
es  tiempo  perdido  el  que  en  ellos  se  gasta  /  y  como  no  lo  sauen  /  no 
me  maravillo  que  ayan  hecho  a  Vuestra  Magestad  tan  siniestra  re- 
lación /  y  quando  conuiene  hacer  algún  gasto  de  la  Real  hacienda 
(como  es  poner  nauios  en  orden  para  licuar  azogue  a  Arica  y  a  la 
Nueua  españa  /  y  vaxar  aqui  la  plata  y  pasarla  a  tierra  firme  o  yr 
en  seguimiento  de  cosarios)  se  haze  acuerdo  general  con  Oidores 
fiscales  y  oficiales  Reales  para  concertar  el  aderezo  destos  nauios  y 
los  marineros  jarcia  y  otras  cosas  que  han  de  llenar  /  y  de  donde  se 
podra  hauer  mexor  y  a  mas  acomodados  precios  /  se  hace  acuerdo 
con  oficiales  Reales  /  y  también  porque  se  solian  ynclinar  ellos  a  que 
en  estas  cosas  entendiesen  personas  que  les  tocan  (de  que  no  ganaua 
nada  la  Real  hazienda)  di  orden  que  se  hiciesen  los  acuerdos  referi- 
dos a  que  yo  me  halle  presente  y  aunque  es  vna  de  las  mayores  ocu- 
paciones y  pesadumbres  que  tengo  /  como  veo  To  mucho  que  ynporta 
a  la  Real  hazienda  gusto  de  pasar  /  lo  que  por  menos  que  esto  /  no 
se  pudiera  hacer  /  en  estos  acuerdos  se  trata  asi  mismo  de  dificulta- 
des que  se  ofrecen  sobre  materia  de  alcaualas  /  almoxarifazgos  / 
aberia  /  ventas  de  off icios  /  remates  de  tierras  /  (y  otras  cosas 
dependientes  de  los  arbitrios)  y  de  nueuos  asientos  de  minas  y  de  ver 
lo  que  escriuen  los  Oficiales  Reales  deste  Reino  en  materia  de  ha- 
zienda Real  y  lo  que  se  les  a  de  responder  /  porque  en  dos  cosas  se 
resume  el  buen  gouierno  desta  tierra  /  la  vna  es  aumentar  la  Real 
hacienda  y  reparar  los  rouos  y  fraudes  que  por  todas  partes  se  quie- 
ren hacer  en  ella  /  la  otra  la  conseruacion  y  amparo  destos  pobres 
naturales  a  quien  todos  persiguen  y  disfrutan  y  para  defenderlos  (y 
a  la  hazienda  de  Vuestra  Magestad)  querria  mas  ocupar  los  Minis- 
tros que  no  echármelo  todo  a  cuestas  /  y  si  no  fueran  negocios  tan 
forzosos  /  no  embarazara  en  ellos  a  los  Oidores  porque  tienen  tanto 
en  que  entender  en  las  cosas  de  justicia  que  no  les  queda  tiempo  para 
tratar  de  otras  /  y  por  testimonio  que  va  con  esta  (del  secretario  de 
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Gouernacion)  entenderá  Vuestra  Mae^estad 

Estos  acuerdos  '  ° 

^Pj^^^^p^'  los  acuerdos  de  hacienda  que  se  han  hecho 

«te*dLp«:ho  después  que  tengo  a  cargo  este  gouierno  / 

llevarlos  ■       ,  ,  ,         , 

a  otro.  y  Cierto  que  quedo  con  escrúpulo  de  que 

no  han  dado  (ni  dan)  lugar  otras  muchas 

ocupaciones  que  tengo  y  si  yo  no  acudo  a  todo  se  conoce  muy  de  pri- 
sa la  falta  que  hago  /  Vuestra  Magestad  mande  y  prouea  lo  que  a  su 
Real  seruicio  conuenga. 

31. — Dos  cédulas  de  la  misma  data  recibi  en  declaración  de  la 
cobranza  de  los  derechos  de  almoxarifazgo  y  en  la  duda  que  ultima- 
mente  declara  Vuestra  Magestad  parece  que  de  acá  no  se  acertó  a 
dar  a  entender  la  que  es  /  porque  en  los  puertos  por  donde  los  na- 
uios  pasan  de  paso  y  donde  no  venden  ni  descargan  nada  /  nunca  se 
le  ha  llenado  ni  lleua  almoxarifazgo  y  lo  que  dicen  es  /  que  de  aquí 
a  Truxillo  ay  siete  o  ocho  puertos  /ya  Chincha  y  a  Arica  otros 
tantos  y  la  jente  que  trata  por  esta  costa  es  muy  pobre  y  lo  que  car- 
gan es  sebo  manteca  /  maiz  /  bino  y  otras  cosas  de  la  tierra  y  si^ 
en  cada  puerto  por  donde  pasan  han  de  pagar  derechos  montaran 
mas  (cuando  lleguen  a  este  del  Callao)  que  lo  que  valen  las  merca- 
derías que  traen  /  y  asi  parece  que  pagando  dellas  su  almoxarifazgo 
de  entrada  y  salida  en  el  callao  y  nombrándoles  otros  tres  o  quatro 
puertos  de  los  principales  desta  costa  a  donde  paguen  lo  mismo  que 
en  los  demás  pequeños  donde  entran  y  salen  a  sus  tratos  y  contratos 
y  venden  algunas  cosas  y  compran  otras  (en  el  mismo  distrito)  se 
moderase  y  reservase  a  algunos  deste  almoxarifazgo  para  que  no  les 
saliese  ni  valiese  tan  caro  lo  que  traen  quando  llegan  al  callao  /  y 
por  otra  cédula  de  13  de  Enero  de  94  me  remite  Vuestra  Magestad 
que  vse  della  según  la  dispusicion  en  que  estuuieren  las  cosas  /  es- 
tando asegurado  que  de  la  execucion  no  puede  resultar  ynconuiniente 
y  con  los  Oidores  fiscal  y  Oficiales  Reales  /  hize  acuerdo  de  la  pre- 
tensión que  sobre  esto  del  almoxarifazgo  tienen  el  cauildo  desta  ciu- 
dad y  el  clero  y  tratantes  della  y  aunque  a  todos  ha  parecido  que 
conuiene  señalarles  menos  puertos  que  los  que  aora  tienen  a  donde 
se  paguen  estos  almoxarifazgos  como  no  aprietan  tanto  agora  como 
a  los  principios  /  no  se  ha  acauado  de  resoluer  /  quando  lo  este  daré 
cuenta  dello  a  Vuestra  Magestad. 


—  222  — 

32. — En  otra  cédula  de  29  de  Diciembre  de  93  dize  Vuestra  Ma- 
gestad  que  la  renta  de  los  almoxarifazgos  que  se  pagan  en  el  Callao 
es  de  mucha  ynportancia  /  y  la  administración  desto  muy  menuda  y 
ordinaria  /  y  que  obliga  a  asistir  allí  /  contador  /  tesorero  y  caxaj 
Real  distinta  de  la  de  esta  ciudad  (como  la  solia  haver)  sobre  lo  qual 
hize  acuerdo  con  el  Visitador  Oidores  /  fiscal  y  oficiales  Reales  /  y 
se  trato  y  platico  largo  cerca  dello  /  y  ha  parecido  que  asistan  en  el 
Callao  los  dichos  officiales  y  caxa  Real  /  y  por  resolver  las  cosas  a 
que  han  de  acudir  y  la  orden  que  han  de  tener  no  se  han  nombrado 
hasta  aora  harelo  con  breuedad  con  parecer  del  Arzobispo  de  México 
(como  me  lo  manda  Vuestra  Magestad)  y  la  persona  de  Domingo  de 
Garó  sera  preferida  a  todas  las  demás  porque  es  muy  honrado  / 
pero  no  tan  rico  /  que  creo  que  no  se  querrá  encargar  de  semexantes 
oficios  /  Guarde  Nuestro  Señor  la  Católica  Real  persona  de  Vuestra 
Magestad.  En  los  Reyes  a  XX  de  Enero  de  1595. 

33. — Después  de  escripta  esta  (y  el  estado  en  que  estava  la  venta 
del  oficio  de  escriuano  mayor  de  esta  mar)  llego  chasqui  de  Potosí 
(y  el  Cuzco)  con  testimonio  de  como  se  hauia  pregonado  el  dicho 
officio  y  que  no  se  hauia  hecho  ningima  postura  en  el  /  y  viendo  que 
aunque  en  esta  ciudad  se  hauian  dado  treinta  pregones  no  hubo  quien 
hiciese  otra  postura  mas  de  la  que  escriuo  a  Vuestra  Magestad  y 
recelándome  de  que  por  las  personas  ynteresadas  deuia  de  hauer  al- 
gún estoruo  en  esto  trate  de  hacer  asiento  con  el  licenciado  don 
francisco  de  Sandoual  (que  por  hauerse  casado  en  esta  ciudad  donde 
le  dieron  en  dote  40U  pesos  esta  rico  y  es  letrado  y  persona  de  muy 
buena  traza  y  entendimiento)  para  que  entablase  el  dicho  oficio  y  se 
encargase  del  siruiendo  a  Vuestra  Magestad  con  lo  mas  que  se  le 
pudo  sacar  (que  fueron  treinta  y  tres  mili  ducados  los  once  mili 
luego  de  contado  y  los  otros  once  mili  para  la  flota  del  año  de  96  y 
los  onze  mili  restantes  para  la  flota  del  año  de  97)  y  que  en  estos 
tres  años  acudiese  a  Vuestra  Magestad  con  el  asiento  que  con  el  se 
ha  tomado  y  que  si  Vuestra  Magestad  se  le  mandase  confirmar  que 
enhorabuena  y  si  no  que  se  le  volberia  su  dinero  /  y  en  esta  conformi- 
dad le  di  el  titulo  que  por  su  parte  se  presentara  en  el  consejo. 

34. — Yo  tengo  por  muy  grandioso  el  oficio  de  escriuano  mayor 
de  esta  mar  /  y  que  entablado  ha  de  ser  de  grandísima  ynportancia 
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y  ynteres  /  pero  hasta  aora  no  se  atreue  nadie  a  entrar  en  el  porque 
no  sauen  lo  que  es  /  El  Presidente  de  Tierra  firme  y  oficiales  Reales 
(y  los  demás  Ministros  de  esta  costa  y  de  la  nueva  España  sienten 
mucho  que  esite  officio  se  venda  a  causa  de  que  proueian  (en  quien 
querían)  las  escriuanias  /  que  les  era  de  mucho  aprouechamiento 
ynteres  y  mano  con  quien  las  pretendía  /  y  con  esto  disimularan  a 
los  escriuanos  muchas  cosas  yndeuidas  /  y  como  quiera  que  el  que 
ha  de  entablar  este  officio  (que  aora  a  los  principios  ha  de  tener  mu- 
chas dificultades)  se  ha  de  encontrar  con  el  Presidente  y  Oficiales 
Reales  de  Tierra  firme  /  y  con  los  de  aqui  y  la  nueva  España  con- 
uiene  que  el  que  la  asentare  y  entablare  sea  persona  de  las  partes  de 
don  Francisco  /  he  tenido  mas  atención  a  esto  que  no  a  que  se 
rematara  en  otro  que  no  tuuiera  el  brio  necesario  par  ello  y  en  breue 
tiempo  se  echara  de  ver  lo  que  es  este  oficio  y  de  la  manera  que  del 
sera  mexor  seruido. 

El  Marqués  de  Cañete. 


Carta  del  virrey  del  Perú,  Marqués  de  Cañete,  a  Su  Majestad  sobre 
el  gobierno  temporal  de  las  provincias  de  su  distrito.  Participa 
haber  enviado  despachos  de  gobernador  a  Don  Fernando  de  Za- 
rate para  el  Río  de  la  Plata  y  Pedro  de  Mercado  para  Tucumán. 


Los  Reyes,  20  de  Enero  de  1595. 

Señor. 

Por  mayo  de  94  escriui  a  Vuestra  Magestad  en  todas  materias  y 
en  esta  ocasión)  haré  lo  propio. 

2. — Todos  los  despachos  de  Vuestra  Magestad  y  de  particulares 
que  traxeron  los  galeones  y  pataxes  que  vinieron  este  año  a  tierra 
•firme  se  entregaron  en  Panamá  al  Presidente  de  aquella  Real  Au- 
diencia y  después  de  muchos  dias  que  (me  avisa)  los  tubo  en  su  po- 
der los  ynbio  en  vn  navichuelo  mal  auiado  con  piloto  sin  experien- 
cia desta  costa  y  principales  y  duplicados  ios  metió  todo,s  juntos  (in- 
consideradamente) sin  advertir  ©1  inconveniente  que  dello  se  podia  se- 
guir ni  que  en  aquel  mismo  tiempo  vinieron  de  aquel  reino  a  este  otros 
tres  o  quatro  nauios  (que  llegaron  acá  en  saluamento)  pero  no  el  que 
traia  los  pliegos  que  demás  de  su  mal  auio  venia  muy  cargado  de 
gente  y  dio  junto  a  la  gorgona  donde  hecho  en  tierra  quarenta  y  tan- 
tas personas  de  las  que  traia  y  los  mas  dellos  se  ahogaron  y  perdie- 
ron por  los  despoblados  rios  y  ciénegas  y  nauegando  por  la  costa  se 
encontró  con  la  lancha  de  los  yngleses  (que  este  año  entraron  en  esta 
mar  y  fueron  castigados  como  en  otra  carta  de  la  data  de  esta  lo  es- 
criuo  a  Vuestra  Magestad)  y  aunque  (huyendo)  se  hauia  escapado 
della  echaron  a  la  mar  todos  los  despachos  que  traia  y  fue  a  arri- 
uar  a  la  costa  de  Nicaragua  de  donde  se  dio  auiso  desto  a  la  Real  Au- 
diencia de  Panamá  que  me  lo  ynbio  a  mi  he  sentido  esta  perdida  con 
estremo  por  lo  que  deseava  sauer  de  la  salud  de  Vuestra  Magestad  y 
ver  lo  que  se  me  respondía  a  lo  mucho  que  he  escripto  (en  todas  ma- 
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terias)  que  convenia  para  todo  y  para  la  plata  que  este  año  se  ha  de 
ynbiar  a  Vuestra  Magestad. 

3. — Fue  Dios  seruido  que  los  XX  de  Septiembre  de  94  llego  auiso 
de  Tierra  firme  con  algunos  despachos  de  Vuestra  Magestad  que 
vinieron  en  los  de  auiso  que  salieron  de  Cádiz  después  de  la  flota  y 
entre  ellos  recibi  vna  carta  dfe  Vuestra  Magestad  (en  materia  de 
Gouierno  temporal  de  29  de  Diciembre  de  93  y  otras  de  i  y  21  de 
Enero  de  94  a  que  habrá  poco  que  satisfacer  por  ser  en  respuesta  de 
las  mismas. 

4. — Viendo  (como  lo  escriui  a  Vuestra  Magestad  en  las  cartas  que 
se  hauian  recluido)  la  quexa  que  hauia  asi  de  los  encomenderos  como 
de  los  Yndios  (por  los  muchos  que  murieron  en  la  enfermedad  gene- 
ral de  las  viruelas)  y  que  estaua  mal  ordenado  lo  que  tocaua  a  la  paga 
de  sus  tributos  porque  en  algunas  partes  los  pagauan  en  especies  y 
en  otras  en  plata  prouey  que  en  los  llanos  hiciesen  los  corregidores 
las  reuistas  y  para  las  prouincias  de  arriua  (que  son  de  mas  consi- 
deración) entendía  proueer  visitadores  particulares  que  las  hiciesen  / 
y  considerada  la  mucha  costa  y  vexacion  que  se  hauia  de  recrecer  a 
los  yndios  por  erguírseles  muchos  de  los  Jueces  que  andan  entre  ellos  / 
me  pareció  (en  las  partes  donde  se  me  pedian  con  ynstancia  estas  re- 
uisitas)  cometerlas  a  los  Corregidores  (con  que  se  escusan  ynconui- 
nientes  y  ay  menos  quexa  que  huuiera  de  los  uisitadores  (y  en  las  de- 
mas  donde  no  se  piden  con  tanta  fuerza)  yrlo  disimulando  y  asi  pa- 
rece /  que  con  esto  queda  proueydo  lo  que  mas  conuiene  a  los  Yn- 
dios y  encomenderos. 

5. — Reciui  los  capítulos  de  carta  que  Vuestra  Magestad  me  ynbio 
del  Obispo  de  Quito  del  qual  (y  de  otras  personas  que  se  muestran 
celosos  del  bien  destos  naturales  /  mediante  muchas  diligencias  que  yo 
hago)  procuro  entender  los  agrauios  que  reciben  y  de  ninguna  cosa 
tengo  tanto  cuydado  como  de  acudir  al  remedio  de  esto  /  Pero  como  la 
cobdicia  de  los  españoles  es  tanta  /  y  estos  miserables  yndios  saben 
tan  poco  defenderse  /  y  las  prouincias  donde  muchos  de  ellos  están 
son  tan  desuiadas  y  los  executores  que  tienen  a  cargo  su  defensa  no 
son  menos  remisos  que  codiciosos  aunque  se  hace  todo  lo  que  se  pue- 
de (y  busco  para  esto  las  personas  de  mas  xrisptiandad  y  partes  que 
se  pueden  hallar)  no  vasta  para  remediarlo  porque  si  son  ricos  son 
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mas  gruesos  sus  tratos  /  y  si  pobres  quieren  luego  remediar  su  ne- 
cesidad /  si  muy  baquianos  son  crueles  para  los  yndios  /  si  chapeto- 
nes traen  mas  avierta  la  cobdicia  /  y  religiosos  no  dexan  también  de 
entrar  en  esta  cuenta  /  y  asi  no  se  puede  executar  con  la  puntualidad 
que  deseo  (y  convienen  al  bien  de  los  naturales)  lo  que  por  mi  y  mis 
antecesores  /  esta  sobre  esto  proueydo  y  ordenado : 

6. — La  cosa  mas  dañosa  para  los  yndios  son  los  tratos  y  contratos 
de  los  corregidores  y  aunque  (como  escriui)  tenia  abroquelado  esto 
con  las  Ordenanzas  de  que  a  Vuestra  Magestad  ynbie  vn  tanto  y  fue 
seruido  (por  vna  su  Real  cédula)  de  confirmarlas  /  visto  que  no  bas- 
tauan  he  hecho  de  nuevo  las  que  con  esta  van  ym.presas  con  que  se  ha 
cerrado  la  puerta  a  todas  las  trazas  y  imbenciones  de  sus  tratos  y  con- 
tratos con  los  yndios  /  y  el  aprouecharse  tan  desalmadamente  dellos 
(y  sus  haciendas)  confio  en  dios  que  se  ha  de  seguir  dello  gran  ser- 
uicio  suyo  /  y  de  Vuestra  Magestad  y  bien  destos  naturales. 

7. — ^La  cédula  de  Vuestra  Magestad  (sobre  lo  que  toca  al  consu- 
lado de  esta  ciudad)  recibí  /  y  aunque  los  hombres  de  negocios  y  mer- 
caderes della  lo  desearon  al  principio  /  y  me  lo  pidieron  por  petición 
hauiendo  yo  entregado  la  cédula  al  Cauildo  de  la  ciudad  para  tratar 
de  entablarlo  /  y  estando  dello  todos  (y  en  particular  los  mercaderes) 
muy  contentos  quando  los  mande  juntar  para  conferirlo  algunos  (o 
la  mayor  parte)  han  venido  a  recatarse  del  negocio  pareciendoles  que 
este  consulado  /  es  para  tener  el  Virrey  mas  mano  con  ellos  para  pe- 
dirles prestado  para  Vuestra  Magestad  y  echarles  algunas  derra- 
mas (en  las  ocasiones  que  se  ofrecieren)  y  asi  han  comenzado  a  con- 
tradecirlo algunos  y  yo  les  he  dado  a  entender  que  el  fin  de  Vuestra 
Magestad  solo  fue  hacerles  merced  de  favorecer  sus  tratos  y  comer- 
cio /  y  que  miren  y  platiquen  sobre  ello  sin  tomar  resolución  hasta 
darme  cuenta  y  en  este  estado  queda : 

8. — A  esta  tierra  va  viniendo  tanta  gente  que  parece  que  se  des- 
puebla /  unos  pasan  con  licencia  y  los  mas  sin  ella  en  las  flotas  ar- 
madas y  nauios  derrotados  /  y  todos  los  que  vienen  de  tierra  firme  y 
nueva  españa  echan  en  esta  costa  mucha  gente  ynutil  /  dañosa  y  per- 
judicial para  esta  tierra  (que  no  es  lo  que  con  menos  cuydado  me  tie- 
ne) y  para  volberlos  a  ynbiar  a  españa  es  menester  tanto  dinero  que 
no  hay  hacienda  que  baste  y  ocuparlos  en  entradas  y  descubrimien- 
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tos  (como  en  otros  tiempos  se  solia  hazer)  no  van  a  ellos  de  buena 
gana  y  como  acá  (por  mar  y  por  tierra)  esta  mucho  por  descubrir  seria 
de  grandísima  importancia  que  Vuestra  Magestad  fauoreciese  mu- 
cho los  descubrimientos  de  que  a  la  Religión  xrisptiana  (y  Corona 
Real)  se  siguiria  gran  aumento  /  porque  aunque  me  manda  Vuestra 
Magestad  (por  sus  Reales  Cédulas)  que  lo  haga  no  se  me  ordena  que 
los  ayude  con  cosa  alguna  de  la  hazienda  Real  o  de  la  que  procede  de 
algunos  arbitrios  y  la  gente  de  pusible  (que  podria  hazer  estas  jor- 
nadas a  su  costa)  no  quieren  abenturar  sus  haziendas  ni  gastarlas  en 
esto  /  y  quando  alguno  se  dispone  a  hazerlo  (y  llenar  soldados)  son 
tantas  las  cosas  que  piden  y  el  estrago  que  van  haciendo  en  la  tierra 
(y  yndios  de  ella)  que  tengo  por  de  menos  ynconuiniente  que  se  que- 
den por  descubrir  y  poblar  (y  si  Vuestra  Magestad  se  sirviese  de 
mandar  que  a  los  que  se  encargasen  de  semejantes  descubrimientos 
y  poblaciones  se  iles  hiciese  algún  socorro  /  y  ayudase  con  bituallas  / 
nabios  /  barcos  armadas  y  municiones  de  lo  que  Vuestra  Magestad 
tubiese  /  o  que  se  comprase  de  su  Real  hazienda  /  se  haria  con  ello 
mucho  efeto  y  se  descubririan  muchas  prouincias  de  que  se  tiene  gran 
noticia  y  aunque  yo  he  ayudado  con  algo  desto  (como  lo  tengo  escrip- 
to  a  Vuestra  Magestad)  a  don  Lorenzo  Suarez  de  Figueroa  (Gouer- 
nador  de  las  prouincias  de  Santa  Cruz  de  la  Sierra)  para  el  descubri- 
miento de  Jos  Moxos  que  le  he  encargado  /  que  se  van  haciendo  es 
con  tanta  limitación  el  socorro  que  les  hago  (por  no  tener  cédula  y 
orden  particular  de  Vuestra  Magestad  para  hacérsele  de  su  Real  ha- 
cienda) que  estiman  en  poco  lo  que  se  les  da  /  y  por  esto  (y  no  pro- 
ueerks  lo  necesario  para  las  jornadas  que  hazen)  no  se  les  puede  po- 
ner en  sus  excesos  la  reformación  que  conviene. 

El  Adelantado  Aluaro  de  mendaña  ha  muchos  dias  que  esta  de 
partida  para  las  yslas  (de  cuya  gouernacion  le  hizo  Vuestra  Mages- 
tad merced  /  y  aunque  es  muy  cuerdo  y  honrado  /  y  por  ser  aquellas 
yslas  muy  poMadas  y  fértiles  se  espera  que  ha  de  ser  su  jornada  de 
mucha  consideración  y  ymportancia  /  su  pobreza  y  necesidad  es  tan- 
ta que  no  ha  sidO'  posible  echarle  de  aqui  agora  tiene  a  punto  los  na- 
uios  y  bastimentos  /  y  queda  a  pique  de  partir  /  y  tratando  de  que 
le  haga  algunas  comodidades  /  y  yo  deseo  mucho  hacerle  las  que  hu- 
uiere  lugar  /  Porque  arranque  vn  buen  golpe  de  jente  desta  tierra 


—  228  - 

(como  lo  hará)  y  se  consiga  el  gran  fruto  que  se  espera  de  poblarse 
aquellas  yslas  y  ponerlas  en  la  subjecion  de  Vuestra  Magestad  y  asi 
se  le  remato  (en  ocho  mili  pesos  corrientes  de  a  nueve  rreales)  el  Ga- 
león Sant  Gerónimo  de  Vuestra  Magestad  que  aunque  en  treinta  dias 
que  andubo  en  pregones  no  hubo  mayor  ponedor  hizosele  en  ello  co- 
modidad con  condición  que  le  ocupase  en  la  dicha  jornada  /  para  que 
(asi  mismo)  sera  forzoso  ayudarle  con  algunas  piezas  de  artillería  pe- 
queñas y  mosquetes  /  arcabuzes  /  pólvora  y  municiones  /  y  algunos 
extrangeros  que  le  ayudan  con  sus  haciendas  y  uan  a  seruir  esta  jor- 
nada /  los  reservare  de  la  compusicion  que  hauian  de  pagar  como  los 
demás  que  residen  en  esta  tierra  /  y  della  procurare  saque  el  mayor 
numero  de  gente  que  fuere  posible  para  aquella  /  que  tan  anchurosa 
y  fértil  es  según  la  noticia  que  se  tiene. 

I  o. — Dende  Guayaquil  a  Panamá  ay  (en  la  costa)  tierra  de  mas 
de  300  leguas  de  despoblados  en  que  se  incluye  la  gorgona  y  la  pro- 
uincia  (que  llaman)  de  las  Esmeraldas  y  las  Bahías  de  San  Maüheo 
y  Jacamiz  /  y  por  esta  costa  y  tierra  muy  montuosa  /  y  de  muchas 
ciénegas  /  esteros  y  Rios  y  poco  fértil  de  comidas  se  ha  dexado  de 
poblar  /  y  el  tienpo  va  mostrando  los  muchos  ynconuinientes  que  se 
siguen  de  no  estar  poblada  y  lo  que  importarla  que  lo  estuuiese  / 
porque  alli  se  han  recoxido  algunos  negros  /  mulatos  y  otros  espa- 
ñoles delinquentes  /  y  aunadose  con  los  yndios  de  guerra  que  ay  por 
alli  /  y  han  dado  en  aquella  costa  algunos  nauios  /  y  perdidose  /  y 
aunque  por  tierra  se  ha  escapado  gente  dellos  los  mas  se  pierden  // 
y  los  cosarios  que  este  año  entraron  en  esta  mar  e  fueron  alli  a  refres- 
car y  tomar  agua  /  y  para  remediar  estos  y  otros  ynconuinientes  que 
podrían  subceder  /  me  ha  parecido  muy  necesario  que  se  pueble  un 
pueblo  en  la  dicha  bahia  de  San  Matheo  lo  qual  ^he  encargado  al  ca- 
pitán francisco  arias  de  herrera  (Corregidor  de  Guayaquil)  que  es 
soldado  y  de  experiencia  /  y  se  corresponde  con  vn  capitán  mulato 
que  esta  entre  los  yndios  de  guerra  de  aquella  bahia  y  ha  tratado  con 
el  de  que  (con  los  yndios)  salga  de  paz  y  en  rehenes  /  señal  de  que 
lo  hará  assi  /  ha  ynbiado  un  hijo  suyo  casado  con  su  muger  y  hijos 
y  otros  yndios  como  se  vera  por  la  carta  que  el  mulato  escrivio  al  co- 
rregidor cuya  copia  va  con  esta  /  y  porque  sera  forzoso  ayudarle  para 
hacer  la  dicha  jornada  y  población  /  con  algunas  /  armas  /  muni- 


—  229  — 

ciones  y  bastimenitos  /  y  con  vn  nauio  y  barco  /  por  quenta  de  lo 
procedido  de  arbitrios  /  y  el  negocio  es  tan  del  seruicio  de  Nuestro 
Señor  y  de  Vuestra  Magestad  bien  y  seguridad  de  aquella  costa  quan- 
to  se  dexa  entender  /  Vuestra  Magestad  se  sirua  de  aprouar  el  soco- 
rro que  yo  hiciere  (al  dicho  corregidor  para  el  dicho  efeto)  que  sera 
solamente  lo  necesario  y  forzoso. 

II. — ^Los  despachos  de  las  Gouernaciones  del  Rio  de  la  Plata  y  Tu- 
cuman  (para  don  femando  de  Qarate)  recivi  y  aunque  por  su  buena 
edad,  entendimiento  y  mucha  hacienda  y  estar  desembarazado  de 
hijos  y  otras  obligaciones  que  le  pudieran  estoruar  el  acudir  a  seruir 
a  Vuestra  Magestad  (como  otras  veces  lo  ha  escripto)  entiendo  que 
no  se  ha  de  contentar  con  solo  la  Gouer nación  del  Rio  de  la  Plata  (por 
hauer  proueydo  Vuestra  Magestad  en  la  otra  a  D.  Pedro  de  Merca- 
do) ymbiele  el  titulo  y  carta  de  Vuestra  Magestad  acompañado  con 
otra  mia  muy  regalada  encargándole  muciho  aceptase  el  seruir  a 
Vuestra  Magestad  en  el  Gouierno  del  Rio  de  la  Plata  porque  ya  par- 
tió Don  Pedro  de  Mercado  a  seruir  el  de  Tucuman  y  gasto  en  ello 
mucha  parte  de  su  hacienda  y  es  cauallero  cuerdo  y  honradio'  y  que 
entiendo  acertara  a  seruir  a  Vuestra  Magestad  en,  lo  que  le  ha  encar- 
gado /  y  en  caso  que  no  parezca  aproposito  habrá  lugar  de  proueer 
en  ello  lo  que  Vuestra  Magestad  me  manda. 

12. — Muchas  veces  he  escripto  a  Vuestra  Magestad  los  inconui- 
nientes  que  se  me  han  representado  /  y  cada  dia  mas  se  me  represen- 
tan de  las  prouisiones  de  corregimientos  que  se  hacen  para  estas  par- 
tes y  asi  no  referiré  aora  mas  de  que  las  costas  que  desto  se  recrece 
a  la  Real  Hacienda  /  es  muy  grande  /  a  causa  de  que  como  les  corre 
su  salario  desde  el  dia  que  se  hazen  a  la  vela  en  Santiucar  (o  Cádiz) 
se  detienen  por  los  puertos  /  y  en  tierra  firme  y  aqui  tanto  tiempo 
que  quando  vienen  a  tomar  la  posesión  del  corregimiento  tienen  co- 
rrido el  salario  de  dos  años  /  y  algunos  mas  y  a  un  mismo  tiempo 
paga  Vuestra  Magestad  salario  a  dos  Corregidores  de  vn  corregi- 
miento /  y  ay  otro  ynconveniente  (no  menor)  y  es  que  algunos  corre- 
gimientos de  españoles  donde  se  yncluyen  repartimientos  de  yndios 
vienen  ellos  también  a  pagar  dos  veces  (a  vn  mismo  tiempo)  la  parte 
que  les  caue  de  los  dichos  salarios  y  demás  destos  ynconvenientes  (que 
son  muy  grandes)  no  lo  es  menor  el  desconsuelo  que  causa  a  la  gente 
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desta  tierra  ver  que  los  que  no  han  estado  /  ni  servido  en  ella  vienen 
proveídos  en  los  mexores  /  que  por  lo  que  toca  al  Virrey  mas  des- 
canso le  seria  que  todos  viniesen  de  España  /  porque  con  este  gene- 
ro de  pretensores  se  pasa  muy  gran  trauaxo  y  inquietud  de  concien- 
cia por  la  manera  con  que  proceden  /  en  descuydandose  con  ellos  / 
y  en  este  Reyno  hay  tanta  abundancia  de  testigos  /  que  quando  se 
ven  sus  Residencias  en  esta  Real  Audiencia  (a  que  yo  me  hallo  pre- 
sente) traen  vnos  descargos  que  los  pueden  canonizar  /  y  todo  lo  que 
ay  en  esta  tierra  en  que  poder  gratificar  la  gente  que  ha  seruido  y 
sirve  a  Vuestra  Magestad  en  ella  es  en  estos  corregimientos  y  sien- 
ten y  desanimalos  mucho  (que  como  refiero)  vengan  proueidos  de 
España  como  aora  que  estaua  siruiendo  en  el  corregimiento  de  Tru- 
xillo  Don  Gerónimo  de  Silva  (del  hauito  de  Santiago)  antiguo  en 
esta  tierra  /  casado  y  con  hijos  y  mucha  necesidad  y  en  ^aña  don 
Sancho  Marañon  hijo/  del  licenciado  Marañon  que  ha  seruido  a 
Vuestra  Magestad  tantos  años  y  lo  esta  continuando  en  la  Real  Au- 
diencia de  quito,  y  traxo  estos  dos  oficios  don  Bartolomé  de  Villavi- 
cencio  que  aunque  deue  de  hauer  seruido  a  Vuestra  Magestad  no  lo 
ha  hecho  en  las  yndias  y  ha  descompuesto  las  dos  personas  referidas  / 
y  no  se  que  hacerme  de  ellas  /  ni  en  que  las  ocupar  y  mis  anteceso- 
res (en  estos  cargos)  cumplían  y  premiaban  con  hacer  merced  de  ofi- 
cios (tierras  y  otra  cosas)  y  como  yo  lo  he  vendido  todo  por  mandado 
de  Vuestra  Magestad  no  me  ha  quedado  cosa  que  dar : 

13. — Quando  vine  a  este  Reyno  halle  en  costumbre  que  los  escri- 
uanos  yban  a  tomar  la  residencia  y  quentas  con  los  corregidores  de 
naturales  y  caxas  de  comunidad  /  y  los  proveya  el  Virrey  y  se  paga- 
uan  de  los  bienes  de  ellas  y  cada  vez  que  se  removía  algún  corregidor 
(por  obligar  a  ello  su  proceder  y  muchas  quexas)  costana  a  los  yndios 
mili  pesos  (mas  y  menos  conforme  a  los  negocios  que  Ueuaua)  los 
quales  se  pagauan  al  escriuano  por  la  residencia  y  cuentas  que  le  to- 
maua  /  para  escusar  esto  /  ordene  que  los  corregidores  nombren 
escriuanos  a  su  satisfacion  /  y  que  les  paguen  de  su  salario  /  y  que 
sean  y  obligados  a  dar  quenta  por  ellos  y  con  esto  no  estaran  los  es- 
criuanos entre  los  yndios  tanto  tiempo  como  solían  de  que  no  les  ve- 
nia poco  daño. 

14. — Junto  al  Cuzco  ay  vn  Rio  que  llaman  de  Apurimac  y  en  el  vna 
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puente  de  criznexas  por  donde  pasan  los  que  van  y  vienen  a  las  pro- 
uincias  de  arriua  y  todo  el  año  andan  ocupados  de  quinientos  a  600 
yndios  en  el  aderezo  y  conseruacion  de  ella  /  Es  rio  muy  caudaloso 
y  peligroso  (como  lo  tengo  escripto)  y  peligran  en  el  muchos  yndios 
y  españoles  /  y  para  que  se  escusen  muchos  daños  he  mandado  hazer 
de  piedra  esta  puente  /  hase  comenzado  ya  y  daré  la  prisa  posible  a 
que  se  acaue.  Labrase  por  la  orden  que  Vue9tra  Magestad  tiene  dada 
sobre  el  hazer  de  las  puentes  y  ayudan  (con  su  parte)  las  caxas  de  co- 
munidad de  aquel  distrito  cuyos  yndios  reciuen  desta  puente  bene- 
ficio y  aunque  en  tiempo  de  mi  padre  y  en  el  mió  se  han  hecho  otras 
de  importancia  la  mucha  dificultad  y  costa  desta  lo  ha  dilatado  tanto. 
15. — También  he  escrito  a  Vuestra  Magestad  (y  por  ser  de  im- 
portancia lo  buelvo  a  hazer  agora)  que  es  muy  necesario  que  se  pro- 
uea  vn  contador  para  las  quentas  que  se  toman  a  los  corregidores  de 
las  caxas  de  comunidades  /  penas  de  cámara  /  y  gastos  de  justicia  / 
pues  con  esto  se  escusara  el  embarazo  y  ocupación  que  tienen  en  ello 
los  oidores  desta  Real  audiencia  y  mexor  (que  ellos)  lo  entenderá  vn 
contador  /  Vuestra  Magestad  lo  vera  y  mandara  proueer  cerca  dello 
lo  que  mas  fuere  seruido. 

16. — El  Ynquisidor  Vlloa  (que  fue  por  orden  de  Vuestra  Mages- 
tad a  visitar  la  Real  Audiencia  de  los  Charcas)  ha  dos  meses  que  par- 
tió de  aquí  /  y  si  sus  dispusiciones  y  mucha  edad  no  le  estoruan  en- 
tiendo que  acertara  mucho  a  seruir  a  Vuestra  Magestad  porque  tiene 
experiencia  /  muy  buen  celo  /  y  entendimiento  y  asi  le  encargue  al- 
gunas comisiones  de  ynportancia  del  seruicio  de  Vuestra  Magestad 
cita  la  carta  de  y  ^^^^  gouiemo  dc  aquclla  tierra  de  que 

con  esta  va  copia. 

17. — Hame  parecido  proponer  a  Vues- 
tra Magestad  que  es  muy  necesario  que  estos  Reinos  tengan  mucha 
unión  con  esos  /  y  dependencia  dellos  /  y  porque  acá  se  dan  /  y  hacen 
ya  las  cosas  que  solian  venir  de  España  /  y  la  gente  se  va  arraigando 
en  la  tierra  /  y  los  naturales  della  creciendo  /  y  no  solamente  son 
hijos  de  los  que  de  alia  vinieron  pero  ay  nietos  y  bisnietos  dellos  /  y 
asi  temo  que  con  el  tiempo  se  ha  de  venir  a  olvidar  y  no  ser  menester 
acá  las  cosas  de  alia  /  Pareceme  que  importa  mucho  que  Vuestra  Ma- 
gestad mande  combocar  a  cortes  estos  Reinos  con  los  de  Castilla  y 


hazienda  y  van  con 
ella: 
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que  las  pragmáticas  que  salen  de  las  cortes  /  se  imbien  acá  /  y  ordene 
para  que  se  guarden  y  cumplan  /  y  siendo  esto  por  cédula  de  Vuestra 
Magestad  se  executaria  con  mas  calor  de  lo  que  al  presente  se  hace 
porque  nunca  vienen  /  sino  las  que  vnos  particulares  ynbian  a  otros : 
1 8. — En  carta  aparte  auise  a  Vuestra  Magestad  el  asiento  que  di 
en  lo  que  toca  a  los  chasquis  /  y  el  que  hauia  tomado  con  Pedro  Ba- 
laguer  de  Salcedo  para  que  siruiese  el  oficio  de  Correo  mayor  /  y  por 
descuido  que  algunos  Corregidores  (y  caciques)  tuuieron  en  no  guar- 
dar lo  que  se  les  hauia  ordenado  en  la  paga  de  los  Chasquis  /  hubo 
en  esto  mucha  falta  /  y  hauiendo  dado  en  ello  la  orden  que  Vuestra 
Magestad  vera  por  los  papeles  que  aqui  van  Recivi  vna  cédula  Real 
de  22  de  Septiembre  de  93  en  que  me  manda  Vuestra  Magestad  que 
vea  la  quexa  que  ay  en  lo  referido  /  y  prouea  sobrello  y  mire  si  com- 
bendra  que  españoles  /  mestizos  /  mulatos  o  negros  corran  y  no  los 
yndios  Este  es  uno  de  los  negocios  mas  dificultosos  que  hay  en  este 
Reyno  porque  los  chasquis  son  necesarisimos  para  el  buen  gouierno 
y  comercio  de  todos  los  hauitantes  y  moradores  en  el  /  y  como  quan- 
do  los  yndios  de  vn  Pueblo  a  otro  (o  a  un  tambo)  no  hallan  persona 
de  recaudo  que  pueda  tener  dineros  para  pagarles  /  y  si  se  dan  al  ca- 
cique (donde  le  ay)  se  quedara  con  ellos  /  y  el  chasqui  no  se  atreverá 
a  decir  que  no  los  reciuio  /  y  qualquiera  otro  yndio  que  tenga  el  di- 
nero para  hacer  la  paga  hará  lo  mismo  y  los  corregidores  y  doctrine- 
ros también  y  estos  (por  la  mayor  parte)  no  están  en  el  camino  por 
donde  corren  los  chasquis  /  y  si  lo  hiciesen  españoles  /  mestizos  / 
mulatos  y  negros  /  serian  ynfinitas  las  vexaciones  y  molestias  que 
rrecivirian  dellos  los  pobres  naturales  con  sus  personas  y  bestias  Te- 
miendo estos  no  me  he  resuelto  en  proueer  en  ello  /  quedanse  miran- 
do las  dificultades  y  inconveniente  de  los  asientos  pasados  y  tentan- 
do y  prouando  lo  que  parece  que  mas  combendra  /  y  haciendo  pa- 
gar a  los  chasquis  lo  que  se  les  deue  (y  en  particular  del  tiempo  que 
ha  que  se  tomo  el  asiento  con  Balaguer  de  Salcedo)  y  de  lo-  que  se 
determinare  en  lo  del  correr  daré  auiso  a  Vuestra  Magestad  y  aora 
le  doy  de  que  estos  chasquis  se  entablaron  gouernando  don  Martin 
enrriquez  y  en  aquel  tiempo  se  les  pago  muy  poca  cantidad  /  y  des- 
pués no  cosa  alguna  hasta  agora  que  por  mi  borden  se  hace  confor- 
me al  dicho  asiento. 
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19. — Muchas  veces  he  escripto  a  Vuestra  Magestad  que  me  parece 
que  conviene  quitar  la  audiencia  de  panamá  /  y  que  aya  en  lugar  de- 
11a  vn  Gouernador  de  capa  y  espada  /  y  en  carta  de  5  de  Enero  de 
94  me  rrespondio  Vuestra  Magestad  que  se  quedaua  mirando  en 
ello  /  todavia  estoy  del  mismo  parecer  y  que  conviene  mucho  que 
Vuestra  Magestad  se  resuelua  en  mudar  los  Oidores  que  alli  huuie- 
ren  seruido  bien  a  Vuestra  Magestad  a  otras  plazas  /  y  proueer  en 
lugar  del  audiencia  vn  Gouernador  Cauallero  de  capa  y  espada  cuer- 
do y  de  expiriencia  /  y  que  este  subordinado  al  Virrey  del  Piru  /  y 
que  tenga  vn  Tiniente  letrado  para  lo  que  toca  a  los  negocios  de  Jus- 
ticia /  que  los  que  tiene  aquella  Real  Audiencia  son  muy  pocos  y  la 
costa  que  a  Vuestra  Magestad  se  le  sigue  mucha  /  y  con  autoridad 
de  acuerdos  que  hacen  con  Oficiales  Reales  gastan  gran  parte  del  di- 
nero que  de  aqui  se  ymbia  con  qualquiera  pequeña  ocasión  y  si  por 
esta  mar  (o  adelante)  llegan  a  aquella  prouincia  algunos  Cosarios 
tengo  por  cierto  que  de  fuerza  se  apoderaran  de  todo  lo  que  alli  hu- 
uiere  por  la  poca  conformidad  que  ay  entre  aquellos  Oydores  y  la 
mucha  contradicion  que  se  hacen  los  unos  a  los  otros  como  se  a  vis- 
to en  todo  lo  que  se  a  ofrecido. 

20. — En  esta  Real  Audiencia  quedan  al  presente  tres  Oidores 
(porque  aunque  son  quatro)  el  licenciado  maldonado  esta  ocupado 
en  la  ciudad  del  Cuzco  en  la  compusicion  de  tierras  /  y  estrangeros 
y  en  otras  cosas  muy  ynportantes  del  seruicio  de  Vuestra  Magestad 
y  bien  de  aquella  república  y  por  ser  muy  cuydadoso  y  celoso  del  ser- 
uicio de  Vuestra  Magestad  y  importante  para  lo  que  del  trata  (y 
constarme  desto)  le  he  traido  siempre  ocupado  en  ello  /  pues  para 
semexantes  cosas  /  es  necesaria  tal  persona  /  y  agora  viene  el  licen- 
ciado Boan  y  en  acauando  sus  comisiones  el  Licenciado  Maldona- 
do /  3'^  llegado  que  sea  el  Doctor  Farfan  entablare  luego  dos  Salas 
de  lo  Ciuil  para  que  en  la  una  se  trate  de  residencias  y  cosas  atrasa- 
das de  negocios  fiscales  (hasta  que  se  pongan  en  buen  punto  porque 
ay  mucha  cosa  desto)  y  en  la  otra  de  los  despidientes  ordinarios  el 
fiscal  hace  gran  falta  porque  aunque  (como  a  Vuestra  Magestad  ten- 
go escripto)  en  el  ynterin  que  venia  /  prouey  al  licenciado  ferrer 
de  ayala  /  Es  mas  a  proposito  para  que  Vuestra  Magestad  se  sirua 
del  en  vna  plaza  de  Oidor  de  las  Reales  Audiencias  deste  Reino  que 
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no  para  fiscal  /  y  seria  necesario  que  Vuestra  Magestad  se  siruiese 
de  mandar  proueer  dos  fiscales  /  porque  estando  como  aora  esta)  en- 
tera la  sala  del  Crimen  haze  gran  falta  no  hauer  en  ella  fiscal  /  y  el 
vno  de  los  dos  /  seria  protetor  de  los  naturales  y  los  1U200  pesos 
que  se  dan  al  que  aora  lo  es  seria  para  ayuda  a  su  salario  /  y  quando 
huviese  pleytos  entre  yndios  /  podria  el  vn  fiscal  ayudar  a  la  vna  par- 
te y  el  otro  a  la  otra. 

21. — A  los  Oidores  que  ay  aqui  veo  proceder  con  mucho  celo  del 
seruicio  de  Vuestra  Magestad  y  trauaxan  para  acertar  en  lo  que  esta 
a  su  cargo  /  y  siempre  hauemos  tenido  y  tenemos  mucha  conformi- 
dad /  porque  se  van  a  la  mano  en  no  meterse  en  cosas  de  gouierno 
ni  yo  en  las  de  justicia  antes  de  las  de  gouierno  que  están  a  mi  cargo 
(como  son  tantas)  huelgo  remitirles  las  que  dan  a  ello  lugar  y  con 
esto  (y  onrrarlos  y  favorecerlos  como  lo  hago  en  lo  que  se  ofrece) 
no  hallan  los  mal  yntincionados  puerta  por  donde  entre  cizaña 
como  otras  veces  las  solia  haver  entre  los  Virreyes  y  oidores. 

22. — Al  Arzobispo  de  México  visitador  d^esta  Real  Aud^iencia 
(como  tengo  escrito  otras  veces)  tengo  por  modesto  y  templado  /  pero 
para  materia  de  negocios  confuso  y  tan  largo  en  ellos  /  que  no  saue 
acauar  ninguno  /  y  va  para  cinco  años  que  esta  aqui  y  no  tiene 
dado  cargos  de  la  bisita  a  los  visitadores  /  ni  remediado  ninguna 
cosa  de  las  que  traxo  a  su  cargo  /  y  es  tan  yndeterminable  que  a 
mas  de  un  año  y  medio  que  le  vinieron  las  bulas  y  palio  de  su  dig- 
nidad y  no  se  ha  consagrado  cometile  las  resultas  de  lo  que  quedaua 
por  cobrar  en  esta  ciudad  (y  su  distrito)  del  alcance  del  factoraxe 
de  Joan  perez  de  las  cuentas  /  y  en  lo  que  erre  porque  no'  es  ami- 
go de  medios  (de  que  yo  lo  soy  mucho)  y  en  todo  lo  que  con  ellos 
se  pudiese  hazer  no  querría  rigurosa  execucion  y  por  este  camino 
suaue  le  cobre  a  Vuestra  Magestad  mas  de  vn  millón  y  mediO'  del 
dicho  factoraxe  que  si  se  huuiere  apretado  entiendo  que  estuuiera 
lo  mas  dello  por  cobrar  convendrá  que  Vuestra  Magestad  le  man- 
de dar  prisa  a  que  se  acaue  con  esta  visita  /  porque  demás  de  la  costa 
que  se  sigue  della  a  la  Real  hazienda  es  de  grande  ynconviniente 
que  dure  tanto  /  y  no  menor  que  no  administran  los  Oidores  sus 
oficios  con  la  liuertad  que  conuiene  y  toda  la  priesa  que  le  diere 
Vuestra  Magestad  sera  bien  menester  para  que  acaue  con  lo  que 
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esta  a  su  cargo  /  y  yo  atribuyo  a  que  esta  flema  suya  deue  de  pro- 
ceder de  ser  escrupuloso  o  por  mirar  las  cosas  mejor  que  lo  haze- 
mos  por  acá. 

2^. — 'En  esta  tierra  (como  he  referido)  hay  muy  poco  en  que  gra- 
tificar a  los  que  si  rúen  y  conuiene  (con  amistad  y  buenas  palabras) 
animarlos  a  que  lo  hagan  y  asi  suplico  a  Vuestra  Magestad  me 
haga  merced  de  mandar  escriuir  (regaladamente)  a  las  personas  que 
van  en  la  memoria  que  sera  con  esta. 

24. — La  carta  de  Vuestra  Magestad  de  12  de  Enero  de  94  (sobre 
cosas  de  quito)  reciui  y  hauiendo  dado  al  Visitador  (Arzobispo  de 
México)  la  que  venia  para  el  y  platicado  sobre  los  puntos  dellas  nos 
pareció  (a  entrambos)  que  estando  las  cosas  de  aquella  ciudad  y  pro- 
uincia  en  tan  buen  estado  /  no  solamente  hera  su  yda  necesaria 
pero  pudiera  ser  de  mucho  ynconuiniente  y  alterar  y  remover  los 
humores  de  los  que  están  quietos  y  sosegados  /  porque  el  pueblo 
entenderla  que  se  yban  a  resucitar  sus  culpas  (ya  perdonadas  y  ol- 
uidadas)  y  al  Audiencia  se  le  seguirla  mucha  desautoridad  (y  in- 
quietud) y  los  efectos  que  de  la  yda  del  Arzobispo  se  podian  seguir 
heran  saver  como  acudieron  los  Oidores  al  seruicio  de  Vuestra  Ma- 
gestad y  a  la  obligación  que  tenian  /  y  esto  se  habrá  bien  enten- 
dido por  la  ynformacion  que  ynbie  con  el  Padre  Hernando  Morillo 
de  la  compañía  de  Jesús  la  qual  se  hizo  aqui  ante  el  Doctor  nuñez 
de  auendaño  (oidor  desta  Real  audiencia)  y  aora  la  va  prosiguiendo 
el  Visitador  (Arzobispo  de  México)  por  hallarse  aqui  el  General 
Pedro  de  arana  Doctor  Barros  (Presidente  que  fue  en  Quito)  los 
que  eran  del  Cauildo  de  aquella  ciudad  quando  la  reuelion  della  /  el 
que  delato  la  conjuración  y  otros  vecinos  y  capitanes  ¡viejos  y  hon- 
rrados  y  algunos  Religiosos  granes  y  por  ella  le  constara  a  Vues- 
tra Magestad  de  todo  /  y  asi  mismo  de  la  vejez  y  disposición  del 
licenciado  marañon  (que  al  presente  preside  en  aquella  Real  audien- 
cia de  ¡que  Vuestra  Magestad  quiere  ser  ynformado  y  aunque  no  re- 
sultara tan  graue  culpa  como  la  que  tuuieron  los  Oidores  en  la  Re- 
misión /  poco  animo  y  balor  que  mostraron  en  las  cosas  que  (en  la 
ocasión  pasada)  fauorecieron  /  consintieron  y  se  dexaron  dezir  /  es- 
tan  ya  tan  manoseados  y  desacreditados  y  a  hauido  tantas  Recusa- 
ciones y  peticiones  desacatadas  y  enemistades  entre  el  pueblo  y  ellos 
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(hechandose  la  culpa  los  vnos  a  íos  otros)  que  no  conuiene  de  algu- 
na manera  continúen  el  seruir  a  Vuestra  Magestad  en  aquella  Real 
Audiencia,         , 

25. — Los  que  mas  libre  y  desembueltamente  han  tratado  de  las 
cosas  pasadas  de  quito  son  los  Religiosos  /  y  acá  se  procura  que 
sus  Prelados  los  castiguen  y  refrenen  lo  qual  se  yra  haciendo  con 
el  tiempo. 

26. — Para  que  las  cosas  de  quito  tuuiesen  mexor  y  mas  perma- 
nente asiento  prouey  lo  que  me  pareció  que  mas  conuenia  al  serui- 
cio  de  Vuestra  Magestad  y  quietud  de  aquella  tierra  /  de  lo  qual 
lleuo  memoria  el  Padre  Hernando  Morillo  y  con  esta  va  vn  dupli- 
cado della  para  que  Vuestra  Magestad  lo  mande  aprovar. 

27. — Quando  trate  de  quitar  los  alcaldes  ordinarios  de  quito  lo 
consulte  con  aquella  (y  esta)  Real  Audiencia  y  con  el  Visitador  Ar- 
zobispo de  México  y  todos  vinieron  en  ello  /  y  en  lugar  de  los  al- 
caldes prouey  corregidor  de  que  ha  resultado  la  quietud  de  que  goza 
al  presente  aquella  República  y  otros  buenos  efectos. 

28. — Los  lan9as  y  arcabuces  que  residen  en  quito  no  están  en 
forma  de  presidio  sino  que  de  ,1a  jornada  pasada  se  quedaron  algu- 
nos y  están  alli  casados  y  acomodados  y  a  la  orden  del  corregidor 
y  como  hay  (en  aquella  prouincia)  tantos  mestizos  (que  viben  entre 
los  yndios  y  conuiene  que  tenga  con  quien  ynbiar  por  ellos  para 
castigarlos  /  quando  les  hicieren  malos  tratamientos  /  o  cometieren 
otros  delitos. 

29. — En  la  dicha  Ciudad  y  prouincia  de  quito  esta  todo  tan  bien 
gouernado  /  pacifico  castigado  /  y  perdonado  (lo  que  ha  conue- 
nido)  que  solo  resta  renovar  /  Oidores  en  aquella  Real  Audien- 
cia /  y  hecho  esto  quanto  menos  se  tratare  (ni  escriuiere)  de  lo  pa- 
sado sera  mas  seruido  Vuestra  Magestad  y  ya  la  gente  se  ocupa 
en  buscar  y  descubrir  minas  y  todos  viben  contentos  /  y  lo  muestran 
con  fiestas  y  regocixos  que  hacen  a  menudo  y  no  se  trata  de  cosas 
pagadas  (que  es  lo  que  yo  procuro  y  deseo)  cuyo  fundamento  (como 
en  otras  tengo  escripto)  fue  una  locura  y  furia  del  pueblo  causada 
de  siete  o  ocho  personas  que  tenian  autoridad  y  mala  intención  los 
quales  pagaron  sus  culpas  con  las  bidas. 

30. — En  vn  capitulo  de  carta  de  21  de  Enero  de  94  me  respondió 
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Vuestra  Magestad  a  lo  que  escriui  sobre  lo  que  toca  a  aluaro  Ruiz 
de  Nauamuel  (secretario  de  gouernacion)  y  por  el  me  manda  Vues- 
tra Magestad  que  haga  guardar  el  arancel  que  se  le  dio  y  que  le 
ynbie  el  qual  va  con  esta  juntamente  con  lo  que  sobre  ello  prouey 
y  hauiendolo  después  consultado  con  el  Visitador  le  pareció  que  con- 
uenia  que  hasta  que  se  entablase  el  aranzel  (con  las  declaraciones 
del)  se  despachasen  las  cosas  de  gouierno  con  Melchor  Pérez  de 
maridueña  escriuano  de  Registros  (como  lo  hago)  por  esto  y  otras 
cosas  en  que  (en  su  oficio)  no  se  le  dan  tanta  mano  como  solian  te- 
ner /  y  querria  entiendo  que  acudirá  a  quexarse  a  Vuestra  Mages- 
tad (como  ha  hecho  acá)  y  con  todo  eso  (como  he  escripto  a  Vuestra 
Magestad)  le  tengo  por  bueno  y  limpio  ministro  /  y  que  tiene  mu- 
cha experiencia  de  las  cosas  desta  tierra  /  y  merece  toda  la  merced 
que  vuestra  Magestad  fuere  seruido  hacerle. 

31. — Otras  vezes  he  escripto  a  Vuestra  Magestad  que  el  oficio  de 
secretario  de  gouernacion  (respeto  del  que  han  crecido  los  nego- 
cios) es  de  mucha  ocupación  /  a  cuya  causa  se  quexa  la  gente  de  que 
hayan  forzosamente  de  despachar  con  vn  solo  secretario  y  particu- 
larmente algunos  con  quienes  ha  tenido  pleyto  y  diferencias  aluaro 
Ruiz  de  Nauamuel  (que  se  caso  aqui  donde  tiene  muchos  deudos;  de 
su  muger)  esta  muy  arraygado  de  haziendas  /  y  con  migo  han  trata- 
do algunas  personas  de  comprar  a  Vuestra  Magestad  otro  oficio  aña- 
dido a  este  y  creo  que  se  hallarian  por  el  de  quince  a  veynte  mili 
pesos  ensayados  y  el  que  tiene  Navamuel  (que  es  solo)  le  costo  no 
mas  de  14U  ducados  y  no  son  menos  necesarios  dos  secretarios  de 
gouernacion  que  en  la  Real  Audiencia  (donde  ay  dos)  y  pues  con 
esto  tendrian  los  negocios  mejor  y  mas  breve  despacho  Vuestra  Ma- 
gestad mande  que  se  vea  y  prouea  lo  que  a  su  Real  seruicio  mas  con- 
uenga. 

32. — El  licenciado  merlo  de  la  fuente  (a  quien  Vuestra  Magestad 
proueyo  por  Relator  desta  Real  Audiencia)  es  hombre  cuerdo  le- 
trado y  buen  xrisptiano  y  tiene  subjeto  para  ocupar  otra  plaza  de  las 
que  (de  mas  ymportancia)  se  huuieren  de  proueer  en  estas  partes  /  y 
porque  sirve  a  mi  satisfacción  (y  desta  Real  Audiencia)  me  ha  pare- 
cido proponerle  a  Vuestra  Magestad  para  que  le  haga  merced. 

33. — Cada  dia  aguardamos  al  licenciado  Boan   por  tener   nueua 
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que  anda  ya  muy  cerca  deste  puerto  el  galeón  donde  viene  (nombra- 
do la  bisitacion  que  es  el  que  se  tomo  al  Yngjes)  casóse  en  Pana- 
má con  vna  viuda  rica  que  es  con  quien  (asi  mismo)  se  hauia 
casado  el  licenciado  Pedro  Gutiérrez  caruaxal  (que  venia  por  Oidor 
a  esta  Real  Audiencia)  y  dicen  que  vale  su  dote  de  cinquenta  a  sesen- 
ta mili  ducados. 

34. — ^En  otras  ocasiones  he  dado  quenta  a  Vuestra  Magestad  del 
proceder  de  Joan  Ortiz  de  jarate  (corregidor  de  Potosi)  y  de  quan 
mal  quisto  estaua  y  la  poca  satisfacion  que  la  Real  Audiencia  de  la 
Plata  tenia  de  su  manera  de  gouierno  y  como  (respeto  desto)  puso 
las  minas  y  demás  cosas  de  aquel  asiento  en  condición  de  total  quie- 
bra como  la  tuuiera  /  si  no  acudiera  yo  a  remediarlo  con  ordenar  al 
licenciado  lopidana  que  fuese  (como  fue)  a  encargarse  de  todo  lo  que 
toca  a  aquel  zerro  /  minas  y  cosas  dependientes  dellas  y  Joan  Ortiz 
de  (jarate  estaua  tan  encontrado  con  aquella  Real  Audiencia  que 
(viendo  que  no  se  podia  conseruar  con  ella)  acordó  salirse  de  poto- 
si  (una  noche  secretamente)  sin  licencia  ni  hauer  dado  residencia  y 
venirse  a  esta  ciudad  donde  (después  que  vino)  me  ha  dicho  que  no 
se  halla  capaz  para  gouernar  aquella  maquina  /  ni  que  su  condición 
es  a  proposito  para  tratar  con  aquellos  mineros  /  ni  sufrir  la  Real 
Audiencia  que  le  estoruaua  y  trataua  mal  /  y  que  demás  desto  gas- 
taua  alli  la  dote  de  su  muger  /  y  que  asi  venia  con  resolución  de  yrse 
a  esos  Reynos  (para  donde  estaua  de  partida  quando  le  imbio  Vues- 
tra Magestad  los  despachos  de  aquel  corregimiento)  Tengole  por 
hombre  entero  virtuoso  executor  y  desinteresado  /  y  quisiera  mucho 
que  aquella  Real  Audiencia  le  huuiera  honrrado  y  sobrelleuado 
su  condición  (que  es  áspera  y  colérica  demasiado)  Después  que  llego 
aqui  ha  caido  enfermo  y  aunque  ynbie  a  hablarle  (con  mi  secreta- 
rio) para  que  buelua  a  Potosi  a  seruir  el  corregimiento  (de  que  Vues- 
tra Magestad  le  hizo  merced)  no  ha  salido  a  ello  por  la  determina- 
ción que  tiene  de  yse  a  España  y  temer  los  encuentros  con  la  Real 
Audiencia  /  Es  officio  (el  de  Potosi)  que  requiere  persona  muy 
ágil  ynteligentte  y  de  mucha  esperiencia  y  asi  me  tiene  con  cuydado 
y  deseo  de  hallar  la  que  para  esto  podra  ser  mas  a  proposito  /  y  entre 
tanto  se  estara  en  el  el  licenciado  lopidana  (que  tiene  de  aquello  mu- 
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cha  esperiencia)  aunque  se  le  haze  tan  de  mal  como  se  vera  por  la 
carta  que  me  escriuio  y  va  con  esta. 

35. — ^Como  los  Yndios  son  cada  dia  mas  ladinos  y  de  su  condi- 
ción amigos  de  pleytos  los  mueben  (por  momentos)  vnos  contra 
otros  sobre  cazicazgos  principales  segundas  personas  (y  otros  que 
llaman  de  pachacas)  agrauios  que  hacen  a  los  particulares  /  tie- 
rras /  pastos  /  reseruaciones  de  pagar  tributo)  acudir  al  beneficio 
de  las  minas  sementeras  guardas  de  ganados  seruicios  a  que  acuden 
por  sus  jornales  y  a  otros  de  obligación  (como  son)  aderezar  puen- 
tes y  caminos  de  su  distrito  proueer  y  seruir  sus  tombos  guardar 
los  ganados  de  su  comunidad  /  y  sobre  otras  cosas  /  que  si  no  se 
procura  su  despacho  breue  y  sumariamente  (como  Vuestra  Mages- 
tad  lo  tiene  ordenado  por  sus  Reales  Cédulas)  son  muy  grandes 
los  daños  que  se  les  siguen  a  causa  de  que  dexan  sus  mugeres  /  fa- 
milias y  haciendas  desamparadas  y  vienen  a  gastar  la  mayor  parte 
dellas  o  todas  y  padecen  mucho  en  los  caminos  /  y  todos  corren 
riesgo  en  sus  bidas  y  los  m,as  las  pierden  /  y  continuamente  andan 
por  tierras  de  diferente  temple  que  las  suyas  y  ynquietos  (que  les 
es  de  gran  estoruo  para  su  xrisptiandad  y  doctrina)  y  el  Virrey 
Don  Francisco  de  Toledo  y  otros  antecesores  mios  (teniendo  con- 
sideración a  lo  referido  y  para  que  su  despacho  fuese  mas  breue) 
procuraron  que  semexantes  negocios  se  despachasen  por  su  mano 
y  no  en  las  Reales  Audiencias  donde  (en  pidiendo  alguna  de  estas 
cosas)  lo  rremitian  al  corregidor  del  partido  o  a  otra  persona  de 
confianza  (si  del  no  se  tenia  en  algún  caso)  que  hiziese  auerigua- 
cion  breue  y  sumaria  dello  /  oyendo  a  las  partes  ynteresadas  y  para 
que  mexor  constase  de  la  verdad  mandauan  que  cada  vna  de  ellas 
presentase  seis  testigos  y  que  el  corregidor  (Comisario)  escoxiese 
de  officio  otros  seis  de  los  mas  desinteresados  (e  ynteligentes  del 
caso)  hallar  y  que  los  vnos  y  los  otros  hiciesen  la  dicha  auerigua- 
cion  y  la  ymbiasen  al  Virrey  con  su  parecer  jurado  en  forma  de  lo 
que,  en  el  discurso  de  las  dichas  aueriguaciones  (y  fuera  dellas) 
hauia  entendido  y  le  parecia  que  conuenia  y  se  deuia  proueer  confor- 
me a  lo  qual  el  Virrey  (con',  consulta  de  su  asesor  o  asesores)  des- 
pachaua  el  negocio  con  mucha  breuedad  y  como  la  decisión  de  se- 
mexantes casos  (en  muchas  cosas)  pende  de  sus  ordenaciones  y  go- 
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uierno  tiendas  mas  presentes  que  otros  Ministros  de  justicia  /  los 
quales  muchas  veces  por  no  tener  noticia  o  memoria  dellas  las  per- 
uierten  en  sus  proueimientos  y  causan  confusión  y  muchos  yncon- 
uinientes  los  quales  (y  otros  mayores)  se  recrecen  al  presente  por 
hauerse  introducido  que  semexantes  causas  vayan  (en  primera  o 
segunda  ynstancia)  a  las  Audiencias  donde  sobre  cada  cosa  de  las 
referidas  (y  de  otras  que  son  de  muy  poca  o  ninguna  considera- 
ción) se  funda  vn  pleyto  ordinario  con  todos  sus  términos  y  prueuas 
que  dura  muchos  meses  y  años  en  que  los  yndios  las  mas  veces 
dexan  las  bidas  y  de  ordinario  las  haziendas  /  porque  vn  pleyto 
de  un  cacicazgo  se  trata  como  si  fuera  de  vn  estado  o  mayorazgo 
vna  reseruacion  de  tributo  o  de  seruicios  (que  se  solia  proueer  su- 
mariamente) es  como  un  pleyto  de  hidalguía  trauado  con  el  fiscal 
y  no  se  contentan  ya  los  ^Tidios  con  que  sus  corregidores  hagan  las 
prouanzas  sino  que  en  no  teniéndolos  muy  de  su  banda  piden  (y  se 
les  da)  vn  receptor  que  gana  mas  salario  que  importa  el  plleyto  /  y 
como  los  distritos  de  las  Audiencias  son  tan  largos  y  la  ordenanza 
señalo  los  términos  de  las  citaciones  y  prueuas  en  tiempo  que  no 
hauia  chasquis  /  son  en  vnas  partes  de  quatro  meses  y  en  otras 
mayores  /  y  después  de  hauer  corrido  (con  qualquiera  ocasión)  se 
manda  que  corra  de  nueuo  /  y  como  en  las  audiencias  se  procede 
ordinariamente  en  los  dichos  pleytos  oyen  también  en  ellos  artícu- 
los de  nulidades  y  otros  que  causan  mucha  dilación  y  de  las  pruevas 
ordinarias  resultan  muchos  perjuros  de  los  yndios  porque  cada  uno 
prueva  todo  lo  que  alega  y  quiera  de  manera  que  no  es  poca  con- 
fusión para  los  jueces  la  qual  cesa  con  la  prouanza  de  officio  y  por 
estas  y  otras  causas  que  (por  no  alargarme  mas)  no  refiero  entiendo 
que  combernia  (al  bien  y  conseruacion  de  estos  yndios)  que  man- 
dase Vuestra  Magestad  que  ningún  pleito  ni  causa  suya  se  tra- 
tase /  ni  oyese  en  las  Reales  Audiencias  sino  que  se  despachasen  y 
feneciesen  ante  los  Virreyes  /  los  quales  proueyesen  cerca  dellas 
con  parecer  de  personas  de  letras  y  experiencia  o  que  se  de  la  orden 
de  que  Vuestra  Magestad  mas  se  sirviere  para  que  cesen  los  dichos 
ynconuinientes. 

36. — Vuestra  Magestad  (por  vna  su  Real  Cédula)  me  ynbio  a  man- 
dar que  se  aberiguase  los  combentos  de  frailes  que  ay  en  este  Rei- 
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no  (y  las  haciendas  que  tienen)  y  en  cumplimiento  della  he  hecho 
sobre  esto  las  diligencias  necesarias  y  constaran  por  los  recaudos 
que  van  con  esta  /  Guarde  Nuestro  Señor  la  Católica  Real  Per- 
sona de  Vuestra  Magestad.  En  los  Reyes  a  XX  de  Enero  de  1595. 

El  Marquéis  de  Cañete. 


Excmo,  Señor. 

Con  mucho  deseo  estaua  de  ver  a  don  Pedro  de  mercado  en  esta 
tierra  y  dejar  tan  buen  sucesor  en  el  gouierno  della  quando  llego 
a  los  12  del  pasado  a  santiago  del  estero  muy  a  la  ligera  donde  tra- 
te con  el  algunas  cosas  que  conbenian  al  seruicio  de  su  magestad 
y  estabilidad  destas  prouincias  que  por  el  poco  tiempo  que  en  ellas 
estuve  y  eso  de  paso  no  se  auian  podido  entablar  desde  alli  ynbie 
nueuos  rrecaudos  y  orden  al  teniente  general  y  demás  tenientes  de 
la  gouernacion  del  rrio  de  la  plata  de  lo  que  auian  de  hacer  y  dejan- 
do las  cosas  de  aquella  tierra  en  buen  estado  y  con  mucha  paz  y 
quietud  me  puse  en  camino  para  mi  cassa  y  en  el  paraje  questa  scri- 
uo  ques  muy  cerca  della  reciui  la  Real  prouision  de  su  magestad 
y  cartas  de  Vuestra  excelencia  en  que  se  me  manda  prosiga  en  el 
gouierno  del  rrio  de  la  plata  y  particularmente  que  continué  lo  que 
toca  a  dar  auiso  de  la  nueua  que  tubiere  de  socorros  en  el  puerto 
de  buenos  ayres  por  bia  del  brasil  en  esto  ya  tengo  escripto  a  Vues- 
tra excelencia  que  falta  la  comodidad  que  hasta  aqui  ha  habido  es- 
tando juntas  estas  dos  gouernaciones  y  el  hauer  el  año  pasado  con 
la  breuedad  que  a  Vuestra  Excelencia  consta  fue  mediante  el  hauer- 
la  despachado  con  vecinos  de  tucuman  de  mucha  diligencia  y  con- 
fianza que  avian  ydo  conmigo  asi  por  la  via  de  chile  como  por  la 
del  piru  hasta  poner  las  cartas  en  la  rreal  audiencia  de  la  plata 
mayormente  que  aunque  esto  no  fuera  assi  estubieran  estas  dos 
gouernaciones  juntas  cesara  con  las  prouisiones  que  agora  se  pre- 
gonaron en  Buenos  ayres  en  que  se  prohibe  el  trato  del  brasil  con 
que  no  bendra  nauio  a  aquel  puerto  en  muchos  años  y  si  por  no 
poder  hacer  este  efecto  ni  otro  que  bueno  sea  y  hallarme  falto  de 
salud  y  cerca  de  mi  casa  voy  prosiguiendo  mi  camino  hasta  llegar 
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a  ella  desde  donde  mas  en  particular  ynformare  a  Vuestra  Excelen- 
cia de  algunas  cosas  que  conbienen  al  seruicio  de  su  magestad  y 
bien  y  conseruacion  de  aquellas  prouincias  y  hasta  que  su  magestad 
o  vuestra  excelencia  otra  cosa  prouean  se  puede  tener  mucha  segu- 
ridad que  estaran  con  mucha  paz  e  quietud  mantenidos  en  justicia 
con  la  que  yo  dexo  puesta  /  nuestro  señor  la  Excelentísima  person* 
de  Vuestra  Excelencia  guarde  y  estado  acreciente  como  yo  deseo 
de  salta  24  de  diciembre  1594. 
Excmo.  Señor. 
Besa  la  mano  de  Vuestra  excelencia  su  servidor, 

Don  hemando  de  garate. 


Traslado  del  arancel  que  el  Virrey  y  la  Real  audiencia  de  los  Reyes 
y  el  Visiiador  de  ella  hicierofi  de  los  derechos  que  ha  de  licuar 
Aluaro  Ruis  de  Nauamuel  secret°  de  gobernación  en  el  uso  de  su 
oficio. 

En  la  ciudad  de  los  Reyes  del  piru  a  ocho  dias  del  mes  de  hebre- 
ro  de  mili  y  quinientos  y  nouenta  y  tres  años  los  señores  presidente 
e  oydores  desta  Real  audiencia  y  el  señor  licenciado  alonso  fernan- 
dez  de  bonilla  ynquisidor  apostólico  de  la  nueua  españa  Visitador 
della  aviendoles  constado  quel  aranzel  hecho  por  esta  Real  audiencia 
para  el  escriuano  mayor  de  gouernacion  en  virtud  de  cédula  Reai 
de  veinte  y  seis  de  septiempre  del  año  de  setenta  y  cinco  y  capitulo 
de  ynstruccion  del  señor  virrey  don  martin  henrriques  que  fue  pre- 
gonado y  publicado  en  ocho  dias  del  mes  de  abrill  del  año  pasado 
de  ochenta  y  quatro  tiene  necesidad  de  declaración  para  que  se  guar- 
de y  cesse  toda  duda  en  el  Ueuar  de  los  derechos  del  dicho  oficio  su- 
pliéndolo en  lo  que  mas  a  parecido  necesario. 

Mandaron  que  el  escriuano  mayor  de  gouernacion  que  de  pre- 
sente es  y  los  demás  que  lo  fueren  de  aqui  adelante  en  estos  Reynos 
guarden  la  orden  que  su  magestad  tiene  dada  licuando  los  derecho» 
conforme  al  aranzel  Real  contenido  en  las  leyes  de  la  Recopilación 
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que  habla  de  los  secretarios  que  libran  con  el  Rey  nuestro  señor  con 
el  cinco  tanto  por  la  orden  y  con  las  declaraciones  siguientes. 

I. — Primeramente  de  qualquier  carta  de  vasallos  juridicion  o 
termino  que  sea  de  juro  de  heredad  quel  dicho  aranzel  real  manda 
lleuar  dos  doblas  de  derechos  lleue  doze  doblas  que  cada  vna  tiene 
de  valor  diez  reales  y  tres  quartillos  de  real  que  montan  ciento  y 
veinte  y  nueue  reales. 

2. — De  qualquier  carta  o  aluala  de  merced  de  marauedis  o  de 
pan  o  doblas  o  florines  o  otra  quantia  quier  sea  de  juro  de  heredad 
o  de  por  vida  o  por  tiempo  cierto  quel  dicho  aranzel  real  manda 
lleuar  vna  dobla  o  lleue  sesenta  y  quatro  rreales  y  medio  j>ero  si 
fuere  la  merced  fecha  a  concejo  o  Vniversidad  lleue  los  dichos  de- 
rechos doblados  a  lo  qual  se  rreducen  las  encomiendas  de  yndios 
que  los  señores  visorreyes  hacen  y  por  las  situaciones  lleue  seis  pe- 
sos corrientes  como  hasta  aqui  se  a  acostumbrado. 

3. — De  qualquier  carta  de  qualquier  oficio  que  se  proueyere  a 
qualquier  persona  de  qualquier  calidad  que  sea  de  que  el  dicho  aranzel 
real  manda  lleuar  vn  florin  que  tiene  de  valor  siete  reales  y  tres 
quartillos  de  real  lleue  quarenta  y  seis  rreales  y  medio  a  lo  qual  se 
pueden  reducir  las  plagas  de  lanzas  y  arcabuzes  de  la  guardia  del 
reyno  en  caso  que  dellas  se  hayan  de  despachar  mas  titulo  que  sus 
asientos. 

4. — De  cualquier  carta  de  presentación  de  beneficio  eclesiástico  o 
doctrina  de  las  que  se  hacen  por  la  cédula  del  patronazgo  Real  pueda 
lleuar  los  mismos  quarenta  y  seis  reales  y  medio  y  no  mas. 

5. — De  los  despachos  e  ynstruciones  que  se  dan  a  los  corregido- 
res demás  de  los  títulos  lleue  el  escriuano  de  gouernacion  sus  derechos 
a  razón  de  dos  reales  por  hoja  de  letra  clara  cortesana  teniendo  cada 
plana  treynta  renglones  y  diez  partes  cada  rrenglon. 

6. — De  las  prouisiones  que  se  dan  a  qualesquier  corregidores  y 
otros  ministros  para  que  husen  los  oficios  siendo  cumplido  el  tiempo 
porque  fueron  proueydos  quarenta  y  seys  reales  medio  y  si  fuere 
prorrogación  de  oficio  que  no  este  cumplido  el  primer  tiempo  de  las 
quales  se  acostumbra  lleuar  en  españa  vn  rreal  lleue  seis  rreales  y 
no  mas. 

7. — De  qualquier  otra  carta  o  sobre  carta  patente  o  aluala  que  se 


-  244  - 

entiende  las  que  se  despachan  por  titulo  y  con  sello  real  que  no  sea 
de  merced  nueva  de  que  el  dicho  arancel  real  manda  que  se  Ueuen 
dos  reales  de  derechos  si  fuere  de  una  persona  lleue  el  dicho  escri- 
uano  de  gouernacion  doce  rreales  y  si  fuere  de  dos  personas  veinte 
y  quatro  reales  y  si  de  tres  personas  y  dende  arriua  concejo  a  Vni- 
versidad  treynta  y  seis  reales  no  mas. 

8. — De  qualesquier  cédulas  de  qualquier  calidad  que  sean  y  sobre 
qualesquier  cossas  que  no  sean  mercedes  nueuas  aunque  sean  depen- 
dientes dellas  o  para  aueriguar  algunas  cossas  de  que  se  pretende 
merced  en  que  por  el  dicho  aranzel  real  esta  mandado  lleuar  de  de- 
rechos vn  rreal  lleue  el  dicho  escriuano  de  gouernacion  si  fuere  de 
vna  persona  siete  reales  y  siendo  de  dos  personas  doblado  y  si  fuere 
de  tres  personas  o  de  ay  para  arriua  o  de  Vniversidad  o  concejo 
diez  y  ocho  reales  y  no  mas  lo  qual  es  todo  lo  que  los  señores  virre- 
yes proueen  de  su  gouierno  por  prouisiones  y  mandamientos  con  su 
titulo  y  nombre  fuera  de  los  dichos  casos  expresados  en  este  aranzel. 

9. — De  las  tasas  y  retasas  de  los  tributos  de  ¡los  yndios  lleue 
los  derechos  conforme  a  lo  que  de  las  ejecutorias  lleuan  los  escriua- 
nos  de  cámara  que  son  de  la  primera  hoja  que  tenga  cada  plana  trein- 
ta rrenglones  y  cada  renglón  diez  partes  escripto  de  letra  clara  cor- 
tesana siete  reales  y  vn  quartillo  y  de  la  segunda  hoja  seis  Reales  y 
vn  quartillo  y  de  todas  las  demás  hojas  a  quatro  rreales  y  vn  quar- 
tillo y  si  por  tener  quentas  y  otras  diuisiones  despecies  no  licuaren  la 
dicha  escriptura  se  rregulen  los  derechos  conforme  a  lo  escripto. 

10. — De  los  negocios  de  los  yndios  de  qualquier  calidad  y  condi- 
ción que  sean  no  pueda  lleuar  ni  lleue  mas  derechos  de  los  que  son 
permitidos  licuarse  en  españa  sin  ningún  acrecentamiento  conforme 
a  la  cédula  de  su  magestad  de  valladolid  de  cinco  de  jullio  del  año 
de  cinquenta  y  cinco  y  a  los  yndios  pobres  que  tuuieren  de  hacienda 
de  seis  mili  maravedís  avajo  no  se  le  llenen  derechos  algunos. 

II. — De  los  papeles  que  se  presentaren  por  qualesquier  personas 
pretensores  de  oficios  o  mercedes  o  dependientes  dellas  no  puedan 
lleuar  derechos  algunos  de  la  presentación  sino  solamente  de  la  pro- 
uision  que  dellos  rresultare  conforme  a  lo  que  dentro  es  de  suso. 

12. — De  los  negocios  de  ofificio  ni  a  pedimiento  del  fiscal  ni  de 
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los  ofíiciales  rreales  por  lo  que  toca  a  la  hacienda  de  su  magestad  no 
pueda  llenar  ni  lleue  derechos  algunos. 

13. — Ansi  mismo  no  lleue  derechos  a  los  pobres  ni  a  los  mones- 
terios  reformados  en  observancia  como  son  todos  los  destos  portes 
ansi  de  frayles  como  de  monjas  ni  a  los  ospitales  de  qualesquier  mer- 
cedes ni  limosnas  ni  privilegios  ni  cartas  ni  prouisiones  ni  procesos 
ni  otros  autos  algunos  ni  por  razón  de  registro  de  las  prouisiones. 

14. — De  las  prouisiones  tocantes  a  las  fabricas  de  las  yglesias 
que  despacharen  no  lleuen  mas  derechos  que  por  vna  persona. 

15. — En  todos  los  derechos  suso  dichos  marido  e  muger  sean 
oidos  por  vna  persona  con  los  hijos  que  tuuieren  en  su  cassa  por 
cassar, 

16. — En  las  licencias  para  salir  del  Reyno  el  maestre  y  gente  del 
nauio  sea  auido  por  una  persona  y  lo  mismo  a  nuestros  esclauos  y 
criados. 

17. — De  todos  los  demás  autos  y  procesos  y  testimonios  que  diere 
y  ante  el  pasaren  lleue  otros  tantos  derechos  como  pueden  llenar  los 
escriuanos  de  cámara  desta  rreal  audiencia  según  el  aranzel  que  les 
fue  fecho  con  que  no  se  entiende  vistas  de  procesos  que  son  derechos 
de  solo  el  tribunal  de  la  dicha  rreal  audiencia  y  que  pasando  por  ape- 
llacion  o  suplicación  a  ella  los  an  de  llenar  los  escriuanos  de  cámara. 

18. — ^Los  dichos  escriuanos  de  gouernacion  cobren  por  sus  per- 
sonas los  derechos  que  les  pertenecieren  de  los  despachos  que  dieren 
y  ante  ellos  pasaren  y  no  por  mano  de  sus  oficiales  y  los  asienten  en 
los  despachos  y  procesos  y  si  no  llenare  derecho'S  los  asienten  ansi  mis- 
mo so  pena  del  doblo  de  lo  que  no  asentaren  o  cobraren  sus  oficiales 
para  la  cámara  de  su  magestad. 

19. — Sean  ansi  mismo  obligados  a  tener  y  tengan  este  aranzel 
fixado  en  su  oficio  en  parte  que  le  puedan  ver  y  leer  los  negociantes 
y  que  no  reciuan  dadiua  ni  presente  ni  agradecimiento  de  persona 
alguna  que  haya  de  librar  o  despachar  ante  ellos  aunque  sean  cosas 
de  comer  o  beber  ofrecidas  de  grado  después  de  libradas  las  proui- 
siones y  dadas  a  las  partes  y  sin  les  pedir  cosa  alguna  directe  ni  yndi- 
recte  por  si  ni  por  otro  so  pena  que  lo  tornen  con  el  quatro  tanto 
por  la  primera  vez  y  por  la  segunda  no  vsen  del  dicho  oficio  y  que 
juren  de  ansi  guardar  lo  suso  dicho  y  de  pagar  las  penas  si  en  ella 
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yncurrieren  en  las  quales  les  condenaren  desde  luego  por  manera  que 
sean  obligados  a  las  pagar  ymforo  conciencia  sin  que  mas  sean  ni 
esperen  ser  condenados  en  ellas  conforme  a  la  ley  Real  que  ansi  lo 
dispone  (Roto)  el  Licenciado  Bonilla  el  Doctor  Alonso  cria- 
do de  castilla  el  licenciado  alonso  maldonado  de  torres  doctor  nuñez 
de  avendaño. 

En  la  ciudad  de  los  Reyes  en  ocho  dias  del  mes  de  hebrero  de 
mili  y  quinientos  y  nouenta  y  tres  años  estando  los  señores  presidente 
e  oydores  desta  Real  audiencia  en  acuerdo  de  justicia  juntamente  con 
el  señor  licenciado  don  alonso  fernandez  de  Bonilla  ynquisidor  apos- 
tólico de  la  ciudad  de  mexico  y  visitador  de  la  dicha  rreal  audiencia 
se  me  dio  y  entrego  este  aranzel  y  se  me  mando  le  lea  y  notifique  a 
aluaro  Ruiz  de  nauamuel  secretario  de  gouernacion  destos  Reynoe 
Juan  de  montoya. 

En  la  ciudad  de  los  rreyes  en  nueue  dias  del  mes  de  hebrero  de 
mili  y  quinientos  y  nouenta  y  tres  años  yo  juan  de  montoya  escri- 
uano  de  cámara  desta  rreal  audiencia  notifique  y  ley  este  aranzel  a 
aluaro  Ruiz  de  nauamuel  secretario  de  gouernacion  destos  Reynos 
(Roto)  y  auiendolo  visto  dixo  que  lo  oya  y  lo  firmo  e  dello  doy  fee 
aluaro  Ruiz  de  nauamuel  Juan  de  montoya. 

Yo  melchior  perez  de  maridueña  escriuano  del  rrey  nuestro  señor 
y  mayor  de  minas  y  rregistros  desta  ciudad  de  los  rreyes  y  puerto 
della  tize  sacar  este  traslado  del  aranzel  original  que  para  este  he  feto 
me  fue  entregado  por  mandado  del  señor  licenciado  don  alonso  fer- 
nandez de  bonilla  ynquisidor  de  mexico  visitador  desta  rreal  audien- 
cia y  se  lo  bolui  a  entregar  y  lo  saque  por  mandado  del  señor  mar- 
ques de  cañete  virrey  gouernador  e  capitán  general  destos  rreynos 
en  la  dicha  ciudad  de  los  rreyes  en  quatro  dias  del  mes  de  marzo  de 

mili  e  quinientos  e  nouenta  y  (Roto)  siendo  testigos  Joan  de 

sandobal  y  diego  de  ceballos  y  xrispoual  de  (Roto)  que  esta 

cierto  y  verdadero  y  por  ende  fize  aqui  mi  signo  ques  a  tal. 

(Hay  un  signo.) — En  testimonio  de  verdad. 

Melchior  Perez  de  Maridueña. 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  a  Su  Majestad  sobre  el  bene- 
ficio de  las  minas  y  servicio  de  los  indios  en  su  labor.  Acompaña 
varios  anexos. 

Los  Reyes,  20  die  Enero  de  1595, 


Señor. 

I. — En  otras  cartas  doy  larga  cuenta  de  diferentes  materias  /  y 
«sta  sera  solo  de  minas. 

2. — Las  cartas  y  cédulas  tocantes  a  las  de  Qaruma  y  su  asiento 
recivi  y  en  la  execucion  de  lo  que  por  ellas  me  manda  Vuestra  Ma- 
gestad  se  hallan  muchos  ynconvenientes   y  seria  total  perdición  y 
ruina  de  aquella  tierra  sacar  dos  mili  yndios  de  la  suia  y  sus  reduc- 
ciones tan  lexos  de  aquel  asiento  (y  temple  diferente)  para  poblarle  / 
y  para  poblar  en  el  dos  mili  indios  tributario^s  se  Jian  de  sacar  mas 
de  diez  mili  almas  /  y  no  hay  dispusicion  en  el  distrito  y  comarca  de 
aquellas  minas  para  poblar  tanta  gente  aunque  sea  en  dos  pueblos 
(como  Vuestra  Magestad  lo  ordena)  ni  las  minas  han  sido  (ni  son 
ahora)  de  tanta  sustancia  que  se  puedan  ocupar  en  ellas  mas  de  hasta 
trecientos  o  quatrocientos  yndios  /  y  hauiendo  tratado  y  platicado 
largamente  sobre  esto  con  personas  que  de  aquella  tierra  y  minas  tie- 
nen experiencia  y  con  el  Doctor  Barros  (que  fue  presidente  de  la  Real 
Audiencia  de  Quito  que  al  presente  esta  aqui)  el  y  todos  repugnan  a 
esto  con  razones  concluycntes  y  muy  fundadas  /  y  con  to<:lo  ello  por 
cumplir  lo  que  Vuestra  Magestad  manda  /  he  proueydo  a  don  Loren- 
zo de  Estupiñan  y  figueroa  (que  es  vn  cauallero  vecino  de  Guanuco 
cuerdo  /  buen  xrisptiano  y  bien  entendido  y  de  experiencia)  para 
que  vaya  a  aquel  asiento  y  pueble  en  el  (despañoles)  la  villa  de  San 
Antonio  /  y  dadole  comisión  para  que  acreciente  yndios  a  la  lavor  y 
beneficio  de  aquellas  minas  /  y  que  vayan  a  ellas  por  sus  mitas  como 
es  costumbre  en  aquel  asiento  y  en  los  demás  deste  Reyno  /  que  te- 
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niendo  la  cosa  presente  vaya  mirando  como  se  podra  yr  executapdo 
(con  menos  ynconuinientes  de  los  que  se  representan)  lo  que  ordena 
Vuestra  Magestad  por  sus  Reales  Cédulas  y  ynstruccion  las  quajes 
(con  otras  mias)  lleua  don  lorenzo  como  por  ía  copia  de  todo  {qíw 
va  con  esta)  lo  vera  Vuestra  Magestad  que  me  mandara  auisar  si 
sobre  esto  he  de  hazer  otra  cosa. 

3. — Las  minas  del  Cerro  de  Potosi  están  ya  tan  hondas  y  sus 
metales  tan  pobres  de  ley  que  me  tiene  con  mucho  cuydado  por  que 
se  sacan  con  grandísima  dificultad  y  trauaxo  de  los  yndios  y  costa 
de  los  mineros  que  por  sacar  en  limpio  sus  gastos  son  grandes  las 
vexacioncs  que  hacen  a  los  naturales  con  ymbinciones  increíbles  /  la 
culpa  desto  se  pone  vnas  veces  a  que  las  cosas  se  gouiernan  mal  / 
otras  a  que  venden  los  yndios  los  particulares  (a  quien  se  reparten) 
a  los  dueños  de  minas  y  ingenios  /  que  las  comidas  son  muy  caras  / 
que  las  costas  y  alcaualas  los  adelgazan  /  que  el  precio  a  que  com- 
pran el  azogue  es  muy  excesivo  y  demasiado  el  rigor  con  que  los 
aprietan  por  la  cobranza  dello  /  y  aunque  juntas  todas  estas  cosas 
son  de  consideración  lo  principal  (de  la  ruina  que  amenazan)  es  que 
ha  46  años  que  se  sacan  millones  de  plata  de  aquel  zerro  cuyas  minas 
están  hondísimas  /'  y  es  un  gouierno  tan  loco  el  que  requiere  aquella 
maquina  /  que  quanto  mas  se  trata  de  goueniarla  mas  se  desgouier- 
na  /  Procuranse  de  reparar  estas  dificultades  con  que  (como  tengo 
escripto)  no  se  cobra  por  ahora  alcauala  de  ninguna  de  las  cosas  nece- 
sarias a  aquellas  minas  sino  solamente  del  vino  y  ropa  de  castilla. 

4. — Quexanse  los  mineros  que  no  tienen  yndios  /  yo  les  he  re- 
partido vltímamente  550  mas  de  los  que  solían  travaxar  en  aquellas 
minas. 

5. — Dizen  que  es  subido  precio  el  a  que  compran  el  azogue  y 
(como  tengo  escripto  a  Vuestra  Magestad)  los  he  oído  sobre  esto  y 
tratado  de  vaxarsele  y  pareciendome  que  quitar  a  Vuestra  Magestad 
setenta  o  ochenta  mili  pesos  que  montara  lo  que  se  quitara  a  Vuestra 
Magestad  en  cada  año  (si  se  vaxa  quince  pesos  por  quintal)  escriui 
al  Corregidor  y  oficiales  Reales  de  Potosi  y  al  licenciado  Lopidana 
(Oidor  de  la  Real  Audiencia  de  la  plata  que  es  a  cuyo  cargo  están  las 
cosas  de  aquel  asiento)  y  al  contador  Diego  brauo  que  tiene  al  suyo 
los  azogues  y  el  libro  de  la  quenta  y  razón  dellos  que  se  /untasen  a 
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tratar  desto  y  me  ymbiasen  su  parecer  y  asi  lo  hizieron  y  luego  hize 
acuerdo  aqui  sobre  lo  mismo  (con  los  oydores  liscal  y  oficiales 
Reales)  y  aunque  a  la  mayor  parte  pareció  se  vaxasen  quinze  pesos 
en  cada  quintal  de  azogue  /  visto  que  este  año  no  se  pueden  aproue- 
char  de  esta  comodidad  (respeto  de  hauer  comprado  cada  minero  todo 
lo  que  ha  menester  para  estas  aguas)  me  pareció  ynbiar  a  Vuestra 
Magestad  copia  de  todos  los  acuerdos  pareceres  y  diligencias  que  se 
han  hecho  sobre  esto  y  van  con  esta  para  que  se  sirua  de  mandarlo 
ver  y  anisarme  de  lo  que  en  ello  se  ha  de  hazer  y  en  el  ynterin  lo  yre 
entreteniendo  lo  mexor  que  pudiere  /  y  aunque  no  consiste  todo  el 
remedio  de  aquellas  minas  en  esta  vaxa  de  azogue  ymportara  mucho 
la  comodidad  que  se  hiziere  a  los  mineros  para  que  mexor  puedan 
entretenerse. 

6. — En  lo  que  toca  al  hender  y  vsar  mal  de  los  yndios  que  se 
reparten  para  la  lavor  y  beneficio  de  las  dichas  minas  /  por  dos  ca- 
pítulos de  las  dichas  vltimas  ordenanzas  que  para  ellas  hice  (cuya 
copia  enbie  a  Vuestra  Magestad  juntamente  con  el  repartimiento 
general)  y  después  por  viia  prouision  mia  lo  tenia  prohiuido  antes 
que  llegase  la  cédula  de  Vuestra  Magestad  de  29  de  Diciembre  de  93 
que  asi  mismo  hauiendola  ymbiado  al  dicho  licenciado  lopidana  quito 
(en  su  cumplimiento)  a  veynte  y  cinco  o  treinta  personas  los  yndios 
que  les  estañan  señalados  por  el  repartimiento  general  para  la  lauor 
de  sus  minas  yngenios  y  beneficio  de  metales,  diciendo  que  la  relación 
que  se  hauia  hecho  a  los  Virreyes  mis  antecesores  (y  a  mi)  para  .que 
se  les  diesen  y  repartiesen  yndios  hauia  sido  siniestra  /  porque  las 
minas  que  tenian  no  eran  de  importancia  /  y  que  las  compañías  que 
hauian  liecho  eran  finxidas  y  con  esta  color  los  quito  y  dio  a  otros 
mineros  /  y  los  despoxados  acudieron  a  mi  quexandose  de  que  hauian 
sido  agrauiados  /  y  dieron  tantas  razones  para  ello  (y  que  las  perso- 
nas a  quien  se  hauian  dado  los  yndios  que  se  les  quitaron)  eran  los 
que  realmente  los  vendían  mal  tratauan  y  pagauan  mal  que  despache 
prouision  remediando  lo  ynserta  en  ella  la  petición  que  me  dieron 
que  es  la  de  que  con  esta  va  copia  hauiendolo  primero  tratado  y  con- 
sultado con  letrados  y  otras  personas  de  experiencia  de  aquellas  mí-" 
ñas  /  y  vna  de  las  cosas  mas  principales  para  aumentar  los  quintos 
Reales  (que  de  aquellas  minas  proceden)  es  que  haya  muchos  bene- 
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ficiadores  de  metales  y  demás  desta  ymporta  mucho  que  se  entre- 
tenga en  labrarlas  mucha  gente  valdia  que  podría  estando  ociosa 
hazer  gran  daño  y  no  conuiene  que  se  reduzga  toda  aquella  maquina 
a  cinquenta  o  sesenta  mineros  que  pretenden  que  toda  se  embeba  en 
ellos  y  ninguno  trauaxa  por  su  persona  /  ni  entiende  en  otra  cosa  / 
sino  en  hender  y  comprar  yndios  /  y  en  sacarles  la  sustancia  /  y  los 
que  verdaderamente  trauaxan  (y  es  razón  que  sean  fauorecidos)  son 
los  que  andan  descubriendo  nuevas  vetas  y  benefician  metales  por 
tener  poco  posible. 

7. — Viendo  la  ruina  que  (como  digo)  nos  pronostican  por  la  hon- 
dura en  que  están  las  minas  de  Potosi  y  poca  ley  de  sus  metales  (con 
particular  cuydado)  favorezco  las  otras  de  que  tengo  noticia  /  y  es 
cosa  notable  la  cantidad  dellas  que  por  todas  partes  se  van  descu- 
briendo aunque  el  echarles  yndios  se  deue  de  hacer  con  mucha  con- 
sideración /  y  mirar  que  sea  temple  sano  /  y  donde  haya  comidas 
leña  y  lo  demás  y  en  los  mineros  caudal  para  la  buena  y  puntual  paga 
de  los  yndios  y  su  cura  regalo  y  buen  tratamiento  /  y  es  forzoso 
gastar  mucho  antes  que  se  pueda  sacar  fruto  /  y  que  primero  se  en- 
tienda el  ha  de  ser  /  y  el  entablar  vn  asiento  de  minas  es  cosa  muy 
costosa  y  que  conviene  poblarse  con  gente  de  caudal  porque  quando 
no  lleuan  el  que  es  menester  en  gastando  lo  poco  con  que  entran  a 
labrar  las  minas  las  dexan  y  desanparan  y  salen  desacreditándolas  / 
y  con  esta  voz  se  queda  sin  sacar  la  mucha  riqueza  dellas  /  y  con  la 
consideración  que  pide  lo  referido  entable  (como  escriui  a  Vuestra 
Magestad)  el  asiento  de  las  de  San  Pedro  de  las  Salinas  donde  se 
pobló  la  villa  de  Garci  mendosa  /  y  vltimamente  me  ymbio  /  el  al- 
calde mayor  dellas  el  testimonio  que  sera  con  esta  de  la  plata  que  el 
año  pasado  se  registro  y  confio  en  dios  que  de  aqui  adelante  yra  en 
mas  aumento  /  a  causa  de  hauer  proueydo  por  corregidor  de  Paria 
(que  es  en  aquel  partido  y  encargado  lo  que  toca  a  las  minas  /  y  con 
obligación  de  que  resida  en  ellas)  a  Joan  de  Torres  machuca  hombre 
antiguo  en  esta  tierra  y  platico  de  las  cosas  de  Potosi  (donde  ha  re- 
sidido muchos  años  y  seruido  hasta  aora  de  alcalde  mayor  de  minas 
de  aquel  zerro)  y  es  rico  y  con  esto  y  su  ynteligencia  y  experien- 
cia /  confio  en  Dios  que  ha  de  encaminar  aquello  de  manera  que  ven- 
ga a  ser  de  mucha  sustancia  y  consideración. 
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8. — Las  minas  de  Castro  Virreyna  van  siempre  con  su  mexoria 

adelante  /  y  en  la  primera  flota  yra  mas 

Después  de  escnpto  i     j  c  j 

esto  han  llegado  (de 
Castro  Virreina)  las 
caitas  qve  van  con  es- 
ta  por  donde  se  enten- 
derá maxor  al  buen  es- 
tado en  que  aquello 
queda  /  y  en  lo  que 
piden  voy  miíando  / 
y  proueere  con  breue- 
dad   lo  que  mas  conuea- 
ga. 


plata  de  quintos  (procedidos  dellas)  que 
la  que  ymbie  el  año  pasado  /  Pidenme  los 
mineros  que  les  reparta  mas  yndios  /  y 
hasta  asegurarme  bien  de  su  perpetuidad 
me  he  ydo  y  yre  deteniendo  en  dárselos  / 
y  también  porque  están  cerca  de  guanca- 
velica  y  ocupados  en  seruicios  de  puentes  y  en  otros  a  que  si  se  qui- 
tasen haria  gran  falta. 

9. — He  dado  orden  que  en  la  prouincia  de  guaylas  se  pueble  la  vi- 
ila  de  san  Julián  porque  (como  auiso  a  Vuestra  Magestad)  tuue  no- 
ticia que  hay  en  ella  muchas  minas  y  grandes  socauones  del  tiempo 
de  los  yngas  /  hauiendo  ymbiado  a  verlas  a  Hernando  y  lucas  Ro- 
dríguez hermanos  y  de  experiencia  en  materia  de  minas  (y  otras  per- 
sonas que  también  lo  son)  apuraron  y  sacaron  en  limpio  que  los  me- 
tales destas  m.inas  de  oro,  eran  de  poca  ley  /  y  a  tres  o  quatro  le- 
guas dellas  descubrieron  vnos  cerros  con  gran  numero  de  betas  de 
piala  de  metales  ricos  y  de  mucha  ley  /  y  no  se  la  acertauan  a  sacar 
lusta  que  se  dio  en  vn  beneficio  que   llaman  de  reuerueracion  de 
paxa  quemada  en  vnos  hornos  en  que  se  quema  la  maleza  de  los  me- 
tales/ y  lo  que  dellos  se  queda  se  incorpora  con  azogue  y  corresponde 
muy  bien  y  con  mucha  ley  y  visto  (como  refiero)  que  conuiene  que 
estos  asientos  de  minas  se  encarguen  (a  los  principios)  a  personas 
ricas  trate  con  Diego  Nuñez  de  Figueroa  vecino  y  regidor  perpe- 
tuo de  esta  ciudad  (que  dizen  vale  su  hazienda  mas  de  200  mil  pe- 
sos) que  se  encargase  de  la  población  de  esta  Villa  y  asiento  de  mi- 
nas /  y  que  quedarla  por  gouernador  dellas  yncorporandole  el  corre- 
gimiento de  aquella  prouincia  de  Guailas  y  que  le  haria  otras  como- 
didades (que  sauen  muy  bien  pedir  estos  honbres  ricos)  y  con  esto 
le  ynbie  contento  /  de  su  xrisptiandad  experiencia  y  cordura  quedo 
satisfecho  y  entiendo  que  por  su  mano  se  ha  de  entablar  alli  vn  asien- 
to de  que  han  de  ser  muy  seruidos  Nuestro  Señor  y  Vuestra  Mages- 
tad porque  aquella  prouincia  es  fértilísima  de  comidas  y  de  maravi- 
loso  temple  /  y  ay  en  ella  gran  cantidad  de  yndios  /  y  de  todo  se 
fiiede  esperar  el  remedio  de  la  pobreza  de  todos  estos  llanos  /  Los 


—  252  — 

amigos  de  Diego  Nuñez  de  figueroa  están  algo  escandalizados  de  que 
honbre  tan  rico  se  haya  querido  meter  en  esto  y  abenturar  tanta  ha- 
zienda  en  acudir  a  las  necesidades  de  la  gente  que  a  los  principios 
carga  /  en  semexantes  asientos  /  y  con  todo  esto  van  sus  deudos  me- 
tiendo también  prenda  en  el  negocio  y  han  comenzado  a  tomar  minas 
y  labranzas  y  tratan  de  arrendar  las  de  Vuestra  Magestad  y  de  todos 
los  despachos  que  le  di  va  con  esta  vna  copia. 

10. — También  he  dado  orden  que  en  la  prouincia  de  quito  se  des- 
cubran minas  de  oro  y  plata  en  que  se  entretenga  la  mucha  gente  val- 
dia  que  hay  en  aquella  tierra  (que  tan  llena  esta  de  indios)  y  Don 
francisco  de  mendosa  (corregidor  de  Quito)  me  ha  ymbiado  algunas 
buenas  muestras  dellas  /  y  yo  les  he  ymbiado  azogue  /  y  a  las  de 
guaylas  y  ^aruma  (como  me  lo  mando  Vuestra  Magestad)  y  siem- 
pre las  yre  proueyendo  de  lo  que  mas  huuieren  menester, 

II. — Para  entablar  estos  nueuos  asientos  de  minas  (que  tanto  yn- 
porta  conservar)  conuiene  fauorecer  a  los  que  van  a  ellas  /  y  en  lo 
que  mas  lo  serán  es  en  el  precio  del  azogue  /  y  asi  agora  (a  los  priri/- 
cipios)  he  mandado  darles  lo  que  han  menester  a  precio  que  asegu- 
rada la  costa  que  a  Vuestra  Magestad  le  tiene  sea  muy  moderada  la 
ganancia  /  y  hagoselo  fiar  por  vno  y  dos  años  con  que  den  para  su 
paga  muy  buena  seguridad  /  Pareceme  que  es  razón  que  pues  Vues- 
tra Magestad  se  lleua  la  mayor  parte  de  lo  que  se  saca  destas  minas  / 
y  los  Mineros  trauaxan  y  costean  tanto  que  Vuestra  Magestad  deue 
seruirse  de  tener  por  bien  que  se  les  haga  esta  comodidad. 

12. — Tenemos  tanto  azogue  en  Guancauelica  que  ni  hay  en  que 
echarlo  /  ni  badanas  bastantes  en  que  traxlnarlo  /  ni  las  minas  de 
plata  pueden  consumirlo  /  aunque  (cada  año)  se  lleue  a  la  nueua  esr 
paña  (como  se  haze)  la  cantidad  que  ha  mandado  Vuestra  Mages- 
tad /  que  tiene  mas  de  dos  millones  en  la  peor  mercadería  del  mundo 
Porque  (como  muchas  veces  he  escripto)  es  peligrosa  y  mala  de  guar- 
dar y  quando  se  traxina  tiene  muchas  mermas  /  y  hase  de  fiar  de 
fuerza  a  mineros  (gente  perdida)  y  los  fiadores  que  dan  son  otros  ta- 
les como  ellos  /  y  si  se  les  hecha  mano  (y  de  sus  haciendas)  para  lue- 
go el  beneficio  de  la  plata  /  y  asi  me  parece  que  deste  genero  de  me- 
tal huuiese  lo  que  fuese  menester  /  y  no  mas  /  y  que  se  quitasen  a 
las  minas  de  Guancavelica  (como  he  escrito)  los  yndios  que  parece 
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qu€  sobran  /  y  Vuestra  Magestad  (en  los  despachos  vltimos)  me  man- 
da que  no  trate  de  quitar  yndios  ningunos  destas  minas  /  ni  haga 
novedad  en  esto  hasta  que  se  me  auise  de  lo  contrario  /  harelo  assi 
pero  no  puedo  dexar  de  voluer  a  aduertir  a  Vuestra  Magestad  que 
tiene  gran  costa  con  este  azogue  y  lo  mucho  que  nos  sobra  /  porque 
deue  hauer  oy  /  de  treynta  mili,  quintales  arriua  /  y  aunque  en  tres 
años  no  se  sacase  ninguno  de  las  minas  abria  (en  lo  referido)  lo  que 
es  menester  para  el  consumo  que  ay  dello  y  a  Vuestra  Magestad  le 
cuesta  mucho  dinero  /  y  los  yndios  que  se  quitasen  a  estas  minas  se 
podrían  echar  a  las  de  plata  de  Castro  Virreina  /  y  si  Vuestra  Ma- 
gestad se  resoluiere  en  mandar  quitar  yndios  de  Guancavelica  /  se 
ha  de  aduertir  que  el  asiento  que  (en  nombre  de  Vuestra  Magestad) 
se  tomo  con  los  mineros  (de  que  yo  ynbie  copia)  que  fue  por  tiempo 
de  ocho  años  /  se  obligo  a  darles  todos  los  yndios  que  se  les  repar- 
ten /  pero  vaxandoles  la  cantidad  de  azogue  que  están  obligados  a 
meter  en  el  almacén  Real  por  cada  yndio  que  se  les  reparte  (si  se  les 
quitaren)  se  les  satisfará  con  esto. 

13. — En  vna  cédula  Real  de  XXX  de  Diciembre  dice  Vuestra  Ma- 
gestad que  por  parte  de  don  pedro  de  Cordoua  messia  (cauallero 
del  orden  de  Santiago)  se  le  hauia  hecho  relación  /  que  yo  le  ordene 
que  fuese  a  poblar  la  villa  de  Castrovirreina  y  a  repartir  yndios  para 
labrar  y  beneficiar  las  minas  de  plata  que  alli  se  auian  descuuierto 
(con  titulo  de  gouernador)  sin  señalarle  salario  /  y  que  porque  hauia 
gastado  mas  de  ocho  mili  pesos  en  entablar  y  fundar  aquel  asiento 
(que  tal  útil  hera  a  la  Real  hazienda)  de  Vuestra  Magestad  le  supli- 
co se  le  señalasen  seis  mili  pesos  de  salario'  cada  año  /  y  mándame 
Vuestra  Magestad  que  ynforme  y  ynbie  relación  de  que  oficio  es  es- 
te /  y  de  que  sustancia  y  consideración  /  y  si  señale  con  el  salario 
al  dicho  don  Pedro  y  que  tanto  y  no  le  teniendo  /  si  combendra  dár- 
sele y  que  cantidad  /  o  lo  que  sera  bien  que  se  haga  /  y  porque  en 
otras  ocasiones  he  dado  a  Vuestra  Magestad  particular  quenta  (y  ym- 
biado  papeles  copiosos)  de  lo  tocante  al  dicho  asiento  y  población 
(hasta  el  estado  presente)  y  lo  que  me  movió  a  encargarlo  al  dicho 
don  Pedro  de  Cordoua  y  lo  mucho  que  ha  trauajado  (en  cosa  tan 
ymportantc  y  dificultosa)  y  quan  justo  hera  que  (asi  por  esto  co^no 
por  sus  méritos  y  calidad)  Vuestra  Magestad  le  honrrara  y  hiciera 
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merced  me  remito  a  ello  /  y  digo  que  por  el  deseo  que  mostró  y  ha 
teaiido  de  seruir  a  Vuestra  Magestad  (en  aquel  oficio)  no  le  señalé 
salario  ninguno  con  el  /  y  considerados  sus  gastos  trauaxo  y  ocupa- 
ción (habrá  como  dos  años)  que  hauiendo  vacado  (en  términos  de  la 
ciudad  de  Guamanga)  vn  repartimiento  se  le  encomendé  (por  dos 
bidas)  y  le  di  en  el  1U432  pesos  2  tomines  ensayados  con  cargo  de 
que  (por  tiempo  de  seis  años)  acudiese  con  quinientos  pesos  dellos 
al  hospital  de  la  Villa  de  Castro  Virreina  /  y  con  que  fuese  obligado 
a  seruir  (en  el  oficio  referido  sin  ningún  salario)  todo  el  tiempo  que 
se  sirviese  Vuestra  Magestad  que  cierto  lo  ha  sido  (y  es)  mucho 
de  don  Pedro  que  tiene  en  muy  buen  punto  lo  que  toca  a  las  dichas 
minas  (que  prometen  mas  riqueza  que  Potosi  y  cada  dia  la  van  des- 
cubriendo mas  y  sacándola  los  mineros  que  están  muy  contentos) 
como  mas  en  particular  lo  refiero  en  otro  capitulo  desta  carta.  Guar- 
de Nuestro  Señor  la  Católica  Real  persona  de  Vuestra  Magestad  En 
los  Reyes  a  XX  de  Enero  de  1595. 

El  marques  de  Cañete. 


Provisión  para  que  se  vuelvan  los  indios  a  las  personas  a  quienes 
lo  mandó  quitar  el  licenciado  Lopidana  en  Potosi. 

Don  Garcia  Hurtado  de  Mendoza  Marques  de  Cañete  señor  de 
las  Villas  de  argete  e  su  partido  visorrey  gouemador  e  capitán  g<tn'^ 
ral  de  estos  Reynos  y  prouincias  del  piru  tierra  firme  e  chile  /  Pcw 
quanto  por  las  personas  aqui  contenidas  se  presento  ante  mi  vna  pe- 
tición que  su  tenor  de  la  qual  es  el  que  se  sigue  Excmo.  Señor  las  perso- 
nas que  aqui  firmamos  nuestros  nombres  decimos  que  a  nuestra  no- 
ticia es  venido  que  el  licenciado  Joan  diaz  de  lopidana  oidor  de  la 
Real  audiencia  de  la  plata  juez  comisario  de  las  cosas  tocantes  al  ce- 
rro de  Potosi  so  color  de  cierta  prouision  de  Vuestra  Excelencia 
manda  publicar  en  la  dicha  villa  por  la  qual  en  efecto  se  mando  guar- 
dar y  executar  las  ordenanzas  fechas  por  Vuestra  Excelencia  acerca 
del  dicho  cerro  minas  e  yndios  del  nos  ba  despojando  quiere  despo- 
jar /  o  ha  despoxado  de  las  minas  e  yndios  que  tenemos  en  el  dicho 
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cerro  conforme  a  la  repartición  de  apuntamiento  general  por  decir 
hemos  excedido  e  contravenido  a  las  dichas  ordenanzas  por  hauer 
arrendado  las  dichas  minas  con  los  yndios  que  a  ellas  están  reparti- 
dos sobre  lo  qual  hizo  ciertas  diligencias  ynformes  y  no  sustanciales 
en  nuestro  daño  y  perjuicio  y  no  guardando  el  orden  que  se  deuiera 
tener  y  en  efecto  por  las  mismas  diligencias  tales  quales  son  consta 
e  paresce  no  hauerse  contrauenido  por  nosotros  a  las  dichas  ordenan- 
zas e  por  el  consiguiente  no  podérsenos  ni  deversenos  quitar  los  dichos 
yndios  lo  qual  todo  consta  e  paresce  por  las  razones  y  causas  si- 
guientes. 

Porque  por  las  dichas  ordenanzas  ynsertas  en  la  prouision  de 
Vuestra  Excelencia  que  es  el  fundamento  de  las  dichas  aberiguaciones 
y  diligencias  fechas  por  el  dicho  licenciado  Lopidana  en  solos  dos  ca- 
sos se  proybe  y  manda  no  se  puedan  arrendar  minas  e  yndios  el  uno 
es  si  la  donación  o  venta  que  vna  persona  tuuiere  de  las  dichas  minas 
fuere  ñngida  y  el  otro  si  las  tales  personas  por  no  benir  a  ser  de 
probedlo  las  minas  que  tienen  o  tener  caudal  para  que  los  tales  yn- 
dios se  ocupen  e  lasten  en  otras  minas  por  manera  que  por  las  dichas 
ordenanzas  }-  cédula  Real  universalmente  y  en  todos  casos  no  están 
prohibidos  los  arendamientos  ni  es  justo  prohiuirse  como  abaxo  yra 
declarado  y  por  las  aberiguaciones  hechas  por  el  dicho  oydor  no  cons- 
ta ni  podra  constar  que  las  minas  que  nosotros  tenemos  sean  dona- 
ciones ni  ventas  fingidas  pues  tenemos  dellas  titules  vastantes  y  es- 
cripturas  publicas  y  garentias  que  son  los  mismos  /  e  tampoco  po- 
dra constar  que  arrendamos  los  dichos  yndios  para  que  lasten  en 
otras  minas  porque  el  arendamiento  que  hacemos  es  de  minas  que 
tenemos  e  si  los  yndios  son  ocupados  en  otras  no  es  en  nuestro  cargo 
ni  culpa  e  ser  las  minas  de  lauor  consta  pues  para  ellas  no,  fueron  se- 
ñalados los  dichos  yndios  en  el  dicho  apuntamiento  y  asi  no  somos, 
de  los  comprendidos  en  las  dichas  ordenanzas  ni  contravenimos  a  lo 
que  disponen. 

Demás  desto  no  hay  ordenanza  que  proiba  que  las  personas  ques- 
tan  justamente  ocupadas  como  nosotros  lo  estamos  en  seruicio  de  su 
magestad  en  diferentes  minesterios  de  ocupaciones  ayamos  de  traer 
forzosamente  lauor  por  nuestra  cuenta  con  los  yndios  en  las  minas 
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que  tenemos  y  pues  las  ordcínanzas  no  nos  comprenden  ni  la  Real 
cédula  lo  prohibe  las  averiguaciones  no  nos  dañan. 

Y  es  sin  ningún  genero  de  fundamento  si  se  quisiese  decir  quel 
arrendarse  las  minas  e  yndios  que  su  magestad  tiene  en  el  cerro  de 
potosi  como  se  acostumbra  y  suele  hacer  e  oy  se  hace  es  contrabenir 
a  las  ordenanzas  pues  su  magestad  arienda  sus  minas  justisimamente 
y  con  ellas  pasan  los  yndios  señalados  para  su  lauor  y  si  los  arenda- 
dores  de  las  minas  por  sus  consideraciones  ocupan  los  yndios  en  otras 
lauores  no  es  defecto  no  culpa  del  que  arienda  ni  del  arendamiento. 

Es  asi  mismo  negocio  riguroso  obligar  a  las  biudas  y  guerfanas 
ospitales  e  lugares  pios  que  tienen  minas  e  yndios  en  los  cerros  que 
los  labren  por  si  mismos  porque  no  les  serian  de  prouecho  pasando  la 
administración  e  lauor  por  manos  agenas  y  asi  se  arriendan  e  pueden 
arendar  e  pues  las  dichas  personas  por  justas  causas  de  ocupaciones 
ariendan  sus  minas  e  no,  están  obligados  a  personal  lauor  dellas  por 
las  mismas  e  mayores  causas  nosotros  no  podemos  ni  deuemos  ser 
compelidos  a  traer  lauor  en  el  cerro  por  nuestra  quenta  pues  estamos 
como  esta  dicho  justisimamente  ocupados  en  seruicio  de  su  magestad 
y  merecemos  también  o  mejor  el  aprouechamiento  e  vtiÜdad  que  nos 
resulta  del  dicho  cerro  que  no  muchos  de  los  que  alli  asisten  pues  ellos 
con  su  lauor  acuden  a  su  negocio  particular  e  prouecho  propio  y  nos- 
otros con  nuestras  personas  al  seruicio  del  Rey  nuestro  Señor  e  vien 
de  la  república  y  conforme  a  derecho  como  el  Rey  nuestro  señor  e  las 
yglesias  e  ospitales  a  lugares  pios  e  las  biudas  e  menores  son  personas 
pribiiegiadas  y  que  por  si  mismos  no  pueden  lastar  las  dichas  minas 
asi  lo  somos  nostros  como  justamente  ynpedidos. 

Y  el  seruicio  del  Rey  nuestro  señor  e  vtilidad  de  la  república  no 
consiste  en  que  las  personas  a  quien  están  repartidos  yndios  actual- 
mente labren  sus  minas  con  ellos  e  no  las  arienden  porque  como  los 
yndios  trauajen  en  el  cerro  e  no  los  ocupen  en  tragines  ni  chácaras  ni 
otros  ministerios  el  aprouechamiento  real  en  sus  quintos  es  sin  duda 
porque  no  esta  la  sustancia  en  cuyo  nombre  labran  sino  en  que  labren 
y  saquen  metal  ni  el  bien  común  permite  que  las  cient  personas  sean 
señores  del  cerro  y  de  las  minas  sino  que  todos  gocen  dellas  vnos  por 
propiedad  y  otros  por  arendamiento. 

Y  los  mineros  que  teniendo  yndios  repartidos  toman  otros  en 
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arendamiento  no  tienen  de  que  se  agrauiar  pues  su  daño  es  voluntario 
y  ellos  los  quieren  arendar  y  el  deseo  de  aumentar  el  caudal  les  obli- 
gan a  que  no  se  contenten  con  los  yndios  que  tiene  repartidos  y  si 
tilos  no  los  areudasen  forzoso  seria  traer  cada  uno  lauor  por  su 
quenta  o  perderla  minas  e  yndios  y  de  aqui  es  que  muchos  mineros 
antiguos  e  presentes  en  la  dicha  villa  como  consta  de  las  aberiguacio- 
nes  hechas  por  el  dicho  oydor  ariendan  yngenios  minas  e  yndios  e  no 
quieren  labrar  por  si  de  manera  que  no  esta  el  daño  o  inconuiniente 
en  estar  nosotros  ausentes  pues  los  presentes  liacen  lo  mismo  y  los 
Tnos  e  los  otros  con  justa  razón  pues  los  que  acetan  los  dichos  arenp 
damientos  se  alargan  a  dar  sigura  ganancia  y  ruegan  e  conuidan  a 
recluir  las  dichas  minas  e  yndios  en  arendamientos  y  finalmente  por 
su  misma  voluntad  aceptan  los  arrendamientos  e  por  ella  misma  no 
aceptándolos  labrarían  todos  actualmente  sus  minas  y  en  ellos  esta 
el  remedio  que  a  Vuestra  Excelencia  piden. 

Por  las  dichas  auerigLiaciones  hechas  tanbien  parece  en  nuestro 
favor  el  acotar  e  maltratar  los  yndios  no  es  a  nuestro  cargo»  ni  re- 
sulta de  los  dichos  arendamientos  pues  generalmente  por  ellos  parece 
consta  que  los  que  labran  y  benefician  personalmente  sus  minas  e  yn- 
genios son  los  que  verdaderamente  venden  los  dichos  jndios  por  exce- 
sivos precios  y  los  que  no  les  pagan  sus  jornales  y  mas  cruel  y  áspe- 
ramente los  tratan  dándoles  excesivas  tareas  y  azotándolos  sobre  el 
cumplimiento  dellas  con  grande  crueldad  y  al  yndio  que  trauaxando 
de  noche  y  de  dia  no  satisface  con  la  cantidad  de  metal  que  ellos  quie- 
ren saque  le  hacen  pagar  nueue  y  diez  pesos  para  con  ellos  alquilar 
•*tro  que  como  jornalero  de  mas  fuerza  satisfaga  su  condiciosa  con- 
dición e  las  minas  que  estos  mineros  antiguos  tienen  vetas  rica  cen- 
teno y  el  estaño  y  otras  son  de  ningún  prouecho  repeto  de  que  el  me- 
tal es  poco  y  de  poca  ley  y  estar  lastadas  hasta  mas  de  ducientos  es- 
tados de  ondura  de  cuya  causa  es  subir  el  metal  que  dellas  se  saca  es 
con  excesiuo  trauajo  de  los  yndios  los  quales  en  ciertos  costales  se  lo 
atan  al  cuello  y  a  veces  a  vn  pie  y  en  la  vna  mano  vna  candela  con  la 
otra  se  ayudan  para  subirlo  por  vnas  escaleras  ásperas  y  muy  peli- 
■grosas  de  donde  muchos  dellos  se  caen  e  hacen  pedazos  e  se  tiene  es- 
periencia  que  en  los  tiempos  de  atrás  que  acudían  los  metales  con  tan- 
te  prosperidad  se  sacavan  dias  veinte  treinta  e  quarenta  marcos  y  mas 
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de  cada  quintal  por  ser  pocos  los  mineros  e  veneficiadores  los  Reales 
quintos  valían  poco  y  en  este  tiempo  que  los  dichos  metales  son  tan 
pobres  que  el  mas  rico  no  pasa  de  vn  marco  por  quintal  por  ser  mu- 
chos los  mineros  e  beneficiadores  e  gente  que  en  lavarlos  e  veneficiar- 
los se  ocupan  es  notorio  que  en  comparación  se  saca  mas  simia  de 
plata  e  los  reales  quintos  en  la  misma  conformidad  son  mas  grue- 
sos /  demás  de  esta  tierra  es  muy  estrecha  y  no  hay  en  ella  en  que  s« 
entretengan  e  ganen  de  comer  tanta  gente  cómo  ay  y  viene  cada  daa 
e  con  repartirlas  algunos  yndios  travajan  y  se  entretienen  particu- 
larmente las  personas  que  han  seruido  al  Rey  nuestro  señor  y  des- 
cubren cada  dia  vetas  e  minas  nuevas  e  tienen  mas  cuidado  del  bien 
e  contentación  de  los  yndios  que  porque  no  les  falten  los  pocos  que 
tienen  señalados  los  amparan  e  hacen  vuenos  tratamientos  y  esto  es 
de  mas  consideración  que  la  falta  que  pueden  hacer  a  los  mineros 
antiguos  auiendoseles  repartido  como  se  les  reparten  los  necesarios 
y  muchos  de  los  mineros  antiguos  tienen  los  yngenios  caidos  e  las 
minas  ondas  que  no  las  pueden  lastar  de  cuya  causa  los  yndios  que 
para  los  tales  yngenios  e  minas  se  les  repartieron  los  venden  e  can- 
vian  colorando  la  dicha  venta  por  mili  modos  e  caminos  e  los  que 
tienen  sus  yngenios  aderezados  vsan  de  otra  manera  de  venta  con- 
certando que  molerán  en  los  dichos  yngenios  seis  doce  y  veinte  mili 
quintales  de  metal  entregando  para  la  saca  del  dicho  metal  los  yndios 
que  tienen  repartidos  a  los  dichos  sus  yngenios  e  minas  subiendo  por 
esto  el  dicho  concierto  y  fletamento  cien  pesos  por  cada  yndio  de  los  que 
entregan  al  fletador  mas  o  menos  como  se  conciertan  moderando  ei 
tiempo  que  el  dicho  fletador  se  ha  de  seruir  de  los  dichos  yndios 
y  en  efecto  buscan  todos  los  modos  que  pueden  para  sacar  ganancia 
sin  abenturarse  a  perdida  por  ser  su  pretención  tener  los  yndios  en 
perpetua  esclauitud  y  servidumbre  siendo  como  son  los  que  mas  al 
descubierto  venden  y  ariendan  los  dichos  yndios  pues  ciento  y  trein- 
ta mineros  y  veneficiadores  de  metal  antiguos  que  ay  en  la  dicha 
villa  de  potosí  tran  vendidos  y  arendados  por  diferentes  caminos  so 
color  de  fletamentos  de  yngenios  y  arendamientos  dellos  y  de  las  mi- 
nas mas  cantidad  de  mili  e  seiscientos  y  treinta  y  cinco  yndios  como 
se  dará  dello  memoria  quando  necesario  sea  y  por  las  causas  que  refe- 
rimos pudiera  el  dicho  licenciado  lopidana  quitar  todos  los  yndios 


~  259  ~ 

que  en  el  repartimiento  general  están  señalados  a  los  dichos  mineros 
antiguos  demás  de  lo  que  deuiera  el  dicho  Juez  citarnos  e  llamarnos 
para  las  aberiguaciones  que  hizo  pues  se  trataua  de  cosa  tan  en  nues- 
tro perjuicio  y  en  que  tenemos  tan  legitimas  y  concluyentes  defensas 
alegáramos  nuestra  justicia  presentáramos  los  títulos  de  nuestras  mi- 
rias  hiérase  si  heran  fingidos  ellos  o  los  arendamientos  y  compañias 
e  si  lo  uno  e  lo  otro  se  ha  hecho  por  nosotros  para  ocupar  los  yndios 
en  otras  minas  y  si  el  esceso  de  hauerlos  ocupado  a  sido  de  los  aren- 
dadores  o  de  los  arendatarios  lo  qual  no  hizo  sino  que  en  efecto  se 
juntaron  quatro   personas   enemigos   nuestros   e   ynteresados   en  lo 
que  dijeron  y  que  pretenden  se  les  den  mas  yndios  e  con  su  sinple  re- 
lación prosiguió  el  dicho  licenciado  Lopidana  a  hacernos   el  dicho 
despoxo  y  nadie  puede  ser  condenado  sin  ser  citado  oydo  e  convencido 
y  aqui  se  trata  de  pena  de  ordenanza  cuya  execucion  requiere  conoci- 
miento de  causa  y  en  semejantes  negocios  repugna  a  todo  derecho 
que  en  virtud  de  vna  sumaria  ynformacion  y  apuntamiento  hecho 
por  personas  ynteresadas  se  comience  luego  por  la  execucion  la  qual 
ha  de  ser  en  fin  de  los  juicios  e  no  el  principio  dellos  como  aqui  se 
pretende  sea  y  el  remedio  desto  yncumbe  a  Vuestra  Excelencia  por 
hauerse  escedido  de  la  dicha  su  prouision  e  siendo  como  hemos  de 
ser  oydos  e  no  despojados  constara  a  Vuestra  Excelencia  de  nuestra 
mucha  justicia  e  no  se  hauer  contrauenido  por  nosotros  a  las  dichas 
ordenanzas  y  que  los  yndios  que  tenemos  señalados  en  el  reparti- 
miento general  Vuestra  Excelencia  nos  los  repartió  con  justísimas 
causas  e  títulos  fieles  bastantes  e  necesarios  a  que  ayudaron  cédulas  del 
Rey  nuestro  señor  en  que  con  gran  recomendación  encarga  a  Vues- 
tra Excelencia  nos  de  de  comer  en  estos  Reinos  y  por  todo  lo  qual 
e  lo  que  mas  hace  y  hacer  puede  en  nuestro-  fauor  A  Vuestra  Exce- 
lencia pedimos  e  suplicamos  nos  mande  dar  su  prouision  para  que 
el  dicho  licenciado  lopidana  nos  ampare  en  la  posesión  que  tenemos 
de  los  dichos  yndios  e  que  se  acuda  con  ellos  a  las  personas  a  quien 
tenemos  arendadas  las  dichas  minas  y  que  si  el  dicho  licenciado  lo- 
pidana o  otro  juez  nos  huuiere  despoxado  de  los  dichos  yndios  que 
asi  nos  fueron  señalados  y  repartidos  en  el  dicho  repartimiento  ge- 
neral nos  los  buelvan  y  restituya  ante  todas  cosas  sin  embargo  de 
qualesquiera  prouision  o  prouisiones  y  cédulas  reales  que  en  con- 
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trarío  desto  se  huuieren  despachado  mandando  que  el  dicho  repar- 
timiento general  se  guarde  cumpla  y  execute  en  todo  e  por  todo 
pues  Vuestra  Excelencia  le  hizo  con  tanta  justificación  que  en  ello 
reciviremos  merced  con  justicia  Doña  Ana  de  avendaño  y  Quñiga 
Joan  de  la  serna  de  aro  el  Capitán  Miguel  garcia  de  la  plaza  miguel 
Ruiz  de  bustillo  el  doctor  ormero  Joan  de  carauaxal  Don  Hernan- 
do de  carauaxal  por  don  Pedro  de  Cordova  mexia  Pedro  valaguer 
de  salcedo  //  La  qual  vista  acorde  de  dar  y  di  la  presente  por  la 
qual  encargo  e  mando  al  dicho  señor  licenciado  lopidana  oydor  de 
la  Real  Audiencia  de  la  plata  que  qualesquier  yndios  que  huuiere 
quitado  en  execucion  de  la  comisión  e  prouision  que  le  ^inhie  su 
fecha  a  once  días  del  mes  de  otubre  deste  presente  año  los  buelua 
luego  y  restituya  a  las  personas  a  quien  estauan  señalados  conforme 
al  apuntamiento  general  sin  enbargo  de  quaiquiera  otra  cosa  que 
por  mi  se  le  haya  ordenado  e  mandado  assi  por  ordenanzas  como 
por  prouisiones  sustanciando  las  causas  de  nuevo  jurídicamente  e 
como  de  derecho  se  deue  hacer  quando  se  trata  de  perjuicio  de  par- 
tes cuya  orden  no  quise  ni  fue  vista  derogar  por  la  dicha  prouision 
liara  notificar  a  las  dichas  personas  a  quien  asi  restituyere  los  dichos 
yndios  que  dentro  de  quatro  meses  que  corren  y  se  quenten  desde  el 
dia  de  la  notificación  muestren  los  recaudos  que  refieren  en  la  dicha 
su  petición  tienen  de  las  minas  e  yngenios  y  arendamientos  e  conpa- 
ñias  en  que  tienen  ocupados  los  dichos  yndios  para  que  visto  por 
el  señor  oydor  y  hauiendolo  consultado  conmigo  se  prouea  lo  que 
combenga  de  manera  que  se  guarde  e  cumpla  las  ordenangas  y  ce- 
dula  real  de  su  magestad  que  sobrello  trata  de  nueuo  le  encargo  y 
cometo  el  proseguir  e  hacer  diligencias  oydas  e  citadas  las  partes 
ynteresadas  sobre  el  cumplimiento  e  guarda  de  las  ordenanzas  del 
dicho  cerro  con  que  assi  sustanciadas  jurídicamente  me  las  remita 
con  su  parecer  de  a  que  personas  se  darán  los  yndios  que  se  huuie- 
ren de  quitar  a  los  que  no  merecieren  tenerlos  teniendo  considera- 
ción a  que  no  solamente  an  de  tener  minas  e  yngenios  en  que  ocu- 
parlos pero  a  que  no  los  han  de  hender  y  les  han  de  hacer  buena 
paga  y  tratamiento  por  que  no  haciéndolo  assi  los  daré  y  repartiré 
a  quien  los  ocupe  en  veneficio  de  metales  e  lauor  de  nueuas  minas 
e  que  los  trate  e  pague  bien  sin  que  les  den  las  tareas  e  hagan  lo« 


malos  tratamientos  que  hasta  aqui  se  les  han  hecho  lo  qual  se  guar- 
de e  cumpla  assi  sin  poner  en  ello  escusa  alguna. 

fecha  en  el  callao  a  trece  de  diziembre  de  mili  y  quinientos  e 
noventa  e  quatro  años. — El  Marques.  Por  mandado  del  Virrey  Al- 
tiüro  Ruiz  de  Nauamucl. — Concuerda  con  el  registro.  Ahiaro  Ruiz 
de  Nauamucl. 


Caria  de  la  villa  de  Castrovirreina  al  Marqués  de  Cañete. 

Excmo.   Señor. 

Con  el  contador  Joan  fernandez  de  castro  escriuio  esta  vi- 
lla a  Vuestra  Excelencia  y  dio  quienta  de  lo  que  hasta  entonces  hubo 
de  que  daría  y  suplico  se  siruiese  de  tomar  resolución  en  el  hacer 
merced  del  acrecentar  otros  tres  o  quatro  mili  yndios  mas  con  lo 
qual  yra  en  el  aumento  y  prosperidad  que  esperamos  en  dios  Vuestra 
Excelencia  vera  breue  agora  suplicamos  lo  mismo  que  cierto  con 
ello  vera  Vuestra  Excelencia  coin  mucha  brevedad  es  la  hechura 
suya  en  prosperidad  y  su  magestad  el  gran  seruicio  que  en  su  po- 
blación Vuestra  Excelencia  le  tiene  hecho  y  no  embargante  que  ya 
esto  se  ba  manifestando  en  la  mexora  y  fojeza  de  las  minas  y  Rea- 
les quintos  que  ban  cayendo  aziendo  e  yngenios  que  se  ban  aziendo 
y  otras  arrendando  y  comprando  con  la  sola  esperanza  que  tienen 
del  acrescentamiento  de  los  yndios  se  bera  mejor  consiguiendo  esta 
merced  y  aunque  esta  villa  y  asiento  ha  sido  tan  odiada  que  si  el 
favor  de  Vuestra  Excelencia  no  tubiera  con  tanta  constancia  vas- 
tara para  la  abatir  agora  ay  algunas  personas  que  ya  le  dan  nombre 
y  claridad   pretendiendo  comprar    oficios   en  esta  villa. 

Y  porque  avnque  a  algunos  parecerá  que  el  vender  los  oficios  es 
seuicio  de  su  magestad  y  acrecentamiento  de  su  Real  hacienda  ha 
querido  ynformar  esta  villa  a  Vuestra  Excelencia  de  la  verdad  la 
qual  es  que  si  se  hendiesen  agora  qualesquiera  oficios  en  esta  villa 
seria  antes  en  daño  de  la  rreal  hacienda  que  probecho  por  ser  muy 
breve  y  de  poco  tienpo  su  fundación  y  darán  poco  por  ellos  y  si 
Vuestra  Excelencia  se  sirve  de  acrecentar  los  yndios  que  esta  villa 
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suplica  y  pasando  tres  o  quatro  años  mas  tendrán  balor  por  ventu- 
ra tanto  y  mas  que  los  de  Potossi. 

Suplica  a  Vuestra  Excelencia  esta  villa  se  sirva  de  le  hazer  mer- 
ced de  lo  mandar  ver  y  considerar  y  que  por  agora  se  suspenda  el 
hender  los  of ficios  asta  que  mas  claro  se  bea  lo  que  se  bende  y  valen 
que  las  personas  que  agora  los  ponen  ha  sido  mas  accidente  y  tema 
de  no  les  haber  metido  este  cauildo  a  algunos  dellos  en  el  por  les  pa- 
recer conuenia  assi  y  también  desseo  de  por  poco  precio  comprar 
oficios  honrosos  y  de  probecho  y  no  fue  celo  del  seruicio  de  su 
niagestad  ni  acrecentamiento  de  su  rreal  hacienda  sino  ynteres  pro- 
pio y  particular  y  satisfechos  de  reciuir  merced  Nuestro  señor  la 
Excelentísima  persona  de  Vuestra  Excelencia  guarde  y  prospere 
con  el  acrecentamiento  de  estados  que  los  criados  de  Vuestra  Excelen- 
cia deseamos  de  Castro  Virreyna  a  V  de  henero  de  1595. 

Excmo .  Señor. 

Criados  de  Vuesa  Excelencia  Don  Pedro  de  Cordova  Messia — 
Siman  gutierrez — Diego  de  Aguinaga — El  licenciado  tello — Joan 
lo  pez  de  Contreras — Pedro  Sánchez  Adalid. 

Por  mandado  del  Cauildo. — Juan  de  la  Pena  escriuano. 


Carta  del  gobernador  y  oficiales  reales  de  la  villa  de  Castrovirreina 
al  Marqués  de  Cañete. 

Excmo.  Señor. 

Con  el  contador  don  Juan  femandez  de  castro  escriuimos  a 
Vuestra  Excelencia  lo  que  agora  se  ofrece  es  que  en  esta  villa  ante 
nosotros  esta  hecho  postura  a  los  of  ficios  de  alguacil  mayor  de- 
positario general  y  fiel  executor  por  la  borden  y  personas  que  Vues- 
tra Excelencia  sera  servido  mandar  ver  por  el  testimonio...  (Roto) 
les  remitimos  a  Vuestra  Excelencia  para  que  mande  lo  que  mas  con- 
uenga  al  seruicio  de  Su  Magestad  y  bien  de  su  Real  hazienda  au- 
mento y  conseruacion  desta  villa  hechura  de  Vuestra  Excelencia. 

A  nosotros  nos  parece  que  aún  no  es  tiempo  de  vender  semejan- 
tes ni  otros  oficios  desta  villa  por  lo  mucho  que  entendemos  vendrán 
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a  balcr  antes  de  muchos  años  si  Vuestra  Excelencia  como  siempre  fa- 
voresce  esta  causa  y  añade  los  yndios  que  se  suplica  porque  aunque 
agora  estamos  satisfechos  se  venderán  y  remataran  los  oficios  que 
están  puestos  en  mucha  mas  de  la  postura  que  lleban  con  todo  es 
muy  poco  rrespeto  de  lo  mucho  que  entendemos  valdrán  Vuestra 
Excelencia  lo  mandara  ver  a  quien  nuestro  señor  por  largos  años 
prospere  y  guarde  con  el  acrecentamiento  de  estados  y  vida  que  los 
criados  de  Vuestra  Excelencia  deseamos  de  Castro  Virreyna  a  5  de 
henero  de  1595. 

Excmo.  Señor. 
Criados  de  Vuestra  Excelencia.  Don  Pedro  de  Cordova  Messia — 
Simón  gutierrez. 


Resoluciones  acerca  de  la  conveniencia  de  bajar  el  precio  del 
azogue  de  Potosí. 

Don  garcia  hurtado  de  Mendoza  marques  de  Cañete  señor  de  las 
villas  de  argete  e  su  partido  visorrey  gouernador  e  capitán  general 
de  los  Reinos  e  prouincias  del  piru  tierra  firme  e  chile  &.  por  quan- 
to  yo  he  sido  ynformado  por  parte  de  la  villa  ynperial  de  potosi  de 
la  poca  ley  de  los  metales  e  mucha  hondura  de  las  minas  de  aquel 
cerro  y  de  la  gran  necesidad  en  que  por  esta  causa  están  los  mineros 
e  veneficiadores  e  todas  las  demás  cosas  y  lo  mucho  que  ynporta  pro- 
ueer  en  ello  de  remedio  como  significan  por  sus  cartas  y  memoria- 
les e  que  se  remediarla  esto  e  los  quintos  Reales  serian  mayores  y 
si  el  precio  del  azogue  se  bajase  porque  haciéndose  assi  podrían 
pasar  adelante  en  la  lauor  y  veneficio  de  las  dichas  minas  e  metales 
e  de  otra  manera  quedarían  ynposibilitados  de  poderlo  hacer  e  vis- 
to e  considerado  lo  suso  dicho  para  proueer  en  ello  lo  que  mas  con- 
uiniese  acorde  de  dar  e  di  la  presente  por  la  qual  ordeno  e  mando 
que  el  señor  licenciado  lopidana  oydor  de  la  Real  audiencia  de  la 
plata  que  al  presente  esta  en  la  dicha  villa  entendiendo  por  comisión 
mía  en  las  cosas  tocantes  al  dicho  cerro  y  el  señor  licenciado  peralta 
oydor  de  la  dicha  Real  audiencia  si  estuuiere  en  la  dicha  villa  y  los 
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oficiales  Reales  della  y  el  corregidor  Joan  Ortiz  de  zarate  e  diego 
brauo  luego  que  reciuan  esta  mi  prouision  se  junten  e  si  alguno  dello« 
estuuiese  ausente  los  demás  e  como  personas  que  tienen  la  cosa  pre- 
sente y  an  visto  e  ben  el  estado  en  que  esta  el  dicho  cerro  e  la  lauor  c 
beneficia  de  los  metales  del  confieran  e  traten  sobre  si  conuerna  ha- 
cerse alguna  va  ja  del  precio  del  dicho  azogue  teniendo  presente  las 
cosas  referidas  e  visto  e  considerado  el  estado  en  que  están  e  si  dello 
podria  resultar  acrecentamiento  a  la  Real  hazienda  y  quintos  de  su  ma- 
gestad  e  considerando  asi  mismo  sus  grandes  necesidades  y  si  ha- 
uiendose  de  bajar  alguna  cosa  que  cantidad  sera  bien  que  se  bajas« 
el  dicho  precio  en  cada  quintal  mirándolo  por  todas  partes  con  mu- 
cha atención  y  consideración  e  la  resolución  que  tomasen  me  la  yin- 
bien  para  que  por  mi  visto  prouea  lo  que  mas  conuenga  fecho  c« 
los  Reyes  a  dos  dias  del  mes  de  mayo  de  mili  y  quinientos  e  nouenta 
e  quatro  años  El  marques  por  mandado  del  Virrey  aluaro  RuÍ2  de 
nauamuel. 

En  la  villa  ynperial  de  potosi  a  primero  dia  del  mes  de  junio  de 
mili  y  quinientos  y  nouenta  y  quatro  años  en  la  posada  del  señoF 
licenciado  Joan  diaz  de  lopidana  oydor  de  la  rreal  audiencia  desta 
prouincia  se  juntaron  a  tratar  e  conferir  sobre  lo  contenido  en  ta 
prouision  de  su  Excelencia  de  suso  nicolas  de  garnica  contador  y 
Joan  perez  de  valenzuela  factor  e  capitán  francisco  de  camargo  te- 
sorero oficiales  Reales  y  el  capitán  joan  ortiz  de  zarate  corregidor 
e  diego  brauo  sin  que  a  ello  estuuiese  presente  el  señor  licenciado 
peralta  por  se  hauer  ydo  a  la  ciudad  de  la  plata  y  estando  juntos 
les  lei  de  verbo  ad  verbum  la  prouision  de  su  Excelencia  como  en 
ella  se  contiene  y  hauicndola  oydo  dixeron  que  a  causa  de  ser  \o 
que  contiene  la  dicha  prouision  cosa  graue  y  de  mucha  considera- 
ción que  se  les  de  traslado  para  considerar  sobre  ello  y  que  en  vn 
chasqui  extraordinario  se  podra  enbiar  a  su  Excelencia  lo  que  entre 
ellos  se  acordare  y  resoluiere  porque  la  breuedad  deste  chasqui  no 
podra  yr  en  el  y  el  señor  oydor  mando  se  les  de  el  traslado  que  pi- 
den de  la  dicha  prouision  y  dello  djy  fee  jclipc  de  godo-"'. 

Don  garcia  Hurtado  de  meiidoza  marques  de  cañete  señor  de  las 
villas  de  argete  e  su  partido  visorrey  gouernador  e  capitán  general 
en  estos  Reynos  e  prouincias  del  piru  tierra  firme  e  chile  por  qiiar>- 
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to  conuiene  al  seruicio  de  su  magestad  y  acrecentamiento  de  su 
rreal  hacienda  veneficio  y  lauor  de  las  minas  e  metales  del  cerro 
de  la  uilla  ynperial  de  potosi  sauer  y  entender  con  que  comodidad  e 
tienpo  se  podra  fiar  los  azogues  de  su  magestad  para  el  dicho  bene- 
ficio de  manera  que  lo  que  procediere  dellos  se  pueda  ynuiar  a  su 
magestad  con  lo  demás  de  su  Real  hacienda  y  que  los  mineros  y 
personas  que  entienden  en  la  lauor  y  veneficio  de  las  dichas  ninas  y 
metales  puedan  proseguir  e  pasar  adelante  en  ello  por  estar  yn for- 
mado que  de  la  manera  que  ahora  esta  se  recrecen  algunos  yncon- 
venientes  y  se  me  ha  pedido  lo  mande  remediar  para  que  con  la 
dicha  comodidad  se  pueda  seguir  en  la  dicha  lauor  e  veneficio  y 
para  ello  acorde  de  dar  y  di  la  presente  por  la  qual  ordeno  y  mando 
que  el  señor  licenciado  lopidana  oydor  de  la  Real  audiencia  de  la 
plata  que  de  presente  esta  en  la  dicha  villa  y  los  oficiales  Reales  de- 
Ua  y  el  corregidor  joan  ortiz  de  zarate  e  diego  brauo  se  junten  todos 
y  si  alguno  dellos  estuuiere  ausente  los  demás  e  como  de  personas 
que  tienen  la  cosa  presente  y  han  bisto  y  ven  el  estado  en  que  esta 
el  dicho  cerro  e  la  lauor  e  veneficio  de  los  metales  del  e  traten  e  con- 
fieran entre  si  cerca  de  la  mejor  orden  que  se  podra  dar  en  la  ma- 
nera de  vender  e  fiar  los  dichos  azogues  de  su  magestad  y  a  que 
plazos  y  con  que  seguridad  y  como  y  de  que  manera  se  podra  co- 
brar que  sea  con  mejor  seguridad  de  la  Real  hazienda  y  mas  co- 
modidad de  los  mineros  e  beneficiadores  y  que  sea  de  manera  que 
se  pueda  ynuiar  a  su  magestad  lo  procedido  de  los  dichos  azogues 
en  las  ocasiones  y  al  tiempo  que  se  ynbiare  lo'  demás  de  su  Real 
hacienda  y  la  resolución  que  sobre  ello  tomaren  me  la  ynbiaraii 
para  que  por  mi  visto  prouea  lo  que  mas  conuenga  y  en  la  dicha 
junta  asi  mismo  trataran  si  sera  bien  fiar  el  dicho  azogue  para  que 
los  bayan  pagando  quando  fueren  metiendo  plata  a  quintar  que  es 
por  la  orden  que  se  hace  en  la  nueva  España  considerando  con  mu- 
cha atención  si  en  esto  puede  hauer  algún  fraude  o  ynconuiniente 
de  hender  pinas  o  entregarlas  a  otras  personas  que  no  deban  azo- 
gue para  que  lo  bayan  a  quintar  e  hacer  barras  y  con  esto  defraudar 
la  dicha  paga  o  otros  y  el  remedio  e  traza  que  se  podra  dar  para  que 
no  los  aya  y  si  pudiéndose  quitar  los  dichos  ynconuenientes  sera 
buen  medio  fiarles  el  dicho  azogue  para  que  lo  bayan  pagando  quam- 
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do  fueren  metiendo  la  dicha  plata  a  quinto  y  la  resolución  que  toma- 
ron assi  mismo  me  la  ynbiaran  para  que  en  todo  prouea  lo  que  mas 
conbenga  fecha  en  los  Reyes  a  dos  días  del  mes  de  mayo  de  mili  y 
quinientos  e  nouenta  e  qiiatro  años  el  Marques  por  mandado  del 
Virrey  Aluaro  Ruis  de  nmmmuel. 

En  la  villa  ynperial  de  potosi  a  primer  dia  del  mes  de  j'unio  de 
mili  y  quinientos  e  nouenta  e  quatro  años  en  la  posada  del  señor 
licenciado  juan  diaz  de  lopidana  oydor  de  la  Real  audiencia  desta 
prouincia  se  juntaron  a  tratar  e  conferir  sobre  lo  contenido  en  la 
prouision  de  su  Excelencia  de  suso  nicolas  de  garnica  contador  c 
Joan  perez  de  valenzuela  factor  el  capitán  francisco  de  camargo  te- 
sorero oficiales  Reales  y  el  capitán  joan  ortiz  de  zarate  corregidor 
e  diego  brauo  sin  que  a  ello  estuuiese  presente  el  señor  licenciado 
peralta  por  se  hauer  ydo  a  la  ciudad  de  la  plata  y  estando  juntos 
les  ley  de  verbo  ad  verbum  la  prouision  de  su  Excelencia  como  en 
ella  se  contiene  y  hauiendola  oydo  dixeron  que  a  causa  de  ser  lo  que 
contiene  la  dicha  prouision  cosa  graue  de  mucha  consideración  que 
se  les  de  traslado  para  considerar  sobre  ello  y  que  en  vn  chasqui 
extraordinario  se  podra  ynuiar  a  su  Excelencia  lo  que  entre  ellos  se 
acordare  y  reduciere  porque  por  la  breuedad  del  chasqui  no  podia 
yr  en  el  y  el  señor  oydor  mando  se  le  de  traslado  que  piden  de  la 
dicha  prouisioin  e  de  ello  doy  f  ee  felipe  de  godoy. 

En  la  villa  ymperial  de  potosi  a  quatro  dias  del  mes  de  junio 
de  mili  y  quinientos  y  nouenta  y  quatro  años  en  la  posada  del  señor 
licenciado  joan  diaz  de  lopidana  oydor  de  la  real  audiencia  desta 
prouincia  por  su  raagestad  se  juntaron  el  capitán  joan  ortiz  de  za- 
rate corregidor  e  justicia  mayor  desta  villa  nicolas  de  garnica  con- 
tador joan  perez  de  valenzuela  factor  el  capitán  francisco  de  ca- 
margo  tesorero  oficiales  reales  de  la  Real  hazienda  deste  nueuo 
reyno  de  toledo  y  el  contador  diego  brauo  y  estando  juntos  el  di- 
cho señor  oydor  les  dixo  si  han  mirado  y  considerado  lo  que  se  deue 
hacer  acerca  de  lo  que  su  Excelencia  del  señor  Visorrey  les  tiene 
mandado  por  las  dichas  dos  pronisiones  para  que  se  trate  e  confie- 
ra sobre  ello  pues  como  experiencia  ha  mostrado  las  minas  del  ce- 
rro rico  desta  villa  estar  tan  apuradas  y  faltas  de  metales  e  tan  baxos 
de  ley  los  que  dellos  se  sacan  que  no  rinden  para  las  cosas  que  se  hacen 
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en  el  beneficio  dellos  por  el  excesivo  precio  que  tienen  todas  ?.as  cosas 
necesarias  para  el  dicho  veneficio  e  todas  las  demás  del  sustento 
vmano  y  para  que  la  quiebra  conque  se  amenaza  esta  república  con 
la  caida  de  esta  maquina  no  permita  dios  que  se  bea  pues  su  Elxce- 
lencia  ha  sido  seruido  comenzar  a  abrir  la  mano  para  hacer  merced 
a  esta  república  y  personas  que  se  ocupan  en  veneficios  se  trate  y 
confiera  de  que  vtilidad  e  prouecho  sera  rebaxar  el  precio  del  azo- 
gue y  que  proes  y  contras  ay  en  ello  y  a  que  plazos  se  deuen  fiar 
los  azogues  para  que  visto  e  considerado  lo  vno  e  lo  otro  se  tome 
el  acuerdo  y  resolución  que  mas  conuenga  al  seruicio  de  su  mages- 
tad  e  bien  e  conservación  destos  reinos  y  de  las  personas  que  se 
ocupan  en  las  dichas  lauores  y  veneficios  y  que  no  se  desanimen 
para  dexar  de  beneficiar  los  metales  que  hasta  aqui  pues  de  ha- 
cer a  todos  es  manifi.esto  el  daño  general  que  seria  para  todos  los 
reinos  sugjetos  a  la  corona  de  castilla  y  de  león  y  después  de  hauer 
tratado  acerca  de  lo  suso  dicho  diversas  cosas  que  entre  ellos  se 
confirieron  dijeron  que  cada  vno  de  por  si  dará  su  parecer  cerrado 
y  sellado  para  que  se  imbie  a  su  Excelencia  porque  temen  darlo  de 
utra  manera  y  con  esto  se  acauo  la  dicha  junta  y  dello  doy  fee  feli- 
pe  de  god'oy. 

En  la  villa  ynperial  de  potosí  a  siete  dias  del  mes  de  junio  dtel 
dicho  año  en  la  posada  del  dicho  señor  oydor  por  su  mandado  se 
juntaron  el  Capitán  Juan  ortiz  de  zarate  corregidor  desta  prouin- 
cia  y  nicolas  de  garnica  contador  joan  j>erez  de  valenzuela  factor 
el  capitán  francisco  de  camargo  tesorero  oficiales  reales  y  el  con- 
tador diego  brauo  y  estando  juntos  el  dicho  señor  licenciado  lopi- 
dana  les  dixo  que  como  consta  por  las  prouisiones  del  señor  viso- 
rrey  que  mando  a  mi  el  presente  escriuano  las  torne  a  leer  y  se  leye- 
ron el  señor  Vissorrey  les  manda  que  sobre  los  tres  puntos  en  ellas 
espresados  se  junten  con  su  merced  a  tratar  e  conferir  sobre  lo  que 
mas  conuiene  ordenarse  en  ello  y  aquello  en  que  resoluieren  se  lo 
ynbien  para  proueer  lo  que  mas  conuiniere  al  seruicio  de  su  mages- 
tad  porque  sobre  los  dichos  puntos  su  merced  tiene  escripto  su  pa- 
recer que  estén  atentos  y  se  les  leerá  y  si  en  el  vbiere  alguna  cosa 
que  no  sea  verdadera  la  digan  e  reprueben  y  siendo  verdadero  todo 
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lo  en  el  referido  traten  y  confieran  sobre  ello  y  se  vayan  resolvien- 
do en  sus  pareceres  como  les  dictare  la  conciencia  porque  lo  que 
cada  vno  dixere  se  a  de  ber  y  entender  como  se  be  y  entiende  ei 
parecer  de  su  merced  en  lo  qual  se  les  guardara  entero  secreto  como 
en  cosa  que  se  dice  y  trata  para  el  seruicio  de  su  magestad  y  bien 
publico  y  después  de  hauer  platicado  sobre  lo  suso  dicho  resuelto» 
en  que  darán  sus  pareceres  escriptos  e  firmados  para  que  se  bean  por 
mandado  del  señor  oydor  les  ley  yo  el  presente  escriuano  su  pare- 
cer que  es  el  siguiente  y  dello  doy  fee  felipe  de  godoy. 

Parecer  del  Licenciado  joan  diaz  de  lopidana  oydor  de  la  real 
audiencia  de  la  plata  sobre  los  tres  puntos  de  las  prouisiones  del  se- 
ñor Visorrey  que  son : 

Que  visto  el  estado  de  estas  minas  se  trate  e  confiera  si  conver- 
na  hacer  alguna  rebaxa  del  precio  del  azogue  considerándose  dello 
podra  resultar  acrecentamiento  a  la  real  hacienda  y  conviniendo  que 
sera  bien  se  rebaje. 

que  borden  se  podra  dar  en  la  manera  de  fiar  los  azogues  y  a 
que  plazos  e  con  que  seguridad  e  como  se  podra  cobrar  con  mas 
commodidad  de  los  beneficiadores  de  suerte  que  se  pueda  enbiar  a  su 
magestad  en  las  ocasiones  que  se  le  envia  la  demás  plata. 

Y  si  para  lo  hacer  se  podra  yr  cobrando  de  la  plata  que  se  mete 
a  quintar.  i 

Digo  que  como  es  cosa  notoria  en  el  principio  del  descubrimiento 
de  las  minas  deste  cerro  rico  de  potossi  los  metales  que  se  fueron 
Riqueza  de  las  minas  beneficiando  dc  las  quatro  betas  principa- 

les heran  tan  ricos  que  acudian  por  guaira 
a  cient  marcos  y  mas  de  plata  por  quin- 
tal —  la  traza  que  se  tuuo  en  la  saca  dellos 
fue  con  yndios  baras  e  pongos  que  tomauan  a  su  cargo  la  lauor  y 
de  los  metales  que  sacauan  se  pagauan  de  su  trauajo  e  de  las  costas 
de  belas  y  barretas  que  ponian  e  la  resta  los  dueños  de  las  minas  la 
bendian  a  los  yndios  que  trauajauan  en  ellas  o  a  otros  guairadores  a 
quien  mexor  los  pagaban. 

Esta  manera  de  sacar  plata  tuuo  desde  el  año  de  quarenta  que 
fue  quando  se  descubrió  el  cerro  todo  el  tiempo  que  fueron  las  minas 


de  potosí  y  modo  que 
se  tuvo  en  la  lauor 
en  su  principio. 
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Tuuo  la  riqueza  hasta 
aondar  tas  minas  que 
bajo  la  ley  de  los  me- 
tales. 

estuvo  casi  despoblado 
potosí 


la  renta  que  se  lleua- 
«a  a  su  magestad  cada 
afio. 

Entablo  el  Virrey  don 
fiancisco  de  toledo 
el  beneliciai  con  azo- 
gue los  metales. 


en  esta  riqueza  y  descaeció  porque  aon- 
dandolas  fue  disminuyendo  la  ley  de  lo» 
metales  hasta  que  vinieron  a  ser  tan  vajos 
de  ley  que  no  se  sacaua  dellos  la  costa  que 

los  dichos  yndios  pongos  e  baras  hacian. 

Estando  en  esta  baja  las  minas  y  esta 

villa  casi   despoblada  el  Señor  Visorrey 

don  francisco  de  toledo  viendo  que  el  apro- 

uechamiento  que  su  magestad  tenia  deste  reyno  por  causa  de  estar 

desamparadas  las  minas  hauia  venido  en  tanta  diminución  que  no  se 

le  llebaba  cada  año  de  todo  este  reino  de 
todo  genero  de  hacienda  real  mas  de  cien- 
to y  setenta  mili  pesos  considerando  que 
el  medio  principal  que  hauia  para  el  sus- 
tento e  conservación  destos  reinos  e  para 
la  contratación  e  comercio  con  los  de  españa  hera  que  las  dichas  mi- 
nas se  labrasen  y  sacasen  plata  dellas  por  no  hauer  en  esta  tierra  otra 
cosa  de  las  que  en  ella  se  crian  e  cogen  que  sacada  della  sea  de  pro- 
uecho  el  año'  de  setenta  e  dos  vino  a  esita  villa  e  por  su  persona 
comenzó  a  entablar  el  beneficio  de  los  azogues  y  hiendo  que  los  yn- 
dios por  la  baja  ley  de  los  metales  respecto  de  la  riqueza  que  antes 
tenían  no  podiaii  permanecer  en  el  veneficio  de  las   guairas,   hizo 

repartimiento  de  los  yndios  que  hauian  de 
venir  a  labrar  estas  minas  e  los  repartió  a 
las  personas  que  quisieron  labrar  e  bene- 
ficiar y  señalo  los  jornales  que  les  hauian 
de  pagar  y  fue  ayudando  con  azogue  fiado  a  todas  las  personas  que 
se  abenturaron  a  los  dichos  beneficios  y  algunos  con  alguna  plata  con 
lo  qual  se  fue  experimentando  ser  de  mucho  prouecho  y  fueron  mu- 
chos los  españoles  que  se  aplicaron  a  beneficiar  por  azogue  metales 
barreteados  que  entonces  eran  ricos  respecto  de  la  baja  que  des- 
pués acá  han  dado  porque  acudían  a  veinte  pesos  e  a  veinte  y  cinco 
y  treinta  por  quintal  /  y  otros  metales  sueltos  que  por  no  tener  la 
kry  que  se  guairavan  los  dexaron  los  yndios  en  las  lauores  antiguas 
dentro  de  las  minas  por  que  solamente  sacauan  los  mas  subidos  de 
ley  por  el  prouecho  que  les  benia  de  la  parte  que  por  su  trabajo  e 


Señalo  de  donde  havian 
4e  venir  yndios  a  sus 
minas  y  repartiólos 
a  los  españoles. 
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costas  llebaban  e  tanbien  se  beneficio  otro  genero  de  metales  que 
llamauan  desmontes  que  hauian  hechado  a  mal  sobre  la  haz  de  la 
tierra  que  acudían  a  ocho  e  diez  e  mas  y  menos  pesos  por  quintal  de 
que  resulto  sacarse  por  el  dicho  beneficio  mucha  mas  cantidad  de 
plata  de  la  que  se  saco  en  todo  el  tiempo  que  tuvo  generalmente  el 
beneficiar  por  guaira  en  este  tiempo  que  acudían  los  metales  al  res- 
pecto que  ba  referido  e  quando  los  mantenimientos  y  demás  cosas 
necesarias  para  el  sustento  vmano  y  las  cosas  del  sacar  y  beneficiar 
los  dichos  metales  no  tenían  de  quatro  partes  de  lo  que  agora  balen 
y  questan  mas  que  la  vna  El  dicho  señor  Visorrey  tasso  e  modero 
cada  quintal  de  azogue  /  ochenta  e  cinco  pesos  de  plata  ensayada. 

Turo  la  lauor  de  los  dichos  metales  sueltos  o  puentes  varrigas  y 
desmontes  vilaciques  y  otros  metales  todo  el  tiempo  que  los  vbo  de 
tanta  ley  que  vastava  para  las  cosas  que  se  hacían  en  sacar  la  plata 
dellos  y  para  quedar  con  vna  moderada  ganancia  y  como  los  dichos 
metales  no  heran  natiuos  sino  dexados  de  las  labores  viejas  se  fue- 
ron acauando  y  las  lauores  diminuyéndose  de  manera  que  por  el  año 
de  ochenta  e  cinco  e  parte  de  ochenta  e  seys  vino  a  estar  esta  villa 
a  punto  de  despoblarsee  las  haciendas  e  posesiones  vaxaron  mucho 
del  precio  que  antes  tenían. 

Estando  en  esta  quiebra  e  baxa  por  fin  del  año  de  ochenta  e  seys 
Cario  coreo  de  le(;a  descubrió  el  beneficio  del  yerro  con  el  qual  donde 
por  el  beneficio  viexo  se  perdían  diez  libras  de  azogue  por  el  dei 
yerro  no  se  perdía  mas  que  vna  que  fue  parte  para  que  los  que  antes 
veneficiauan  y  otros  muchos  se  animasen  a  tener  gruesas  lauores  ve- 
neficiando ios  sueltos  tierras  e  desmontes  que  por  de  baxa  ley  auian 
quedado  en  el  beneficio  viexo  de  los  azogues  porque  se  perdían  en 
ellos  de  que  resulto  otra  nueua  resurecion  y  crecimiento  de  lauores 
sacando  plata  de  azogue  e  las  lamas  quemadas  que  como  cosa  ynutil 
en  el  beneficio  viejo  se  hechauan  a  mal  e  las  haciendas  e  posesiones 
tornaron  a  tener  valor  y  los  quintos  reales  a  subir  mas  que  los  años 
antes. 

Con  la  continua  lauor  y  veneficio  e  multiplico  de  beneficiadores 
que  aficionados  a  no  perder  azogue  aventuraron  sus  haciendas  se  han 
benido  a  consumir  y  acauar  casi  del  todo  los  metales  sueltos  e  tierras 
que  hauia  en  las  minas  y  hauerse  consumido  todos  los  desmontes  y 
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tierras  que  hauia  en  la  haz  de  la  tierra  e  las  lamas  quemadas  y  si 
algo  ha  quedado  desto  no  se  puede  beneficiar  porque  como  los  que 
se  an  consumido  an  sido  siempre  los  mas  suuidos  de  ley  los  que  han 
quedado  son  ynutiles. 

Por  el  consumo  e  falta  de  los  dichos  metales  se  han  resumido  to- 
das las  lauores  y  veneficios  que  hasta  agora  ha  auido  a  solo  sacar 
metales  barreteados  de  las  betas  principales  y  de  betillas  nuevas  los 
quales  tienen  mucha  costa  die  sacar  por  la  ondura  de  las  minas  y 
dureza  de  las  betas  de  mas  de  que  comunmente  son  los  metales  de 
tan  baxa  ley  que  no  llegan  a  la  mitad  de  la  ley  que  tenian  los  metales 
sueltos  y  tierras  que  se  beneficiaron  en  estos  seis  años  atrás  en  los 
quales  se  ha  de  adbertir. 

Que  vn  yndio  por  flaco  e  de  pocas  fuerzas  que  fuese  sacaua  cada 
dia  tres  quintales  de  metales. 

Y  aora  entre  dos  yndios  no  puede  sacar  barreteados  mas  que  solo 
vn  quintal. 

También  se  deue  adbertir  que  lo  que  entonces  costana  sacar  tres 
quintales  de  metal  de  mas  ley  cada  uno  que  tiene  el  que  aora  se  saca 
tiene  aora  de  costa  solo  medio  quintal  de  metal  barreteado  y  mas 
tiene  de  costas  lo  que  se  gasta  de  barretas  cuñas  comesas  y  martillos 
e  mas  de  las  que  se  dan  a  los  yndios  que  todo  esto  se  aorraba  en  la 
saca  de  metales  sueltos  en  la  qual  como  cosa  fácil  generalmente  los 
yndios  trauajauan  sin  las  dichas  herramientas  siruiendoles  vn  gueso 
o  vn  clauo  grande  de  lo  que  aora  siruen  las  dichas  barretas  y  demás 
herramientas. 

Débese  entender  que  comunmente  todos  los  metales  que  oy  se 
sacan  de  las  betas  principales  barreteadas  no  tienen  mas  que  dos  pesos 
de  ley  por  quintal  y  avnque  los  de  las  vetillas  que  se  labran  son  de 
crecida  ley  son  tan  pocos  e  las  betillas  tan  angostas  y  mudables  que 
entre  dos  yndios  no  sacan  cada  dia  mas  que  dos  arrouas  de  metal  por 
lo  qual  algunas  personas  que  tenian  baras  en  la  victoria  que  es  en  lo 
mas  rico  del  cerro  dexaron  de  labrar  sus  minas  por  arrendarlas. 

Supuesto  que  todas  las  lauores  del  cerro  se  han  resumido  a  que 
comunmente  vnos  metales  con  otros  todos  los  que  se  benefician  no 
bienen  a  dar  las  ley  que  a  dos  pesos  que  es  la  costa  que  tiene  cada 
quintal  hasta  sacar  la  plata  del  que  es  la  siguiente. 
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Dos  yndios  vno  barretero  y  otro  sacador  sacan  vn 
quintal  de  metal  /  paganseles  ocho  reales  a  cada  uno 
cuatro  reales.  8  Reales 

Danseles  tres  belas  a  los  dichos  dos  yndios  dos  al 
barretero  y  vna  al  sacador  que  a  medio  real  cada  vna.  i  ^/a 

De  gasto  de  barretas  limas  conbas  martillos  cimbas 
callapos  para  escaleras  salario  de  minero  cabra  a  cada 
quintal  tres  reales.  3 

Del  séptimo  que  se  paga  por  el  quinto  de  los  metales 
que  sacan  por  socauones  vn  real.  i 

De  baxada  de  cada  quintal  al  pueblo  dos  reales  y 
medio.  2  V2 

De  molienda  y  beneficio  de  cada  quintal  de  metal  has- 
ta poner  en  pina  seis  reales.  6 

Piérdese  de  azogue  en  cada  quintal  dos  tomines  en- 
sayados que  son  corrientes  tres  reales  e  tres  granos.  3  ^i ^ 

De  hierro  molido  en  cada  quintal  de  beneficio  vn 
real.  i 

De  merma  en  la  vajada  e  molienda  tiene  cada  quintal 
tres  quartos.  V4 


Suman  las  costas  del  beneficio  de  cada  quintal  hasta 
sacar  la  plata  veinte  e  siete  reales  2,^  R.* 


que  son  dos  pesos  vn  tomin  e  dos  granos  ensayados.  2  p.*  i  t.  2 


No  entran  en  las  dichas  costas  lo  que  se  gasta  de  jornales  per- 
didos que  se  pagan  a  los  yndios  que  reparan  las  minas  e  lo  que  se 
{■iga  cada  año  de  aderezo  y  reparo  de  las  lagunas  y  de  muertes  e 
curas  de  yndios  que  se  lastiman  en  las  minas  e  jornales  que  se  les 
pagan  mientras  sanan. 

Y  ase  de  adbertir  que  las  dichas  costas  son  las  que  tienen  las  per- 
sonas que  tienen  minas  e  yngenios  que  los  que  no  las  tienen  y  las 
arriendan  y  buscan  yndios  tienen  de  mas  costa  en  cada  quintal  lo  que 
pagan  de  arrendamiento  que  monta  otros  cinco  tomines  ensaya- 
dos e  mas. 
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Por  manera  que  la  persona  que  tiene  minas  e  yngenios  no  le  acu- 
diendo los  metales  mas  que  a  dos  pesos  por  quintal  pierde  en  cada 
vno  vn  tomin  y  dos  granos  ensayados  e  no  siendo  de  tanta  ley  per- 
derá aquello  que  acudiere  menos  de  los  dichos  dos  pesos  sin  que 
para  la  dicha  perdida  le  quede  otra  cosa  mas  que  solamente  las  lamas 
y  relaues  que  proceden  de  beneficio. 

Por  las  dichas  razones  ha  mostrado  la  expiriencia  que  los  que 
benefician  metales  de  tan  baja  ley  se  pierden  y  que  se  perderán  los 
que  fueren  beneficiando  e  cayendo  en  esta  cuenta  los  dueños  de  mi- 
nas e  yngenios  las  ariendan  para  pagar  sus  deudas  Y  los  que  no  tie- 
nen haciendas  y  venefician  escarmentados  de  los  subcesos  que  han 
tenido  e  por  los  de  sus  vecinos  an  dexado  los  beneficios  como  se  ba 
berificando  en  los  arendamientos  que  han  baxado  de  lo  que  solian 
baler. 

Que  como  son  cosas  estas  que  cada  dia  se  tocan  con  la  mano  el 
discurso  de  hombres  de  experiencia  amenaza  con  vna  presta  quiebra 
y  ruina  de  la  grosedad  desta  uilla  que  estendida  por  los  ánimos  de 
todos  los  que  en  ella  biuen  ha  llegado  a  los  hombres  de  caudal  que 
tratauan  con  su  dinero  en  yerro  azogue  e  dar  reales  a  los  beneficia- 
dores para  que  les  pagasen  en  pinas  con  que  sustentauan  sacar  meta- 
les en  la  seca  no  les  quieren  ya  fiar  ni  hacer  fianzas  por  ellos  ni  darles 
reales  con  que  los  han  puesto  con  mayor  necesidad. 

Si  estas  cosas  viera  el  señor  don  francisco  de  toledo  en  el  estado 
en  que  están  la  baxa  que  han  dado  los  metales  la  costa  que  se  tiene 
en  la  saca  dellos  la  carestía  e  suvido  precio  que  tienen  todas  las  cosas 
que  se  compran  y  venden  assi  las  anexas  para  los  veneficios  como  las 
demás  del  sustento  vmano  que  valen  aora  tres  y  quatro  tanto  mas 
de  lo  que  balian  quando  tasso  cada  quintal  de  azogue  a  ochenta  y 
cinco  pesos  claro  esta  que  reguladolo  de  vn  tiempo  con  el  otro  y  com- 
parado lo  que  entonces  rendían  de  ley  los  metales  con  la  que  aora 
tienen  con  mucha  parte  no  tasara  el  dicho  azogue  a  el  dicho  precio 
respeto  de  lo  qual  queda  prouado  que  para  escusar  la  quiebra  con 
que  se  amenaza  a  la  gruesa  de  la  plata  que  se  saca  destas  minas  y 
diminución  de  los  quintos  reales  son  necesarias  muchas  cosas  las 
quales  necesariamente  han  de  tener  dilación  quando  el  Señor  Viso- 
rrey  se  sirua  de  remediallas  pues  la  una  la  da  en  la  mano  que  es 
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baxar  el  precio  del  azogue  me  resuelbo  y  es  mi  parecer  se  baxe  veinte 
y  cinco  pesos  en  cada  quintal  de  manera  que  como  hasta  aora  se  ha 
vendido  a  ochenta  y  cinco  pesos  se  benda  de  aqui  adelante  a  sesenta  / 
en  lo  qual  aunque  parece  ser  mucho  lo  que  su  magestad  pierde  se 
deuen  tener  las  consideraciones  siguientes. 

Que  en  esta  villa  solamente  se  venden  y  consumen  cada  año  de 
quatro  a  cinco  mili  quintales  de  azogue  y  no  mas  y  hechada  la 
quenta  por  el  mayor  numero  que  son  cinco  mili  quintales  rebajando 
en  cada  uno  veinte  e  cinco  pesos  suma  todo  lo  que  suena  de  perdida 
ciento  e  veinte  e  cinco  mili  pesos. 

Para  lo  qual  se  ha  de  adbertir  que  siempre  ha  traido  su  magestad 
en  arendamiento  la  administración  de  los  azogues  y  que  los  arenda- 
dores  han  pagado  lo  que  su  magestad  da  de  primer  precio  a  los  minero© 
de  guancavelica  que  lo  sacan  e  costean  y  lo  que  su  magestad  ynteresa 
de  vna  mano  a  otra  en  cada  quintal  ganauan  ellos  diez  y  siete  pesos 
que  en  cinco  mili  quintales  montan  ochenta  e  cnico  mili  pesos  y  quan- 
do  estos  tengan  la  mitad  de  costas  y  acarreto  desde  guancabelica 
hasta  el  almacén  desta  uilla  ganauan  con  su  magestad  la  otra  mitad 
y  rebaxado  de  los  dichos  ciento  e  veinte  e  cinco  mili  pesos  quedan  dtó 
perdida  ochenta  e  dos  mili  y  quinientos  pesos  para  la  qual  perdida 
fecha  la  quenta  mas  por  menudo  y  descontando  otros  aprouechamien- 
tos  que  su  magestad  tiene  se  disminuye  mucha  parte. 

Y  quando  se  disminuya  se  ha  de  considerar  que  si  el  Rey  nuestro 
señor  para  sustentar  esta  maquina  y  que  se  consuman  en  ella  los  di- 
chos cinco  mili  quintales  de  azogue  y  porque  no  benga  a  caer  del  todo 
pierde  todo  aquello  que  hasta  ahora  ha  Uebado  y  tenido  de  aprobecha- 
miento  de  los  mineros  de  guancavelica: 

que  tanbien  llenan  prouecho  pierdan  su  parte  de  lo  que  hasta  agora 
se  les  ha  pagado  pues  faltándoles  el  consumo  que  tienen  en  esta  villa 
del  dicho  azogue  no  ternan  salida  del  y  con  esto  no  sera  tan  grande  la 
perdida. 

y  si  del  todo  no  repara  su  magestad  lo  que  le  ha  valido  este  miem- 
bro de  hacienda  se  ha  de  considerar  la  bariacion  de  las  cosas  desta 
bida  y  que  no  ay  estabilidad  en  ellas  y  que  para  no  perderlo  todo  es 
bien  abenturar  algo  fuera  de  que  es  pratica  en  esta  villa  que  reba- 
jándose el  dicho  azogue  en  los  quintos  rreales  crecerá  lo  que  se  re- 
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bajare  como  se  bio  en  el  beneficio  del  hierro  que  crecieron  tanto  los 
quintos  como  se  ha  uisto  lo  mesmo  se  puede  esperar  aora  que  los 
beneficiadores  a  la  cobdicia  de  la  baxa  del  azogue  se  animaran  a  be- 
neficiar mucha  mas  cantidad  de  metales  de  la  que  oy  venefician  con 
que  andarán  todos  los  yngenios  abiados  como  andauan  aora  tres  y 
quatro  e  cinco  años  por  ser  cosa  muy  contada  que  baliendo  de  primer 
precio  vn  quintal  de  azogue  sesenta  pesos  no  se  perderá  en  cada  quintal 
de  metal  beneficiado  mas  de  vn  tomin  de  azogue  y  que  con  la  rre- 
baxa  aorra  otro  que  suple  a  que  ya  en  los  beneficios  no  ay  ganancia 
no  haya  perdida  para  que  no  cesen  en  los  beneficios  llenados  de  la 
esperanza  con  que  biuen  que  podra  ser  les  acudirán  mexor  los  meta- 
les el  año  que  biene  que  el  pasado  e  quando  les  diga  muy  a  los  bene- 
ficiadores de  manera  que  queden  perdidos  jamas  pierde  el  Rey  de  sus 
quintos  y  derechos  reales : 

y  demás  de  las  dichas  causas  que  ay  para  rebaxar  el  dicho  azogue 
ay  otra  y  es  que  los  remedios  que  huuo  en  los  tiempos  pasados  para 
que  lo  tuuiese  la  quiebra  de  las  lauores  ha  cesado  como  queda  dicho. 

y  no  es  mucho  que  para  que  su  magestad  sustente  la  grosedad  de 
plata  que  se  saca  destas  minas  que  aqui  y  en  españa  hace  crecer  tanto 
su  patrimonio  Real  abenture  tan  poca  perdida  que  no  passa  de  ochen- 
ta mili  pesos  cada  año  y  quando  no  se  augmentan  todos  en  lo  que 
queda  referido  se  augmentaran  en  que  habrá  mas  consumo  de  azogue 
como  quando  el  beneficio  del  hierro  que  el  señor  visorrey  conde  del 
villar  ynuio  prouision  para  que  no  se  vsase  del  dicho  beneficio  del 
hierro  temiendo  que  por  la  poca  perdida  de  azogue  que  con  el  dicho 
beneficio  auia  pues  de  diez  partes  de  lo  que  se  solia  perder  no  se  per- 
dia  mas  que  la  vna  y  no  abria  el  consumo  que  antes  y  subcedio  que 
con  el  mas  numero  de  beneficios  e  beneficiadores  no  solo  se  consumió 
cada  año  tanto  azogue  como  en  los  años  antes  mas  mucho  mas  por- 
que lo  que  es  consumo  e  perdida  de  tanto  azogue  es  perdido  que 
jamas  a  tenido  remedio  y  generalmente  todos  pierden  e  consumen 
mas  azogue  que  sacan  de  plata  y  aunque  no  quedauan  mas  aproue- 
chados  siempre  les  fue  cenando  ber  que  no  perdían  azogue  para  cre- 
cer en  sus  beneficios  y  no  desmayar  en  la  ganancia  como  harán  aora 
si  el  azogue  se  r rebaja  pues  todo  su  caudal  lo  tienen  enpleado  en  las 
haciendas  y  minas  que  poseen. 
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Y  ya  que  el  señor  Virre>'  no  preste  a  los  beneficiadores  piala  de 
la  caxa  rreal  como  hizo  el  señor  Visorrey  don  francisco  de  toledo 
quando  entablo  el  dicho  veneficio  que  fuera  cosa  de  mucho  prouecho 
y  de  que  resultara  mucho  aprouechamiento  a  la  Real  hacienda  prestar 
a  cada  vno  diez  o  doze  mili  pesos  como  tuuiera  las  haciendas  para 
con  ellos  sacar  mas  metales  que  beneficiadas  tuuieran  alguna  ganancia 
porque  con  el  dicho  préstamo  dexaran  de  hazer  las  baratas  que  hacen 
y  aorraran  vn  tomin  en  cada  quintal  y  mas  comprando  de  contado  lo 
que  an  menester  e  pudieran  fundir  sus  pifias  y  hacer  reales  en  que 
ynteresaran  otro  toniin  en  cada  quintal  con  que  han  enrriquecido  los 
particulares  que  en  esta  villa  son  bien  conocidos  que  les  an  dado  a  la 
mano  de  que  hacer  baratas  para  sus  cosas  y  necesidades  es  justo  se 
haga  la  dicha  rebaja  pues  sin  ella  la  perdida  sera  notable  yremediable 
y  de  mucho  perjuicio  para  todo  este  Reyno  e  las  fuerzas  de  la  mo- 
narquía de  los  desparla  que  ni  podran  pagar  a  su  magestad  los  dere- 
chos e  tributos  que  les  pagan  ni  sustentar  las  contrataciones  que  ya 
casi  sin  ellas  no  se  puede  biuir  en  castilla  porque  por  causa  de  la  plata 
que  de  aqui  le  ba  han  subido  las  mercadurías  que  se  traen  de  reinos 
estraños  y  las  que  la  misma  tierra  cria  y  coje  como  se  prueba  que  de 
veynte  años  a  esta  parte  ha  suuido  el  trigo  de  precio  de  la  tasa  y 
pragmática  Real  de  nueue  reales  a  catorce  y  a  este  respeto  las  demás 
cosas  lo  qual  se  ha  uisto  al  contrario  en  este  reino  que  quando  des- 
caecieron las  minas  por  desanpararlas  los  yndios  pongos  e  batas  va- 
lieron las  mercadurías  a  mas  baxos  precios  de  los  que  agora  tienen 
en  castilla. 

En  lo  que  toca  a  fiar  el  azogue  debaxo  de  los  mesmos  supuestos 
e  consideraciones  me  parece  se  deue  fiar  de  vn  año  para  otro  de  tal 
suerte  que  en  el  primer  año  gocen  de  todo  el  azogue  que  se  les  diere 
y  la  cobranza  ha  de  ser  desde  primero  de  abril  de  cada  año  devaxo  de 
vuenas  fianzas  que  lo  mismo  acaecen  y  hacen  pues  oy  no  esta  cobrado 
mucho  de  lo  que  se  fio  el  año  de  nouenta  e  dos  y  nouenta  e  tres. 

En  esto  abentura  su  magestad  que  el  primer  año  que  se  entable 
le  yra  la  plata  menos  deste  miembro  de  hacienda  y  en  los  demás  se 
baldra  de  todo  lo  que  le  deuieren  sin  que  haya  los  rezagos  que  aora 
quedan : 

Resultara  de  aquí  andar  los  azogueros  mas  descansados  y  acudi- 
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ran  mexor  a  engrosar  sus  lauores  y  los  plazos  que  hicieren  con  los 
particulares  que  les  fian  madera  y  clauazon  del  yngenio  texos  alma- 
danetas  y  barretas  y  mercadurias  para  vestirse  e  les  dan  reales  para 
pagar  los  yndios  en  la  seca  lo  pagaran  por  nauidad  pues  quando  to- 
dos los  mercaderes  se  balen  de  sus  haciendas  para  los  enpkos  de  cas- 
tilla de  que  el  Rey  no  eis  menos  aprouechado  en  los  derechos  y  alnio- 
xarifadgos  que  cobra  a  lo  qual  se  deue  ayudar  como  parte  no  menos 
ynportante  para  el  patrimonio  real  e  no  liaran  las  baratas  e  pagas  a 
la  cernina  de  deudas  sobre  deudas  sin  hauer  precedido  mercadurias 
mas  de  vn  enprestito  que  les  hicieron  para  pagar  el  azogue  a  su  ma- 
gestad  quedando  por  el  sienpre  tributarios  pagando  de  logro  quatro 
e  seys  veces  mas  de  lo  que  monto  el  principal  sin  lo  poder  redimir  y 
fiando  al  dicho  plazo  quedaran  libres  para  poder  pagar  de  lo  que  sa- 
caren en  los  meses  de  hebrero  y  marzo  lo  que  deuieren  a  su  magestad 
de  azogue  e  quando  alguno  dixese  que  en  el  dicho  tienpo  enflaquecen 
los  veneficios  e  fuese  verdad  mejor  podran  los  azogueros  hacer  en- 
tonces vna  barata  que  la  aliaran  a  ocho  e  diez  meses  que  no  por 
nauidad  que  ninguno  la  da  a  mas  plazo  de  dos  meses  e  pasada  la 
ocasión  de  la  flota  se  ruega  con  la  hacienda  y  buscan  ditas  para  fiall^.. 
Cobrar  el  azogue  quando  se  mete  a  quintar  la  plata  es  cosa  que 
no  se  deve  hablar  en  ella  porque  los  beneficiadores  traen  entre  si  toda 
la  hacienda  de  particulares  desta  uilla  ocupada  en  sacar  metales  que 
se  la  dieron  para  boluersela  en  pinas  y  asi  las  que  las  funden  no  son 
los  que  deuen  el  azogue  y  seria  agrauiarlos  en  hacerles  jurar  cuyas 
son  las  dichas  pinas  para  tomárselas  pues  esta  claro  que  por  no  ser 
posteriores  en  la  cobranza  se  perjuraran  demás  de  que  por  huyr  desta 
bexacion  dexaran  los  onbres  adinerados  de  prestar  e  de  quintar  la 
plata  y  faltamdo  esto  a  los  señores  de  haciendas  sera  mucha  la  merma 
que  habrá  en  sacar  plata  porque  no  ternan  con  que  costear  la  saca  de 
metales  e  diminuyran  las  lauores  e  ninguno  meterá  barras  a  labrar 
en  la  casa  de  la  moneda  porque  cesando  la  ganancia  que  tienen  de  dar 
reales  por  pinas  nadie  querrá  dar  su  hazienda  y  asi  solo  se  debe 
adbertir  en  esto  de  que  el  dicho  azogue  se  fie  debaxo  de  buenas  fian- 
zas y  seguridad  teniendo  particular  cuidado  de  cobrar  al  plazo  sin 
dispensar  con  nadie  pues  por  la  tiuieza  que  ha  hauido  en  la  cobranza 
de  lo  que  se  deue  a  su  magestad  biendose  los  azogueros  apurar  de 
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los  logreros  que  les  fian  acuden  a  pagarles  a  ellos  como  a  gente  que 
no  pierden  punto  y  quedan  sin  pusible  para  pagar  al  Rey  y  aunque 
querían  decir  que  la  necesidad  del  azogue  para  el  beneficio  conpelera 
a  los  beneficiadores  para  la  paga  de  contado  se  be  claramente  que  si 
le  hicieren  vn  año  algunos  no  lo  harán  otro  todos  y  que  a  su  mages- 
tad  no  le  es  de  ningún  prouecho  tener  en  especie  el  dicho  azogue 
pues  no  tiene  mas  valor  ni  aprouechamiento  que  traerlo  ocupado  y 
sacando  plata  con  el  los  azogueros  y  asi  solo  su  blanco  e  fin  es  que  se 
les  rebaje  e  fie  a  largos  plazos  e  con  solo  esto  tienen  animo  cadia  vano 
a  beneficiar  tanto  como  diez  personas  sin  reparar  en  otras  cosas  como 
se  verifica  por  los  que  para  engrosar  sus  beneficios  arriendan  otras 
haciendas  de  mas  calidad  de  las  que  tienen. 

y  en  la  forma  suso  referida  doy  este  mi  parecer  en  potosi  a  siete 
del  mes  de  junio  de  mili  y  quinientos  e  nouenta  e  quatro  años  e  lo 
firme  de  mi  nonbre  el  licenciado  lopidana  ante  mi  felipe  de  godoy : 


Parecer  del  contador  nicolas  de  garnica. 

En  la  villa  ynperial  de  potosi  a  trece  dias  del  mes  de  junio  de  mili 
y  quinientos  e  noventa  e  quatro  años  ante  el  señor  licenciado  lopida- 
na oydor  y  el  capitán  juan  ortiz  de  9arate  corregidor  e  joan  perez 
de  balenzuela  factor  e  francisco  de  camargo  tesorero  y  el  contador 
diego  brauo  que  todos  estañan  en  la  dicha  consulta  el  contador  ni- 
colas de  garnica. 

dixo  que  el  ha  tienpo  de  quarenta  e  cinco  años  poco  mas  o  menos 
que  entro  en  esta  uilla  donde  estuuo  algunos  años  y  de  quince  años 
a  esta  parte  solamente  hizo  de  ausencia  el  tiempo  que  ha  estado  en  la 
ciudad  de  los  Reyes  e  ha  visto  el  parecer  que  da  el  dicho  señor  licen- 
ciado lopidana  y  por  la  espiriencia  que  tiene  de  las  cosas  desta  villa 
y  lauor  de  las  minas  della  lo  tiene  por  justificado  e  bueno  por  ser  ver- 
daderas todas  las  consideraciones  del  e  ansi  se  resuelbe  e  da  por  su 
parecer  en  los  tres  puntos  que  contienen  las  prouisiones  del  señor 
visorrey  lo  mismo  que  dice  y  da  por  parecer  el  dicho  señor  licenciado 
sin  se  apartar  cosa  alguna  de  lo  en  el  contenido  y  firmólo  nicolas  de 
garnica  ante  mi  felipe  de  godoy. 


—  279  — 

En  la  uilla  ynperial  de  potosí  a  tres  días  del  mes  de  junio  de  mili 
y  quinientos  e  nouenta  e  quatro  años  ante  el  señor  licenciado  juan 
diaz  de  lopidana  oydor  de  la  Real  audiencia  desta  prouincia  presento 
esta  petición  el  contenido. 

Don  antonio  Oche  de  vallexo  procurador  general  desta  villa  digo 
que  por  orden  de  su  excelencia  los  oficiales  Reales  se  han  de  juntar 
<XMi  vuestra  merced  a  dar  parecer  sobre  si  convendrá  hacer  vaxa  en 
el  precio  del  azogue  cossa  notoriamente  vtil  y  prouechosa  assi  para 
el  bien  común  como  para  el  augmento  de  la  Real  hacienda  y  en  este 
negocio  yo  soy  parte  principal  que  trato  e  hablo  en  nonbre  de  toda 
esta  uilla  e  porque  podria  ser  que  los  dichos  oficiales  Reales  o  alguno 
dellos  diese  parecer  dañoso  a  esta  villa  con  algunas  colores  e  razones 
que  podrían  dañar  sino  se  satisficiese  a  ellas  y  el  hacerlo  esta  a  mi 
cargo. 

A  vuestra  merced  pido  se  me  muestren  los  dichos  pareceres  pues 
9U  excelencia  no  manda  que  sean  secretos  para  que  yo  satisfaga  en  lo 
que  hubiere  necesidad  de  satisfacer  e  todo  baya  a  su  Excelencia  e  de 
como  asi  lo  pido  e  suplico  a  Vuestra  merced  lo  pido  por  testimonio 
para  si  no  me  fuere  concedido  hacer  las  diligencias  que  conbengan  a 
esta  dicha  uilla  e  pido  justicia  Don  antonio  Oche  de  Vallexo. 

El  señor  oydor  mando  se  guarde  para  quando  se  junten  a  consul- 
ta felifye  de  godoy. 

En  la  uilla  ynperial  de  potosi  a  trece  días  del  mes  de  junio  de  mili 
Y  quinientos  y  noventa  e  quatro  años  en  la  posada  del  señor  licenciado 
lopidana  oydor  se  juntaron  a  consulta  con  el  dicho  señor  oydor  el  capi- 
tatn  juan  ortiz  de  jarate  corregidor  e  justicia  mayor  desta  uilla  nico- 
las  de  garnica  contador  y  juan  perez  de  balenzuela  factor  y  el  capi- 
tán francisco  de  camargo  tesorero  y  el  contador  diego  brauo  y  estan- 
do todos  juntos. 

El  dicho  señor  licenciado  lopidana  les  propuso  ser  negocio  de 
inucha  consideración  e  ynportancia  el  acauar  de  resolverse  en  lo  que 
flu  Excelencia  les  tiene  mandado  por  las  dichas  prouisiones  por  tanto 
que  traten  e  confieran  las  pros  y  contras  que  hay  para  hacer  la  dicha 
rebaxa  del  azogue  y  a  que  plazos  se  deue  fiar  e  concluyan  con  sus 
pareceres  para  que  luego  se  despache  chasqui  con  ellos  al  señor  vi- 
sorrey  e  como  lo  tiene  escripto  que  lo  harán. 
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Y  después  de  hauer  altercado  cerca  desto  algunas  cosas  el  conta- 
dor nicolas  de  garnica  dixo  que  el  ha  considerado  todas  las  cosas  que 
el  señor  licenciado  lopidana  tiene  apuntadas  en  el  parecer  que  tiene 
Wado  y  por  la  espiriencia  que  tiene  de  quarenta  e  cinco  años  que  ha  que 
rreside  en  esta  tierra  alia  que  todas  son  berdaderas  y  assi  se  confor- 
ma e  da  por  su  parecer  lo  mismo  quel  dicho  señor  licenciado  tiene  di- 
cho sin  se  apartar  cosa  ninguna  del  y  pidió  a  mi  el  presente  escriuano 
lo  ponga  assi  al  pie  del  dicho  parecer  para  firmarlo  y  assi  lo  hice. 

Y  el  dicho  corregidor  e  demás  personas  de  la  consulta  dixeron  que 
para  poder  mexor  ser  ynformados  e  resolberse  en  lo  que  su  Excelen- 
cia manda  demás  de  la  espiriencia  que  tiene  que  se  de  noticia  a  d' 
antcwiio  troche  de  vallexo  procurador  general  desta  uilla  para  que  ¿ror 
lo  que  toca  al  bien  publico  e  vecinos  desta  villa  ynforme  lo  que  tü- 
uiere  que  decir  acerca  de  lo  suso  dicho. 

Y  luego  por  mandado  del  dicho  señor  oydor  fue  llamado  a  la  di- 
cha junta  el  dicho  don  antonio  troche  de  ballejo  al  qual  se  le  dixo  y 
aduirtio  lo  quel  señor  Visorrey  manda  por  las  dichas  prouisiones 
para  que  ynforme  por  lo  que  toca  a  la  villa  de  las  causas  que  tuuiiere 
para  revaxar  el  precio  de  los  azogues  y  a  que  plazos  se  podra  fiar 
que  sea  en  vtilidad  de  los  beneficiadores  e  hauiendole  adbertido  de  lo 
suso  dicho  e  por  el  alegadose  muchas  razones  para  que  la  dicha  re- 
haxa  se  hiciese  e  diese  el  azogue  a  largos  plazos  y  dicho  que  dará  no- 
ticia al  cauildo  desta  villa  para  que  por  su  parte  alegue  lo  que  con- 
benga  se  difirió  la  dicha  junta  para  resoluerse  en  lo  que  deue  hacer 
para  quince  dcste  mes  y  dello  doy  fee  felipe  de  godoy. 

En  la  villa  ynperial  de  potossi  a  quince  dias  del  mes  de  junio  de 
mili  y  quinientos  e  nouenta  e  quatro  años  en  la  posada  del  señor  li- 
cenciado lopidana  se  juntaron  el  dicho  corregidor  y  oficiales  Reales 
e  diego  brauo  y  estando  juntos. 

Entraron  en  la  dicha  consulta  francisco  de  montalbo  alcalde  or- 
dinario desta  villa  Rui  gomez  machuca  e  joan  gomez  fernandez  vein- 
tiquatros  e  presentaron  vna  petición  que  se  cosió  con  estos  autos  e 
después  de  leyda  de  palabra  ynformaron  muchas  e  diversas  causas 
que  hauia  para  su  excelencia  fuese  seruido  rebaxar  el  precio  de  los 
azogues  y  fiallos  e  darlos  a  largos  plazos  e  después  de  hauerlos  oydo 
e  salido  de  la  dicha  junta. 
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El  dicho  señor  oydor  dixo  que  en  la  junta  passada  se  hauia  dife- 
rido la  resolución  e  dar  sus  pareceres  para  esta  por  tanto  que  cada 
vno  vaya  resoluiendose  en  lo  que  le  pareciere  que  conuiniere. 

Y  el  dicho  nicolas  de  garnica  contador  dixo  que  ya  tiene  dado 
su  parecer  e  no  le  ofrece  otra  cosa  de  nueuo. 

Y  el  dicho  corregidor  e  demás  personas  dixeron  que  sobre  lo  que 
la  uilla  tiene  pedido  por  la  dicha  execucion  se  les  ofrecen  nuevas  con- 
sideraciones y  assi  darán  sus  pareceres  para  otra  junta  e  particular- 
mente dixo  el  dicho  diego  brauo  que  dará  el  suyo  por  lo  que  tiene 
escripto  en  borrador  e  solo  le  falta  sacarlo  en  limpio  y  con  esto  se 
difirió  la  dicha  junta  e  dello  doy  fee  fclipe  de  godoy. 

En  la  villa  de  potosi  a  veinte  dias  del  mes  de  junio  del  dicho  año 
auiendose  juntado  en  la  posada  del  dicho  señor  licenciado  lopidana 
el  dicho'  corregidor  oficiales  reales  y  diego  brauo  comentando  a  tra- 
tar de  la  resolución  de  lo  suso  dicho  se  ofreció  ocasión  que  fue  nece- 
sario salir  de  la  dicha  jimta  el  dicho  capitán  joan  ortiz  de  jarate  co- 
rregidor por  lo  qual  se  difirió  para  veinte  e  tres  dias  deste  mes  que 
se  juntaran  a  dar  sus  pareceres  y  dello  doy  fee  felipe  de  godoy. 

En  la  uilla  ynperial  de  potosi  a  veynte  e  tres  dias  del  mes  de  junio 
de  mili  y  quinientos  e  nouenta  e  quatro  años  en  la  posada  del  señor 
licenciado  lopidana  se  juntaron  el  capitán  joan  ortiz  de  jarate  corre- 
gidor desta  prouincia  nicolas  de  garnica  contador  joan  perez  de  ba- 
lenzuela  factor  el  capitán  francisco  de  camargo  tesorero  oficiales  Rea- 
les y  el  contador  diego  brauo  y  estando  todos  juntos. 

El  dicho  señor  oydor  dixo  que  como  les  consta  en  las  jimtas  que 
se  han  fecho  sienpre  les  ha  pedido  se  resuelban  e  den  su  parecer  acer- 
ca de  lo  que  su  excelencia  les  tiene  mandado  que  lo  den  y  sienpre  se 
an¡  escusado  de  hacerlo  por  tanto  que  lo  den  porque  su  merced  no 
piensa  llamarlos  a  otra  consulta. 

Y  el  dicho  nicolas  de  garnica  dixo  que  ya  lo  tiene  dado  firmado  de 
su  nonbre  e  no  tiene  otra  cosa  que  decir  mas. 

y  luego  el  dicho  factor  joan  perez  de  balenzuela  exiuio  vn  pliego 
de  papel  la  mayor  parte  de  el  escripta  con  vna  firma  que  dice  joan 
perez  de  balenzuela  e  dixo  que  aquel  era  su  parecer  el  qual  fue  leydo 
publicamente  por  mi  el  presente  escriuano. 

Y  luego  el  tesorero  francisco  de  camargo  exiuio  otro  pliego  de  pa- 
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peí  con  vna  oja  casi  escripia  del  todo  que  al  pie  esta  vna  firma  que 
dice  francisco  de  camargo  el  qual  dixo  que  aquel  es  su  parecer  e  fue 
leydo  por  mi  el  presente  escriuano. 

Y  el  dicho  corregidor  capitán  joan  ortiz  de  jarate  después  de 
hauer  referido  algunas  razones  que  dixo  auian  de  contener  su  pare- 
cer dixo  que  lo  entregara  al  presente  escriuano  scripto  e  firmado  de 
su  nonbre  para  que  se  ponga  con  los  demás. 

Y  el  dicho  contador  diego  brauo  dixo  que  su  parecer  le  tiene  es- 
cripto  e  que  solo  falta  trasladarlo  que  el  lo  entregara  para  que  se 
cosa  con  los  demás  y  con  esto  se  acauo  la  dicha  junta  e  fueron  dando 
sus  pareceres  que  se  cosieron  con  los  auctos  e  dello  doy  fee  felipe  de 
godoy. 

En  la  uilla  ynperial  de  potosi  a  quince  dias  del  mes  de  junio  de 
mili  y  quinientos  e  nouenta  e  quatro  años  ante  el  señor  licenciado  lo- 
pidana  e  capitán  joan  ortiz  de  gara  te  corregidor  desta  prouincia  y 
el  contador  garnica  factor  joan  perez  de  balenzuela  y  tesorero  diego 
brauo  oficiales  Reales  e  diego  brauo  contador  estando  en  consulta 
parecieron  las  tres  personas  contenidas  en  esta  petición  e  la  presenta- 
ron en  la  dicha  consulta. 

francisco  de  montaluo  alcalde  ordinario  desta  uilla  e  joan  gomes 
fernandez  Rui  gomez  machuca  veintiquatros  dicen  que  el  cauildo 
desta  uilla  les  cometió  que  ynformasen  a  vuestras  mercedes  cerca  del 
njiecer  que  an  de  dar  por  orden  de  su  Excelencia  sobre  si  conuema 
baxar  el  precio  del  azogue  e  por  que  plazos  sera  conbiniente  el  fiarlo 
y  a  cumplimiento  dello  dan  este  memorial  para  que  demás  de  ver 
Vuestras  mercedes  las  razones  que  en  este  contienen  se  sirban  de  lo 
ynbiar  a  su  Excelencia  con  lo  demás  que  en  este  caso  se  escribiere. 

Cossa  llana  es  sin  dubda  que  el  baxar  el  precio  del  azogue  es  cosa 
notablemente  vtil  e  prouechosa  al  común  de  esta  uilla  pues  hasta  ago- 
ra an  dado  por  cada  quintal  de  azogue  ocSienta  e  cinco  pesos  e  lo  que 
se  bajare  lo  compraran  menos  de  aqui  adelante  por  manera  que  sen- 
tiran  esta  vtilidad  en  la  primera  compra  del  azogue. 

En  quanto  al  beneficio  de  los  metales  ansi  mismo  sentirán  proue- 
cho  porque  teniendo  menos  perdida  de  azogue  por  lo  menos  que  les 
costara  beneficiaran  mas  cantidad  de  metales  bajos  de  ley  que  no  se 
sacan  e  beneficiaran  hauiendo  tanta  cantidad  dallos  por  las  muchas 
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costas  y  avnque  sea  con  poca  ganancia  siendo  la  cantidad  mucha  los 
beneficiadores  de  metales  ternan  algun  aliuio, 

Y  anque  el  Rey  nuestro  señor  se  sirbe  del  bien  de  sus  vasallos  lo 
que  mas  se  considera  y  con  mas  particular  cuidado  para  el  negocio 
de  que  se  trata  es  el  augmento  e  diminución  de  la  hacienda  Real  y 
asi  quieren  berificar  por  razones  patentes  e  llanas  que  no  solamente 
el  baxar  el  dicho  azogue  no  es  daño  a  la  hacienda  Real  pero  muy  pro- 
uechoso. 

^a  nata  e  la  flor  de  toda  la  plata  que  se  saca  del  cerro  desta  uilla 
la  lleba  su  magestad  pues  que  sin  costa  alguna  cobra  sus  quintos  e 
rno  e  medio  por  ciento  de  otros  derechos  e  se  be  que  los  que  pagan 
estos  quintos  consumen  su  tienpo  hacienda  asistencia  e  trauajo  de 
sus  personas  en  la  saca  y  beneficio  de  los  metales  y  al  fin  del  año  que- 
dan disminuidos  sus  caudales  enpeñadas  sus  haciendas  sin  poder  pa- 
gar e  como  es  notorio  y  a  Vuestra  mercedes  les  consta  muchos  están 
quebrados  e  casi  todos  los  demás  no  pagan  lo  que  deuen  de  azogue  a 
8U  magestad  aunque  Vuestras  mercedes  les  manden  prender  por  estar 
ynposibilitados  para  poder  pagar  por  manera  que  el  prouecho  de  la  la- 
uor  y  de  las  minas  es  de  su  magestad  y  si  esto  cesa  el  daño  lo  ha  de 
aer  por  consiguiente  en  mucha  mayor  suma  que  sera  la  baxa  del  precio 
del  dicho  azogue  que  cuando  se  consuman  cada  año  cinco  mili  quintales 
▼  se  baje  cada  quintal  veinte  e  cinco  pesos  viene  a  ser  ciento  e  veynte 
e  cinco  mili  pesos  cossa  de  muy  poca  consideración  donde  se  trata  de 
conserbar  vn  millón  de  quintos  que  su  magestad  lleba  cada  vn  año  y 
otros  quatro  millones  de  particulares  que  si  bien  se  considera  todo 
biene  a  ser  de  su  magestad  en  derechos  que  se  le  pagan  desde  la  ciu- 
dad de  seuilla  donde  todo  se  ba  a  enplear  hasta  boluer  a  esta  tierra 
las  mercadurias  que  con  ello  se  compra. 

Si  el  azogue  se  baxa  habrá  mas  consumo  del  como  se  dirá  en  el 
capitulo  que  se  sigue  a  este  y  en  buena  razón  auiendo  mas  consumo 
aunque  la  ganancia  sea  menos  se  suple  con  la  mas  cantidad. 

Vna  de  las  razones  y  la  mas  principal  por  que  los  beneficiadores 
de  metales  se  pierden  y  se  ban  retirando  e  yran  cada  dia  mas  de  los  di- 
chos beneficios  es  la  espiriencia  que  tienen  de  que  les  es  forzoso  per- 
der sus  haciendas  assi  por  lo  mucho  que  questa  el  sacar  los  metales 
•cmo  por  otras  excesiuas  costas  que  en  el  dicho  beneficio  tienen  y 
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vna  dellas  es  la  del  azogue  por  ser  de  las  mas  principales  y  si  esta  se 
reparase  con  otras  algunas  comodidades  que  su  excelencia  podria  ha- 
cer por  las  quales  le  tiene  este  cauildo  suplicado  no  solo  dejarian  los 
veneficios  que  hasta  aqui  han  tenido  y  hecho  pero  los  harían  en  mu- 
cha mayor  cantidad  de  que  forzosamente  hauia  de  resultar  tanto  aug- 
mento de  quintos  que  se  supliese  la  baxa  del  dicho  precio, 

Quando  fuese  cierto  que  no  hauia  de  auer  el  augmento  de  quin- 
tos que  en  el  capitulo  de  arriua  se  dice  por  la  mayor  cantidad  que  se 
hauian  de  beneficiar  de  la  conseruacion  de  esta  maquina  pende  el  con- 
serbarse  todas  las  rentas  que  el  Rey  nuestro  señor  tiene  en  este  reino 
e  la  mayor  parte  de  los  almoxarifazgos  de  seuilla  pues  no  se  puede 
negar  que  toda  la  plata  que  se  saca  en  este  Reino  es  deste  cerro  y  que 
della  lleua  su  magestad  sus  rentas  por  manera  que  si  cesase  cesan 
los  quintos  las  flotas  que  se  cargan  en  seuilla  en  las  quales  de  almoxa- 
rifazgos e  derechos  lleba  su  magestad  de  tres  la  vna  cesarian  los  dere- 
chos de  tierra  firme  los  de  puerto  del  callao  y  de  arica  y  finahnente 
se  adelgazaría  y  enflaquecerla  la  contratación  de  que  agora  de  nueuo 
cobra  su  magestad  tanto  numero  de  pesos  de  alcaualas  que  conside- 
rado que  esto  es  berdad  clara  e  sin  dubdad  no  es  de  consideración  ni 
ynportancia  que  su  magestad  deje  de  ganar  en  el  dicho  azogue  ciento 
e  veynte  e  cinco  mili  pesos  ni  otro  tanto  mas  ensayados  cada  año  y 
quien  quisiese  >Tnpedir  este  medio  tan  ymportante  no  solo  sera  ene- 
migo común  desta  República  y  de  toda  la  cristiandad  cuyas  fuerzas 
son  amparadas  por  la  plata  que  deste  cerro  se  saca  pero  sera  enemigo 
de  su  reí  e  señor  y  del  augmento  de  su  hacienda  pues  por  solo  signi- 
ficar que  se  desea  que  la  Real  hazienda  no  se  disminuya  en  lo  que  pa- 
rece palpable  se  pretenderá  ympedir  el  beneficio  que  esta  uilla  re- 
ciuira  en  lo  que  se  pretende  e  vno  de  los  ymportantes  medios  que  ay 
para  la  conserbacion  de  la  Real  hacienda  mirado  y  entendido  lo  sus- 
tancial deste  negocio  como  esta  rreferido  e  como  a  Vuestras  merce- 
des les  consta  de  la  diminución  de  los  quintos  que  cada  dia  se  ban 
esperimentando  de  lo  qual  con  el  acatamiento  deuido  piden  y  requie- 
ren a  Vuestras  mercedes  den  auiso  a  su  magestad  y  a  su  bisorrey 
destos  Reynos  para  que  lo  remedien  y  no  lo  haciendo  como  basallos 
leales  de  su  magestad  protestando  ynformar  dello  para  que  quien  fue- 
re culpado  en  cosa  de  tanta  ynportancia  le  sea  hecho  cargo  pues  de 
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su  parte  han  cumplido  con  esta  diligencia  y  con  las  que  tienen  hechas 
auisando  al  señor  visorrey  del  estado  deste  cerro. 

Y  para  que  en  todo  tiempo  parezca  que  el  dicho  cauildo  no  perdió 
punto  ni  ocasión  en  hacerlo  que  estaua  a  su  cargo  assi  para  el  bien  y 
augmento  da  la  hacienda  de  su  señor  e  rei  natural  como  para  la  con- 
seruacion  desta  república  aunque  a  vuestras  mercedes  les  es  notorio 
dicen  que  oy  todos  los  demás  de  los  señores  de  haciendas  están  perdi- 
dos e  pobres  y  muchos  en  las  cárceles  y  quebrados  y  si  alguna  ha- 
cienda tenian  la  han  perdido  la  causa  es  notoria  porque  las  minas  es- 
tan  muy  ondas  los  metales  muy  pobres  de  ley  la  costa  de  sacarlos 
grandisima  porque  para  sacarlos  se  hace  mas  costa  de  yndios  que 
asta  aquí  el  yerro  que  se  gasta  en  el  beneficio  en  suuido  precio  y  assi 
en  los  demás  materiales  por  manera  que  la  plata  es  menos  y  las  cos- 
tas mayores  y  assi  necesariamente  los  que  trataren  en  este  ministe- 
rio se  an  de  perder  si  no  son  ayudados  con  muchas  comodidades  e 
toda  esta  maquina  ha  de  perder  y  descaecer  respeto  de  lo  dicho  y  que 
el  dicho  cerro  ba  cada  dia  mostrando  gran  flaqueza  e  quan  consumido 
en  los  metales  que  asta  agora  han  sido  de  prouecho  y  que  los  que  tie- 
ne que  dar  son  de  tan  poca  ley  que  si  no  se  disminuyen  las  costas  que 
en  su  casa  e  beneficio  se  han  de  hacer  no  se  podran  labrar. 

Y  por  las  razones  dichas  por  lo  menos  su  Excelencia  se  deue  ser- 
uir  e  se  deue  dar  por  parecer  que  el  dicho  azogue  se  baje  mas  de  veyn- 
te  e  cinco  pesos  por  quintal  porque  si  fuese  en  menos  cantidad  seria 
negocio  de  poca  ynportafncia  y  que  desde  a  poco  tienpo  seria  menes- 
ter tratar  de  hacer  otra  baxa  y  en  estas  dilaciones  abria  diminución 
en  los  reales  quintos  y  en  los  vecinos  desta  villa  como  lo  comienza  a 
hauer  en  tanto  grado  que  no  se  puede  creer  sino  que  siendo  ynfor- 
mado  su  Excelencia  ha  de  buscar  muchos  medios  para  apuntalar  este 
edificio  para  que  no  de  de  golpe  todo  en  suelo. 

También  es  de  mucha  consideración  el  plazo  a  que  se  ha  de  pagar 
este  azogue  y  el  mas  conuiniente  es  que  se  fie  por  vn  año  para  que 
los  beneficiadores  tengan  mas  tienpo  para  pagar  y  no  es  mucho  que  go- 
cen en  esta  demora  del  dicho  azogue  e  que  su  magestad  les  sobrelleue 
en  esto  pues  trauajan  para  el  augmento  de  su  real  hacienda  y  es  cossa 
sauida  que  en  los  reinos  de  españa  su  magestad  a  los  arrendadores  de 
sus  Rentas  por  su  prouecho  les  ayuda  e  socorre  con  enpresitido  de 
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plata  y  esperas  y  en  este  a  los  factores  de  los  azogues  lo  qual  justar 
mente  se  deuia  conceder  a  los  dichos  veneficiadores  que  tanto  aug- 
mentan la  dicha  rreal  hacienda  pues  mayor  commodidad  les  ha  hecho 
a  los  que  benefician  en  nueua  españa  donde  a  cada  uno  les  dan  todo 
el  azogue  que  ha  menester  para  beneficiar  y  tan  solamente  paga  lo 
que  ba  consumiento  y  le  dan  otra  tanta  cantidad  de  manera  que  el 
puesto  principal  esta  siempre  en  pie  y  se  sirue  del  estar  de  por  quen- 
ta  de  su  magestad  y  haciéndoles  esta  y  otras  mercedes  por  sustentar- 
las e  sustentar  la  Real  hacienda. 

Y  concluyen  con  estos  artículos  con  encargar  a  Vuestras  merce- 
des la  conciencia  e  que  consideren  e  pesen  la  obligación  que  tienen  ai 
seruicio  de  dios  nuestro  señor  y  de  su  magestad  como  sus  criados  y 
de  quien  tiene  fiado  la  administración  de  su  Real!  hacienda  y  el  pro- 
curar que  no  baya  en  diminución  francisco  de  monialuo  Rui  gomes 
machuca  Joan  gomez  fernandez. 

Y  por  el  dicho  señor  oydor  bista  juntamente  con  el  dicho  corre- 
gidor e  oficiales  Reales  dixeron  que  esta  petición  se  ponga  con  los 
autos  donde  han  de  dar  su  parecer  para  que  sobre  las  consideracio- 
nes de  ella  caiga  la  resolución  que  tomaren  y  asi  lo  proueyeron  e 
mandaron  ante  mi  felipe  de  godoy. 

Parecer  que  da  Don  Joan  perez  de  balenzuela  factor  y  beedor  de 
Parecer  del  factor  '^  ^^^^  hacicnda  dc  SU  magcstad.  En  la  ui- 

11a  ynperial  de  potosí  en  lo  que  en  lo  que 
el  señor  marques  de  cañete  Visorrey  des- 
tos  rreynos  tiene  ordenado  e  mandado  sobre  si  converna  que  el  azogue 
que  se  bende  en,  esta  dicha  villa  por  quenta  de  su  magestad  se  rebaxe 
y  se  fie  a  plazos  mas  largos  que  hasta  aqui  Noctoria  cosa  es  que  baxar 
los  azogues  del  precio  de  ochenta  e  cinco  pesos  ensayados  cada  quin- 
tal que  es  coauo  se  bende  por  quenta  de  su  magestad  seria  en  vtilidad 
de  la  república  pero  esta  vtilidad  bien  entendida  y  tomado  su  origen 
desde  el  principio  es  de  tan  poca  consideración  que  ba  a  decir  poco  o 
nada  de  su  augmento  aunque  en  los  azogues  se  hubieran  de  rebaxar 
veinte  e  cinco  pesos  ensayados  en  cada  quintal  respeto  del  daño  gene- 
ral que  aora  conocemos  y  para  entenderse  esto  bien  es  necesario  que 
se  haga  esta  consideración. 

En  esta  uilla  se  consumen  vn  año  con  otro  como  parece  por  los 


Joan  perez  de  balen- 
zuela. 
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libros  de  los  almacenes  Reales  cinco  mili  quintales  de  azogue  que  re- 
baxados  a  razón  de  veynte  e  cinco  pesos  cada  quintal  monta  la  re- 
baxa  de  los  dichos  azogues  en  cada  vn  año  ciento  e  veynte  e  cinco 
mili  pesos  ensayados  los  quales  repartidos  en  toda  la  república  que 
trata  deste  ministerio  es  muy  poco  el  beneficio  que  rrescibe  para  la  re- 
cuperación de  tan  gran  daño  como  el  presente  porque  en  esta  conta- 
duría Real  se  quitan  todos  los  años  vno  con  otro  cinco  millones  de 
plata  de  los  quales  pertenece  a  su  magestad  de  sus  Reales  quintos  vn 
millón  largo  con  el  vno  e  medio  por  ciento  e  para  hauerse  de  sacar 
estos  cinco  millones  de  fuerza  se  han  de  beneficiar  en  cada  vn  año 
dos  millones  e  medio  de  matelaes  tierras  e  relaues  dando  a  cada  quin- 
tal que  asi  se  beneficia  dos  pesos  ensayados  de  lei  que  es  todo  lo  mas 
que  se  le  puede  dar  vno  con  otro  y  repartida  la  bexa  que  se  hace  en 
los  dichos  azogues  de  ochenta  e  cinco  pesos  a  sesenta  que  monta  los 
dichos  cientos  e  veynte  e  cinco  mili  pesos  ensayados  en  estos  dos  mi- 
llones e  medio  de  metales  que  se  benefician  caue  a  cada  quintal  seis 
granos  ensayados  de  rebaxa  de  las  costas  que  aora  tiene  de  mane- 
ra que  para  decir  que  el  daño  de  esta  uilla  de  potossi  procede  de  solo 
el  precio  excesivo  de  los  azogues  es  engaño  pues  se  be  que  baxando- 
los  a  sesenta  pesos  el  quintal  biene  a  tener  tan  poca  ganancia  o  vene- 
ficio cada  quintal  de  metal  que  no  ba  a  decir  mas  que  los  dichos  seis 
granos  ensayados  y  si  esto  es  falso  y  se  prueua  por  esta  quenta  quan- 
to  mas  lo  es  el  decir  que  rebaxandose  los  dichos  azogues  subirán  los 
quintos  Reales  presuponiendo  que  con  esta  rebaxa  se  beneficiaran  los 
metales  de  a  peso  y  de  menos  de  lei  pues  para  hauer  de  ser  esto  assi 
fuera  necesario  que  la  vtilidad  y  augmento  en  cada  quintal  de  metal 
con  la  rebaxa  de  los  azogues  fuera  en  mas  cantidad  de  quatro  to- 
mines ensayados  e  conforme  a  esto  avn  no  bemos  dispusicion  para 
que  por  medio  de  esta  rebaja  vengan  los  quintos  rreales  en  augmen- 
to de  otra  tanta  cantidad  como  ella  monta  que  son  los  dichos  ciento  y 
veinte  y  cinco  mili  pesos  ensayados  quanto  mas  para  asigurar  que  los 
quintos  subirán  tanto  que  puedan  suplir  la  dicha  rrebaja  y  mucha 
cantidad  de  pesos  mas  de  manera  que  por  lo  referido  se  conoce  bien 
el  poco  augmento  de  la  República  y  el  daño  de  la  Real  hacienda  pues 
lo  vno  se  be  por  cierta  ciencia  y  lo  otro  es  dubdoso  y  con  esto  no  se 
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satisface  a  lo  que  su  Excelencia  manda  o  propone  que  es  hacer  bien 
e  merced  a  esta  uilla  sin  daño  de  la  Real  hacienda. 

Y  en  quanto  a  fiar  los  azogues  por  los  plazos  que  la  villa  pide 
fuera  hacerle  gran  beneficio  si  la  necesidad  y  quiebra  que  ay  no  nos 
amenazara  con  el  daño  e  riesgo  de  las  cobrangas  pues  en  las  presen- 
tes tenemos  larga  espiriencia  que  con  asistir  a  ellas  el  señor  licenciado 
Joan  diaz  de  lopidana  oydor  desta  real  audiencia  por  comisión  par- 
ticular de  su  Excelencia  hauiendo  hecho  todas  las  diligencias  pusibles 
ynchando  las  cárceles  de  honbres  ejecutándolos  en  sus  vienes  y  po- 
niéndoles administradores  en  yngenios  e  minas  principales  y  fiadores 
juntamente  con  los  oficiales  Reales  y  el  qontador  diego  brauo  no  an 
podido  cobrar  cossa  de  consideración  y  estando  tan  ynposibilitados 
los  señores  de  yngenios  e  minas  como  bemos  los  plazos  largos  solo 
servirán  de  hacer  cargadillas  que  quando  para  cobrar  dellos  se  les  ven- 
dan sus  haciendas  no  alcancen  a  solo  pagar  a  su  magestad  y  assi  a  la 
rreal  hacienda  como  a  ellos  les  bendra  mas  daño  que  prouecho  y  aun- 
que el  señor  Visorrey  don  francisco  de  toledo  dexo  ordenado  y  man- 
dado por  sus  ordenanQas  que  los  pesos  que  los  señores  de  minas  e 
yngenios  deuiesen  a  la  caxa  Real  se  cobrasen  dellos  de  las  partidas 
de  plata  que  metiesen  a  quintar  poniéndoles  ciertas  penas  para  que 
no  pusiesen  la  plata  que  vbiesen  de  quintaj*  en  caneza  agena  es  de  tan 
poca  ynportancia  que  subcede  en  toda  la  molienda  y  beneficio  de  vn 
año  (no  cobrarse  por  este  camino  veinte  mili  pesos  por  razón  de  que 
todos  o  los  mas  señores  de  yngenios  para  el  remedio  de  sus  necesi- 
dades e  para  el  auio  de  sus  haciendas  quatro  a  seis  meses  antes  que 
enpiecen  las  aguas  tienen  vendidas  las  pinas  que  an  de  sacar  en  ellas 
a  personas  que  tienen  por  grangeria  dar  los  reales  adelantados  para 
que  se  los  buelban  en  pinas  y  esto  es  tanta  cantidad  e  la  cosecha 
tan  corta  que  muchos  señores  de  yngenios  quedan  enpeñados  de  vn 
año  para  otro  sin  poder  cunplir  e  quaindo  no  corra  por  todos  esta 
moneda  biuen  con  tanto  artificio  todos  los  que  deuen  a  su  magestad 
que  por  milagro  avnque  aya  de  parte  de  los  oficiales  Reales  mucho 
cuidado  tomando  juramento  a  algunas  personas  si  son  agenas  las 
barras  que  meten  a  quintar  en  la  sala  del  quinto  se  biene  a  descu- 
brir alguna  partida. 

Y  conforme  a  lo  arriua  rreferido  e  a  la  espiriencia  que  de  pre- 
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senté  tiene  del  estado  de  las  cosas  de  potossi  e  de  la  baxa  que  ba  dan- 
do me  parece  que  sera  en  daño  de  la  Real  liacienda  el  rebaxarse  los 
azogues  y  que  fiandolos  correrán  mucho  rriesgo  las  labran9as  dellas 
y  que  si  su  Excelencia  fuese  seruido  de  rebaxar  los  dichos  azogues  se- 
ra hauiendose  ynformado  de  si  ay  otras  causas  en  esta  uilla  de  donde 
proceda  el  daño  e  menoscauo  della  y  hecha  esta  diligencia  haga  su 
Excelencia  a  la  villa  la  merced  que  pareciere  sera  ©n,  conformidad 
de  su  augmento  y  de  la  Real  hacienda  y  esto  dio  por  su  respuesta  e 
lo  firmo  de  su  nombre  en  potossi  en  veinte  de  junio  de  mili  e  qui- 
nientos e  nouenta  e  quatro  años  joan  peres  de  halenzuela. 

Entrego  este  parecer  Joan  perez  de  balenzuela  fator  de  la  Real 
hacienda  deste  nuevo  Reyno  de  toledo  al  señor  licenciado'  lopidana  y 
a  mi  el  presente  escriuano  el  qual  dixo  que  lo  que  en  el  dice  firmado 
de  su  nombre  es  su  parecer  el  qual  entrego  estando  en  consulta  el 
dicho  señor  licenciado  con  los  demás  oficiales  Reales  corregidor  des- 
ta  villa  y  diego  brauo  en  veinte  e  tres  de  junio  de  mili  y  quinientos  e 
noventa  e  quaitro  años  e  dello  doy  fee  felipe  godoy. 

El  capitán  francisco  de  camargo  tesorero  de  la  Real  hacienda  del 

Parecer  del  teso-  I     ^^^  nucstro  scñor  dcsta  villa  ynperial  de 

'c^argo"^*^" '^^  potosi    respoiidicndo    al    parecer    que    su 

'     Excelencia  me  manda  de  cerca  de  si  con- 


viene baxar  el  precio  del  azogue  y  en  que  caintidad  y  si  por  baxar- 
lo  se  labraran  mas  minas  e  beneficiaran  mas  metales  que  vengan  en 
mas  aumento  de  la  hazienda  real. 

Y  si  conviene  beneficiar  el  azogue  a  plazos  mas  largos  /  y  si  se 
podra  cobrar  de  las  personas  que  a  su  magestad  deuieren  del  azo- 
gue que  hubieren  tomado  de  la  plata  que  metieron  a  quintar. 

Digo  que  mi  parecer  es  que  su  Excelencia  deue  hacer  toda  la 
merced  pusible  a  esta  villa  y  a  los  señores  de  minas  e  yngenios  res- 
peto a  la  mucha  necesidad  en  que  están  que  he  visto  y  beo  quejar- 
se todos  muy  generalmente  de  la  flaqueza  de  los  metales  y  que  los 
mas  pierden  en  ellos  y  también  lo  hecho  de  ber  en  que  se  le  deue  a 
su  magestad  mucha  cantidad  de  dinero  procedido  de  azogues  y  que 
con  estar  aqui  muchos  meses  ha  el  licenciado  lopidana  oydor  de  la 
Real  audiencia  de  la  plata  que  con  todo  cuidado  y  diligencia  e  bue- 
nos medios  ha  procurado  cobrar  la  hacienda  de  su  magestad  se  ha 
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cobrado  muy  poco  e  lo  que  se  ha  cobrado  ha  sido  con  rigor  tenién- 
dolos presos  y  poniéndoles  administradores  en  sus  yngenios  e  ha- 
ciendo otras  diligencias  rigurosas  por  donde  se  echa  bien  de  ver  la 
mucha  necesidad  que  tienen  todos  los  deste  pueblo. 

Digo  que  entiendo  les  seria  de  algún  prouecho  e  ynteres  el  ba- 
xalles  alguna  cantidad  del  precio  del  azogue  pero  que  lo  que  se 
les  bajase  se  quitarla  y  se  rebajaría  del  minero  de  hacienda  de  sui 
magestad  y  que  si  por  respecto  del  baxar  el  azogue  se  labraran  e 
beneficiaran  mas  metales  por  donde  bengan  en  mas  augmento  los 
quintos  Reales  yo  no  lo  se  ni  lo  puedo  sauer  mas  de  que  conocida- 
mente se  saque  lo  que  se  rebajare  del  precio  del  azogue  se  quita  de  la 
gruesa  de  la  hacienda  Real  y  que  lo  que  se  podria  augmentar  por  el 
mas  veneficio  de  metales  esta  dudoso  e  yncierto  mas  de  que  he  oydo 
decir  a  muchos  señores  de  minas  e  yngenios  que  baxandose  el  pre- 
cio del  azogue  se  beneficiaran  mas  metales  de  que  sera  mas  augmen- 
to de  la  hacienda  Real  porque  habrá  mas  quintos  pero  esto  yo  no  lo 
se  mas  de  auerlo  oydo  decir  y  assi  podra  su  Excelencia  ber  el  pro 
e  contra  e  hacer  lo  que  mas  conbenga  assi  en  el  bajarlo  como  en  la 
cantidad  que  fuere  seruido. 

Y  en  quanto  a  si  se  les  hará  beneficio  en  fialles  el  azogue  por 
mas  tiempo  del  que  hasta  aora  se  les  ha  fiado  digo  que  como  su 
magestad  tuuiese  seguridad  y  certeza  de  que  los  pagarían  cada  año 
al  tienpo  quie  de  aqui  saliese  la  postrera  plata  para  su  magestad  S€ 
les  podria  dar  todo  este  tienpo  pero  que  yo  hallo  por  vista  y  espe- 
riencia  e  por  muy  cierto  ay  muy  poquitos  honbres  en  este  pueblo 
a  quien  se  les  pueda  fiar  azogue  por  donde  hallo  corre  mucho  rries- 
go  el  fiallo  porque  quando  se  les  bendan  sus  haciendas  ellos  queda- 
ran perdidos  y  no  habrá  quien  las  pague  e  las  personas  que  aqui  hay 
abonadas  y  que  tienen  algún  caudal  a  quien  se  les  puede...  (Roto)  y 
ninguno  dellos  que  quiera  fiar  a  otro  ni  meterse  en  fianza  mayor- 
mente en  hacienda  de  su  magestad  y  asi  tengo  por  mexor  que  el 
azogue  se  este  en  el  almacén  y  no  se  de  si  no  fuere  de  contado  y 
quando  se  huuiere  de  fiar  sea  a  persona  muy  segura  e  buena  dita  con- 
forme a  lo  que  su  Excelencia  podra  ber  lo  que  mas  conbenga. 

En  quanto  a  cobrar  lo  que  a  su  magestad  se  debe  de  la  plata 
que  se  mete  a  quintar  digo  que  no  conuiene  por  ninguna  manera  por 
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quanto  par  hauerlo  querido  hacer  los  oficiales  Reales  en  deuiendo 
plata  a  su  magestad  la  ponen  en  caueza  agena  y  si  les  toma  jura- 
mento se  perjuran  e  niegan  y  otros  ynconuioientes  que  dello  po- 
drian  resultar  demás  de  que  los  quintos  an  de  ser  muy  libres  e  no 
ha  de  entender  nadie  se  le  ha  de  poner  ynconuiniente  ninguno  en  lo 
que  alli  metiere  a  quintar. 

Esto  es  lo  que  a  mi  me  parece  en  todo  lo  que  se  me  pregunta  y 
lo  que  he  entendido  y  visto  desde  que  estoy  siruiendo  a  su  ma- 
gestad en  esta  caxa  rreal  su  Excelencia  lo  vea  y  prouea  lo  que  mas 
conbenga  al  seruicio  de  dios  nuestro  señor  y  de  su  magestad  e  lo 
limie  de  mi  nonbre  fecho  en  potossi  a  quince  de  junio  de  mili  y  qui- 
nientos e  nouenta  e  quatro  años  francisco  de  camargo. 

En  veynte  e  tres  de  junio  de  mili  y  quinientos  e  nouenta  e  qua- 
tro años  estando  el  señor  licenciado  lopidana  y  el  capitán  Joan  or- 
tiz  de  jarate  corregidor  e  los  jueces  oficiales  Reíales  deste  nuevo 
Reino  de  toledo  y  diego  brauo  en  consulta  sobre  la  rebaxa  de  los 
azogues  entrego  el  parecer  de  suso  el  tesorero  francisco  de  camar- 
go el  qual  dijo  que  lo  que  en  el  esta  escripto  e  firmado  de  su  nom- 
bre es  su  parecer  y  lo  que  tiene  que  responder  a  lo  que  su  Excelencia 
manda  por  sus  prouisiones  y  dello  doy  fe  felipe  de  godoy. 

El  qontador  diego  brauo  vecino  desta  villa  de  potosí  dando  su 
parecer  cerca  de  lo  por  su  Excelencia  proueido  en  sus  prouisiones 
que  la  primera  trata  de  si  conberna  que  su  magestad  haga  baxa  de 
los  azogues  que  por  su  quenta  vienen  a  esta  villa  del  asiento  de  guan- 
cavelica  a  menos  precio  de  los  ochenta  e  cinco  pesos  ensayados  en 
que  al  presente  se  benden  e  la  otra  si  tanuien  es  conuiniente  que  los 
dichos  azogues  se  fien  de  manera  que  lo  que  se  hendiere  se  pueda 
ynbiar  a  su  magestad  en  las  ocasiones  de  cada  año  según  que  en  las 
dichas  prouisiones  se  qontiene  e  auiendolas  visto  e  tratado  e  plati- 
cado sobre  ello  dixo. 

Que  como  es  notorio  esta  uilla  ha  heñido  y  cada  dia  biene  en 
mayor  quiebra  e  diminución  e  los  señores  de  minas  e  yngenios  es- 
tan  muy  pobres  perdidos  y  adeudados  lo  qual  entre  otras  cossas  es 
causa  hauer  baxado  de  lei  los  metales  que  se  sacan  de  las  minas 
deste  cerro  y  crecido  los  gastas  que  para  sacar  la  plata  dellos  se  ha- 
cen al  presente  y  asi  conuiene  y  es  necesario  que  con  todas  los  me- 
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dios  pasibles  se  remedie  antes  que  el  daño  sea  mayor  e  mas  sin  re- 
medio porque  no  se  ponga  en  el  riesgo  notorio  que  se  be  acauandose 
o  despoblándose  esta  villa  y  dexando  los  señores  de  minas  e  ynge- 
nios  los  veneficios  de  sacar  plata  como  hasta  aqui  lo  han  hecho  y 
en  quanto  a  la  baxa  del  azogue  e  tiempo  a  que  se  ha  de  fiar  anbas 
cosas  se  han  de  reducir  quanto  fuere  pusible  al  bien  desta  república 
y  al  de  los  señores  de  minas  e  yngenios  e  yndios  para  que  ccmho  se 
be  el  daño  esta  en  la  baxa  que  an  dado  como  queda  dicho  la  lei  de 
los  metales  y  resta  que  se  ha  de  sacar  la  plata  de  los  que  al  presente 
tienen  las  minas  que  están  muy  ondas  por  la  mayor  parte  en  las 
vetas  antiguas  y  en  las  moxinas  que  son  algunas  vetillas  que  se  sus- 
tentan esta  república  que  por  ser  tan  angostas  se  saca  de  las  vnas  y 
de  las  otras  con  mucha  costa  y  trauajo  de  manera  que  segund  lo 
dicho  lo  que  ha  quedado  en  el  cerro  al  presente  por  la  mayor  parte 
son  los  dichos  ¡metales  bajos  de  a  dos  pesos  e  menos  considerado  los 
que  salen  a  mas  y  a  menos  y  para  poderse  veneficiar  estos  es  necesa- 
rio que  se  alibien  las  costas  para  que  los  señores  de  minas  e  ynge- 
nios los  puedan  labrar  sacando  el  caudal  e  gastos  que  hacen  y  que- 
dando con  alguna  moderada  ganancia  para  se  poder  sustentar  e 
valer  y  engrosar  sus  veneficios  e  pasar  adelante  con  ellos. 

y  cerca  de  lo  suso  dicho  se  ha  de  tener  consideración  que  el 
señor  don  francisco  de  toledo  de  buena  memoria  que  personalmen- 
te vino  a  esta  uilla  y  asento  y  ordeno  en  ella  el  dicho  veneficio  de  los 
azogues  yngenios  e  minas  e  trayendo  a  ella  yndios  mas  de  los  que 
hauia  e  poniéndolo  en  gran  orden  quanta  fue  pusible  de  que  a  su 
magestad  se  le  ha  seguido  grandísimo  ynterese  por  muchas  bias  e 
bien  a  estos  sus  reinos  e  casi  a  toda  la  europa  y  aun  mas.  adelante 
estando  a  la  sazón  el  cerro  e  minas  en  gran  prosperidad  e  riqueza 
respecto  de  hauerse  entablado  el  dicho  beneficio  del  azogue  porque 
en  los  desmontes  de  las  minas  fuera  dellas  se  alio  gran  riqueza  que 
sin  costa  de  barretas  ni  candelas  ni  otras  los  cogian  e  trayan  a  sus 
casas  e  los  veneficiadores  e  señores  de  yngenios  de  que  sacan  gran- 
des riquezas  y  asi  mismo  estañan  las  minas  llenas  de  metales 

(roto)  a  de  dentro  ricos  en  gran  numero  demás  de  lo  qual  hauia 
(roto)  y  otras  muchas  cossas  de  que  se  an  sacaido  grandes  rique- 
zas en  tiempo  de  veynte  y  tres  años  poco  mas  o  menos  que  ha  que 
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el  dicho  señor  Visorrey  yntrodujo  e  ordeno  lo  suso  dicho  y  los  di- 
chos metales  han  sido  y  heran  tan  ricos  que  suuian  al  principio  a 
mas  de  cinco  pesos  y  a  seis  siete  e  ocho  por  quintal  de  tierra  que  los 
an  beneficiado  con  gran  ynterese  y  rriqueza  los  que  los  alcanzaron 
de  mas  de  lo  dicho  estaua  la  tierra  muy  barata  porque  balia  vna 
hanega  de  trigo  tres  pesos  corrientes  y  vna  botija  de  vino  seis  y  vn 
carnero  diez  reales  e  vn  quintal  de  yerro  doce  pesos  el  jornal  de  los 
yndios  a  tres  tomines  e  tres  granos  y  asi  por  este  respecto  todo  lo 
demás  los  gastos  menos  estraordinarios  con  la  soltura  que  agora  se 
be  que  es  grande  con  todo  lo  qual  e  otras  cosas  que  se  pudieran  decir 
el  dicho  señor  visorrey  puso  el  azogue  a  ochenta  e  cinco  pesos 
quintal  y  assi  se  ha  hendido  e  fiado  asta  oy  pues  siendo  esto  assi 
como  lo  es  al  presente  baxando  los  dichos  metales  a  tan  baxa  ley 

en  que  todo  consiste  noctoria  cosa  es  y  la  razón  lo  dize  que  es 

(Roto)  que  en  el  precio  e  tiempo  como  todas  las  demás  cosas  que 
fueron  pusibles  e  necesarias  se  compongan  e  ordenen  para  poder 
sacar  fruto  de  lo  que  en  el  cerro  a  quedado  que  son  los  dichos  me- 
tales baxos  de  lei  para  que  esta  república  se  baya  entretiniendo  e 
no  cayendo  tan  de  golpe. 

y  la  vtilidad  que  se  siguira  de  la  baxa  del  precio  de  los  dichos 
azogues  sera  respecto  de  lo  que  su!  Excelencia  los  mandare  baxar 
que  aunque  pudiese  ser  la  baxa  veinte  e  cinco  pesos  por  quintal  que 
es  lo  que  esta  villa  pretende  considerado  el  metal  que  se  beneficia 
y  el  numero  de  quintales  que  esto  sera  se  entiende  que  berna  de  vti- 
lidad a  cada  quintal  de  metal  que  ternan  menos  de  costa  vn  tomin 
antes  menos  que  mas  que  aunque  es  algún  aliuio  sin  duda  es  necesa- 
rio que  el  bien  que  a  esta  república  se  hiciere  que  sea  de  mas  consi- 
deración pues  della  depende  todo  el  ynterese  de  su  magestad  sus 
quintos  e  derechos  Reales  alcaualas  tratos  y  contrataciones  almoja- 
rifadgos  aduanas  derechos  que  se  pagan  de  la  ropa  que  se  carga 
para  estas  partes  que  se  pagan  desde  la  ciudad  de  seuilla  y  en  otras 
partes  de  españa  y  en  todos  los  puertos  pende  el  poder  pagar  los  tri- 
butos los  yndios  de  la  corona  Real  e  los  demás...  (Roto)  sy  no  ay 
plata  no  ternan  de  que  pagarlos  pende  de  las  contrataciones  y  mer- 
cancías el  balor  de  todas  las  haciendas  casas  chácaras  y  heredades 
de  todos  los  vecinos  destos  reinos  que  quedaran  en  el  balor  y  mucho 
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menos  que  estauan  antes  que  se  entablase  el  beneficio  de  los  azogues 
pues  la  plata  que  sale  de  este  cerro  da  el  ser  e  balor  que  es  como  el 
fiel  executor  que  pone  precio  a  las  cosas  de  su  oficio  de  manera  que 
considerado  el  dia  de  oy  el  estado  desta  república  aunque  paresce 
que  su  magestad  pierde  de  su  hacienda  la  cantidad  de  la  baja  que  se 
hiziere  en  el  dicho  azogue  se  entiende  que  lo  gana  e  mucho  mas  en 
aprouechars€  de  los  quintos  e  derechos  reales  destos  metales  bajos 
y  todas  las  demás  cosas  dichas  que  lo  pierde  casi  todo  no  pudiéndo- 
se beneficiar  ni  sacar  la  plata  dellos  y  si  adelante  fueren  las  cosas 
deste  cerro  en  augmento  conocido  avn  sera  muy  bueno  alentallo 
y  encaminallo  haciendo  lo  que  al  seruicio  de  su  magestad  y  bien  des- 
ta rrepublica  conbenga  e  de  su  rreal  hacienda. 

Ademas  de  Jo  qual  se  deue  entender  que  vna  de  las  cosas  de 
mayor  consideración  a  que  sienpre  se  deue  encaminar  e  procurar 
que  tenga  efeto  es  la  mayor  lauor  que  sea  pusible...  (Roto)  quanto 
los  señores  de  minas  e  yngenios  tuuieren  mas  pusible  para  lo  hacer 
el  qual  ternan  siendo  fauorecidos  e  ayudados  e  com  estas  labores 
se  podran  descubrir  como  cada  dia  se  descubren  vetas  nuevas  de 
prouecho  porque  el  cerro  es  muy  grande  sin  dulbda  se  deue  entender 
que  con  mucho  no  están  descuuiertas  en  ellas  riquezas  que  tiene  de 
que  su  magestad  e  sus  repúblicas  y  reinos  serán  tan  aprouechados. 

Asi  mismo  se  debe  adbertir  vna  cosa  que  queda  entendida  por  lo 
arriua  dicho  que  todo  es  bien  que  se  dice  que  se  haga  a  los  dichos 
señores  de  minas  e  yngenios  que  verdaderamente  vien  entiendo  no 
se  les  hace  todo  a  ellos  sino  principalmente  seruicio  a  su  magestad 
cuyos  somos  todos  y  a  sus  repúblicas  e  Reynos  porque  de  su  tra- 
uaxo  costa  e  yndustria  que  es  mucha  e  de  sus  minas  salen  los  quin- 
tos Reales  e  toda  la  plata  e  comercio  de  estas  Repúblicas  e  Reynos 
porque  las  minas  de  que  sacan  los  yndios  metales  de  plata  a  costa 
de  los  señores  dellas  con  esta  plata  se  pagan  y  engruesan  los  quin- 
tos de  su  magestad  y  las  repúblicas  e  yngenios  donde  se  veneficia  e 
saca  lo  mesmo  de  manera  que  avnquestas  minas  e  yngenios  son  de 
los  señores  dellas...  (Roto)  tulos  con...  (Roto)  as  e  bentas  verda- 
deramente el  efecto  e  fruto  de  lo  que  se  saca  son  de  su  magestad  e 
destos  sus  Reinos  e  repúblicas  de  toda  su  corona  y  assi  se  be  claro 
que  los  dichos  señores  de  minas  e  yngenios  son  los  mas  pobres  e 
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los  que  tratan  con  ellos  los  ricos  asi  mercaderes  como  todos  los  que 
los  benden  e  compran  sus  haciendas  y  assi  en  esta  uilla  ay  ajlgunos 
onbres  muy  ricos  de  cinquenta  a  cien  mili  y  de  a  ciento  y  cinquen- 
ía  mili  pesos  mas  e  men¡os  que  todos  los  an  ganado'  e  ganan  con  los 
tratos  que  tienen  con  los  dichos  señores  de  minas  e  yngenios  los 
quales  los  adquieren  y  an  adquirido  sin  ber  mina  ni  suuádo  al  cerro 
cassi  ninguna  hez  en  su  bida  sino  con  mucha  quietud  e  descanso. 

atento  a  lo  qual  e  a  otras  razones  que  se  pudieran  decir  es  su 
boto  e  parecer  sin  que  por  el  sea  uisto  obligarse  a  cosa  alguna  y 
assi  lo  protesta  en  dios  y  en  su  conciencia  respeto  de  lo  que  al  pre- 
sente ofrece  el  tiempo  y  se  be  que  su  Excelencia  assi  eni  el  precio 
del  azogue  como  en  el  tiempo  a  que  se  ha  de  pagar  haga  merced  a 
esta  república  en  la  cantidad  e  modo  que  fuere  pusible  e  fuere 
seruido  e  le  pareciere  atento  a  lo  dicho  con  que  se  asigne  quanto 
pueda  la  hacienda  de  su  magestad  que  es  la  mayor  diñcultad  que 
en  este  negocio  ay  respecto  de  la  mucha  pobreza  en  que  están  los  di- 
chos señores...  (Roto)  y  el  rriesgo  grande  que  en  esto  se  correrá 
fiándose  el  dicho  azogue  que  es  notorio  e  que  asi  mismo  su  Exce- 
lencia se  sirva  de  que  se  trate  e  platique  cerca  de  lo  que  mas  conber- 
na  hacerse  en  el  remedio  de  otras  cosas  de  que  esta  república  tiene 
necesidad  que  por  no  les  benir  cometido  mas  de  en  lo  suso  dicho  no 
dieron  su  parecer  en  ellas  que  son  de  tanta  ynportancia  como  la  baxa 
del  dicho  azogue  e  rrespeto  de  no  se  tratar  dellas  avnque  ynporta- 
uan  mucho  mas  no  dio  cerca  dellas  su  parecer  por  no  exceder  de  lo 
que  por  su  Excelencia  le  fue  mandado  que  es  en  lo  arriua  con- 
tenido. 

y  en  lo  que  su  Excelencia  trata  en  la  dicha  su  prouision  cerca  de 
que  quando  se  benga  a  quintar  se  cobre  lo  que  se  deue  de  azogue 
no  se  puede  en  ninguna  manera  hacer  si  no  es  con  voluntad  de  los 
que  quintan  como  de  presente  lo  hacen  porque  en  tratando  dtesto 
luego  esconderán  como  esconden  las  pinas  que  bienen  a  fundir  po- 
niéndolas como  el  dia  de  oy  lo  hacen  en  caneza  de  otras  personas 
que  no  deuen  a  su  magestad  los  quales  las  quales  las  quintan  e  fun- 
den e  quiriendo  hacer  obligación  sobre  ello  se  perjuran  y  lo  que  toca 
a  la  cobranza  de  los  quintos  de  su  magestad  ha  de  ser  libre  e  sin 
embarazo  porque  apretándolo  mas  faltarían  algunas  cantidades  que 
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no  se  quintarían  y  se  sacarían  dd  pueblo  las  pinas...  (Roto)  ría 
mayor  ynconuíníente  e  se  síguiría  mas  daño  /  que  es  fecha  en  potosí 
a  veinte  e  quatro  de  junio  de  mili  e  quinientos  e  nouenta  e  quatro 
años  diego  hrauo. 

En  la  uílla  ynperial  de  potosí  a  veynte  e  siete  días  del  mes  de 
junio  de  mili  e  quinientos  e  nouenta  e  quatro  años  el  contador  die- 
go brauo  entrego  al  señor  licenciado  lopidana  y  al  presente  escri- 
uano  el  parecer  de  suso  e  dixo  que  lo  que  en  el  dice  firmado  de  su 
nonbre  es  lo  que  tiene  que  decir  y  responder  a  lo  que  su  Excelencia 
manda  y  dello  doy  fee  felipe  de  godoy. 

El  capitán  joan  ortiz  de  zarate  corregidor  e  justicia  mayor  des- 
ta  villa  ynperial  de  potosí  y  prouincia  de  los  charcas  por  el  rreí  nues- 
tro señor  acerca  de  la  prouision  del  Excmo.   Señor  Visorrey  des- 
tos  rreynos  de  que  el  señor  licenciado  juan  díaz  de  lopidana  me  tie- 
ne dada  moticía  que  de  mi  parecer  en  razón  de  si  conbendra  hacer 
alguna  baxa  en  el  precio  de  los  azogues  de  los  ochenta  e  cinco  pesos 
ensayados  por  quintal  a  que  de  presente  se  benden  y  an  hendido 
en  esta  villa  por  quenta  de  su  magestad  y  si  de  baxallos  resultara 
acrecentamiento  a  su  Real  Hacienda  y  que  cantidad  sera  bien  que 
se  bajen  e  hauíendolo  visto  todo  dixo  que  este  negocio  es  de  mucho 
pesso  y  consideración  e  que  requiere  tener  muy  savida  y  entendida 
esta  materia  e  la  calidad  y  estado  en  que  agora  están  la  lauor  de  las 
minas  e  leí  de  los  metales  y  porque  en  diez  meses...  (Roto)  en  ello 
ni  lo  trato  porque  los  quatro  dellos  me  tuuieron  preso  los  señores  de 
la  Real  audiencia  en  la  ciudad  de  la  plata  e  ausente  desta  villa  e 
los  seis  restantes  el  señor  Visorrey  me  tiene  yníbido  del  conocimien- 
to destas  causas  e  lo  tiene  cometido  al  dicho  señor  licenciado   juan 
díaz  de  lopidana  el  qual  las  tiene  a  su  cargo  e  porque  en  esta  mate- 
ria de  lauor  de  minas  cada  día  ay  nobedades  como  y  en  la  cosa 
questa  debaxo  de  la  tierra  e  no  solamente  no  hauiendolas  visto  yo 
de  tanto  tienpo  a  esta  parte  pero  si  avn  las  huuiera  visto  cada  día 
tenía  harto  que  hacer  en  determinarme  a  dar  parecer  sobre  las  otras 
propuestas  por  tanto  atento  a  las  razones  dichas  e   otras  que  pu- 
diera decir  yo  no  me  atreuo  a  dar  parecer  en  esto  y  le  podra  dar  el 
señor  licenciado  juan  díaz  de  lopidana  que  cada  día  lo  a  visto  e  tan- 
teado  y  los   señores   oficiales   Reales  contador   diego  /brauo   quien 
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su  Excelencia  juntamente  lo  comete  e  manda  que  asi  mismo  por  la 
asistencia  que  han  hecho  sienpre  en  este  lugar  y  por  el  continuo 
vso  de  sus  oficios  tienen  mucha  noticia  dello  y  esto  digo  e  doi  por 
respuesta  e  lo  firme  de  mi  nonbre  en  la  villa  ynperial  de  potosi  a 
veinte  e  ocho  dias  del  mes  de  junio  de  mili  y  quinientos  e  nouenta 
e  quatro  años  jiian  ortis  de  zarate. 

En  la  uilla  ynperial  de  potosi  a  treinta  dias...  (Roto)  junio  de 
mili  e  quinientos  e  nouenta  e  quatro  años  el  capitán  juan  ortiz  de  za- 
rate corregidor  desta  prouincia  entrego  a  mi  felipe  de  godoy  es- 
criuano  este  papel  que  dixo  estaT  firmado  de  su  nombre  e  que  en  el 
dize  e  responde  lo  que  tiene  que  decir  e  responder  a  las  prouisiones 
que  el  señor  Visorrey  enuio  acerca  del  parecer  que  le  manda  que  de 
para  la  rebaxa  de  los  azogues  y  plazo  a  que  se  deue  fiar  e  dello  doy 
fee  felipe  de  godoy. 

Pedro  balaguer  de  salcedo  en  nombre  del  cauildo  justicia  e  re- 
gimiento de  la  villa  ynperial  de  potosi  en  virtud  deste  poder  que  pre- 
senta dize  que  muchas  e  diversas  vezes  por  parte  de  la  dicha  villa  se  ha 
suplicado  a  Vuestra  Excelencia  fuese  seruido  de  rebaxar  el  precio 
del  azogue  a  veynte  e  cinco  pesos  el  quintal  de  manera  que  que- 
dase y  se  bendiesse  a  sesenta  pesos  la  qual  hasta  agora  no  se  ha  he- 
cho ni  se  ha  tomado  resolución  sobre  ello  e  porque  la  necesidad  de 
la  dicha  villa  vecinos  e  mineros  della  y  estado  del  cerro  e  minas  !a 
tienen  de  que  Vuestra  Excelencia  les  haga  la  dicha  merced  con  que 
se  escusaran  muchos  daños  e  ynconuinientes  que  de  suspenderse  su 
determinaciom  podrian  resultar  buelven  a  suplicar  a  Vuestra  Exce- 
lencia les  haga  la  dicha  merced  y  rebaxa  atento  a  las  causas  si- 
guientes. 

Porque  Vuestra  Excelencia  para  mas  justificación  de  lo  que  la 
dicha  villa  pretende  en  la  baxa  del  azogue  ha  mandado  hazer  e  se 
han  hecho  muclias  e  diferentes  diligencias...  (Roto)  spiriencia  y  en 
particular  el  licenciado  lopidana  oydor  de  la  Real  audiencia  de  la 
plata  a  cuyo  cargo  a  estado  y  esta  el  cerro  de  la  dicha  billa  hauien- 
dolo  conferido  y  comunicado  por  prouision  e  mandado  de  Vuestra 
Excelencia  con  los  oficiales  Reales  della  y  otras  personas  de  entera 
satisfacion  los  vnos  e  los  otros  dieron  su  parecer  conformes  en  la 
vrgentc  e  precisa  necesidad  que  ay  para  hacer   la   dicha   rebaxa  y 
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como  por  muchas  causas  resulta  en  avgimento  de  la  Real  hazienda  e 
seruicio  de  su  magestad  como  parece  por  los  dichos  pareceres  ori- 
ginales de  que  hace  representación  y  lo  mismo  consta  por  esta  pro- 
uanza  que  presenta  hecha  a  pedimiento  del  procurador  general  de 
la  dicha  villa  donde  con  mucho  numero  de  testigos  de  toda  fee  cré- 
dito y  espiriencia  del  estado  del  dicho  cerro  dicen  e  declaran  el  bre- 
ue  remedio  que  conuiene  se  de  en  la  rebaxa  del  azogue  antes  que 
lleguen  las  aguas  que  se  esperan  y  los  muchos  ynconuinientes  que 
de  lo  contrario  podrían  resultar  por  manera  que  ni  por  Vuestra  Ex- 
celencia ni  por  la  dicha  no  restan  ni  se  pueden  hacer  otras  mas  cier- 
tas ni  ebidentes  diligencias  para  conprouacion  desta  uerdad. 

Y  porque  como  es  notorio  los  metales  del  dicho  cerro  están  y 
son  oy  de  menos  ley  que  han  sido  después  que  se  labran  las  minas 
de  manera  que  las  que  han  tenido  menos  rebaxa  en  lei  de  metales 
ha  sido  y  es  de  quatro  partes  las  tres  y  con  esto  concurre  que  esta 
su  lauor  en  gra...  (Roto)  que  donde  vin  yndio  sacauía  cada  dia  qua- 
tro quintales  de  metal  al  presente  saca  con  dificultad  medio  quin- 
tal y  asi  cuesta  mucha  sobre  metal  sin  lei  y  el  precio  de;l  azoguje 
siempre  uno  y  tan  subido  ha  sido  y  es  la  ruina  total  de  la  dicha 
villa  e  mineros  della  en  la  qual  al  presente  oo  ay  minero  que  pueda 
comprar  ni  pagar  azogue  no  perdiéndosele  e  haciendo  perjudiciales 
baratas  como  las  hacen  /  para  ello  promete  remedio  cierto  a  la  di- 
cha uilla  estado  del  cerro  y  minas  della  el  hacerse  esta  rebaxa  que  si 
algún  minero  al  presente  compra  e  puede  comprar  azogue  de  bara- 
ta a  sesenta  pesos  y  entra  con  esta  ventaja  e  comodidad  en  el  bene- 
ficio de  metales  se  ha  visto  e  be  por  esperiencia  que  ha  beneficiado  y 
beneficia  con  mas  animo  mas  cantidad  de  metales  e  por  lo  consiguien- 
te pagan  mas  quinto  real  y  aunque  los  dichos  metales  sean  sin  ley 
e  mo  gane  en  ellos  quando  menos  paga  el  azogue  y  se  entretiene  en 
su  beneficio  e  los  quintos  reales  van  e  yran  en  mayor  crescimiento. 

Y  en  la  realidad  de  verdad  de  hacerse  la  dicha  rebaxa  es  y  sera 
en  grande  avgmento  de  la  real  hazienda  porque  la  mayor  parte  del 
dicho  cerro  que  son  tierras  e  metales  sin  lei  y  que  por  ello  e  ser 
el  precio  del  azogue  tan  escesivo  no  se  labran  no  benefician  y  han 
empobrecido  e  perdido  a  los  que  han  querido  beneficiar  se  bene- 
ficiaran...   (Roto)   dicha  rebaxa  avgmentandose   por   ello  con   gran 
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fuer9a  y  en  gran  cantidad  los  quintos  Reales  pues  todos  los  yngenios 
molerán  de  ordinario  sin  cesar  que  algunos  dellos  las  aguas  pasa- 
das dexaron  de  moler  por  la  poca  ley  de  metales  e  mucha  costa  del 
azogue  mayormente  en  la  riuera  de  taratapaya  donde  para  labrar  se 
requiere  sean  los  metales  de  mas  lei  por  la  mas  costa  que  tienen 
en  Uebarse  desde  el  dicho  cerro  y  assi  avnque  los  yngenios  de  la  di- 
cha Riuera  pueden  moler  todo  el  año  no  lo  hacen  por  falta  de  me- 
tales y  hauiendo  rebaxa  en  el  azogue  molerán  e  lo  vno  e  lo  otro 
sera  de  mas  consideración  e  avgmemto  a  la  real  hazienda  que  no  los 
dichos  veynte  e  cinco  pesos  menos  por  quintal. 

justificase  lo  dicho  con  el  general  e  común  bien  este  reino  y  va- 
sallos de  su  magestad  el  animar  y  alentar  en  la  dicha  villa  e  mine- 
ros della  con  esta  merced  e  rebaja  porque  se  animaran  a  la  lauor 
con  mas  fuerza  que  hasta  aqui  cuya  plata  se  reparte  entre  los  de- 
más deste  reino  de  sus  manos  e  beneficio  sale  e  procede  tan  infinita 
riqueza  y  aumentarse  an  los  tratos  e  contratos  de  donde  resultan  el 
mayor  aumento  de  alcaualas  y  otras  rentas  e  derechos  Reales  que  al 
presente  es  de  poca  consideración  por  la  falta  de  plata  que  ay  en  el 
reino  causada  del  corto  beneficio  de  los  metales  que  procede  de  la 
mucha  costa  del  azogue  e  no  tener  los  mineros  con  que  lo  poder 
pagar. 

Y  como  a  Vuestra  Excelencia  consta  ser  el  precio  del  azogue  tan 
subido  ha  sido  y  es  causa  que  oy  se  deua  en  la  uilla  de  potosi  a  la 
Real  hazienda.  tanta  suma  de  plata  como  se  deue  de  azogue  que  los 
mineros  no  pueden  pagar  avnque  Vuestra  Excelencia  ha  mandado 
hacer  e  se  han  hecho  extraordinarias  e  continuas  diligencias  sobre 
ello  porque  como  la  paga  ha  de  proceder  e  se  ha  de  hacer  con  plata 
sacada  del  beneficio  de  metales  muchos  no  se  atreuen  biendo'  la  per- 
dida manifiesta  a  comprar  azogue  a  tan  excesiuo  precio  y  cesan  del 
beneficio  e  se  están  en  su  deuda  y  otros  que  lo  prosiguen  e  quieren 
pagar  compran  azogue  de  nueuo  y  avnque  parece  que  pagan  con  lo 
que  procede  de  sus  beneficios  en  efecto  se  aumenta  la  deuda  a  la 
Real  hazienda  e  se  ban  ynposibilitando  mas  de  pagar  que  necesaria- 
mente si  no  se  remedia  con  la  va  ja  de  azogue  o  ha  de  cesar  de  todo 
punto  el  beneficio  o  a  lo  menos  se  ha  de  aumentar  mas  cada  día  la 
deuda  a  su  magestad  sin  esperanza  de  poder  cobrarla  de  las  personas 
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que  no  tienen  otra  hacienda  sino  las  minas  y  algunos  yngenios  que 
el  dia  que  no  ay  'beneficio  no  hay  balor  de  lo  vno  ni  de  'lo  otro. 

Y  hasta  agora  los  dichos  mineros  con  grandes  perdidas  e  difi- 
cultades han  permanecido  en  la  lauor  de  las  minas  y  en  lo  que  han 
perdido  no  solo  han  consumido  sus  haciendas  e  lo  que  hauian  ga- 
nado pero  están  enpeñados  e  adeudados  como  esta  dicho  e  todo  lo 
han¡  hecho  entretenidos  e  con  la  esperanza  desta  rebaja  de  azogue  e 
si  no  se  hiciese  no  tienen  que  hender  ni  con  que  beneficiar  ni  avn 
los  oficiales  reales  de  la  dicha  villa  les  quieren  fi...  (Roto)  porque 
todos  deuen  e  mo  pagan  ni  tienen  de  que...  (Roto)  ha  de  cesar  el 
beneficio  e  avnque  parece  que  el  azogue  se  bende  a  ochenta  e  cinco 
pesos  es  dallo  de  balde  porque  lo  menos  es  comprar  e  no  pagar  ni 
tener  con  que  y  todo  se  facilita  con  la  dicha  rebaxa  pues  no  solo 
pagaran  el  azogue  que  se  les  diere  pero  lo  que  deuen  atrasado  que 
se  podra  mal  asegurar  de  otra  manera. 

Y  el  estado  en  que  esta  la  dicha  uilla  e  cerro  requiere  breue  re- 
medio pues  al  presente  concurren  mas  causas  que  asta  agora  a  hauido 
sin  las  referidas  porque  los  derechos  e  ynpusiciones  reales  son  mayo- 
res e  todas  las  cosas  de  que  los  mineros  tienen  necesidad  an  subido 
a  mas  excesiuos  precios  por  las  alcaua'las  e  almojarifadgos  e  ha 
hauido  e  ay  estos  años  gran  falta  e  carestía  de  mantenimientos  y  el 
seruicio  gracioso  e  venta  e  conpp.°°  de  tierras  tiene  y  estrecha  y  apre- 
tada toda  su  comarca  prouincia  e  rreyno  que  solo  se  gouierna  y  entre- 
tiene con  la  prudencia  de  Vuestra  Excelencia  con  tantos  trauajos  e 
calamidades. 

Y  aliara  Vuestra  Excelencia  que  de  cinco  años  a  esta  parte  no  ha 
salido  minero  alguno  ni  persona  que  entienda  en  beneficio  de  meta- 
les de  la  dicha  uilla  para  españa  e  otras  partes  con  hacienda  como 
antes  solian  sino  vienes  por  deudas  perdidos  e  destruydos  e  los 
que  han  quedado  e  no  hacen  ausencia  es  por  lo  que  deuen  e  no  andar 
vyendo  de  sus  acreedores  que  alli  les  aguardan  y  esperan  confiados 
en  que  prosiguiendo  en  la  lauor  de  las  minas  haciéndoles  esta  merced 
y  beneficio  podran  cobrar. 

Y  el  hauerse  entretenido  deste  tiempo  a  esta  parte  a  ssido  por 
auer  hasta  ahora  tenido  en  las  minas  me...  (Roto)  arla  y  subirla  se 
llebaua  e  beneficiaua  de  la  que  en  el  tiempo  de  la  grosedad  no  se 
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hacia  casso  e  porque  aun  duraua  otro  genero  de  metales  que  llama- 
uan  de  pallaco  que  estauan  a  la  superficie  de  la  tierra  los  quales  se 
an  acauado  como  real  e  verdaderamente  lo  estuuiera  e  bendra  a  estar 
todo  si  Vuestra  Excelencia  no  les  hace  esta  gracia  e  merced  en  que 
demás  del  beneficio  común  e  conserbacion  de  basallos  tan  vtiles  e 
prouechosos  a  su  magestad  se  conserba  e  .  aumenta  su  Real  patri- 
monio de  que  Vuestra  Excelencia  ha  tenido  e  tiene  el  cuidado  que 
piden  sus  urgentes  e  precisas  necesidades  que  a  todos  son  tan  mani- 
fiestas. 

Pide  e  suplica  a  Vuestra  Excelencia  atento  a  las  dichas  causas  e 
otras  muchas  que  se  pudieran  referir  e  resultan  de  los  memoriales 
pareceres  e  ynformaciones  que  a  Vuestra  Excelencia  se  an  dado  por 
parte  de  la  dicha  villa  sea  seruido  de  rebajar  cada  quintal  de  azogue 
veinte  e  cinco  pesos  ensayados  y  que  de  aqui  adelante  el  precio'  sea 
sesenta  pesos  quintal  en  lo  qual  recibirán  merced  con  justicia. 

Pues  demás  y  allende  de  las  diligencias  judiciales  y  estra judicia- 
les ihasta  agora  por  parte  de  la  dicha  villa  hechas  Vuestra  Excelencia 
para  mas  e  mexor  enterarse  lo  ha  mandado  consultar  diversas  veces 
assi  con  los  corregidores  que  han  sido  y  al  presente  lo  es  en  ella  como 
con  el  licenciado  lopidana  oydor  de  la  audiencia  Real  de  la  plata  que 
al  presente  Reside  en  la  dicha  villa  e  tiene  a  su  cargo  las  cosas  to- 
cantes al  cerro  e  antes  de  agora  las  ha  tenido  y  con  los  oficiales  rea- 
les e  otras  personas  los  quales  . . .  (Roto)  Vuestra  Excelencia  ha  dado 
sus  pareceres  por  donde  ...  (Roto)  de  la  dicha  villa  referido  y  de  la 
grande  y  precisa  necesidad  que  ay  de  que  Vuestra  Excelencia  les 
mande  hacer  esta  merced  con  mucha  breuedad  porque  difiriéndola 
destas  aguas  se  desanimaran  e  perderán  la  esperanza  de  manera  que 
no  llegara  a  tiempo  el  remedio  que  tan  justamente  de  Vuestra  Exce- 
lencia esperan  el  Hcenciado'  don  francisco  de  sandobal  pcáro  halaguer, 
de  Salcedo  : 

ACUERDO. — //  En  la  ciudad  de  los  Reyes  a  quince  dias  del  mes 
de  Nobiembre  de  mili  e  quinientos  e  nouenta  e  quatro  años  estando 
en  acuerdo  general  su  señoría  el  señor  don  garcia  hurtado  de  men- 
dosa marques  de  cañete  Visorrey  gouernador  e  capitán  general  en 
estos  Reynos  y  prouincias  del  piru  tierra  firme  e  chile  y  el  señor 
licenciado  don  alonso  fernandez  de  Vonilla  Visitador  desta  Real  au- 
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diencia  y  los  señores  doctores  alonso  criado  de  castilla  y  nuñez  de 
avendaño  e  licenciado  juan  velazquez  despina  oydores  de  su  magestad 
en  la  dicha  Real  audiencia  y  el  licenciado  ferrer  de  ayala  fiscal  della 
y  el  thesorero  antonio  daualos  e  contador  tristan  sanchez  e  factor 
San  Joan  de  belaoxtegui  oficiales  Reales  para  tratar  algunas  cosas 
tocantes  al  seruicio  del  Rey  nuestro  señor  y  veneficio  de  su  Real 
hacienda  Su  señoria  propuso  en  el  dicho  acuerdo  que  su  magestad 
por  vn  capitulo  de  vna  de  las  ynstrucciones  que  truxo  dize  que  assi 
por  lo  que  el  conde  del  villar  le  hauia  escripto  como  por  otros  auisos 
que  se  le  hauian  dado  se  tenia  entendido  que  el  precio  del  a...  (Roto) 
por  las  causas  que  en  el  se  refiere  a  que  se  podia  baxar  diez  pesos  y 
otros  mas  e  menos  y  porque  alia  no  se  podria  tomar  Resolución  su 
señoria  se  ynformase  e  mirase  lo  que  conbenia  e  lo  proueyese  como 
mejor  le  pareciesse  y  que  su  señoria  hauia  escripto  a  su  magestad 
que  quando  llego  a  esta  tierra  no  le  pareció  hacer  nouedad  por  estar 
asentado  ya  el  precio  de  cada  quintal  de  azogue  e  sacarse  mas  plata 
que  antes  pero  que  hauiendose  representado  después  muchas  causas 
de  consideración  que  se  refieren  en  otro  capitulo  de  vna  su  Real  carta 
su  fecha  en  veinte  e  nueue  de  diciembre  del  año  pasado  de  nouenta  y 
tres  hauia  admitido  la  pretensión  de  los  mineros  de  que  se  bajase  el 
precio  del  dicho  azogue  y  que  quedaua  mirando  la  commodidad  que 
se  le  podia  hacer  fue  su  magestad  seruido  de  le  responder  que  estaua 
bien  y  que  le  anisase  de  lo  que  hiciesse  como  todo  mas  largamente 
se  contiene  en  los  dichos  capitulos  que  son  del  thenor  siguiente. 

El  Rey  Don  garcia  hurtado  de  mendoza  gentil  hombre  de  mi 
Capítulos  de  ce-  ^°^^  ^  Capitán  de  honbres  de  harmas  a 

dulas  Reales,  quicn  hc  proucydo  por  mi  virrey  gover- 

nador  e  capitán  general  ...  (Roto)  presi- 
dente de  mi  Real  audiencia  que  reside  en  la  ciudad  de  los  Reyes  lo 
que  ha  parecido  adbertir  para  la  buena  direction  e  subceso  del  asiento 
que  haueis  de  tomar  sobre  la  prouision  de  azogues  para  el  beneficio 
de  los  metales  de  las  minas  de  todas  aquellas  prouincias. 

Asi  por  lo  que  el  dicho  virrey  conde  del  Villar  me  ha  escripto 
como  por  otros  auisos  que  se  me  han  dado  se  ha  entendido  que  el 
precio  del  azogue  que  se  bende  en  potosi  a  los  mineros  y  veneficia- 
dores  de  plata  que  es  ochenta  e  cinco  pesos  ensayados  por  cada  quin- 
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tal  es  excesivo  por  se  hauer  acauado  los  desmontes  y  metales  ricos 
y  ser  pobres  los  que  se  benefician  de  que  resulta  ser  las  costas  tantas 
como  el  prouecho  y  que  por  esto  se  dejan  de  beneficiar  muchas  minas 
y  metales  y  que  si  este  precio  se  rebajase  se  podrían  todas  beneficiar 
e  sacarse  muchos  quintos  e  que  seria  mi  hacienda  acrecentada  que 
en  lo  que  se  perdiese  por  razón  de&ta  baja  y  el  didio  (roto)  que  se 
podria  bajar  diez  pesos  e  quedar  en  setenta  e  cinco  e  otros  mas  y 
menos  y  porque  en  esto  no  se  puede  tomar  la  resolución  ynformaros 
eys  muy  atentamente  lo  que  conberna  y  proueerlo  eys  como  me- 
jor ...  (Roto)  mili  y  quinientos  ochenta  e  ocho  años  yo  el  Rey  por 
mandado  del  Rey  nuestro  señor  joan  de  yharra  y  señalada  de  cinco 
rubricas. 

El  Rey  Marques  de  cañete  pariente  mi  Virrey  gouernador  y  ca- 
pitán general  de  las  prouincias  del  piru  a  todas  las  cartas  que  me 
liaueis  escripto  los  años  de  noventa  y  nouenta  e  uno  se  os  ha  res- 
pondido e  porque  en  las  que  después  se  han  recibido  vuestras  decis 
que  a  la  fecha  dellas  no  auiades  recluido  algunos  de  los  despachos 
que  se  os  auian  enuiado  se  an  duplicado  e  ban  con  esta  en  la  qual 
se  os  responderá  a  vuestras  cartas  en  materia  de  hacienda  vna  de 
primero  de  mayo  del  año  pasado  de  nouenta  y  dos  que  esta  e  las 
demás  del  mismo  año  se  vieron  en  mi  rreal  consejo  de  las  yndias  en 
diez  y  nueue  de  agosto  del  presente  año  sin  que  ninguna  hubiese 
llegado  mas  tenprano  e  a  otras  de  veinte  y  seis  de  henero  e  diez  e 
ocho  de  mayo  deste  año  que  se  bieron  en  veinte  e  nueve  de  otubre 
del  mesmo. 

En  el  capitulo  veynte  e  quatro  de  la  ynstruccion  que  Uevastes  en 
materia  de  azogues  se  os  adbierte  que  porque  se  hauia  entendido  que 
el  precio  de  ochenta  e  cinco  pesos  que  se  ...  (Roto)  potosi  era 
exce...  (Roto)  muchas  minas  mirasedes  si  seria  bien  baxar  diez  pe- 
sos por  quintal  y  agora  decis  que  quando  llegastes  no  os  pareció  ha- 
cer nouedad  por  estar  asentado  ya  aquel  precio  e  sacarse  mas  plata 
que  antes  pero  que  hauiendose  después  juntado  muchas  caussas  de 
consideración  como  lo  lieran  ser  muy  pocos  los  metales  que  tienen 
lei  e  dexarse  de  veneficiar  otros  muchos  por  ser  pobres  rrespeto  de 
la  carestía  del  azogue  y  estar  ya  minas  en  tanta  ondura  que  es  muy 
poco  el  metal  rrico  que  se  saca  e  demás  de  lo  sobre  dicho  mo  hauer 
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llouido  el  año  passado  en  potosí  a  cuya  causa  creció  muoho  el  pre- 
cio de  los  mantenimientos  esta  uien  por  hauerse  asentado  el  alcauala 
e  oíros  arbitrios  con  que  se  ha  adelgazado  la  tierra  admitistes  la  pre- 
tensión de  los  mineros  de  que  se  bajase  el  precio  del  dicho  azogue  y 
quedauades  mirando  la  comodidad  que  les  podria  hacer  lo  qual  esta 
bien  y  me  auisareis  de  lo  que  hicieredes  en  madrid  a  veynte  e  nueue 
de  dizienbre  de  mili  y  quinientos  e  nouenta  y  tres  años  yo  el  rey  por 
mandado  del  rei  nuestro  señor  joan  de  yharra  e  señalada  de  seis 
rubricas. 

Y  que  visto  que  los  dueños  de  minas  e  yngenios  apretauan  mu- 
cho sobre  que  se  les  bajase  el  precio  del  dicho  azogue  de  manera  que 
pudiesen  pasar  adelante  con  la  lauor  e  veneficio  de  los  dichos  metales 
porque  no  podrían  pasar  adelante  con  ella  rrespeto  de  lo  questa  di- 
cho ...  (Roto)  ymbiase  a  su  señoría  y  su  parecer  después  desto  enbio 
su  prouision  para  que  el  licenciado  lopidana  oydor  de  la  Real  audien- 
cia de  la  plata  questa  en  la  dicha  villa  entendiendo  por  comisión  de 
su  señoría  en  la  ejecución  e  cumplimiento  del  repartimiento  general 
de  los  yndíos  que  andan  en  la  lauor  de  las  diohas  minas  e  yugenios 
y  en  otras  cosas  tocantes  al  beneficio  e  lauor  del  dicho  cerro  junta- 
mente con  el  capitán  juan  ortiz  de  zarate  e  oficiales  rreales  y  el  con- 
tador diego  brauo  a  cuyo  cargo  esta  lo  tocante  a  la  buena  guardia 
y  custodia  de  los  azogues  de  la  dicha  villa  e  cobranza  dellos  ynuiasen 
a  su  señoría  sus  pareceres  para  proueer  lo  que  conuíniese  con  mas 
acuerdo  e  deliueracion  los  quales  auian  ynuiado  a  su  señoría  junta- 
mente con  la  prouan9a  que  se  hizo  ante  el  dicho  oydor  a  pedímiento 
del  procurador  general  de  la  dicha  uilla  y  que  en  el  parecer  del  dicho 
licenciado  lopidana  se  referían  e  apuntauan  las  causas  por  donde 
conuenia  que  se  bajase  de  cada  quintal  de  azogue  veinte  e  cinco  pesos 
ensayados  porque  si  no  se  hiciese  se  podria  esperar  la  total  ruina  e 
destruicion  de  aquel  asiento  e  la  notable  perdida  que  resultaría  a  la 
Real  hacienda  de  su  magestad  y  que  asi  por  ser  este  negocio  tan 
graue  e  de  tanta  consideración  e  que  pedía  breue  remedio  se  biesen 
los  dichos  pareceres  e  ynformacion  e  la  petición  que  se  dio  a  su 
señoría  por  parte  de  los  dichos  mineros  y  se  tratase  y  confiriese  e 
diesen  sus  pareceres  sobre  lo  que  seria  justo  rebajase  del  precio  de 
cada  ...   (Roto)  largamente  los  dichos  fator  e  tesorero  fueron  de 
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parecer  que  se  bajase  quince  pesos  del  precio  por  que  aora  se  bende 
y  que  se  les  diese  a  seteuía  pesos  (roto)  le  pareció  que  no  hauia 
comisión  vastante  de  su  magestad  para  bajarse  el  precio  del  dicho 
azogue  y  que  asi  se  deuia  consultar  a  su  magestad  sobrello  y  el  señor 
doctor  abendaño  fue  de  parecer  que  por  muchas  causas  y  razones 
que  dixo  e  por  las  que  apuntaua  el  dicho  licenciado  lopidana  e  porque 
si  las  minas  no  se  labrauan  respeto  de  no  hallar  los  mineros  ganan- 
cia en  ellas  la  renta  del  azogue  seria  de  ningún  fruto  y  que  por  las 
dichas  causas  y  cosas  que  tenian  los  dichos  mineros  en  sacar  e  vene- 
ficiar los  dichos  metales  hacian  tanta  ynstancia  en  que  se  les  bajase 
el  precio  del  dicho  azogue  de  manera  que  pudiesen  proseguir  e  pasar 
adelante  con  la  dicha  lauor  se  les  bajase  a  veinte  o  a  veinte  e  cinco 
pesos  ensayados  el  precio  de  cada  quintal  y  al  señor  Doctor  castilla 
le  pareció  que  según  el  estado  en  que  estañan  las  dichas  minas  e  poca 
lei  que  tenian  los  metales  conuenia  que  para  poderse  proseguir  ade- 
lante en  su  lauor  e  veneficio  respecto  de  las  grandes  costas  que  los 
Hiineros  tenian  en  sacar  el  metal  y  la  poca  lei  que  tenia  hera  muy 
poco  vajarles  el  dicho  precio  por  lo  menos  veinte  e  cinco  o  treinta 
pesos  Visto  e  considerado  el  estado  en  que  todo  estaua  e  las  causas 
que  re  feria  el  señor  licenciado  lopidana  como  persona  que  tenia  la 
cosa  presente  y  el  dicho  señor  visitador  ...  (Roto)  tenia  necesidad  de 
ber  todos  los  papeles  e  que  vistos  le  daria  e  su  señoría  dijo  que  su- 
puesto lo  que  estaua  dicho  e  apuntaua  el  dicho  licenciado  lopidana 
en  su  parecer  y  que  estaua  fiado  en  mucha  cantidad  de  azogue  y  que 
los  que  lo  conprauan  heran  mineros  e  los  que  lo  fiauan  tanuien  lo 
heran  e  que  todos  andauan  alcanzados  y  enpeñados  y  que  no  se  po- 
dria  cobrar  dellos  y  que  el  henderles  sus  haciendas  no  conbenia  pues 
¡seria  causa  de  ila  total  destruicion  de  aquel  asiento  le  parecía  que  en 
bajarles  su  magestad  el  precio  del  dicho  azogue  no  perdia  ninguna 
cosa  pues  el  que  se  les  fiaua  avn  no  se  podia  cobrar  y  que  baxando- 
les  vn  precio  moderado  seria  causa  para  que  pudiesen  labrar  y  vene- 
ficiar mas  metales  y  con  esto  esperar  mas  acrecentamiento  en  los 
quintos  e  pagar  mejor  el  azogue  que  se  les  fiase  y  por  estas  y  otras 
causas  que  refirió  le  pareció  que  se  deuia  bajar  el  precio  del  dicho 
azogue  los  quinze  pesos  cada  quintal  conforme  a  los  pareceres  de  los 
dichos  oficiales  rreales  y  al  mismo  parecer  binieron  los  señores  doc- 
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tor  castilla  y  avendaño  de  manera  que  por  la  mayor  parte  se  resoluio 
en  el  dicho  acuerdo  que  de  aqui  adelante  hasta  que  otra  cosa  se  pro- 
ueyese  se  bendiesse  en  la  dicha  villa  de  potossi  el  dicho  azogue  de 
su  magestad  a  setenta  pesos  ensayados  cada  quintal  y  su  señoría  ... 
(Roto)  de  su  magestad  ...  (Roto)  al  dicho  señor  Visitador  para  que 
lo  bea  y  asi  lo  acordaron  e  firmaron  el  marques  licenciado  alonso, 
criado  de  castilla  doctor  nuñez  de  abendaño  licenciado  joan  velazque¿: 
de  espina  antonio  dáñalos  tristan  sanchez  San  joan  de  belaoxtegtd 
Ante  mi  aluaro,  Ruis  de  nauamuel. 

Concuerda  con  los  originales  y  registros. 

Aluaro  Ruiz  de  Nauamuel. 


Título  de  gobernador  y  administrador  general   de  la  provincia  de 
guaylas  de  las  minas  de  plata  del  cerro  de  colquepolcro  y  de  las 
demás  que  están  descubiertas  y  se  descubren  en  la  dicha  provin 
cia  para  Don  Diego  nuñez  de  figueroa. 

Don  garcia  hurtado  de  mendosa  marques  de  cañete  señor  de  las 
villas  de  argete  y  su  partido  gouernador  y  capitán  general  en  estos 
rreynos  del  piru  tierra  firme  e  chile  &.*  Por  quanto  hauiendoseme 
hecho  rrelacion  que  en  la  provincia  de  guaylas  se  auian  descubierto 
vnas  minas  de  oro  que  tenían  hecho  socauones  y  lauor  del  tienpo  dd 
ynga  en  vn  cerro  que  llaman  matarao,  y  traidome  algún  metal  de  las 
dichas  minas  d  qiial  mande  ensayar  en  esta  ciudad  a  hics  rrodri- 
guez  ensayador  e  vista  que  por  el  dicho  ensaye  mostrauan  riqueza  j 
que  algunas  personas  auian  estado  en  el  dicho  cerro  hizieron  grande 
instancia  en  que  se  poblasen  las  dichas  minas  ynforme  a  su  magestad 
del  dicho  descubrimiento  e  ynbie  a  diego  nuñez  de  figueroa  vecino 
y  rregidor  desta  ciudad  de  los  rreyes  con  la  comisión  que  conuenia 
para  que  con  asistencia  y  presencia  berificase  bien  si  las  dichas  minas 
eran  del  aprouechamiento  y  rriqueza  que  se  auia  entendido  por  el 
dicho  ensaye  y  se  significo  por  las  dichas  personas  que  las  pretendían 
labrar  y  que  para  ello  llenase  consigo  al  dicho  ensayador  el  qual  pre- 
sente el  dicho  diego  nuñez  de  figueroa  y  las  dichas  personas  vio  las 
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dichas  minas  y  por  no  se  hallar  que  eran  tales  como  se  auian  rrepre- 
sentado  y  que  no  se  podian  seguir  ni  entender  en  la  labor  dellas  se 
hauian  desamparado  y  por  esta  causa  aun  que  su  magestad  rrespon- 
diendo  a  lo  que  le  escriui  ser  este  descubrimiento  me  ordena  y  manda 
fauorezca  la  labor  de  las  dichas  minas  de  oro  visto  que  se  an  desam- 
parado por  no  ser  de  ley  los  metales  para  poderlas  seguir  y  que  el 
diclio  lucas  rrodriguez  ensayador  a  hecho  ciertos  ensayes  de  las  mi- 
nas de  plata  del  cerro  de  colquepocro  que  esta  en  la  dicha  provincia 
que  se  labraron  en  tiempo  del  señor  visorrey  don  francisco  de  toledo 
y  que  rrepartio  yndios  para  ellas  las  quales  estauan  desamparadas 
porque  no  se  auia  acertado  en  el  beneficio  de  los  metales  dellas  en 
aquella  ocasión  y  que  por  los  que  agora  auian  fecho  el  dicho  lucas 
rrodrigues  con  ynvencion  diferente  avia  hallado  que  eran  minas  de 
rriquesa  y  de  mucho  aprouechamiento  los  quales  me  ynbio  el  dicho 
diego  nuñez  de  figueroa  y  me  escriuio  lo  propio  y  que  ynportaba  al 
seruicio  de  su  magestad  y  al  bien  común  que  se  poblasen  y  labrasen 
y  que  se  rrepartiesen  tres  mili  yndios  para  la  dicha  labor  y  beneficio 
y  para  los  yngenios  que  se  hauian  de  hazer  y  que  auia  comenzado 
a  hazer  vn  yngenio  para  moler  metales  y  hauer  uisto  y  entendido  la 
dicha  rriqueza  —  y  porque  el  Rey  nuestro  señor  considerando  lo 
que  ynporta  a  la  defensa  de  la  fee  e  yglesia  católica  y  al  bien  vniver- 
sal  del  rreyno  que  las  minas  de  plata  que  están  descubiertas  y  se 
descubrieren  en  ei  se  labren  y  beneficien  me  manda  muy  particular- 
mente por  sus  ynstrucciones  y  cédulas  rreales  que  hagan  dar  para 
ellas  los  yndios  que  convinieren  sin  embargo  de  lo  que  en  contrario 
desto  esta  ordenado  con  que  no  sean  de  diferente  temple  y  que  sean 
bien  tratados  y  pagados  y  que  se  les  de  dotrnia  suficiente  y  o¡rden 
para  que  sean  curados  de  sus  enfermedades  y  se  ponga  justicia  para 
que  los  ampare  y  defienda  me  he  rresuelto  en  mandar  poblar  las  di- 
chas minas  por  el  gran  bien  y  utilidad  que  mediante  nuestro  señor  se 
espera  ha  de  rresultar  dellas  para  los  fines  y  he  fetos  rreferidos  y  de 
tan  gran  seruicio  suyo  y  del  de  su  magestad  y  que  la  dicha  prouincia 
de  guaylas  es  abundante  de  yndios  comidas  y  otras  cosas  necesarias 
para  la  labor  de  las  dichas  minas  y  ansi  mismo  las  prouincias  a  ella 
comarcanas  y  que  están  descargados  de  otros  seruicios  de  ciudades 
y  que  no  acuden  a  otros  seruicios  de  minas  y  que  son  de  temple  de 
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las  que  están  descubiertas  y  visto  ansi  mismo  la  ynformacion  y  pa- 
receres que  se  me  an  ynbiado  por  el  dicho  diego  nuñez  de  figueroa 
cerca  de  que  en  el  valle  de  guayra  se  podia  poblar  vna  villa  de  los 
mineros  y  españoles  hacendados  en  aquella  prouincia  por  ser  sitio  abun- 
dante de  tierras  pastos  aguas  y  otras  cosas  necesarias  para  la  dicha 
población  y  tener  a  vn  tiro  de  arcabuz  vn  rrio  grande  me  a  parecido 
que  conuiene  al  seruicio  de  su  magestad  y  bien  deste  rreyno  poblar 
las  dichas  minas  y  que  se  pueble  y  funde  en  el  dicho  valle  de  guaira 
la  dicha  villa  he  mandado  r  repartir  para  este  he  feto  para  aora  en  el 
entretanto  que  otra  cosa  se  prouea  seiscientos  yndios  los  trecientos  y 
cinquenta  de  toda  la  dicha  prouincia  de  guaylas  y  los  otros  duzientos 
y  cinquenta  de  la  de  los  conchucos  y  se  rrepartieron  en  esta  ma- 
nera. 


Provincia  de  guaylas. 


El  repartimiento  de   atinguaylas  de  la  enco- 
mienda de  don  geronimo  de  guevara  por  dos  mili 
2U33Q     y  trecientos  y  treynta  y  nueve  yndios  tributarios        137 
que  parece    hauer    por  la  revista    vltima    ciento 
treinta  y  siete  yndios. 

El  rrepartimiento  de  recuay  de  la  encomien- 
2U205     da  de  don  juan  de  aliaga  por  dos  mili  y  ducien-       130 
tos  y  cinco  yndios  tributarios  se  les  reparte  cien- 
to y  treinta. 

El  de  guaraz  de  hernando  de  torres  por  seis- 
U661      cientos  y  sesenta  y  vn  yndios  se  le  rreparten  treyn-         38 
ta  y  ocho  yndios. 

Del   rrepartimiento   de  marca   del   dicho   por 
U755      sietecientos  y  cinquenta  y  cinco  yndios.  45 
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Que  vienen  a  caber  en  la  diez  y  sétima  parte 
de  todos  los  dichos  once  mili  novecientos  y  se- 
senta yndios  tributarios  que  hay  en  esta  provincia. 
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Provincia  de  conchucos. 

Fá  Repartimiento  de  allaucaguari  de  la  coro- 
U8o6     na  Reaí  por  los  ochocientos  y   seys  yindios  que         40 
parece  hauer  en  el  se  le  reparten  quarenta  yndios. 
Del   repartimiento  de   los  comohucos  de   doña 
U755     catalina  de  mori  por  setecientos  y  cinquenta  y  cin-         38 
co  yndios  que  hay  en  el  se  le  reparten  treynta  y 
ocho. 

En  el  de  los  conchucos  de  pardaue  por  ocho- 
U867     cientos  y  sesenta  y  siete  yndios  que  ay  en  este        43 
repartimiento  se  le  rreparten  quarenta  y  tres  yn- 
dios. 

Del  rrepartimiento  de  piscobamba  por   seis- 
U640     cientos  y  quarenta  yndios  que  ay  en  el  se  repar-         32 
ten  treynta  y  dos  yndios. 

Del  de  ychoguayri  por  ochocientos  y  sesenta 
U863     y  tres  yndios  que  ay  en  el  se  le  rreparten  quaren-        43 
ta  y  tres  yndios. 

Del  rrepartimiento  de  yohopincos  por  trecien- 
U357     tos  y  cinquenta  y  siete  tributarios  que  ay  en  el  se         17 
le  rreparten  dies  y  siete  yndios. 

En  el  de  ciguas  de  Jusepe  de  la  serna  por 
U243     ducientos  y  quarenta  y  tres  yndios  tributarios  que         12 
ay  en  el  se  le  rrepartieron  doze  yndios. 

Del   repartimiento  de   allaucapincos    por   qui- 
U516     nientos  y  diez  y  seis  yndios  tributarios  que  pare-         25 
ce  auer  en  el  se  les  reparten  veinte  y  cinco  yndios. 
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Que  vienen  a  caber  en  la  veintena  parte  de  to- 
dos los  dichos  cinco  mili  quarenta  y  quatro  yndios 
tributarios  que  ay  en  esta  provincia. 
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Y  que  los  ciento  dellos  se  rrepartan  entre  los  pobladores  de  la 
dicha  villa  para  lo  que  toca  a  la  población  y  ediíicio  de  las  casas 
della  y  otras  cosas  que  convinieren  para  la  dicha  población  y  los 
quinientos  restantes  para  la  labor  y  beneficio  de  las  dichas  minas  e 
yngenios  que  se  hicieren  y  porque  en  vos  el  dicho  diego  nuñez  de 
figneroa  concurren  las  partes  y  calidades  que  se  rrequieren  para  lo 
poner  en  efeto  y  por  la  satisfacion  y  confianza  que  tengo  de  vuestra 
persona  y  al  celo  y  cuydado  con  que  en  ello  servireys  a  su  magestad 
y  mirareis  por  el  bien  y  conservación  y  amparo  de  los  dichos  yndios 
y  que  sean  bien  tratados  y  pagados  de  sus  jornales  acorde  de  dar  y 
di  la  presente  por  la  qual  en  su  rreal  nonbre  y  en  virtud  de  los  po- 
deres y  comisiones  que  de  su  persona  rreal  tengo  nombro  y  proveo 
a  vos  el  dicho  diego  nuñez  de  figueroa  por  gouernador  administrador 
general  fundador  y  poblador  de  las  dichas  minas  de  plata  del  dicho  ce- 
rro de  colquepocro  y  de  las  demás  que  están  descubiertas  o  descubrie- 
ren de  la  dicha  provincia  de  guaylas  en  que  asi  mismo  os  he  proueydo 
por  corregidor  y  corregidor  de  la  dicha  villa  en  el  dicho  valle  de  guaira 
la  qual  mando  se  llame  nombre  e  yntitule  la  villa  de  san  julian  de 
cuenca  y  figueroa  os  doy  poder  y  facultad  para  que  como  tal  gouerna- 
dor y  administrador  general  de  las  dichas  minas  y  poblador  de  la 
dicha  villa  podays  señalar  en  el  dicho  valle  el  sitio  y  asiento  que  os 
pareciere  mas  conveniente  para  hacer  la  dicha  población  de  la  dicha 
villa  con  buena  traza  calles  y  plaza  y  para  que  en  ella  podays  señalar 
y  señaléis  yglesia  ospital  casas  de  cabildo  cárcel  y  otras  cosas  publicas 
y  exidos  y  a  los  pobladores  el  sitio  que  os  pareciere  conveniente  para 
sus  casas  y  huertas  como  se  acostumbra  y  ansi  mismo  les  rrepartireis 
assientos  para  heridos  e  yngenios  en   que  se   beneficien  los  dichos  ' 
metales  e  molinos  e  tierras  en  que  hagan  sus  sementeras  y  estancias 
para  ganados  con  que  los  pastos  y  aguas  sean  comunes  por  la  orden 
que  se  contiene  en  otra  mi  prouision  en  que  se  os  da  la  que  en  esto  se 
ha  de  guardar  la  qual  ha  de  yr  yncerta  en  los  títulos  que  a  cada  uno 
dieredes  todo  lo  qual  ha  de  ser  sin  perjuicio  de  tercero  y  de  los  yndios 
y  a  la  dicha  villa  se  han  de  rreducir  y  haréis  que  se  rreduzgan  biuan 
y  rresidan  ansi  los  mineros  que  an  de  labrar  las  dichas  minas  como 
los  demás  españoles  que  hicieren  haciendas  y  ganados  en  la  dicha 
prouincia  de  guaylas  y  a  los  yndios  que  fueren  a  la  labor  y  beneficio 
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de  las  dichas  minas  procuréis  por  la  misma  forma  señalarles  donde 
5;e  hagan  sus  rranchos  y  algunas  sementeras  pareciendo  ser  (necesa- 
rio —  y  los  dichos  cien  yndios  que  aueis  de  rrcpartir  entre  los  dichos 
pobladores  y  ios  demás  que  fueren  para  la  labor  y  beneficio  de  las 
dichas  minas  e  yngenios  con  toda  la  ygualdad  y  de  manera  que  nin- 
guno rreciua  agrauio  y  procurareis  su  aumento  y  conservación  y  que 
sean  bien  tratados  y  pagados  de  sus  jornales  que  los  dichos  jornales 
han  de  ser  en  el  entre  tanto  que  otra  cosa  se  provee  a  cada  vn  yndio 
por  cada  vn  dia  de  trabajo  dos  rreales  de  los  quales  dichos  dos  rreales 
S€  a  de  sacar  vn  quartillo  que  llaman  granos  de  manera  que  al  yndio 
le  a  de  quedar  vn  rreal  y  tres  quartillos  horros  y  mas  se  les  ha  de 
pagar  vn  quartillo  por  legua  contando  a  cinco  leguas  por  dia  de  la 
venida  de  su  tierra  a  las  minas  y  buelta  a  ella  y  las  mitas  an  de  ser 
de  dos  en  dos  meses  y  de  cada  rrepartimiento  an  de  venir  con  ellos 
vn  principal  para  que  mire  por  ellos  y  tenga  la  queiita  que  confiere 
en  traerlos  y  el  dicho  quartillo  que  se  a  de  sacar  de  los  dichos  dos 
rreales  de  jornal  que  en  potosi  llaman  granos  se  ha  de  meter  en  vna 
caxa  de  tres  llaues  que  para  ello  haueis  de  mandar  hacer  la  vna  de  las 
quales  haueis  de  tener  vos  y  la  otra  vn  rregidor  de  la  dicha  villa  y  la 
otra  el  escriuano  de  cabildo  della  y  en  la  dicha  caxa  a  destar  vn  libro 
donde  se  asiente  por  fee  del  dicho  escriuano  todo  lo  que  en  la  dicha 
caxa  se  mete  del  dicho  quartillo  el  qual  a  de  seruir  para  la  paga  deJ 
salario  del  sacerdote  o  sacerdotes  que  doctrinaren  los  dichos  yndios 
y  que  para  el  alcalde  mayor  y  bebedores  que  hubiere  en  el  dicho  cerro 
y  dellos  haueis  de  pagar  a  cada  vno  de  los  dichos  principales  que 
fueren  con  estos  dichos  yndios  a  dos  rreales  cada  dia  de  los  que  es- 
tuuieren  en  las  dichas  minas  y  otros  de  la  yda  a  ellas  y  buelta  a  su 
tierra  cada  dia  contando  a  rrazon  de  las  dichas  cinco  kguas  por  día 
sin  descontar  el  dicho  cuartillo  y  de  la  paga  de  los  dichos  yndios  y 
de  los  dichos  principales  haueis  de  tener  particular  cuydado  que  se 
haga  cada  mes  en  sus  propias  manos  sin  que  en  esto  aya  ninguna  falta 
ni  dilación  para  que  entiendan  el  aprouechamiento  que  tienen  de  ocu- 
parse en  lo  suso  dicho  y  estaréis  aduertido  de  no  dar  ni  rrepartir  nin- 
gunos yndios  sino  a  personas  que  les  puedan  pagar  los  dichos  jorna- 
les por  que  los  que  no  se  pagaren  a  de  quedar  y  queda  a  vuestro 
cargo  la  paga  dellos  y  ansi  mismo  procurareis  que  no  se  les  hagan 
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agrauios  ni  malos  tratamientos  y  castigareis  los  que  los  hizieren  y 
que  se  vaya  entablando  la  labor  de  las  dichas  minas  e  yngenios  como 
mas  convenga  a  su  perpetuydad  y  conseruacion  proveyendo  y  orde- 
nando en  todo  lo  que  mas  os  pareciere  convenir  guardando  las  orde- 
nanzas de  minas  y  las  que  por  mi  se  os  mandan  dar  y  como  tal  go- 
vernador  y  administrador  general  de  las  dichas  minas  y  corregidor 
de  la  dicha  villa  y  provincia  de  guaylas  trayendo  vara  de  la  rreaí 
justicia  entenderéis  en  la  administración  de  la  justicia  rreal  hacién- 
dola en  todos  y  qualesquier  casos  que  se  ofrecieren  ansi  ciuiles  como 
criminales  y  de  las  sentencias  que  dieredes  en  que  huuiere  lugar 
apelación  las  otorgareis  para  que  las  partes  la  puedan  proseguir  en  la 
rreal  audiencia  y  chancilleria  que  rreside  en  esta  dicha  ciudad  y  mando 
a  otros  qualesquier  corregidores  y  caciques  de  donde  están  mandados 
o  se  mandaren  traer  y  rrepartir  yndios  para  las  dichas  minas  que  con 
toda  puntualidad  os  embien  los  dichos  yndios  de  dos  a  dos  meses  de 
manera  que  para  quando  se  acabe  la  una  mita  este  en  las  dichas  minas 
la  otra  y  hagan  hacer  las  sementeras  de  trigo  y  maiz  que  les  horde- 
naredes  para  que  las  dichas  minas  se  provean  de  bastimentos  y  cum- 
plan y  guarden  lo  que  sobre  todo  ello  proveyeredes  sin  escusa  ni  di- 
lación alguna  porque  ansi  conuiene  al  seruicio  de  su  magestad  y  no 
lo  cunpliendo  y  guardando  ansi  podáis  despadiar  y  despachéis  vues- 
tros mandamientos  y  alguaciles  con  vara  de  la  rreaJ  justicia  y  a  que 
trayga  presos  a  los  dichos  corregidores  y  caciques  a  costa  de  los  qoe 
parecieren  culpados  y  podays  proceder  y  procedáis  contra  ellos  por 
la  culpa  que  tuuieren  en  no  hauer  cumplido  y  guardado  lo  suso  dicho 
y  hazer  y  hagáis  en  el  caso  justicia  porque  mi  voluntad  es  todo  !o 
que  ordenaredes  y  mandaredes  se  guarde  cunpla  y  execute  como  »i 
yo  en  nonbre  de  su  magestad  lo  proueyese  ordenase  e  mandase  y  si 
para  el  cumplimiento  de  todo  lo  que  dicho  es  y  de  qualquier  cosa  y 
parte  dello  fuere  necesario  salir  por  vuestra  persona  lo  podáis  hacer 
y  llevar  vara  de  la  rreal  justicia  aunque  sea  fuera  de  la  juridicion  de 
vuestro  corregimiento  sin  que  en  ello  se  os  pueda  poner  ni  ponga  yn- 
pedimento  alguno  ante  los  corregidores  y  otros  cualesquier  justicias 
e  personas  de  las  partes  por  donde  asi  pasaredes  os  darán  y  harán 
dar  el  favor  y  ayuda  que  les  pidieredes  y  huuieredes  menester  so  ^las 
penas  que  les  pusieredes  las  quales  podáis  executar  y  executeis  en  los 
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ynobedientes  _y  con  el  dicho  oficio  y  cargo  mando  que  se  os  guaixlen 
y  hagan  guardar  todas  las  dichas  honrras  gracias  mercedes  franque- 
zas libertades  y  preheminencias  prerrogativas  e  ynmunidades  que 
con  el  deueys  auer  e  gozar  y  os  deuen  ser  guardadas  según  y  como 
se  guardan  y  deuen  guardar  a  los  demás  gouernadores  y  administra- 
dores generales  de  su  magestad  en  guisa  que  vos  no  mengüen  falte 
cosa  alguna  que  yo  por  la  presente  en  su  rreal  nonbre  os  rreciuo  y 
he  por  rreciuido  al  dicho  officio  vso  y  exercicio  del  y  os  doy  facultad 
j  poder  para  lo  vsar  y  exercer  qual  en  tal  caso  se  rrequiere  con  sus 
incidencias  y  dependencias  anexidades  e  conexidades  e  los  unos  ni  los 
otros  ni  no  dexeis  ni  dexeis  ni  dexen  de  lo  assi  cunplir  por  alguna 
manera  so  las  dichas  penas  y  mas  de  cada  mili  pesos  de  oro  para  la 
cámara  de  su  magestad  en  los  quales  doy  por  condenado  a  los  que  lo 
contrario  hicieren  /  Fecha  en  los  r reyes  a  cinco  dias  del  mes  de  no- 
yiembre  de  mili  y  quinientos  y  noventa  y  quatro  años  el  marques  por 
mandado  del  virrey  cüvaro  rruiz  de  navamuel. 
Concuerda  con  el  registro. 

Alvaro,  Ruis  de  Navamuel. 


iustruccion  de  lo  que  ha  de  guardar  y  cumplir  Don  Diego  nuñes 
de  figueroa  gobernador  y  administrador  general  de  las  minas  del 
cerro  de  colquepocro  en  las  provincias  de  guaylas  asi  en  la  labor 
y  beneficio  de  las  minas  como  en  la  población  de  la  Villa  que  ftfcf 
dg  poblar. 

Ynstruccion  de  lo  que  uos  diego  nuñez  de  figueroa  a  quien  he 
proueydo  por  gouernador  y  administrador  general  de  las  minas  de 
colquepocro  en  la  provincia  de  guaylas  y  de  las  demás  que  están  des- 
cubiertas o  se  descubrieren  en  ella  y  por  corregidor  de  la  dicha  pro- 
uincia  de  san  julian  de  cuenca  e  figueroa  que  he  mandado  poblar  en 
el  valle  de  guaira  de  la  dicha  provincia  haueis  de  guardar  en  lo 
tocante  al  dicho  oficio  de  gouernador  y  administrador  general  e  po- 
blador de  las  dichas  minas  es  lo  siguiente. 

I. — lo  primero  es  que  como  en  tierra  nueuamente  poblada  y  que 
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tanta  necesidad  terna  de  asentar  las  cosas  della  en  el  seruicio  de  dios 
nuestro  señor  ihaueis  de  procurar  con  cuidado  y  diligencia  particular 
que  los  moradores  y  pobladores  de  las  dichas  minas  biuan  con  la  cris- 
tiana modestia  y  borden  que  conuenga  al  seruicio  de  dios  nuestro  se- 
ñor y  que  los  yndios  sean  bien  tratados  y  con  el  amor  que  se  les  deue 
y  de  aqui  saquen  exemplo  para  sus  vidas  e  costumbres  y  se  obliguen 
a  que  rreconozcan  el  bien  e  merced  que  dios  nuestro  señor  les  ha  he- 
cho en  sacarlos  de  su  ynfelicidad  y  traerlos  a  la  obediencia  de  nuestra 
santa  fee  católica  y  basallaje  del  rrey  don  felipe  nuestro  señor  y  con 
esto  conozcan  lo  que  ganan  en  su  doctrina  conservación  policia  y 
amparo  con  la  comunicación  de  los  españoles  que  alli  se  poblaren 
para  lo  qual  vos  con  vuestro  entendimiento  y  buenas  partes  vsareis 
de  los  términos  de  amor  y  buen  tratamiento  con  los  vnos  y  con  los 
otros  con  que  esto  mejor  se  consiga. 

2. — ^ansi  mismo  procurareis  con  todas  vias  fuerzas  y  diligencias 
descusar  pleytos  e  diferencias  ansi  sobre  las  minas  como  en  otra  qual- 
quier  cosa  asi  entre  yndios  como  entre  españoles  y  quando  para  esto 
no  bastaren  los  términos  de  amor  y  persuasión  que  vos  terneis  con 
vuestra  discreción  y  buenas  partes  vsareis  del  termino  y  borden  del 
rrigor  que  las  leyes  permiten  presupuesto  que  si  en  estos  principios 
no  huuiese  el  cuydado  que  tan  necesario  es  y  de  que  se  puede  hacer 
con  tanta  facilidad  en  lo  de  adelante  seria  muy  dificultoso  de  rrepar- 
tir  y  ordenar  lo  qual  es  muy  justo  escusar  agora  y  procurar  que  en- 
tre todos  aya  amor  y  conformidad. 

3. — Ansi  mismo  haueis  de  procurar  con  orden  particular  que  se 
guarden  cumplan  y  executen  las  hordenanzas  que  lleváis  hechas  para 
el  buen  tratamiento  amparo  y  defensa  de  los  yndios  y  que  se  cum- 
plan estas  de  manera  que  nada  les  falte  lo  que  se  les  deue  que  para  su 
buen  exemplo  y  doctrina  amparo  conseruacion  y  defensa  y  procura- 
reis que  sean  doctrinados  y  curados  en  sus  enfermedades  pues  esta 
es  la  obligación  principal  con  que  su  magestad  permite  que  los  dichos 
yndios  trabajen  en  la  labor  de  las  dichas  minas  y  con  que  se  han  de 
yncitar  y  mober  a  benir  al  seruicio  de  las  dichas  minas  de  su  volun- 
tad sin  apremio  ni  fuerza  alguna. 

4. — Ansi  mismo  aueis  de  tener  particular  cuydado  de  visitar  cada 
mes  los  asientos  lugares  y  rrancáierias  donde  los  dichos  yndios  se  al- 
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vergareii  y  trabajaren  para  sauer  y  entender  como  son  tratados  pa- 
gados y  ayudados  y  si  se  cumplen  con  ellos  las  ordenanzas  que  para 
su  beneficio  y  buen  tratamiento  están  fechas  procurareis  sauer  y  en- 
tender en  que  cosas  reciñen  agrauios  y  si  se  dexa  de  cumplir  con 
ellos  lo  dispuesto  por  las  dichas  ordenanzas  que  para  esto  están  fe- 
chas y  donde  hallaredes  que  rreciuen  daño  la  primera  y  segunda  vez 
mandándolo  por  escripto  con  algunas  personas  a  vuestro  aivedrio 
conforme  a  calidad  del  exceso  que  se  hallare  y  a  la  tercera  vez  casti- 
gándolo con  rrigor  e  sin  rremision  alguna  haciendo  ynformacion  de- 
i!o  y  rremitiendomela  para  que  yo  vea  y  entienda  si  el  castigo  que  en 
ella  se  hiziera  y  la  pena  de  los  culpados  en  la  que  conviene  a  la  culpa 
y  escarmiento  para  los  demás  pobladores  y  con  esto  se  amedrenten 
para  no  dexar  de  guardar  lo  dispuesto  por  las  hordenanzas  en  bene- 
ficio de  los  dichos  yndios  la  qual  en  los  principios  ynporta  mas  y  es 
de  mayor  obligación. 

5. — Y  porque  agora  y  en  el  entre  tanto  que  se  ve  el  acrecentamien- 
to de  las  diclias  minas  y  mando  que  acudan  al  seruicio  dellas  seis- 
cientos yndios  los  trecientos  y  cinquenta  de  toda  la  provincia  de  guay- 
las  y  los  otros  duzientos  y  cinquenta  de  la  de  Jos  conchucos  los  qui- 
nientos dellos  para  que  se  ocupen  en  la  labor  y  beneficio  de  las  minas 
e  yngenios  y  los  ciento  rrestantes  para  la  población  de  la  villa  que 
adelante  se  os  ordena  que  pobléis  y  hacer  las  casas  y  hedificios  dellas 
y  que  los  dichos  yndios  se  muden  por  sus  mitas  de  dos  en  dos  meses 
los  quales  haueis  de  tener  por  particular  cuydado  de  que  los  jornales 
que  se  les  han  de  dar  a  cada  vno  dellos  y  aya  de  ser  y  sea  de  dos 
rreales  cada  dia  de  los  quales  se  ha  de  sacar  y  saque  vn  quartillo 
para  que  de  alli  se  pague  la  doctrina  y  salarios  de  alcalde  mayor  de 
minas  y  bebedores  y  otras  cosas  enderezadas  al  beneficio  y  amparo 
de  los  dichos  yndios  y  el  rreal  y  tres  quartillos  rrestantes  para  el  yn- 
dio  que  trabajare  los  quales  ha  de  hauer  y  haya  horros  cada  lia  y 
demás  desto  les  haréis  pagar  la  yda  de  las  dichas  minas  y  buelta  a  sus 
tierras  a  rrazon  de  vn  quartillo  por  legua  el  qual  dicho  quartillo  que 
amsi  se  ha  de  sacar  para  la  dicha  doctrina  y  damas  efetos  se  meterá  en 
vna  caxa  que  para  ello  mandareis  hacer  de  "tres  llaues  a  costa  del  di- 
cho dinero  la  vna  de  las  quales  terneys  vos  y  la  el  alcalde  mayor  de 
las  dichas  minas  y  la  otra  ell  dicho  Veedor  con  libro  donde  haréis  asen- 
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tar  tcwio  lo  que  se  cobrare  ^  pagare  para  que  dello  aya  la  quenta  y  rra- 
zon  que  conviene  y  haueis  de  hazer  que  se  paguen  los  dichos  yndios 
su  jornal  en  esta  manera  que  cada  mes  el  ultimo  dia  'del  hagáis  qu€ 
cada  minero  haga  cuenta  con  cada  yndio  y  le  pague  lo  que  en  aqud 
dicho  mes  uuiere  trabajado  y  ansi  en  los  demás  meses  de  la  mita  que 
cada  yndio  a  de  servir  y  lo  que  'toca  a  la  yda  a  las  dichas  minas  y 
buelta  a  sus  tierras  no  se  les  a  de  sacar  el  quartillo  y  se  les  ha  de  pa- 
gar en  fin  de  los  dichos  dos  meses  que  dura  la  dicha  mita. 

6. — Y  aveis  destar  advertido  que  al  principio  del  segundo  n.cs 
de  la  mita  que  los  yndios  han  de  hazer  haueis  de  escreuir  y  aduer- 
tir  a  los  corregidores  de  la  dicha  prouincia  de  donde  se  manda  o 
mandare  que  vayan  los  yndios  que  los  ymbien  para  que  entren  dos 
dias  antes  que  se  cumpla  la  mita  en  di  dicho  asiento  y  otro  dia  se 
rrepartan  para  que  comiensen  a  traliajar  en  el  primer  dia  del  mes 
siguiente  y  en  esto  no  ha  de  auer  descuydo  ni  olvido  porque  que- 
brándose el  hilo  de  vna  mita  se  pierde  la  orden  para  adelante. 

7. — Y  porque  a  los  yndios  principales  que  de  cada  rrepartimicn- 
to  han  de  ir  a  las  dichas  minas  con  los  yndios  de  la  mita  para  que 
tengan  quenta  en  ellos  es  justo  que  se  les  de  algún  moderado  jor- 
nal para  su  sustento  y  que  se  animen  a  acudir  con  mas  voluntad 
haréis  que  cada  uno  de  los  dichos  principales  se  les  de  y  pague  dos 
rreales  cada  dia  de  lo  que  assi  asistiere  en  las  dichas  minas  e  yn- 
genios  con  los  dichos  yndios  y  otros  dos  rreales  cada  dia  de  los  que 
tardare  en  la  yda  a  las  dichas  minas  y  buelta  a  sus  tierras  contan- 
Ido  a  rrazon  de  cinco  leguas  por  dia  los  quales  le  daréis  y  pagareis 
idel  dicho  quartillo  que  asi  se  saca  para  los  efetos  que  esta  rreferido. 

8. — Y  por  Jos  yndios  que  hubieren  de  trabajar  en  las  dichas  mi- 
nas es  justo  que  tengan  rrancherias  donde  estén  r recogidos  y  ampa- 
rados del  frió  haueis  de  procurar  que  antes  y  primero  que  se  haga 
la  población  que  como  dicho  es  se  os  ordena  hagáis  de  españoles 
que  en  la  dicha  provincia  ay  que  los  mineros  a  quien  los  dichos  yn- 
dios se  rrepartieren  hagan  buhios  para  cada  prouincia  de  por  si  a 
las  quales  rrancherias  han  de  ayudar  los  dichos  yndios  y  por  lo  que 
en  esto  se  han  de  ocupar  solo  les  han  de  dar  de  jornal  los  dichos  dos 
dos  rreales  a  cada  yndio  el  rreal  y  tres  quartillos  para  el  dicho  yndio 
y  el  quartillo  restante  para  los  efetos  suso  dichos  y  si  mas  tiempo  que 
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este  que  se  a  dicho  fuere  menester  para  hazer  y  acabar  las  dichas 
rrancherias  e  buhios  las  han  de  hacer  los  dichos  mineros  a  su  propia 
costa  pues  los  dichos  yrsdios  van  a  trabajar  para  beneficio  de  los  di- 
chos mineros  a  lo  qual  compelereys  a  los  dichos  mineros  con  el  rri- 
gor  que  conuenga  presupuesto  que  como  esta  dicho  no  es  justo  que 
los  yndios  que  van  al  beneficio  de  las  dichas  minas  estén  sin  casas 
y  rranchos  dondie  ampararse  y  defenderse  de  los  frios  nieves  y 
aguas. 

9. — Como  se  os  manda  en  el  capitulo  antes  deste  aveis  destar  ad- 
vertido de  que  los  yndios  de  vna  provincia  se  pueblen  juntos  y  asi 
¡o  estén  todas  las  prouincias  donde  están  repartidos  para  el  beneficio 
de  las  dichas  minas  de  tal  manera  que  los  de  la  prouincia  tengan  bu- 
hios juntos  y  cercanos  los  vnos  con  los  otros  y  por  esta  misma  bor- 
den los  haueis  de  dar  y  rrepartir  a  las  betas  y  minas  que  alli  hu- 
uiere  procurando  en  quanto  fuere  posible  que  se  conserven  en  amor 
vnion  y  amistad  y  no  mesclando  de  vna  veta  yndios  de  diversas  pro- 
vincias porque  en  esto  se  ayude  vnos  a  otros  y  se  favorescan  y  sobre 
íleven. 

i  o. — Asi  mismo  procurareis  que  la  población  general  se  huuiere 
de  hacer  de  lo  que  alli  se  manda  que  acudáis  a  vna  y  si  no  fuere  posi- 
ble sea  la  mayor  que  pudiese  avnque  se  deuidan  en  dos  o  tres  pobla- 
ciones procurando  ponerlos  muy  cercanos  en  quanto  sea  posible  a 
la  labor  de  las  dichas  minas  donde  tengan  agua  llena  para  su  rre- 
galo  y  conservación  donde  se  le  haueis  de  hacer  y  dexalle  señalado 
iugar  para  la  yglesia  y  ospital  para  que  yendo  aquello  en  acrecenta- 
miento que  se  deue  esperar  de  la  misericordia  dé.  señor  tengan  la 
dicha  yglesia  y  ospital  en  lo  medio  de  la  dicha  población  y  si  vos 
vieredes  que  conviene  hazelles  taverna  y  casas  de  cabildo  se  lo  se- 
ñalareis y  no  lo  poblares  por  agora  hasta  que  yo  mande  lo  que  con- 
viniere que  se  haga  en  esto. 

II. — las  ocupaciones  que  los  dichos  yndios  an  de  tener  han  de 
ser  que  por  ninguna  via  ni  manera  alguna  redunde  en  daño  de  la  sa- 
lud y  conservación  de  los  dichos  yndios  y  de  su  doctrina  y  a,nsi  ha- 
Heis  de  procurar  que  comiensen  a  trauajar  media  ora  después  de  sa- 
lido el  sol  y  dos  después  de  estar  trabajando  rreposen  y  almuercen 
espacio  de  me>dia  ora  y  después  de  hauer  trabajado  otras  tres  oras 
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tengan  otra  ora  para  comer  y  buelban  al  trabajo  hasta  que  se  ponga  el 
sol  y  cesen  del  y  se  uayan  a  sus  rancherías  a  descansar  y  por  nin- 
guna vía  ni  manera  alguna  aunque  los  dichos  yndios  digan  y  afir- 
men que  lo  quieren  hacer  de  su  vduntad  no  consentiréis  ni  daréis 
lugar  a  que  los  dichos  yndios  trabajen  de  noche  en  ninguna  mina  ni 
en  otro  beneficio  alguno  dellos  ni  de  yngenios  so  pena  del  que  los 
ocupare  de  noche  por  la  primera  vez  pague  de  pena  cien  pesos  por 
cada  yndio  que  en  ello  ocupare  e  por  la  segunda  se  le  quite  el  ter- 
cio de  los  yndios  que  tuuiere  rrepartidos  y  por  la  tercera  aya  perdido 
y  pierda  las  minas  con  que  ocupare  a  los  dichos  yndios  en  lo  qual 
os  encargo  la  conciencia  para  que  miréis  en  ello  con  particular  cuy- 
dado  y  diligencia. 

12. — Ansi  mismo  aueys  destar  advertido  de  que  para  qualquiera 
trabajo  que  los  yndios  huuieren  de  hacer  se  les  han  de  dar  las  he- 
rramientas y  pertrechos  necesarios  sin  que  les  obliguen  por  ninguna 
via  ni  manera  a  que  les  pongan  ellos  ni  que  saquen  los  metales  en 
sus  mantas  ni  otra  cosa  alguna  mas  del  trabajo  de  sus  personas  en 
aquello  para  que  se  rrepartiere  haciéndoles  dar  cueros  o  costales 
en  que  saquen  los  dichos  metales  poniendo  en  todo  esto  particular 
cuydado  como  en  todo  lo  demás  que  tocare  al  bien  de  los  dichos 
jyndios  y  como  en  cosa  a  que  mas  particularmente  aueis  de  atender 
como  de  mayor  obligación  que  todas  las  demás  que  es  la  salud  buen 
tratamiento  conservación  y  doctrina  de  los  yndios  antes  que  en- 
treguéis los  dichos  yndios  les  aueis  de  apercibir  y  notificar  el  quin- 
to que  an  y  deuen  pagar  a  su  magestad  de  toda  la  plata  que  se  sa- 
care limpia  y  ansi  mismo  an  de  cumplir  las  hordenanzas  questan  fe- 
chas sobre  la  labor  de  las  minas  y  sobre  el  buen  tratamiento  de  los 
yndios  y  las  que  adelante  se  hicieren  y  pareciere  que  conviene  a  su 
bien  y  conservación  y  labor  de  las  dichas  minas  y  la  paga  del  dicho 
jornal  por  la  forma  que  aqui  esta  referido. 

13. — Asi  mismo  aueis  destar  aduertido  y  procurar  con  particu- 
lar cuydado  y  diligencia  que  los  dichos  yndios  no  trabajen  en  nin- 
gos  dias  de  fieste  que  les  están  prohibidos  por  el  concilio  general 
que  se  celebro  en  esta  ciudad  de  los  rreyes  y  asy  mismo  proueays 
yndios  alguaciles  que  los  rrecojan  en  los  dichos  dias  y  en  el  ynte- 
rin  que  no  tienen  cura  propio  los  ha  de  dotrinar  y  decir  misa  el  cura 
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que  oviere  en  el  pueblo  de  los  españoles  que  aveis  de  poblar  y  por- 
que de  io  de  acá  no  se  puede  dar  regla  ni  orden  cierta  por  agora 
vos  la  dexeis  alia  tal  convenga  para  mayor  fecilidad  del  bien  de  los 
yndios  para  que  con  menos  trabajo  vengan  a  la  dicha  doctrina  en 
el  Ínterin  que  me  avisáis  de  lo  que  converna  que  yo  desde  acá  pro- 
uea  vuestro  parecer  y  lo  que   ovieredes   ordenado. 

14. — ^Ajnsi  mismo  aueis  de  procurar  con  particular  diligencia  e 
cuydado  que  aya  albóndiga  particular  y  general  donde  los  yndios 
hallan  el  maiz  y  las  demás  cosas  de  que  tuuieren  necesidad  para  su 
sustento  y  que  en  esto  sean  preferidos  a  todos  los  españo'les  pues 
saueis  los  dias  que  no  tienen  mantenimiento  sobrados  se  an  de  ausen- 
tar y  huyr  para  yrlos  a  buscar  y  para  que  esto  no  os  falte  se  os 
dan  mis  comisiones  para  que  los  corregidores  donde  los  huuiere 
los  embien  a  justos  y  moderados  precios  al  dicho  asiento  y  obed es- 
can  y  cumplan  lo  que  en  esto  vos  les  ordenaredes  e  mandaredes  pro- 
curareys  con  todo  cuydado  de  cumplirlo  para  que  con  esto  los  dichas 
yndios  no  tengan  ocasión  de  huyr  ni  ausentar  del  trabajo  de  las  di- 
chas minas  pues  veis  lo  que  ynporta  el  rremedio  y  cuydado  en  esto. 

15. — Asi  mismo  haueis  de  procurar  el  buen  tratamiento  de  los  yn- 
dios con  muy  buen  particular  cuydado  y  diligencia  de  manera  que 
en  esto  se  conozca  vuestro  celo  virtud  y  cristiandad  no  dexando 
cosa  de  daño  de  los  yndios  en  sus  personas  bienes  tratos  doctrinas  e 
pues  son  sin  castigo  porque  con  poco  cuidado  que  en  esto  se  ponga 
a  los  principios  se  rremediara  para  que  adelante  se  pueda  biuir 
sin  mucho  trabajo  pues  veis  quellos  de  por  si  no  tienen  defensa  y  si 
vos  no  los  amparáis  todo  el  trabajo  que  acá  tomamos  para  hacerlo 
no  sera  de  efecto  aíguno. 

16. — ^Asi  mismo  haueis  de  tener  cuydado  particular  de  hacer  vi- 
sitar las  minas  e  yngenios  y  las  demás  obras  en  que  los  yndios  tra- 
bajaren lo  mas  a  menudo  que  pudieredes  ya  saue  y  entiende  el  tra- 
tamiento que  a  los  yndios  se  hacen  y  las  pagas  y  si  algunos  enfermos 
y  si  los  huuiere  hasta  los  llenar  al  ospital  del  pueblo  de  los  españoles 
en  el  ynterin  que  en  sus  poblaciones  se  le  hace  el  dicho  ospital  donde 
ordenaredes  que  sean  curados  rregalados  y  medicinados  como  los 
mismos  españoles  procurando  questen  en  camas  altas  del  suelo  y  con 
persona  que  les  sirua  y  miren  por  ellos  con  el  cuydado  y  diligencia 
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que  yo  confio  que  esto  se  hará  como  cosa  tan  del  seruicio  de  dios  y 
bien  de  los  yndios  y  si  algún  exceso  y  mal  tratamiento  hallaredes  que 
se  ha  hecho  contra  los  yndios  lo  castigareis  brebe  y  sumariamente 
sin  dar  lugar  a  dilaciones  con  exemplo  para  otros. 

17. — Todo  lo  demás  que  toca  al  bien  de  los  yndios  y  a  su  salud 
conservación  doctrina  amparo  y  pulicia  se  dexa  a  vuestra  discri- 
(cion  y  cuydado  de  buenas  partes  que  como  persona  que  haueis  de 
tener  la  cosa  presente  lo  mirareis  y  ordenareis  como  mas  convenga 
a  los  dichos  yndios  y  a  vuestra  conciencia  e  la  mia  queden  en  esto 
mas  descargados  porque  vna  de  las  cosas  que  me  a  obligado  a  ele- 
giros a  sido  vuestro  buen  celo  e  cuydado  con  que  serviréis  a  su  ma- 
gestad  y  mirareys  por  el  bien  y  conservación  y  amiparo  de  lots  dichos 
yndios. 

18. — lleváis  comisión  mia  para  la  población  del  pueblo  despa- 
ñoles que  conviene  que  se  haga  en  el  valle  de  guayra  en  lo  qual  ha- 
ueis de  guardar  trasa  y  orden  de  manera  que  los  solares  que  rrepar- 
tieredes  sean  ¡moderados  para  que  aya  para  todos  y  haueis  de  dar 
plazas  al  dicho  pueblo  al  qual  haueis  de  yntitular  la  villa  de  san  Ju- 
lián de  cuenca  y  figueroa  y  en  los  sitios  de  la  dicha  plaza  haueis  de 
idexar  lugar  para  yglesia  bastante  cómoda  y  con  las  oficinas  (necesa- 
rias de  sacrestia  y  aposento  de  sacristán  y  algún  corral  y  del  oftro 
'las  casas  rreales  y  a  otras  casas  de  cabildo  y  cárcel  y  a  otro  lado 
haueis  de  dejar  para  edificar  casas  para  propios  de  la  dicha  villa  y 
luego  ireys  repartiendo  solares  con  ygualdad  a  los  mineros  de  las 
dichas  minas  dando  sitio  primero  para  ospital  y  otro  para  vn  mesón 
que  a  de  ser  propios  de  la  dicha  villa  y  dexan'do  sitio  para  algún  mo- 
nasterio que  alli  converna  que  se  pueble  adeJante  lo  qual  yreí?  ha- 
ciendo dexando  calles  cómodas  con  anchuras  necesarias  y  todo  lo 
que  le  rrepartieredes  y  dieredes  en  la  dicha  villa  a  de  ser  puesto  p>or 
escrito  en  vn  libro  que  para  este  efecto  haveis  de  tener  donde  se  a 
de  yr  asentando  quanto  ordenaredes  en  la  dicha  población  de  lo 
qual  y  después  de  hecho  me  haueis  de  enbiar  vn  tanto  de  todo  ello 
para  que  yo  lo  confirme. 

19. — Ansi  mismo  os  ynformareis  y  sabréis  que  españoles  rresi- 
den  en  la  dicha  provincia  de  guaylas  en  los  pueblos  de  yndios  y  en 
otras  partes  de  los  que  tengan  haciendas  y  ganados  y  a  todos  ellos 
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sin  excetar  ninguno  les  mandareis  que  vayan  a  se  poblar  y  rreducir 
en  el  dicho  pueblo  de  villa  de  san  julian  de  cuenca  de  figueroa  y 
siendo  necesario  les  cdnipelereis  y  apremiareis  a  ello  a  los  quales 
ansi  mismo  les  daréis  solares  para  en  que  hagan  sus  casas  de  biuien- 
da  y  hecho  y  fundado  el  dicho  pueblo  en  la  forma  que  dicha  es  nom- 
brareis seis  regidores  y  mayordomo  y  vn  procurador  para  que  por 
todo  el  año  que  viene  de  noventa  y  cinco  sirvan  los  diohos  oficios  y 
de  alli  adelante  ellos  y  los  que  fueren  del  dicho  cavildo  y  ayunta- 
miento en  cada  vn  año  por  el  dia  de  año  nuevo  eligirán  los  dichos 
rregidores  y  oficides  como  se  acostumbra  los  quales  confirmareis 
vos  el  dicho  governador  y  administrador  general  y  los  que  os  suce- 
dieren en  el  dicho  officio. 

20. — Yten  haueis  de  obligar  por  el  señalamiento  que  a  cada  uno 
de  los  dichos  vecinos  hizieredes  a  que  no  puedan  vender  y  enagenar 
el  dicho  solar  que  ansi  rrepartieredes  so  pena  que  lo  hayan  perdido 
asi  la  persona  a  quien  lo  rrepartieredes  como  el  que  lo  comprare 
y  ambos  lo  den  y  paguen  a  su  magestad  y  a  su  rreal  hazienda  el 
vno  el  solar  y  el  otro  el  precio  hasta  tanto  que  lo  hayan  labrado  vi- 
bido  y  morado  por  tienpo  de  dos  años  en  los  quales  se  han  de  obli- 
gar a  estar  y  rresidir  en  la  dicha  población  so  la  dicha  pena. 

21. — Ansi  mismo  haueis  de  hazer  que  las  personas  a  quien  se  die- 
re y  señalare  los  dichos  solares  sean  personas  que  tengan  minas  en 
el  dicho  asiento  y  ganados  y  haciendas  en  la  dicha  provincia  y  que 
de  otra  manera  no  se  les  de  ni  parta. 

22. — Y  ansi  mismo  en  el  dar  y  rrepartir  estancias  para  ganados 
y  tierras  para  sementeras  no  lo  haueis  de  hacer  sin  que  primero 
hagáis  medir  todas  las  tierras  que  oviere  en  el  contorno  de  la  dicha 
juridicion  con  declaración  de  tenple  de  las  aguas  y  montes  si  son 
en  perjuicio  de  persona  alguna  y  hecho  esto  siendo  sin  el  lo  rrepar- 
tíreis  guardando  en  ello  la  comisión  que  se  os  enbia  averiguando 
primero  que  son  sin  perjuicio  de  tercero  y  de  los  naturales  y  lo  mis- 
mo en  lo  que  toca  al  rrepartir  los  sitios  para  yngenios  y  heridos  de 
molinos. 

23. — Ansi  mismo  haueis  de  yr  aduertido  de  mirar  con  particular 
cuydado  y  diligencia  a  que  ninguno  de  los  yndios  que  por  obliga- 
ción y  rrepartimiento  mió  acudieren  a  las  dichas  minas  y  población 
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dellas  no  se  ocupen  en  otro  ministerio  alguno  salvo  en  aquel  para 
que  se  huuieren  rrepartido  y  dado  a  cada  uno  y  castigar  lo  que  en 
contrario  desto  se  hiziere  y  darme  auiso  dello  para  que  en  los  prin- 
jcipios  no  se  vse  el  abuso  que  en  otras  partes  se  tiene  en  esto  de  que 
tantos  daños  ha  resultado. 

24. — Asi  mismo  procurareis  que  todos  los  pozos  que  se  abrie- 
ren y  dieren  en  las  dichas  minas  se  cubran  por  cima  alguna  rrama- 
da  o  bohyo  para  que  los  yndios  que  en  ynvierno  traua jaren  en  ellas 
no  se  mojen  ni  entre  agua  en  los  dichos  possos  compeliendo  a  los 
dueños  a  esto  pues  es  beneficio  y  aprouechamiento  suyo  y  estar  fá- 
cil el  rreparo  desto  y  de  tan  poca  costa  para  los  dichos  mineros. 

25. — Asi  mismo  no  consentiréis  que  en  los  términos  de  vuestra 
juridicion  que  se  entiende  quarenta  leguas  de  la  población  de  las  di- 
chas minas  no  se  haga  yngenio  de  azúcar  obrage  viña  ni  otra  he- 
redad de  ningún  genero  ni  calidad  con  yndios  ni  sin  ellos  sin  es- 
presa licencia  e  mandato  mió  auiendome  constado  dd  beneficio  y 
vtilidad  de  la  tierra  que  se  pidiere  para  lo  hacer  y  las  partes  y  posible 
de  la  persona  que  le  pidiere  y  del  daño  e  ynconveniente  que  tuviere. 

26. — Asi  mismo  aveis  de  estar  aduertido  de  no  consentir  lleuar 
a  los  dichos  yndios  por  lo  que  hicieren  o  trataren  asi  por  via  de  go- 
uernacion  como  de  justicia  derechos  algunos  por  vuestro  seruicio 
ni  otros  en  manera  alguna  sino  fuere  a  los  yiidios  principales  e  ca- 
ciques los  que  se  comprehenden  en  el  aranzel  de  los  rreynos  de 
castilla  y  tener  en  esto  particular  cuydado  y  diligencia  castigando  lo 
que  en  contrario  se  hiziere  conforme  a  las  leyes  executandolo  sin 
embargo  de  ninguna  apelación  ni  otro  rrecurso. 

27. — ^Asi  mismo  aueis  de  .tener  vn  libro  donde  en  el  principio 
aueis  de  asentar  los  yndios  que  rrepartis  a  cada  persona  y  el  minis- 
terio para  que  se  los  rrepartis  presupuesto  que  an  de  ser  mineros 
y  que  tengan  minas  conocidas  poniendo  a  cada  yndio  por  su  nombre 
¡y  de  la  parcialidad  que  es  y  de  que  provincia  y  asi  mismo  le  haueis 
de  tener  de  las  pagas  que  se  le  han  de  hazer  en  cada  mes  por  la  or- 
den que  esta  rreferido  procurando  que  aquella  'se  guarde  y  que  en 
fin  de  la  mitad  de  los  quatro  meses  se  me  embie  para  que  yo  lo  vea 
y  si  ay  en  el  algún  ynconveniente  asi  en  el  rrepartirlos  como  en  las 
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^agas  se  rremedie  para  la  mitad  siguiente  y  no  passe  adelante  sin 
Irremediarse. 

28. — ^Asi  mismo  en  lo  que  toca  a  vuestra  juridicion  ordinaria  la 
haueis  de  húsar  en  todos  los  negocios  que  no  fueren  de  la  juridi- 
fcion  del  alcalde  de  minas  y  mineros  a  quien  tocare  la  labor  y  benefi- 
cio dellas  porque  el  mas  principal  de  los  dichos  vuestro  oficios  a  de  ser 
la  buena  gouernacion  de  las  minas  asiento  y  población  de  ellas. 

29. — "La,  conservación  de  la  lena  de  los  metales  sabéis  quan  nece- 
saria mayormente  para  beneficio  de  las  minas  e  por  esto  quanto  yn- 
porta  que  en  el  corte  dellos  se  guarde  la  borden  de  las  leyes  que  es 
que  no  se  corte  árbol  entero  sin  dexarle  guia  y  pendón  y  asi  os  en- 
cargo mucho  lo  pregoneys  y  castiguéis  a  quien  hiziere  lo  contrario 
con  rrigor  para  que  cese  el  daño  que  en  esto  habria  no  conservándose 
los  montes  y  leña  dellos  mayormente  para  beneficio  de  los  mismos 
yndios  para  cuyo  rregalo  tanto  lo  deueis  procurar, 

30. — Asi  mismo  deueis  procurar  ver  y  entender  las  minas  que  ay 
o  los  rregistros  que  tuvieren  hechos  y  ver  las  dichas  minas  por  vista 
de  ojos  y  los  registros  que  dellos  están  hechos  y  asentar  por  escrito 
en  vm  libro  que  para  ello  haueis  de  hacer  y  tener  las  minas  que  se  la- 
bran y  la  gente  con  que  se  benefician  y  hazer  ensayos  de  los  metales 
de  la  dicha  plata  espresando  los  que  se  labran  y  con  que  gente  y  por 
cuya  orden  y  concierto  y  comisión  mia  y  los  que  rrepartieredes  vos 
y  hacer  los  ensayes  dellos  o  de  cada  uno  dellos  con  el  fondo  que  tie- 
nen los  posos  que  están  dado  a  la  dicha  mina  y  el  fondo  que  cada 
mina  esta  ymbiendome  rrazon  muy  en  particular  de  cada  cosa  para 
que  conforme  a  ello  yo  proveyere  lo  que  mas  conviniere  y  los  yn- 
idios  que  a  cada  una  de  las  minas  e  yngenios  se  deue  aplicar  y  em- 
biareis  testimonio  del  estado  en  que  cada  vna  de  ellas  esta  y  que  las 
demás  que  no  están  labradas  y  estuvieren  desiertas  y  despobladas 
procurando  que  las  vnas  y  las  otras  se  midan  estaquen  o  quadren  con- 
forme a  las  ordenanzas  y  lo  pondréis  todo  en  libro  particular  que 
para  esto  haueis  de  tener  autorizándolo  vuestro  escriuano  ymbiando- 
me  razón  de  todo  ello. 

31. — ^Asi  mismo  haréis  pregonar  que  dentro  de  sesenta  dias  todas 
las  personas  que  tienen  minas  registradas  en  aquella  provincia  pa- 
rescan  a  mostrar  su  derecho  y  titulo  püblar  y  medir  conforme  a  las 
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ordenanzas  y  passado  el  dicho  termino  las  daréis  por  despobladas  y 
desiertas  y  concederéis  por  via  de  registro  a  los  que  las  pidieren  no 
las  poblando  los  dueños  en  el  termino  de  la  ordenanza  y  las  personas 
a  quien  las  dieredes  sean  obligados  a  poblallas  en  el  dicho  termino 
medirlas  y  estacarlas  y  haréis  sacar  el  metal  necesaria  de  la  diclia 
mina  y  del  ensaye  vos  le  señalareis  los  yndios  que  vos  pareciere  nece- 
rio  para  la  labor  de  las  dichas  minas  conforme  a  la  orden  que  lle- 
váis y  a  la  calidad  de  la  tal  mina  y  de  todo  me  ynbiareis  testimonio 
para  que  yo  lo  confirme  o  provea  lo  que  me  pareciere  que  mas  con- 
viene. 

32. — ^Asi  mismo  porneis  en  cada  vna  de  las  vetas  de  las  dichas 
minas  la  persona  que  fuere  descubridor  y  primer  registrador  dellas 
y  si  en  cada  vna  de  las  dichas  minas  se  a  dado  y  señalado  mina  para 
su  magestad  conforme  a  la  ordenanzas  dellas  y  si  estuuiere  luego  tras 
la  descubridora  como  se  deue  hacer  la  estacareis  y  señalareis  y  no  la 
estando  lo  haréis  vos  mismo  señalar  y  señalareis  con  moxon  íixo  c 
conocido  para  que  (roto)  de  las  demás  se  haga  lo  que  adelante  se 
os  prouee  y  ordena. 

2,3. — Sin  embargo  de  que  por  las  ordenanzas  esta  proueyda  la  bor- 
den de  la  labor  de  estas  minas  de  plata  converna  que  vos  advirtays 
al  seguro  de  los  yndios  que  las  huuieren  de  labrar  y  a  la  perpetuydad 
y  finmesa  de  las  dichas  minas  y  que  ansi  procuréis  que  la  labor  dellas 
se  haga  guardando  las  de  las  ordenanzas  y  dexandoles  puentes  con  las 
quales  se  vaya  afirmando  la  labor  y  que  para  esto  encarguéis  al  al- 
calde de  minas  a  quien  principalmente  esto  toca  y  a  los  vehedores 
de  las  dichas  minas  que  con  particular  cuydado  atiendan  y  acudan  a 
la  firmeza  de  la  dicha  labor  la  qual  principalmente  pondréis  puentes 
que  se  les  dexan  a  trechos  y  acudiendo  vos  por  vuestra  persona  a  lo 
ver  por  vista  de  ojos  para  que  con  esto  se  guarde  mejor  lo  dispuesto 
por  las  dichas  hordenanzas  y  porque  la  ocasión  de  las  dichas  minas  y  el 
ser  metales  dellos  puede  y  obliga  a  nueva  orden  estas  les  poned  vos 
como  persona  que  tiene  la  cosa  presente  no  estando  provehido  por  las 
dichas  hordenanzas  e  minas  en  el  entre  tanto  que  yo  lo  proveo  con 
vuestro  parecer  e  aviso  y  de  lo  que  proveyeredes  me  lo  daréis. 

35. — Los  ensayes  que  han  de  rresultar  de  la  calidad  de  los  meta- 
les de  cada  una  de  las  dichas  minas  haueis  de  procurar  que  se  hagan 
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con  mucha  diiligencia  e  puntualidad  poniendo  por  testimonio  el  metal 
que  se  saca  y  la  cantidad  y  la  mina  de  que  se  saca  y  el  dueño  de  la 
mina  y  la  beta  con  testimonio  del  escribano  que  lo  autorize  todo  lia- 
ziendo  la  jprueva  desto  por  fundición  si  los  metales  fueron  para  ello 
e  por  azogue  con  los  que  se  abrasaren  con  el  y  en  esto  aueis  de  tener 
libro  particular  donde  se  asiente  todo  lo  que  en  ello  se  hiziere  con 
razón  clara  por  donde  conste  esto  y  todo  lo  demás  tocante  a  minas  y 
aueis  de  hazer  con  asistencia  del  alcalde  dellas  para  que  mejor  se 
haga  y  el  pomo  persona  a  quien  yncunbe  esto  por  su  oficio  este  adver- 
tido dello  para  en  las  visitas  y  lo  demás  que  tocare  a  las  dichas 
minas. 

36. — las  minas  de  su  magestad  que  le  pertenecen  conforme  a  las 
ordenanzas  convernan  que  se  arrienden  para  ponerlas  en  metal  y  que 
se  vea  el  fruto  que  dellas  se  puede  sacar  asi  os  encargo  cmucho  pro- 
curéis hacerlo  poniendo  cada  vna  empiecen  devaxo  de  la  veta  en  que 
(cae  a  estacas  de  la  descubridora  esto  se  puede  hacer  en  dos  maneras 
arrendándolas  a  dinero  o  parte  del  metal  y  f  ructo  que  dellas  se  sacare 
que  no  se  comiese  del  tercio  del  metal  que  de  la  dicha  mina  se  sacare 
pesado  o  ^medido  procurareis  efetuarlo  como  fuere  de  mayor  utilidad 
a  la  hazienda  de  su  magestad  e  por  tiempo  de  tres  años  e  no  mas 
porque  si  fuere  de  vtilidad  e  prouecho  su  magestad  lo  aya  y  si  no 
fuere  los  arrendadores  de  las  tales  minas  no  rreciuan  daño  y  menos- 
cauo  en  sus  haciendas  y  para  esta  labor  al  tiempo  que  se  arrendaren 
señalareis  a  cada  una  de  las  minas  diez  yndios  los  quales  se  le  han  de 
dar  para  el  efecto  de  labrar  la  tal  mina  e  no  para  otro  e  se  ha  de 
obligar  a  labrar  con  ellos  la  dicha  mina  y  ponerla  en  el  estado  de 
quince  estados  en  el  termino  de  los  dichos  tres  años  so  las  penas  que 
á  vuestro  alvedrio  se  pusieren  en  ello  trato  del  dicho  arrendamiento 
y  a  de  quedar  a  cargo  del  tal  arrendador  la  paga  de  los  yndios  de  su 
jornal  procurareis  que  las  condiciones  del  dicho  arrendamiento  no 
sean  contrarias  a  las  de  los  demás  mineros  e  dando  la  seguridad  e 
fianza  que  conviniere  para  no  dexar  la  didha  labor  e  pagar  el  asiento 
que  con  el  se  tomare  e  cumplido  el  plazo  del  de  tal  manera  que  el 
dicho  arrendamiento  sea  valedero  e  firme  para  mayor  certificación  de 
las  vetas  que  están  descubiertas  y  de  las  descubridoras  dellas  aveis 
tíe  ver  los  rregistros  que  se  han  hecho  de  las  vetas  y  metales  de  las 
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dichas  minas  y  si  están  hechas  conforme  a  las  ordenanzas  de  minas 
desitos  rreynos  y  no  lo  estando  procurareis  reduzir  los  dichos  reg'is- 
tros  a  la  orden  de  las  dichas  hordenanzas  procurando  hacer  de  vues- 
tro oficio  para  escusar  diferencias  y  debates  en  esto  entre  partes  e 
procurando  escusar  que  ni  procuradores  ni  letrados  ni  solicitadores 
sean  causa  de  los  dichos  pleytos  e  discordias  hechandolos  de  vuestro 
distrito  e  proueyendo  rremedio  para  que  adelante  no  los  haya  y  cesen 
semejantes  ynconvinientes  y  de  lo  que  en  esto  proueyeredes  me  avi- 
sareys. 

37. — Y  porque  uno  de  los  beneficios  de  ¡las  dichas  minas  es  el 
azogue  y  este  se  a  de  traer  de  gnancavelica  por  cuenta  de  su  mages- 
tad  cuyo  es  aveys  de  procurar  de  aueriguar  con  los  dichos  mineros 
el  precio  a  que  lo  podran  tomar  dándoseles  en  guancavelica  y  la 
cantidad  cierta  que  se  obligaren  a  consumir  tratándolo  con  los  dichos 
mineros  y  auisandome  vos  de  la  borden  que  puede  auer  en  sacallo  de 
guancauelica  o  traello  sin  que  se  hurten  ni  aya  fraude  ninguno  y  en 
todo  lo  demás  que  uos  vieredes  que  es  necesario  preuenir  e  proueher 
en  este  particular  y  en  los  tocantes  a  las  dichas  minas  la  daréis  para 
que  aquello  se  siga  y  prouea  pues  es  justo  confiar  de  vuestra  persona 
teniendo  las  cosas  presentes  de  que  acudiréis  a  todo  como  mas  con- 
venga al  bien  de  lo  que  esta  a  vuestro  cargo. 

38. — ^y  porque  convertía  proveher  en  las  dichas  minas  oficiales 
rreales  con  caja,  marca  y  pungones  y  ensayador  converna  que  estéis 
advertido  que  todos  los  metales  que  se  huuieren  de  fundir  ha  de  ser 
por  mano  del  ensayador  que  yo  nonbrare  y  que  este  le  a  de  poner  la 
ley  que  tuuiere  la  dicha  plata  y  que  los  punzones  e  marcas  han  de  estar 
dentro  de  la  dicha  caxa  en  guarda  de  los  dichos  oficiales  rreales  e 
que  ninguna  plata  a  de  salir  de  poder  del  dicho  ensayador  e  fundidor 
sin  que  pague  el  quinto  a  su  magestad  so  pena  de  perdida  y  para  que 
a  todos  conste  lo  haréis  pregonar  por  pregón  publico  que  sepan  que 
ninguna  plata  se  pueda  sacar  ni  saque  de  la  dicha  prouincia  sim  pa- 
gar el  quinto  con  titulo  ni  color  de  labrarse  plata  con  ella  ni  de  otra 
alguna  ocasión  so  pena  de  la  hauer  perdido  como  esta  dicho  y  desde 
agora  se  aplica  a  su  magestad  y  asi  os  mando  que  hagays  vna  caxa 
con  tres  llaues  vna  de  las  quales  tengays  vos  y  otra  'los  oficiales  rrea- 
les quando  las  huuiere. 
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39- — y  porque  asi  mismo  conuiene  que  de  la  caxa  rreal  desta  ciu- 
dad de  los  rreyes  se  embie  la  marca  e  punzo|iies  para  la  dicha  prouin- 
cia  ordeno  y  mando  que  dos  oficiales  rreales  desta  ciudad  entreguen 
al  dicho  alcalde  de  minas  tesorero  al  dicho  contador  vna  marca  y 
vnos  punzones  de  los  que  ay  en  esta  caxa  en  la  forma  que  se  usa 
y  acostumbra  metidos  en  vn  cofre  y  recluidos  los  llenen  ante  vos 
para  que  juntamente  con  ellos  se  metan  en  la  caxa  rreal  de  tres  llaues 
después  que  sean  necesarios  sacarse  y  quebrando  el  dicho  cofre  y  ha- 
ciendo autos  por  ante  escriuano  de  como  yban  y  se  hallaron  y  saca- 
ron del  dicho  cofre  y  metieron  en  la  dicha  caxa  y  del  rreciuo  aqui  y 
del  entrego  y  de  la  forma  y  manera  con  que  lo  sacaredes  e  metiere- 
des  en  la  dicha  caxa  sacareys  testimonio  por  ante  escriuano  y  me  lo 
enbiareys  para  que  conste  de  lo  que  en  esto  se  hace. 

40. — En  el  libro  que  huuiere  en  la  caxa  rreal  para  lo  que  en  ella 
entrare  y  saliere  haueis  de  firmar  vos  juntamente  con  el  dicho  alcalde 
de  minas  thesorero  y  el  dicho  contador  firmando  vos  primero  y  luego 
el  dicho  contador  y  luego  el  dicho  thesorero  en  el  ynterin  que  se  pro- 
veen los  dichos  oficiales  rreales  por  entero  y  las  libranzas,  que  se 
huuieren  de  dar  an  de  yr  firmadas  de  todos  tres  y  la  carta  de  pago  a 
de  ser  por  ante  escriuano  el  que  yo  nonbrare  e  por  agora  sera  el 
nombrado  para  la  dicha  villa  y  minas  el  quail  no  llevara  a  yndios  de- 
rechos algunos  saluo  a  los  caciques  y  comunidades  los  del  aranzel  de 
los  rreynos  de  castilla  que  guardan  los  escriuanos  que  a  ello  residten 
y  a  líos  demás  yndios  ninguna  cosa  y  para  las  cartas  de  pago  de  las 
libranzas  que  vos  y  los  demás  oficiales  rreales  dieredes  solo  a  de 
lleuar  vn  rreal  de  treynta  y  cuatro  maravedís. 

41. — las  personas  a  quien  haueis  de  rrepartir  los  dichos  yndios 
mirando  a  la  calidad  y  cantidad  de  las  minas  que  tuvieren  les  haveis 
de  obligar  a  que  no  puedan  vendellas  ni  traspasallas  las  dichas  minas 
ni  los  yndios  yngenio  ni  otra  cosa  alguna  de  esto  tocante  a  la  dicha 
población  sin  expresa  licencia  mia  dada  por  escrito  hauiendome  vos 
primero  anisado  de  la  calidad  y  cantidad  de  hazienda  que  es  y  el 
valor  y  ser  que  tiene  para  que  yo  lo  haya  de  proueher  y  provea. 

42. — Y  porque  en  esta  materia  de  las  minas  asiento  labor  y  per- 
petuidad de  ellas  no  se  puede  comprehender  lo  tocante  a  la  prouincia 
por  las  hordenanzas  e  fechas  por  cada  vna  aveys  de  yr  advertido  que 
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los  desta  prouincia  tan  distinta  en  todo  de  las  otras  que  confio  de 
vuestro  cuydado  y  diligencia  para  que  como  persona  que  aveys  de 
tener  la  cosa  dellas  presente  y  que  converna  proueher  de  nuevo  y  lo 
proveays  advirtiendome  primero  que  lo  executeis  para  que  yo  lo  vea 
y  siga  lo  que  os  paresciere  que  mas  conviene  al  seruicio  de  dios  nues- 
tro señor. 

43. — ^procurareis  escusar  ventas  de  minas  trueques  y  cambios  fin- 
gidos para  he  feto  de  hauer  con  este  titulo  y  sombra  yndios  procu- 
rando para  lo  de  hasta  aqui  averiguar  la  verdad  de  lo  que  en  ello 
passa  y  para  lo  de  adelante  guardar  lo  que  esta  atrás  ordenado  para 
que  con  esto  los  yndios  se  den  a  las  personas  cuyas  rreal  y  verdade- 
ranriente  son  las  minas  y  no  a  otros  con  sombra  ni  color  alguna  obli- 
gando al  minero  que  lo  rrecibiere  a  vsar  dellos  por  si  mismo  y  para 
su  propia  hacienda  sin  enagenarlos  trocarlos  ni  cambiarlos  en  manera 
alguna  en  la  labor  y  para  el  efeto  que  se  le  señala  y  no  para  otro 
alguno  so  pena  de  hauer  perdido  la  dicha  suma  y  que  los  dichos 
yndios  los  aya  perdido  y  pueda  dar  y  rrepartir  a  otro  y  el  quede 
excluso  de  que  ni  aquellos  ni  otros  se  les  puedan  rrepartir  en  tiempo 
alguno  demás  de  lo  qual  aya  perdido  y  pierda  el  que  los  enagenare  y 
el  que  los  rreciuiere  todo  y  qualquier  ynteres  que  aya  yntervenido  en 
la  dicha  enagenacion  trueque  o  cambio  aunque  diga  que  lo  hace  por 
poder  de  la  persona  a  quien  lo  rrepartieren  todo  ello  para  su  mages- 
tad  y  su  fisco  y  desde  agora  sin  otra  declaración  alguna  io  declaro 
todo  por  de  su  magestad  lo  qual  haréis  publicar  por  pregón  publico 
para  que  nadie  pretenda  ignorancia  en  ello  y  ansi  lo  a  de  otorgar  al 
tiempo  que  les  rrepartieredes  los  dichos  yndios. 

44. — los  yndios  que  haueis  de  rrepartir  a  cada  vno  no  han  de  ser 
mas  que  diez  o  doze  al  que  mas  para  la  lauor  de  sus  minas  por  aora 
y  en  el  entre  tanto  que  os  mande  que  hagays  y  me  ynbieys  de  todas 
las  minas  se  ve  a  lo  que  conuerna  proueher  con  cada  tmoi  conforme 
a  la  calidad  y  metales  dellas  e  para  la  lauor  de  los  yngenios  que  con 
licencia  mia  o  comisión  dada  a  vos  por  escrito  se  huuieren  de  hazer 
señalo  y  mando  que  se  den  cinquenta  yndios  por  tiempo  de  seis  me- 
ses los  quarenta  dellos  quales  se  han  de  ocupar  en  la  labor  y  bene- 
ficio de  los  dichos  yngenios  y  los  diez  en  la  labcn'  de  la  minas  y  los 
vnos  ni  los  otros  no  los  an  de  poder  ocupar  ni  ocupe  en  otra  cosa 
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alguna  so  pena  de  que  aya  pierda  el  derecho  que  a  ellos  tenia  el  dia 
que  en  otra  cosa  los  ocupare  y  no  se  le  rrepartan  mas  n,i  de  otros 
algunos  lo  qual  el  aya  de  entender  y  entienda  en  los  yngenios  de  dos 
cal>e9as  porque  en  lo  de  vna  cabe9a  o  en  los  yngenios  de  cauallos  no 
se  lo  an  de  dar  ni  rrepartir  mas  de  que  solos  veynte  y  cinco  yndios 
los  diez  para  las  minas  que  tuuieren  y  los  quince  para  la  labor  del 
dicho  yngenio  e  si  no  tuuiere  minas  se  le  an  de  quitar  los  dichos  diez 
yndios  que  assi  se  le  rreparten  para  ellas  lo  mismo  que  esta  proueidó 
quanto  a  la  prohibición  de  la  enagenacion  de  las  minas  e  solares  esto 
mismo  se  provehe  quanto  a  los  dichos  yngenios  porque  hasta  seis  meses 
passados  los  dichos  dos  años  no  se  puedan  enagenar  trocar  traspasar 
sin  expresa  borden  y  mandato  mió  y  los  yndios  que  ansi  se  huuieren 
de  rrepartir  a  los  dichos  yngenios  después  de  pasados  los  dichos  seys 
meses  se  ordenara  vista  y  entendida  la  calidad  y  ser  dellos  dichos 
yngenios  que  asi  se  hizieren  a  los  quales  y  no  a  las  personas  se  seña- 
laran los  dichos  yndios  quando  convenga  y  entiéndese  que  pasados 
los  dichos  seis  meses  no  le  han  de  dar  ni  rrepartir  los  dichos  yndios 
^ara  la  obra  del  dicho  yngenio  mas. 

45. — Si  algunas  minas  se  pidieren  por  despobladas  por  lo  de  hasta 
aqui  citareis  a  los  dueños  cuyas  fueren  para  que  dentro  de  quinze 
dias  las  pueblen  y  cumplan  con  las  ordenanzas  con  apercibimiento 
que  pasados  se  iprovehera  lo  que  conviniere  conforme  a  la  ordenan- 
zas declarando  como  declaro  que  en  lo  de  atrás  hasta  tanto  que  bos 
hagays  autos  de  posesión  en  aquella  provincia  no  aya  ni  se  trate  de 
despoblar  alguna  y  porque  esta  es  materia  de  juridicion  de  alcalde  de 
minas  vos  se  lo  advertiréis  y  daréis  vn  tanto  dése  capitulo  y  de  los 
demás  que  tocan  a  su  oficio  de  minas  y  dependiente  dellas  para  que 
los  guarde  y  cumpla  y  vos  no  os  entremetays  en  ello. 

46. — lleuais  prouision  para  en  lo  que  toca  a  minas  ni  pertrechos 
dellos  no  se  ihaga  execucion  ni  ynpedimiento  a  la  labor  dellas  ijiseirta 
la  cédula  de  su  magestad  para  que  en  las  minas  que  actualmente  se 
le  labraron  se  execute  y  cuanpla  como  su  magestad  lo  ordena  y 
manda. 

47. — Assi  mismo  porque  auia  otras  muchas  cosas  para  la  quietud 
y  bien  de  toda  aquella  provincia  se  pudieran  proveher  como  son  el 
no  admitir  ni  consentir  tahúres  personas  holgazanas  ni  otra  gente  de 
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mal  bibir  y  ecesso  esta  dispuesto  podéis  y  cada  dia  se  ofrecerán  cosas 
que  no  se  pueden  dar  por  ynstrucion  ciertas  todas  vos  podréis  con 
¡vuestra  prudencia  y  xrisptiano  celo  proveerlas  pues  eso  es  de  mera 
governacion  que  es  vuestro  cargo  y  asi  os  encargo  que  con  mucho 
cuydado  lo  hagays  pues  en  persona  de  vuestras  partes  no  hay  necesi- 
dad de  que  todo  se  os  de  por  escrito  y  esto  se  os  comete  en  todo  lo 
que  toca  a  los  yndios  cuya  dotrina  pretencion  y  amparo  defensa  pu- 
blica y  conservación  a  vuestro  cargo  como  lo  mas  principal  de  las 
otras  que  se  cometen  y  asi  os  encargo  toméis  desto  tanto  a  vuestro 
cargo  que  se  vea  el  bien  y  el  fruto  que  se  a  ganado  con  la  elecciom  dfe 
vuestra  persona  para  esto  y  para  todo  lo  demás  que  toca  a  la  dicha 
población  /  Fecha  en  los  rreyes  a  cinco  dias  del  mes  de  nobienibre  de 
mili  y  quinientos  y  nouenta  y  quatro  años  El  marques  por  mandado 
del  virrey  Alvaro  ruÍ2  de  Navanmel. 


Comisión  a  diego  nuñez  de  figueroa  gobernador  y  administrador 
general  de  las  minas  de  colquepocro  en  la  prouincia  de  guaylas 
para  que  saque  350  yndios  de  los  pueblos  y  repartimientos  de 
los  pueblos  aqui  contenidos. 

Don  garcia  hurtado  de  mendoza  marques  de  cañete  & — 

Por  quanto  hauiendo  visto  y  entendido  por  los  ensayes  que  se  han 
hecho  y  por  otras  rrazones  e  ynformaciones  que  se  jne  han  ynbiado 
que  en  el  cerro  de  colquepocro  en  la  provincia  de  guaylas  ay  cantidad 
de  minas  de  plata  que  son  de  seguir  y  de  mucho  aprouechamiento  y 
rriqueza  por  el  nuebo  beneficio  que  en  ellas  se  an  hecho  y  porque,  el 
nuestro  señor  considerando  lo  que  ynporta  a  la  defensa  de  la  fee 
catholica  y  al  bien  vniversal  deste  rreyno  que  las  minas  de  plata  que 
están  descubiertas  y  se  descubrieren  en  el  se  labren  y  beneficien  me 
manda  muy  particularmente  por  sus  ynstruciones  y  cédulas  rreales 
que  haga  dar  para  ellas  los  yndios  que  convinieren  sin  embargo  de  lo 
que  en  contrario  desto  esta  ordenado  con  que  no  sea  de  diferente 
temple  y  que  sean  bien  tratados  y  pagados  y  que  se  les  de  doctrina 
suficiente  y  borden  para  que  sean  curados  de  sus  enfermedades  y  se 
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ponga  justicia  ipara  que  los  ampare  y  defienda  me  he  resuelto  en 
mandar  poblar  las  dichas  minas  por  el  gran  bien  y  utilidad  que  me- 
diante nuestro  señor  se  espera  a  de  rresultar  dellas  para  los  fines  y 
efetos  rreferidos  y  de  tan  gran  seruicio  suyo  y  del  de  su  magestad 
y  asi  he  mandado  poblar  las  dichas  minas  y  vna  villa  en  el  valle  de 
guayra  donde  pueblen  los  mineros  y  otras  personas  que  rresiden 
en  la  dicha  prouincia  por  ser  el  dicho  valle  muy  a  proposito  para 
ello  y  para  acudir  desde  allí  a  la  labor  y  ¡beneficio,  dellas  todo  lo  qual 
he  cometido  a  diego  nuñez  de  figueroa  y  le  he  nombrado  por  gouer- 
nador  y  administrador  general  de  las  dichas  minas  y  poblador  de  la 
dicha  villa  y  por  corregidor  de  la  dicha  provincia  de  guaylas  y  que 
para  la  labor  dellas  dichas  minas  y  para  la  dicha  población  se  den  y 
Treparían  seiscientos  yndios  los  cientos  para  los  pobladores  de  la  dicha 
villa  para  hacer  sus  casas  y  otros  beneficios  y  los  quinientos  rres- 
tantes  para  la  labor  y  beneficio  de  las  minas  e  yngenios  del  dicho 
cerro  lo  qual  se  mando  rrepartir  los  trecientos  y  cinquenta  en  la 
dicha  provincia  y  corregimiento  de  guaylas  y  los  duzientos  cinquenta 
en  la  prouincia  de  los  conchucos  y  los  que  se  rreparten  en  la  dicha 
provincia  de  guaylas  es  en  esta  manera. 


Provincia  de  guaylas. 

(Sigue  el  repartimiento  y  no  se  copia  por  ser  el  mismo  que  está 
copiado  anteriormente  en  el  titulo  de  gobernador  y  administrador 
general  de  la  provincia  de  Guaylas  a  favor  de  Diego  Núñez  de  Fi- 
gueroa.) 

Los  quales  he  ordenado  que  se  vayan  mudando  por  sus  mitas  de 
dos  en  dos  meses  por  parecer  que  con  esto  serán  mas  aliviados  y  que 
se  le  de  y  pague  a  cada  vno  de  los  dos  r reales  de  jornal  cada  dia  en 
el  entre  tanto  que  otra  cossa  se  prouea  de  los  quales  se  ha  de  sacar 
vn  quartillo  para  el  sacerdote  que  los  ha  de  doctrinar  y  para  otros 
efetos  enderezados  a  su  bien  y  amparo  de  manera  que  al  yndio  le 
ha  de  quedar  vn  rreal  y  tres  quartillos  horros  y  mas  se  ha  de  pagar 
vn  quartillo  por  legua  de  la  yda  y  buelta  contando  a  rrazon  de  cinco 
leguas  por  dia  y  que  de  cada  rrepartimiento  vaya  con  ellos  vn  prin- 
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cipal  para  que  mire  por  ellos  y  se  tenga  la  qtienta  que  conviene  en 
¡traerlos  y  por  su  traibajo  se  les  de  dos  rreales  cada  dia  de  los  que 
asistieren  en  las  dichas  minas  con  los  dichos  yndios  y  otros  dos 
rreales  cada  dia  de  los  que  tardare  en  la  yda  a  las  dichas  minas  y 
buelta  a  sus  tierras  contando  a  rrazon  de  las  dichas  cinco  leguas  por 
dia  del  dicho  quartillo  que  llaman  granos  por  ser  este  negocio  tan 
del  seruicio  de  su  magestad  y  de  tanta  calidad  e  ynportancia  y  que 
no  sufre  ningima  dilación  sino  que  se  entiende  luego  en  la  labor  y 
beneficio  de  las  dichas  minas  y  en  la  población  de  la  dicha  villa  y 
que  para  el  dicho  efeto  vayan  los  dichos  yndios  /  acorde  de  dar  y 
di  la  presente  por  la  qual  en  nombre  de  su  magestad  y  en  virtud  de 
los  poderes  y  comisiones  que  de  su  persona  rreal  tengo  doy  poder  y 
comisión  al  dicho  diego  nuñez  de  figueroa  para  que  luego  con  toda 
diligencia  y  cuydado  haga  que  los  caciques  e  principales  de  la  dicha 
provincia  de  guaylas  de  los  rrepartimientos  de  que  de  suso  se  a  fecho 
mención  den  para  las  dichas  minas  de  colquepocro  y  población  de  la 
dicha  villa  los  dichos  trecientos  y  cinquenta  yndios  que  assi  les  caibe 
y  están  rrepartidos  por  la  dicha  rreparticion  y  vn  principal  de  cada 
rrepartimiento  que  vayan  con  ellos  y  siendo  necesario  les  compela  y 
apremie  por  todo  rrigor  haciendo  sobrello  todas  las  diligencias  que 
les  pareciere  que  conviene  hasta  tanto  que  den  los  dichos  yndios  en- 
teramente sin  que  falte  alguno  los  quales  con  los  dichos  principales 
haréis  que  vayan  a  las  dichas  minas  proueyendo  y  dando  borden  que 
todos  llenen  sus  comidas  en  los  carneros  y  ganados  que  tuuieren  y 
a  los  que  no  las  tuuieren  que  se  les  dará  para  llenarlos  si  no  los  tu- 
uieren los  dichos  yndios  de  sus  comunidades  para  que  después  se 
cobren  de  sus  jornales  de  cuya  cobranza  tendrá  particular  cuydado  la 
qual  cumplirá  y  executara  sin  embargo  de  qualquier  rreplica  y  escusa 
que  en  ello  se  pusiere  porque  de  ninguna  manera  se  les  ha  de  admitir 
y  si  quisieren  venir  ante  mi  sobre  ello  no  se  les  consentirá  y  el  cacique 
o  cacique  o  caciques  que  se  lo  conltradixere  o  pusiere  algtma  escusa  o 
dilación  le  priuara  de  su  cacicazgo  y  porna  otro  en  su  lugar  que  sea 
qual  conuenga  y  me  anisara  dello  para  que  yo  lo  confirme  y  aprueue 
y  todauia  sacara  los  dichos  trecientos  y  cinquenta  yndios  y  los  imbiara 
a  las  dichas  minas  con  los  dichos  principales  y  procederá  contra  qua- 
lesquier  personas  de  qualquier  estado  y  condición  que  sean  que  ynpi- 
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dieren  en  qualquier  manera  el  dar  y  sacar  los  dichos  yndios  o  sobre 
ello  les  hacieren  algunas  peticiones  o  alegaciones  como  le  pareciere 
que  mas  conuiniere  para  que  se  ponga  en  efeto  lo  que  dicho  es  y 
tendrá  particular  cuydado  que  para  quando  cumplan  los  dichos  yn- 
dios su  mita  de  los  dichos  dos  meses  tengan  en  las  dichas  minas 
otros  tantos  yndios  sin  faltar  ninguno  y  hará  notificar  a  los  dichos 
caciques  y  principales  que  lo  hagan  y  cumplan  assi  so  pena  de  pri- 
vaciones de  sus  cacicazgos  demás  de  que  a  su  costa  yra  persona  con 
dias  y  salario  a  los  traer  y  si  algún  sacerdote  tratare  de  impedir  o 
impidiere  el  efeto  y  execucioii  de  lo  que  dicho  es  me  avisara  dello 
para  que  se  rremedie  con  el  exemplo  que  conuenga  pues  haziendolo 
yra  contra  lo  que  su  magestad  manda  y  de  todo  lo  que  hiziere  me 
yra  dando  auiso  y  porque  yo  deseo  saber  en  que  otras  cosas  se  ocu- 
pan los  yndios  de  la  dicha  prouincia  y  rrepartimientos  y  con  que  or- 
den y  prouisiones  se  dan  y  rreparten  lo  procurara  aueriguar  con 
particular  cuydado  y  la  dicha  aueriguacion  me  la  ymbiara  con  dia 
mes  y  año  de  las  provisiones  que  están  dadas  y  de  que  virrey  y  go- 
vernador  y  para  que  servicios  y  efectos  y  en  que  cantidad  para  que 
visto  se  procure  aliuiar  a  los  dichos  yndios  de  algunos  de  los  dichos 
seruicios  lo  que  buena  y  justamente  se  pudiere  hacer  que  para  todo 
que  dicho  es  y  lo  dello  dependiente  le  doy  poder  y  comisión  en  forma 
qual  en  tal  caso  se  rrequiere  /  Feoha  en  los  rreyes  a  cinco  dias  del 
mes  de  noviembre  de  mili  y  quinientos  y  nouenta  y  qua/tro  años  El 
marques  por  mandado  del  virrey  aLvaro  rruis  de  navamuel. 


Carta  a  Su  Majestad  del  Marqués  de  Cañete,  virrey  del  Perú,  sobre 
materias  de  hacienda  y  envío  de  caudales  a  España. 


Los  Reyes,  13  de  Marzo  dle  1595. 

Señor 

Después  de  haver  escripto  a  Vuestra  Magestad  (en  XX  de  Enero 
deste  año)  las  cartas  (de  que  con  esta  va  vn  duplicado)  recivi  (a 
los  25  de  hebrero  siguiente)  la  de  Vuestra  Magestad  de  15  de  Octu- 
bre de  94  con  auiso  de  hauerse  quedado  las  flotas  a  ynbernar  en  la 
Hauana  y  el  mismo  tube  del  General  don  francisco  Coloma  (en 
principio  del  dicho  mes  de  hebrero)  que  lo  he  sentido  mas  de  lo  que 
se  puede  encarecer  por  la  falta  grande  que  habrá  hecho  a  Vuestra 
Magestad  (y  a  toda  España)  el  detenerse  tanto  tieanpo  en  las  yndias 
tan  gran  cantidad  de  hazienda  /  que  para  juntar  la  que  deste  Reino 
se  lleuo  fue  menester  muy  extraordinarias  diligencias  /  y  como  se 
yba  recoxiendo  la  fuy  ynbiando  a  tierra  firme  (como  lo  escriui  a 
Vuestra  Magestad  en  los  despachos  que  fueron  con  ella)  y  quedauan 
estas  caxas  sin  vn  Real  de  Vuestra  Magestad  con  que  pagar  a  los 
mineros  de  Guancavelica  y  cumplir  el  socorro  que  se  ynbio  a  chile  / 
y  vna  paga  que  se  hizo  a  los  lanzas  y  arcabuzes  y  lo  que  se  gasto  en 
preuenir  la  armada  (que  salió  en  seguimiento  de  los  yngleses  que 
fueron  castigados)  y  en  los  demás  gastos  ordinarios  que  todo  se  ha 
pagado  de  nueue  meses  a  esta  parte  que  ha  que  salió  de  aqui  la  pos- 
trera partida  de  plata  y  aunque  en  Potosi  huuiera  caido  mucho  hera 
imposible  traerla  aqui  (ni  recoxer  la  de  las  demás  partes)  con  tanta 
breuedad  como  hera  menester  para  ponerla  en  nombre  de  dios  en  fin 
de  este  mes  (como  precisaimente  me  manda  Vuestra  Magestad  lo  ha- 
ga) y  siempre  que  sale  de  aqui  armada  con  la  plata  para  tierra  firme 
no  queda  acá  ninguna  y  para  beneficiar  la  que  se  saca  y  traerla  a  esta 
ciudad  es  necesario  mucho  tiempo  (por  ser  distantes  las  prouincias 
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de  donde  viene)  y  porque  no  se  perdiese  ninguno  /  luego  que  tuue 
el  auiso  referido  (de  que  ynbernauan  las  flotas)  despache  a  Potosi 
para  que  como  se  fuese  recoxiendo  la  plata  la  yimbiasen  (sin  dilación) 
en  harrias  y  no  en  carneros  porque  viniese  con  mas  breuedad  y  para 
traerla  aqui  ynbie  al  puerto  de  Arica  la  galizabra  de  Vuestra  Ma- 
gestad  y  orden  a  Chuquiavo  y  Chucuito  que  toda  la  que  alli  huuiese 
la  ynbiasen  a  Arequipa  para  que  venga  con  la  demás  que  hay  en  aque- 
lla Real  caxa  /  en  nauio  (que  para  este  efecto  esta  alli  a  punto)  y 
aqui  se  han  hecho  las  diligencias  posibles  para  enterar  en  esta  Real 
caxa  de  la  hacienda  que  ha  de  entrar  en  ella  y  no  se  ha  podido  juntar 
ymbianiaiosofi-  ,    pias  de  lü  quc  se  vcra  por  la  cafta  qucnta 

aaies  Reales,  ^^  j^g  oficialcs  Rcalcs  quc  va  con  esta  por- 

que con  la  prisa  que  nos  hemos  dadio  a  yn- 
biar  plata  estos  años  pasados  y  hauerse  empleado  mucha  en  compras 
de  tierras  y  otras  cosas  de  los  arbitrios,  tienen  los  mercaderes  sus 
casas  llenas  de  ropa  de  castilla  sin  hallar  dello  salida  y  los  tratos  de 
las  cosas  de  la  tierra  han  crecido  tanto  que  tienen  ocupada  en  esto  la 
mayor  parte  de  sus  haciendas. 

2. — Y  pensar  que  por  marzo  de  cada  año  se  puede  poner  en 
Tierra  firme  hacienda  de  consideración  de  Vuestra  Magestad  (ni  de 
particulares)  es  imposible  como-  yo  lo  he  escripto  muohas  veces  y 
se  vera  aora  a  causa  de  lo  referido  /  y  asi  me  parece  que  oonvendria 
mucho  que  mandase  Vuestra  Magestad  que  las  flotas  viniesen  a  Tie- 
rra firme  de  dos  en  dos  años  y  que  saliesen  de  Sanlucar  en  julio  o 
agosto  y  con  esto  vendrian  en  muy  buen  tiempo  y  darle  hian  acá  a  los 
ministros  de  Vuestra  Magestad  y  a  los  mercaderes  para  recoxer  las 
haziendas  y  ynbiarlas  mas  descansada  y  puntualmente  y  de  otra  ma- 
nera no  se  podra  hacer  jaimas  porque  los  plazos  de  los  pagamentos 
(y  lo  demás)  anda  al  paso  de  la  cosecha  de  Potosi;  y  siendo  la  furia 
del  beneficio  de  los  metales  de  aquel  cerro  en  febrero  /  marzO'  / 
abril  y  mayo  no  se  puede  recoxer  la  planta  de  Vuestra  Magestad  ni  la 
de  particulares  a  tiempo  que  se  pueda  poner  en  tierra  firme  en  todo 
marzo  /  y  con  los  mercaderes  no  pueden  hacer  sus  viaxes  con  como- 
didad ni  seguridad  no  se  atreven  a  salir  desta  tierra  ni  sacar  della  sus 
haciendas. 

3. — Para  el  mes  de  Mayo  /  bien  pudiera  yo  juntar  (mediante  las 
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diligencias  que  tengo  hechas)  vna  buena  partida  de  plata  Pero  pues 
sera  tarde  quedarse  ha  para  ynbiarla  en  la  primera  ocasión  y  yre  dan- 
do mucha  priesa  a  recoxerla  y  juntarla  y  lo  procedido  de  tierras  y 
oficios  vendidos  /  alcaualas  almoxarifazgos  y  demás  arbitrios  ayu- 
daran a  que  sea  gruesa  la  pella  /  porque  se  yran  cumpliendo  los  pla- 
zos de  lo  que  se  ha  vendido. 

4. — ^Todas  las  veces  que  dexare  Vuestra  Magestad  al  albedrio  de 
los  Generales  de  las  flotas  el  ynbernar  en  las  yndias  lo  harán  sin  duda 
por  el  ynteres  grande  que  dello  se  les  sigue  (como  lo  experimente  el 
año  de  89  que  hauiendo  Vuestra  Magestad  ordenado  y  mandado  que 
en  ocho  o  diez  navios  de  los  mexores  de  la  flota  (en  que  yo  vine 
y  de  que  fue  General  Diego  de  Riuera)  ymbiase  toda  la  plata  de 
Vuestra  Magestad  y  de  particulares  que  hallase  en  Tierra  firme  y  que 
en  su  guarda  volviese  la  gente  de  guerra  que  trahia  para  chile  /  y 
que  todo  fuese  a  cargo  del  dicho  General  Diego  de  Riuera  /  y  que 
quedase  al  de  su  almirante  el  resto  de  la  flota  con  hacer  yo  muy  fuer- 
tes diligencias  /  no  fuy  poderoso  para  que  volviese  con  la  plata  el  di- 
cho General  Diego  de  Rivera  /  a  que  le  ayudaron  (como  lo  acostum- 
bran siempre)  los  mas  tres  pilotos  y  demás  oficiales  de  las  flotas  / 
porque  todos  son  ynteresados  -en  ello  y  en  queriendo  justificar  con 
acuerdos  las  ynbernadas  en  las  yndias  /  todos  son  de  parecer  que  con- 
uiene  se  haga  y  como  ha  40  años  que  conozco  Generales  de  flotas  y  su 
proceder  /  temo  mucho  que  las  mas  veces  ha  de  acaecer  esto  mismo  / 
No  sirviéndose  Vuestra  Magestad  de  mandarles  lo  que  huuieren  de  ha- 
cer precisamente  sin  dexarlo  a  su  voluntad  y  que  en  el  viaxe  no  vayan 
poniendo  estancos  eni  los  bastimentos  para  sus  granxerias  /  y  que  no 
les  corran  los  sueldos  por  dias  sino  por  viaxes  y  haceme  grandísima 
lastima  ver  que  ynbiando  yo  tan  lucidas  partidas  de  oro  y  plata  a 
Vuestra  Magestad  que  quando  alia  llegan  van  desfloradas  y  gasta- 
das /  costandole  tanto  a  Vuestra  Magestad  los  yntereses  de  lo  que 
alia  toma  cada  año  por  estas  dilaciones  que  tan  dañosas  son  para 
todo. 

5. — Como  la  ciudad  del  Cuzco  ha  visto  que  la  prouincia  de  los 
Charcas  se  ha  encauezado  por  sus  alcaualas  quiere  también  hacer  lo 
mismo  como  lo  escriui  a  Vuestra  Magestad  y  que  lo  hauia  cometido 
al  licenciado  maldonado  (Oidor  desta  Real  Audiencia)  que  al  presen- 
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te  esta  en  aquella  ciudad  entendiendo  en  la  compusicion  de  las  Tie- 
rras y  otras  cosas  /  y  de  la  comisión  que  le  ymbie  y  de  lo  que  hasta 
aora  se  ha  hecho  sobre  el  dicho  encabezamiento  va  con  esta  vna  copia 
y  espero  en  dios  que  dentro  de  vn  año  querrán  hacer  lo  mismo  todas 
las  demás  ciudades  deste  Reino. 

6, — En  vna  de  las  cartas  de  XX  de  Hnero  (de  que  con  esta  va  vn 
duplicado)  auise  a  Vuestra  Magestad  que  hauia  tomado  asiento  con 
el  licenciado  don  francisco  de  sandoval  /  sobre  lo  que  toca  al  ofi- 
cio de  escriuano  mayor  de  esta  mar,  y  como  vieron  entrar  en  el  vn 
letrado  y  hombre  de  negocios  y  que  daua  por  el  officio  33U  ducados 
y  con  que  truxese  confirmación  dentro  de  tres  años  y  que  si  Vuestra 
Magestad  no  se  sirviese  de  darla  se  le  volviese  su  dinero  /  le  pujo  vn 
Diego  de  la  presa  siete  mili  ducados  mas  /  con  que  en  el  cauildo  de 
Panamá  tuviese  voz  y  boto  el  teniente  que  alli  pusiese  /  y  hauiendiose 
buelto  a  traer  en  pregones  sobre  su  postura  y  no  hauiendo  quien  diese 
mas  se  le  remato  y  le  di  el  titulo  (de  que  con  esta  va  copia)  para  que 
le  vea  Vuestra  Magestad  y  la  condición  referida  /  y  aunque  respeto 
de  hauer  dado  por  el  dicho  officio  quarenta  mili  ducados  (los  XXU 
de  contado  que  van  en  esta  ocasión  y  los  otros  XXU  restantes  para 
el  año  que  viene)  dizen  muchos  que  no  ha  sauido  Diego  de  la  presa 
lo  que  se  ha  comprado  y  que  no  ha  de  ser  de  la  importancia  que  se 
entiende  a  mi  me  parece  al  contrario  y  que  ha  de  ser  cada  dia  de  ma- 
yor consideración  y  que  entablado  como  conviene  ha  de  valer  mucho 
mas  /  y  asi  le  puse  por  condición  que  traxese  confirmación  de  Vues- 
tra Magestad  dentro  de  tres  años  y  en  ellos  tengo  por  cierto  que  se 
ha  de  hechar  de  ver  lo  mucho  que  es  y  vale  este  officio. 

7. — Por  la  relación  que  va  con  esta  entenderá  Vuestra  Magestad 
lo  que  ha  resultado  de  la  compusicion  de  los  extranxeros  desde  los  XX 
de  Enero  pasado  que  ymbie  a  Vuestra  Magestad  otra  de  lo  que  hasta 
entonces  hauia  procedido  desto  /  guarde  Nuestro  Señor  la  Católica 
Real  persona  de  Vuestra  Magestad.  En  los  Reyes  a  13  de  Marzo  1595. 

El  marques  de  Cañete. 

8. — Para  que  entienda  Vuestra  Magestad  los  salarios  y  otros  gas- 
tas ordinarios  y  forzosos  que  se  pagan  de  la  Real  hazienda  que  en 
estos   Reinos   pertenece  a   Vuestra   Magestad   he   mandado  que  de 

rú  — Tomo  XIII.  at 
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todas  partes  se  me  ynvie  razón  dello  y  la  que  hasta  ahora  se  me  ha 
jj^^^  I    podido  dar  vera  Vuestra  Magestad  por  la 

i    relación  que  sera  con  esta  y  se  seruira  die 

considerar  que  no  se  hace  poco  en  ymbiar 
de  acá  cada  año  tanta  hazienda  desfalcándose  lo  mucho  que  se  paga 
della  y  también  vera  Vuestra  Magestad  la  mucha  que  consume  Guan- 
cavelica  y  quan  necesario  es  reformarse  aquellos  gastos  por  no  ser  ne- 
cesario tanto  azogue  como  en  otras  ocasiones  he  dado  cuenta  dello  a 
Vuestra  Magestad. 

El  marques. 


Carta  del  virrey  Marqués  de  Cañete  a  Su  Majestad  recomendando 
al  capitán  Martín  de  Ampuero. 


Los  Reyes,  13  de  Mayo  de  1595. 

Señor 

El  capitán  martin  de  anipuero  hijo  de  francisco  de  ampuero  ve- 
zino  y  de  los  primeros  regidores  que  ubo  en  esta  ciudad  y  de  los  mas 
antiguos  conquistadores  y  de  doña  ynes  yugangui  hija  de  guainacapa 
señor  que  fue  de  estos  reinos  va  nombrado  por  procurador  general 
de  ella  a  tratar  los  negocios  de  que  ynformara  a  Vuestra  Magestad  y 
[X)rque  es  regidor  y  vecino^  encomendero  como  lo  fue  su  padre  y  vno 
de  los  capitanes  de  a  cavallo  de  esta  ciudad  y  ha  servido  a  Vuestra 
Magestad  a  su  costa  y  con  mucho  lustre  con  todos  sus  hijos  en  las 
ocasiones  que  se  an  ofrecido  en  consideración  de  ello  se  enpleara  muy 
bien  en  el  qualquiera  honrra  y  merced  que  fuere  servido  hacerle 
Vuestra  Magestad  cuya  católica  Real  Magestad  guarde  en  los  rreyes 
a  13  de  mayo  de  i595- 

El  Marques  de  Cañete. 


Carta  a  Su  Majestad  del  virrey  Marqués  de  Cañete  sobre  materias 
tocantes  a  rentas  reales,  guerra  y  pacificación  de  los  indios,  go- 
bierno y  administración  de  justicia.  Refiérese  al  estado  de  pobreí 
za  de  las  provincias  del  Río  de  la  Plata. 

Los  Reyes,  8  de  Noviembre  de  1395. 


Señor 

c;^,j^p^j¡.  ,         I. — En  todas  ocasiones  he  dado  quen- 

í^tcíSs.  'ta  a  Vuestra  Magestad  de  lo  que  en  dife- 

'     rentes  materias  se  ha  ofrecido  y  aunque 

he  recivido  cartas  de  España  de  los  vltimos  de  Junio  deste  año  na 
tuve  respuesta  de  las  que  escriui  el  pasado  de  94  ni  en  este  presente, 
Creo  ha  sido  la  causa  el  hauerse  represado  todas  en  la  Hauana  con 
las  flotas  (que  ynhernaron)  y  perdidose  algunos  barcos  de  auiso  y  no 
obstante  que  a  los  19  de  agosto  pasado  llego  a  mis  manos  la  carta  de 
Vuestra  Magestad  de  X  de  marzo  (en  que  se  sirvió  de  darme  licen- 
cia para  irme  a  esos  Reinos  y  con  el  fauor  diuino  lo  pondré  en  exe- 
cucion  /  de  suerte  que  en  todo  el  mes  de  marzo  que  viene  estare  en 
Tierra  firme)  me  ha  parecido  anisar  a  Vuestra  Magestad  de  lo  que 
se  ofrece  después  de  las  vltimas  cartas  que  escriui. 

2, — Esta  tierra  (Gloria  a  Dios)  goza  de  mucha  paz  quietud  y  pros- 
peridad. 

3. — Las  alcaualas  están  en  todo  el  Reino  muy  entabladas  y  la  pro- 
uincia  de  los  Charcas  encauezada  en  lo  que  vera  Vuestra  Magestad 
por  el  testimonio  que  va  con  esta  y  también  esta  encauezada  la  ciu- 
dad del  Cuzco  y  los  corregimientos  de  su  distrito  como  constara  por 
el  testimonio  que  asi  mismo  va  con  esta  /  y  esta  ciudad  de  los  Reyes 
y  las  demás  quedan  tratando  de  lo  proprio  y  respeto  de  mi  breve 
partida  (y  porque  conviene  mirar  con  algún  espacio  esta  materia  para 
mexor  acertar  en  ella)  no  se  si  podre  dexar  efectuado  su  encaueza- 
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miento  /  Vuestra  Mas:estad  ha  sido  muy 

Sespondase  que  '  o  j 

bknyav^ise^"'"'  s€ruido  CU  haucrse  asentado  tan  bien  y 

t<X«to!^(Rutaica.)  perpetuado  esta  tan  ynportante  renta  y 

assi  (en  estos  principios)  mas  he  Uebado 

la  mira  a  entablarla  y  que  los  mismos  pueblos  lo  tengan  por  negocio 
suyo  propio,  /  y  que  ellos  lo  vayan  liaciendo  por  su  mano  /  que  no 
estirar  la  cuerda  tanto  que  se  me  quebrase  por  alguna  parte  /  pues 
encauezandose  por  pocos  años  (como  se  ha  hecho)  podra  en  los  de  ade- 
lante crecer  mas  esta  renta. 

4.- — muchos  dias  ha  que  auise  a  Vuestra  Magestad  como  hauia  fa- 
llecido don  Pedro  de  Aluarado  y  vacado  por  su  muerte  el  oficio  de  Te- 
sorero de  la  casa  de  la  moneda  de  Potosi  y  que  (como  no  tenia  orden 
de  Vuestra  Magestad  para  venderle)  le  hauia  puesto  en  caneza  de 
don  Beltran  de  Castro  mi  cuñado  con  que  hiciese  (como  hizo)  dexa- 
cion  de  los  dos  mili  y  quatrocientos  pesos  ensayados  /  que  (por  ce- 
dula  de  Vuestra  Magestad)  tiene  situados  en  esta  Real  Caxa  /  Des- 
pués recibi  otra  de  29  de  Diciembre  de  93  en  que  me  manda  Vuestra 
Magestad  que  si  quando  la  reciuiese  huuiera  renunciado  el  dicho 
Don  Pedro  de  Aluarado  el  oficio  de  Tesorero  (en  virtud  de  la  per- 
misión que  tuvo  de  Vuestra  Magestad  para  ello)  que  se  cobrase  del 
todo  el  precio  en  que  le  hubiese  vendido  /  menos  diez  y  seis  o  veinte 
mili  ducados  (la  cantidad  destas  que  me  pareciese)  de  que  le  hazia 
merced  Vuestra  Magestad  que  lo  demás  se  metiese  en  la  Real  caxa  / 
y  asi  trate  con  Don  Beltran  que  hiziese  (como  hizo)  dexacion  del  di- 
cho oficio  (y  de  la  situación  que  tenia  en  esta  caxa  Real)  para  que  se 
vendiese  /  y  se  ha  traido  en  pregones  en  esta  ciudad,  la  del  Cuzco  /  la 
Plata  y  Potosi,  donde  se  ha  apercivido  remate  para  mediado  diciem- 
bre que  viene  y  lo  que  del  se  sacare  de  contado  se  llevara  a  Vuestra 
Magestad  en  la  primera  ocasión  con  la  demás  hazienda  Real. 

5. — ^Joan  de  Galarza  (Alguacil  mayor  que  fue  de  la  Real  Audien- 
cia de  Quito)  falleció  alli  y  quedo  vaco  su  oficio  y  el  repartimiento 
de  yndios  que  tenia  volvisele  a  encomendar  (por  dos  vidas)  a  su  hijo 
tráigase  lo  que  hay  "^^^0^  ateuto  a  havcr   sido  sus   agüelos 

plrumkntorer'^*'  ^^  los  primcros  conquistadores  de  estos 

tt"e^s^bT?e7vak)r''  Reiuos  /  y  CU  parte  de  sus  tributos  di  al- 

deste  offjcio  y  la  .  .  ,  . 

^  culpa  de  este  Joan  gunas   situacioHcs  a  pcrsonas  benemeri- 
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titS^Tesle^ui.  tas  y  que  siruieron  a  Vuestra  Magestad 
to.-(Hay  una  rubri-  ^^  j^  revelíon  quc  vbo  en  aquella  ciudad 
y  en  otras  ocasiones  y  la  vara  de  Al- 
guacil mayor  se  vendió  a  don  Melchor  de  auendaño  en  do2:e 
mili  ducados  pagados  a  los  plazos  que  se  vera  por  el  titulo  que  le  di 
con  que  dentro  de  tres  años  traxese  de  Vuestra  Magestad  confirma- 
ción del. 

6. — Otras  veces  he  informado  a  Vuestra  Magestad  lo  que  han  va- 
Respondaseieque  I    ^^^c>  las  tasas  de  los  yudios  cotabambas 
(Hayuna'rtbrica.)  J  omasayos  quc  cstau  consignados  para 
—I    la  paga  de  los  salarios  de  los  del  Con- 
sejo Real  de  las  Yndias  /  y  por  vna  cédula  de  Vuestra  Magestad  de 
15  de  Enero  de  92  me  mando  que  no  encomendase  (como  no  lo  he  en- 
comendado) los  Repartimientos  que  vacaron  en  el  cuzco  por  muerte 
de  martin  de  Meneses  y  Don  Jorge  de  Meza  /  Pareceme  que  (siendo 
servido  Vuestra  Magestad)  podría  mandar  que  lo  que  falta  para  la 
paga  dfe  los  dichos  salarios  (respeto  de  la  dicha  vaxa)  se  situase  y  seña- 
lase en  los  tributos  de  los  dichos  dos  Repartimientos  y  de  lo  que  valen 
por  lia  tasa  (y  asi  mismo  el  de  los  Co{tabambas)  Va  testimonio  con  esta, 
7. — El  Virrey  don  luis  de  Velasco  me  escriuio  de  la  mucha  ynpor- 

tancia  y  ayuda  que  le  hauia  sido  para  jun- 
tar la  plata  que  ha  ynbiado  a  Vuestra 
Magestad  el  socorro  de  azogue  que  le  he 
hecho  cada  año  (en  cumplimiento  de  Ce- 
dulas  de  Vuestra  Magestad)  a  causa  de  que  tomaron  yngleses  lo  que 
se  ynbiaua  de  esos  Reinos  y  de  lo  que  se  le  quemo  en  vn  almacén. 
8. — En  los  primeros  años  que  vienen  sera  Vuestra  Magestad  so- 
corrido deste  Reino  con  mucha  mas  ha- 
cienda que  hasta  aora  /  porque  tiene 
Vuestra  Magestad  sacados  (encima  de  la 
tierra)  mas  de  25  mil  quintales  de  azogue 
que  valen  gran  suma  de  dinero,  y  las  mas 
de  las  tierras  que  se  han  vendido  y  venden 
son  a  pagar  (lo  fiado)  a  los  años  de  96  y 
97  y    también  los    officios    que    se  han 


que  esta  bien  ad- 
vertido y  se  ten- 
drá cuenta  con 
ello  — (Hay  una  rú- 
brica.) 


Estos  25U  quintales 
de  azogue  a  razón  de 
85  pesos  cada  quintal 
(que  es  a  como  se  ven- 
de en  Potosi)  montan 
dos  millones  y  ciento 
y  veinte  y  cinco  mili 
pesos  ensayados  que  re- 
ducidos a  ducados  su- 
man 2  millones  556U 
818  ducados  y  dos  Reales. 

Adviértase  esto. 
(Hay  una  rúbrica.) 


vendido  como  de  todo  licuare  razón. 
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9- — Los  nuevos  asientos  que  se  han  descubierto  y  he  poblado  van 
siendo  cada  dia  de  mas  prouecho  y  consideración,  procurare  ver- 
me con  él  Vttrrey  don  Luis  de  Velasco  para  enterarle  de 
todo  lo  que  .esta  hecho  y  falta  por  hacer  para  que  lo  vaya  acomodan- 
do de  la  manera  que  mas  al  seruicio  de  Vuestra  Magestad  conuenga 
(como  sin  duda  lo  sabrá  bien  hazer)  hele  escripto  que  abreuie  lo  posi- 
ble su  venida  /  y  procure  estar  aqui  en  todo  marzO'  /  y  a  las  partes 
deste  Reino  que  ha  conuenido  que  para  el  dicho  tiempo  este  aqui  la 
mayor  cantidad  de  plata  que  se  pudiere  juntar  /  para  que  se  van  ha- 
ciendo algunas  extrao diñarlas  diligencias,  aunque  la  gran  saca  de 
plata  que  ha  hauido  estos  años  pasados  y  la  breuedad  del  tiempo  no 
da  lugar  a  que  se  haga  en  esto  todo  lo  que  yo  querría. 
;  10. — Pocas  semanas  se  pasan  sin  que  yo  tenga  auisos  de  nuevos 
descubrimientos  de  minas  (de  que  esta  llena  toda  la  tierra)  y  como  cre- 
ce en  ella  tanto  el  numero  de  españoles  y  es  mucha  la  ocupación  que 
tienen  los  yndios  en  seruicios  de  las  ciudades  y  villas  lauores  de  tie- 
rras guarda  de  ganados  obraxes  traxines  y  otras  mili  ocupaciones  con- 
cernientes y  forzosas  para  la  conseruacion  y  aumento  desta  tierra  y 
perpetuidad  de  ella  /  y  han  de  quedar  los  yndios  necesarios  para  la 
lauor  de  sus  propias  tierras  y  granxerias  de  que  sacan  para  su  sus- 
tento y  paga  de  sus  tributos  nO'  hay  los  que  son  menester  para  tantas 
minas  como  se  podrían  labrar  /  hasta  que  los  españoles  que  acá  pa- 
saren quieran  trauaxar  por  sus  personas  no  obstante  esto  (en  las  par- 
tes que  mas  descargados  están  los  yndios  de  las  obligaciones  referi- 
das) se  han  poblado  (por  mi  orden)  los  asientos  de  minas  de  que  he 
dado  quenta  a  Vuestra  Magestad  en  otras  ocasiones  y  todas  (gloria 
a  dios)  van  cada  dia  en  mayor  prosperidad  y  de  aqui  adelante  serán 
de  mas  consideración  porque  los  pocos  años  que  ha  que  ae  poblaron 
y  fundaron,  han  sido  necesarios  para  poblar  los  lugares  hacer  los 
yngenios  y  proveerse  de  vastimentos,  herramientas  y  poner  las  minas 
en  la  hondura  que  conuiene  para  sacarse  buenos  metales  y  en  hacer 
los  ensayes  dellos  /  y  ya  se  va  gozando  del  fruto  /  y  particularmente 
en  las  de  Castro  Virreyna  /  donde  se  va  sacando  mucha  plata  y  los 
mineros  de  aquella  villa  se  han  alentado  con  la  merced  que  Vuestra 
Magestad  les  ha  hecho  de  que  por  tiempo  de  seis  años  paguen  el  diez- 
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....     ,  .  mo  en  lugar  del  quinto  y  en  todos  los  de- 

Adviertase  todo  o  ^  j 

esto  para  ponerlo 
en  el  mejor  orden 
que  convenga. 
(Hay  una  rúbrica.) 


mas  asientos  nuevos  de  minas  pretenden 
lo  mismo  /  y  la  administración  población 
y  Gouierno  dellas  he  encargado  a  perso- 
nas ricas  porque  asi  ha  convenido  para  ponerlo  en  el  buen  estado  eai 
que  esta  y  llenarlo  adelante  /  a  causa  de  hauerse  desacreditado  se- 
mexantes  asientos  por  hauerlos  encargado  a  personas  pobres  a  quiea 
faltaua  el  caudal  y  animio  que  para  esto  es  menester  y  asi  aora  en 
vnas  minas  que  nuevamente  se  han  manifestado  (que  llaman  de  Pom- 
bon)  he  cometido  su  asiento  y  administración  a  Luis  Rodríguez  de  la 
serna  regidor  desta  ciudad  /  antiguo  /  y  muy  rico  /  y  se  han  yn- 
biado  a  catear  y  hacer  los  ensayes  de  sus  metales  para  poblarlas  esta 
primavera  siendo  Nuestro  señor  seruido. 

II. — A  la  execucion  y  cumplimiento  de  las  cédulas  de  Vuestra  Ma- 
gestad  sobre  la  población  de  las  minas  de  (^aruma  ymbie  (como  lo 
¡escriui  a  Vuestra  Magestad)  a  don  Lorenzo  de  figueroa  Estupiñan 
vecino  desta  ciudad  (cauallero  cuerdo  de  experiencia  y  otras  buenas 
partes)  y  pocos  dias  después  que  llego  a  aquella  proujincia  le  dio  vna 
enfermedad  graue  y  viniéndose  a  su  casa  a  curar  della  falleció  en  tru- 
xillo  y  porque  no  parase  lo  de  ^ruma  (que  tanto  estima  Vuestra  Ma- 
gestad por  la  relación  que  alia  se  le  hizo  de  su  ymportancia)  prouey 
en  lugar  de  don  Lorenzo  a  Damián  de  Meneses  (que  es  nacido  en  esta 
tierra  y  hijo  de  persona  que  siruio  a  Vuestra  Magestad  en  ella  /  y  de 
buena  traza  y  entendimiento  y  las  demás  partes  que  convienen  para 
aquello)  de  que  entiendo  dará  muy  buena  quenta. 

12. — Scripto  he  a  Vuestra  Magestad  quan  avierta  esta  la  nauegacion 
y  camino  por  el  Rio  de  la  plata  a  estas  prouincias  y  hauiendo  sido  yn- 
formado  que  heran  muchas  las  mercadurias  y  esclauos  que  por  allí 
entrañan  ordene  que  se  executase  la  cédula  de  Vuestra  Magestad  en 
que  lo  prohiue  y  hecha  en  esto  la  diligencia  que  conuino'  ha  parecido 
no  ser  de  la  ymportancia  que  ynformaron  y  que  aquellas  prouincias 
(por  ser  tan  pobres)  se  despoblarían  y  perderían  totalmente  si  se  les 
cerrase  de  todo  punto  aquella  puerta  y  la  contratación  que  tienen  en 
Adviértase  esto  para  «^  ^rasil  /  y  quc  entiendo  que  acudirán  a 

^ri^sprovfSs'dd  suplicar  a  Vuestra  Magestad  les  haga  en 
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Rio  de  Ut  Plata. 
(Hay  ana  rúbrica.) 

Adviértase  esto  para 
proveer  este  oficio 
7  póngase  al  memorial' 
(Hay  una  rúbrica.) 


esto  merced  digo  que  son  dignos  della 
¡por  su  gran  proueza  y  necesidad. 

13. — Como  don  femando  de  jarate  es- 
ta tan  rico  y  sin  hijos  luego  que  supo 
que  Vuestra  Magestad  hauia  proveydo 
la  gouernacion  de  Tucuman  se  voluio  a  su  casa  y  fue  ne- 
cesaria proueerla  yo,  y  haulendome  yn formado  la  Real  Audien- 
cia de  la  plata  que  Joan  Ramírez  de  Velasco  hauia  dadlo 
buena  quenta  del  gouierno  de  Tucuman  que  tuuo  a  su  cargo  y  que 
era  persona  a  proposito  para  seruir  a  Vuestra  Magestad  en  el  del 
Rio  die  la  Plata  /  y  que  estaua  con  necesidad  se  le  he  encargado  /  y 
aunque  le  he  dado  mucha  prisa  a  que  parta  de  la  ciudad  de  la  plata 
donde  estaua  al  tiempo  que  se  le  ynbiaron  los  despachos  hasta  ahora 
no  he  tenido  auiso  del  recibo  dellos  ni  de  si  acepto  el  officio  y  como 
conviene  que  este  en  el  persona  de  cuidado  por  si  llegaren  a  aquella 
costa  enemigos  (como  lo  acostumbran)  volvere  a  escriuirle  que  parta 
luego  si  ya  no  lo  huuiere  hecho : 

14. — Tamibien  he  escripto  a  Vuestra  Magestad  el  trauaxo  que  se 
escivase  al  nuevo  j    padccio  CU  yubiar  dc  aqui  al  Adelantado 

Alvaro  de  Mendaña  que  fue  a  la  jornada 
y  población  de  las  yslas  de  Salomón  (sobre 
que  capitulo  con  Vuestra  Magestad  algu- 
nos años  ha)  y  de  quando  partió  en  pro- 
secución de  su  viaxe  /  y  los  nauios  Artillería,  armas,  municiones 
y  gente  que  llevo  lo  entenderá  Vuesítra  Magestad  por  la  carta  qu« 
dexo  escripta  en  el  Puerto  de  Paita  que  va  con  esta  y  también  la 
memoria  que  dello  me  ynbio  /  creoí  que  de  la  dicha  jornada  se  han 
de  seruir  mucho  Nuestro  señor  y  Vuestra  Magestad  por  la  noticia 
que  se  tiene  de  aquellas  Yslais  su  fertilidad  y  riqueza  /  y  esta  tierra 
rrecibira  gran  bien  en  que  salga  para  aquella  la  mu^cha  gente  que  en- 
íra  cada  dia  en  ella. 

15. — En  este  Reyno  (de  la  otra  parte  de  la  cordillera  a  la  vanda  del 
norte)  ay  muchas  y  muy  grandes  prouincias  y  poblaciones  todas  ellas 
de  yndios  de  guerra  /  y  Vuestra  Magestad  y  los  Virreyes  que  le  han 
gouernado  /  encargaron  la  conquista  desto  a  algunas  personas  /  y 
cottno  los  mas  por  la  mayor  parte  son  de  poco  posible  y  no  se  les  da 


Virrey  con  esta  Re- 
lación y  que  lo  provea 
y  vaya  dando  cuenta  de 
lo  que  resultare. 
(Hay  una  rúbrica.) 
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Ydem  que  en  el  pasado. 
(Hay  una  rúbrica.) 

Va  con  esta  copia  del 
titulo  que  se  dio  de 
Govemador  de  la  pro- 
vincia de  las  esmeral- 
d-is  al  capitán  fran- 
cisco Arias  de  He- 
rrera. 
(Hay  una  rúbrica.) 


mas  qüíe  papeles  hacen  mucho  daño  y  poco  fruto  /  porque  hacen  e»- 
tasjentradas  con  menos  gente  municiones,  bastimentos  y  las  demás  co- 
spá  que  para  esto  son  menester  y  la  que  lleuan  son  mestizos  (honbres 
pobres  y  perdidos  que  van  por  solo  gozar  de  la  liuertad  de  rouar  j 
saquear  las  casas  y  haciendas  de  los  pobres  yndios  de  guerra  y  tomar- 
les las  mugeres  y  hijos)  y  para  rem'ediar  los  insultos  y  fuerzas  que 
hacen  no  tienen  fuerza  ni  autoridad  los  que  van  por  caudillos  /  y  el 
permitirles  estas  desordenes  es  la  paga  que  les  hacen  /  y  sigúese  otro 
daño,  no  menor,  ni  menos  perjudicial  que  es  el  que  hacen  a  los  yn- 
dios de  paz  por  donde  pasan  llenando  muchos  tras  si  y  haciendo 
otras  ynsolencias  y  yo  (por  escusarlas)  no  he  querido  dar  estas  en- 
tradas a  semexante  gente  y  asi  solo  favorecí  a  don  lorenzo  suarez 

de  figueroa  (Gouernador  de  Santa  Cruz 
de  la  Sierra)  por  ser  muy  cuerdo  y  xris- 
piano  y  que  trae  ordinariamente  en  su 
compañía  religiosos  celosos  del  seruicio 
de  dios  y  de  Vuestra  Magestad  cometile 
la  entrada  de  los  Moxos  (como  lo  anisa- 
do a  Vuestra  Magestad)  y  también  he 
favorecido  la  de  las  Esmeraldas  /  Yslas  de  Salomón  por  ser  de  las 
personas  que  las  tienen  a  cargo  muy  a  proposito  para  ellas. 

1 6. — Entre  la  compañía  de  Jesús  y  la  Vniversidad  de  esta  ciudad 

ha  hauido  desde  que  se  fundo  /  muchas 
diferencias  sobre  los  estudios  /  en  cuya 
razón  ocurrieron  a  Vuestra  Magestad  que 
me  lo  remitió  a  mi  a  esta  Real  Audien- 
cia /  y  visitador  della  y  hauiendose  visto 
en  algunos  acuerdos  que  sobre  ello  se  tu- 
uieron  se  resoluio  y  determino  lo  que  se 
vera  por  los  papeles  que  van  con  esta  hasta  agora  parece  que  ha  sido 
muy  acertado  porque  la  Vniversidad  esta  muy  poblada,  con  hauer 
metido  en  ella  dos  catedráticos  de  la  compañía  y  los  estudios  se 
frecuentan  con  mucho  calor  de  que  se  espera  el  aprouechamiento 
que  se  desea  en  las  letras. 

17. — La  Sala  de  lo  civil  desta  Real  Audiencia  esta  siempre  muy 
ocupada  por  ser  muchos  los  negocios  que  de  ordinario  hay  en  ella  /  y 


No  va  en  esta  ocasión. 
Advie'-tase  esto  quan- 
do  vengan  estos  pape- 
les y  el  nuevo  Virrey 
Audiencia  y  Visitador 
ynformen  todo  lo  que 
ay  en  estas  diferen- 
cias y  si  esta  bastan- 
temente proveydo  y  co- 
mo con  su  parecer. 
(Hay  una  rúbrica.) 


rey  cou  esta  relación 
y  eubiese  la  misma  a 
parte  al  visitador  pa- 
la que  Ynforme  sobre 
todo  con  su  parecer. 
(Hay  una  rúbrica.) 
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aunque  Vuestra  Magestad  ha  proueydo  seis  Oidores  (por  muerte  de 
algunos  y  ocupación  dd  licenciado  Maldonado  en  el  Cuzco  en  to- 
mar quentas  a  los  Oficiales  Reales  y  entender  en  la  compoisicion  de 
las  tierras  y  extrangeros  de  aquel  distrito  y  en  efectuar  el  asiento 
que  se  tomo  del  enceuezamiento  de  las  alcaualas)  ha  estado  sienpre 
sin  los  jueces  necesarios  para  poderse  hacer  dos  salas  (como  com- 
bendria  que  las  huuiese  y  se  ha  hecho  quando  se  ha  podido)  y  por 
no  cargar  esta  sala  de  mas  negocios  remiti  a  la  del  crimen  los  del 
cauildo  de  Quito  (que  mande  traer  aqui  sobre  las  ynquietudes  pasa- 
das de  aquella  ciudad)  para  que  en  la  dicha  sala  se  viesen  y  deter- 
minasen (con  mi  asistencia)  y  asi  mismo 

\niorme  el  nuevo  Vii  ^  '     •' 

las  causas  que  en  grado  de  apelación  vi- 
nieron ante  mi  del  Visitador  que  prouey 
de  las  armadas  y  puerto  del  Callao  y  tam- 
bién la  visita  que  tomo  el  Doctor  Artia- 
ga  en  Guancavelica  y  todo  lo  referido  es  de  mucha  ocupación  de- 
mas  de  la  ordinaria  y  en  la  dicha  sala  ay  menos  y  se  puede  acudir  a 
esto  /  mayormente  que  la  pena  de  las  diclias  causas  es  criminal. 
1 8. — El  Tribunal  del  Santo  Oficio  que  aqui  reside   (como  otras 

que  elnuevo  Virrey  ^CCCS    he    CSCripto)    CSta    COU    muclia    nCCC- 

sidad,  y  aunque  se  le  han  hecho  (y  yo 
en  particular)  algunos  socorros,  y  vl- 
timamente  le  libre  (por  vna  vez)  dos 
mili  pesos  en  sobras  de  justicias  /  El 
distrito  de  este  Tribunal  es  tan  grande  y  Be  comprenden  en  el 
tantas  prouincias  y  pueblos  de  mar  que  tienen  de  ordinario 
gran  cantidad  de  presos  y  muchos  dellos  piratas,  herexes  qu-e 
vienen  a  infestar  y  Rouar  estas  costas  /  y  toda  es  gente 
muy  paupérrima  /  y  los  autos  de  fee  se  hacen  tan  de  tarde  en 
tarde  que  en  seis  años  que  ha  que  estoy  en  esta  tierra  se  ha  hecho 
vno  solo  /  y  otro  esta  publicado  para  el  domingo  antes  de  pascua 
de  nauidad  y  asi  sera  muy  justO'  que  se  sirua  Vuestra  Magestad  de 
mandar  que  siempre  se  le  haga  alguna  merced  y  socorro. 

19- — El  licenciado  Albornos  Oidor  de  la  Real  Audiencia  de  los 
Charcas  hizo  (en  virtud  de  vna  Cédula  de  Vuestra  Magestad  las 
diligencias  y  aueriguaciones  que  por  ella  se  mandan  en  razón  del 


ynforme  con  esta  Rela- 
ción de  la  necesidad 
y  de  donde  se  podra 
socorrer. 
(Hay  una  rúbrica.) 


No  ay  que  re<5ponder. 
(Hay  una  rúbrica.) 
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proceder  de  Joan  Ortiz  de  ^rate  que  fue  corregidor  de  Potosi  /  y 
sobre  otras  cosas  las  quales  van  con  esta  y  vna  carta  que  el  Fiscal 

de  la  dicha  Audiencia  me  escriuio  y  con 
Alonso  Vázquez  (que  esta  siruiendo  a 
Vuestra  Magestad  en  aquel  corregimiento 
y  la  asistencia  en  Potosi  del  Ynquisidor  Vlloa  que  acude  con  mucho 
celo  y  cuidado  a  todo  lo  que  es  seruicio  de  Vuestra  Magestad)  y  va 
bien  aquello  /  y  descubriéndose  cada  dia  nuevas  vetas  /  en  aquel  zerro 
y  beneficio  para  sus  metales  y  las  cosas  de  aquel  asiento  no  quie- 
ren menearse  mucho  para  andar  como  conuiene. 

20. — Los  yndios  de  las  prouincias  de  donide  están  repartidos  para 
la  lauor  y  beneficio  de  las  minas  de  Potosi  se  hallan  también  con  lo 
mucho  que  continuadamente  ay  que  comer  y  veuer  en  aquel  asiento  y 
con  la  plata  que  en  el  brille  y  no  acudir  a  otras  obligaciones  que  tie- 
nen en  sus  pueblos  que  quando  acaban  la  mita  de  Potosi  se  quedan 
alli  muchos  dellos  /  y  otros  se  huyen  y  esconden  por  los  montes 
quebradas  y  otras  partes  sin  querer  volver  a  sus  tierras  y  reducio- 
que  el  nuevo  Virrey  ^^^  ^^  ^^^  Tcsulta  cstar  niuy  dcspoblados 

los  repartimientos  /  y  no  poder  cirniplir 
con  la  paga  de  sus  tasas  /  ni  con  los  in- 
dios que  están  obligados  a  dar  para  Poto- 
si  /  Y  por  estar  alli  el  Ynquisidor  Vlloa  le  ymbie  la  prouision  de 
que  con  esta  va  copia  para  que  se  haga  visiita  de  los  yndios  que  ay 
en  aquel  asiento  de  la  qual  resultara  el  proueerse  lo  que  en  esto  mas 
conuenga. 

21. — Por  diferentes  partes  de  la  cordillera  he  ynuiado  a  los  yn- 
dios Chiriguanaes  y  chunchos  de  guerra  algunos  religiosos  de  la  Com- 
pañía de  Jesús  (que  son  los  primeros  que  siempre  acuden  a  seme- 
jantes jornadas)  de  que  van  resultando  muy  buenos  efectos  en  el 
seruicio  de  Nuestro  Señor  y  de  Vuestra  Magestad  porque  en  gran- 
des poblaciones  de  yndios  de  guerra  en  que  entran  doctrinan  y  predi 
can  el  santo  euangelio  con  suauidad  y  con  dadiuas  de  poca  impor- 
tancia, caricias  y  buen  tratamiento  que  les  hazen  de  manera  que  han 
baptizado  muchos  yndios  /  y  ellos  mismos  han  ynbiado  a  pedir  mas 
sacerdotes  /  y  por  el  valle  de  Jauxa  han  entrado  estos  dias  (por  or- 
den mia)  desde  los  dichos  Religiosos  con  vn  mestizo  platico  y  al- 


avisc  de  lo  que  ha  re 
sultado  en  esto. 
(Hay  una  rúbrica.) 
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gunos  yndios  de  paz  y  asi  se  va  por  todas  partes  haciendo  mucho 
que  ha  hecho  muy  bien  ^^^to  y  cscusando  coii  csto  la  costa  qtic 

y  se  le  agradezca  y  se 
escriva  al  nuevo  Virrey 
para  que  lo  continué 
y  que  mire  mucho  a  quien 
da  licencia  para  es- 
tas entradas  y  que  3e 
bagan  como  conviene 
el  seruicio  de  nuestro 
Señor  y  bien  de  los 
Yndios. 
(Hay  una  rúbrica.) 


se  seguia  de  dar  estas  entradas  a  personas 
que  no  las  apetecian  ni  hazian  /  sino  por 
sus  particulares  intereses  y  todo  paraua  en 
esto  y  en  matar  mal  tratar  a  los  pobres  yn- 
dios quemar  y  destruirles  sus  casas  y  ha- 
ziendas  y  representándoseme  este  daño  me 
he  ydo  a  la  mano  en  conceder  semexantes  entradas  a  muchas  per- 
sonas que  las  han  pedido  y  pretendido. 

22. — A  los  19  de  Agosto  pasado  tuue  carta  de  la  Audiencia  Real 
de  Tierra  firme  con  copia  del  auiso  que  Vuestra  Magestad  le  man- 
do ymbiar  cerca  de  la  venida  de  la  armada  de  ynglaterra  a  ynfes- 
tar  y  rouar  los  puertos  y  costas  de  las  yndias  y  vn  tanto  de  vna  que 
cscriuio  a  Vuestra  Magestad  el  Capitán  Antonio  Berrio  Gouerna- 
dor  de  la  Ysla  de  la  trinidad  dando  quenta  del  estrago  que  alli  ha- 
uian  hecho  los  Yngleses  de  quien  dice  toano  lengua  y  se  certifico  de 
su  venida  en  la  misma  conformidad  que  Vuestra  Magestad  tuuo  y 
dio  el  auiso  /  para  su  defensa  y  hallarse  preuenádos  (como  Vues- 
tra Magestad  lo  manda)  me  ym,bio  a  pedir  seys  piezas  de  artillería 
poluora  /  municiones  /  y  otras  cosas  que  se  lleuan  en  esta  oca- 
sión /  y  considerando  todo  esto  /  y  de  la  importancia  grande  que 
es  aquella  Plaza  y  que  su  seguridad  (y  el  escarmentar  juntamente 
los  enemigos,  consiste  en  que  haya  persona  de  satisfacción  y  expe- 
riencia a  quien  la  gente  que  en  ella  se  hallare  (para  poder  tomar  ar- 
mas) repeten  y  ouedezcan  y  viendo  asi  mismo  lo  mucho  que  en  otras 
ocasiones  (tiniendo  semexantes  auisos)  se  ha  gastado  sin  que  se 
haya  conseguido  ni  podido  esperar  buen  efecto  /  por  ser  poco  prác- 
ticos /  o  tirar  a  fines  particulares  procurando  acomodar  y  antepo- 
ner sus  deudos  y  amigos  /  y  que  en  esta  sazón  se  hallan  sin  presiden- 
te (por  hauer  muerto  el  licenciado  francisco  de  Cárdenas  que  lo 
hera)  y  que  por  estar  el  Doctor  Diego  de  Villanueva  Zapata  (oydor 
della)  entendiendo  en  el  camino  de  Puerto  Velo  (que  Vuestra  Ma- 
gestad le  cometió)  están  solos  dos  Oidores  (y  poca  conformidad 
entre  ellos)  y  que  todas  estas  cosas  y  lo  que  algunas  personas  escri- 
uen  obligan  a  cuidado  /  teniendo  el  que  deuo  y  es  justo  /  me  pare- 


y  se  le  agradezca. 
(Hay  una  lúbrica.) 


-  350  — 

cío  consultarlo  con.  esta  Real  Audiencia  que  visto  lo  que  aquella 
escriue  y  los  Oidores  en  particular  /  Acertándose  a  hallar  aqui  don 
Alonso  de  Sotomayor  Cauallero  de  la  orden  de  Santiago  que  ha  go- 
uernado  las  prouincias  de  chile  de  quien  Vuestra  Magestad  ha  tenido 
y  tiene  noticia  (y  con  mucha  razón  satisfacción)  pareció  persona  muy 
a  proposito  y  qual  conuenia  para  seruir  en  esta  ocasión  y  hauiendo- 
que  lo  hizo  muy  bien  sclo  yo  tratado  CU  continuacion  del  buen 

deseo  «on  que  siempre  ha  uiuido  de  acer- 
tar a  seruir  a  Vuestra  Magestad  se  ofre- 
ció con  particular  gusto  a  ello  sin  salario 
ni  ayuda  de  costa  /ya  asistir  allí  hasta  que  Vuestra  Magestad  le 
ordene  otra  cosa  y  asi  le  prouey  con  cargo  de  mi  lugartiniente  de 
capitán  general  de  la  dicha  prouincia  y  le  he  dado  el  titulo  cuya  co- 
pia sera  con  esta  y  escriuo  a  aquella  Real  Audiencia  en  la  confor- 
midad que  conuiene  para  que  se  hagan  buena  correspondencia  /  y 
lo  mucho  que  al  seruicio  de  Vuestra  Magestad  ynporta  con  que  me 
parece  esta  proueydo  bien  lo  que  a  esto  toca. 

23. — Haiiiendose  de  resumir  aquella  Audiencia  (como  algunas 
veces  he  escripto  a  Vuestra  Magestad  que  lo  tendría  por  acertado) 
y  poner  alli  persona  que  en  paz  y  guerra  pueda  gouernar  aquella 
tierra  /  tengo  la  de  Don  Alonso  por  muy  esencial  para  ello  (y  por 
el  consiguiente  para  Presidente)  porque  tiene  hedad  madura  /  mu- 
cha experiencia  cordura  y  entendimiento  y  a  lo  que  del  he  conocido 
póngase  al  memorial  "^"y  partJcular  aficion  dc  scruir  a  Vuestra 

(Har'i^a^rübrS  Magcstad  y  asi  ternia  esta  elección  por 

muy  acertada  y  conuiniente  /  pues  por 

su  calidad  zelo  y  profesión  /  y  el  buen 
proceder  que  ha  tenido  en  diez  años  que  ha  gouernado  el  Reino  de 
Chile  y  en  las  demás  cosas  que  se  le  encomendaron  antes  de  pasar  a 
el  /  no  creo  se  hallara  persona  mas  aproposito  que  la  suya  para  encar- 
garle todo  lo  de  tierra  firme  /  y  qualquiera  otra  mas  ynportante  plazal. 
24. — Demás  de  tener  a  Don  Luis  de  Sotomayor  por  muy  buen  sol- 
dado /  y  honrrado  cauallero  por  hauerle 
tratado  y  comuriíiciado  particularmente 
quando  vine  a  este  cargo  que  truxo  el  al 
suyo  la  gente  y  socorro  que  Vuestra  Ma- 


pongase  al  memorial 
este  don  luis  de  Soto 
mayor  con  esta  Rela- 
ción. 
(Hay  una  rúbrica.) 
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gestad  ynbiaua  al  Reyno  de  Chile  /  de  los  del  Consejo  de  Guerra 
(y  otros  Ministros)  entendí  lo  bien  que  hauia  aprouado  y  seruido  a 
Vuestra  Magestad  en  flandes  y  el  crédito  y  satisfacion  que  de  su 
persona  se  tenia  en  leuantar  y  traer  este  tercio  (que  cijerto  hera  de 
mucha  y  muy  lucida  gente)  gasto  la  hacienda  que  tenia  y  parte  de 
la  de  don  alonso  de  Sotomayor  su  hermano  y  con  llegar  a  tierra 
firme  con  estrema  necesidad  vista  la  que  hauia  de  que  voluiese  con  su 
gente  /  en  guarda  del  oro  /  y  plata  que  fue  en  aquella  flota  (en  con- 
formidad de  lo  que  Vuestra  Magestad  ynbio  a  mandar)  lo  hizo  con 
gran  voluntad  quedando  (a  causa  desto)  muy  gastado  y  desaco- 
modado. 

Suplico  a  Vuestra  Magestad  se  sirua  de  mandarle  hacer  mer- 
ced que  demás  de  obligarme  a  esto  sus  seruicios  (y  de  su  hermano) 
tengo  la  persona  de  Don  luis  por  muy  capaz  y  a  proposito  para 
qualquiera  cosa  que  ¡Vuestra  Magestad  se  sirua  encomendarle  y 
estoy  cierto  dará  de  si  muy  buena  quenta  y  si  se  ynclinase  a  bolver 
a  este  Reino  muy  bien  se  emplearía  en  el  el  Corregimiento  de  Poto- 
si  o  qualquier  otro  cargo  o  gouierno  de  lo  de  estas  prouincias  o 
del  de  chile  Hauana  o  Cartagena  porque  tiene  las  partes  que  se 
requieren  y  pueden  desear  para  gouernarla  y  mantenerla  en  justicia 
en  paz  y  en  guerra. 

25. — ^Después  de  escripto  hasta  aquí  he  tenido  auiso  que  falle- 
qne  ha  hecho  bien  y  ^ío  dou  Loreuzo  suarez  dc  figueroa  (Go- 

uernador  de  las  prouincias  de  Santa  Cruz 
de  la  Sierra)  que  ha  sido  una  gran  perdi- 
da para  lo  que  tenia  a  su  cargo  /  mayor- 
mente en  ocasión  que  trahia  muy  adelante  la  jornada  de  los  Moxos 
que  le  cometi  de  que  se  esperauan  buenos  efectos  por  su  mano  por- 
que hera  vn  cauallero  de  la  ym<portancia  que  he  significado  a  Vues- 
tra Magestad  y  porque  del  Capitán  Garcia  de  Solis  (su  tiniente  ge- 
neral) hizo  sienpre  confianza  y  a  mi  en  algunas  ocasiones  la  misma 
relación  de  sus  partes  y  lo  propio  el  Presidente  de  la  Plata  le  ynbie 
prouision  para  que  en  el  ynterin  que  por  Vuestra  Magestad  (o  yo 
en  su  Real  nombre)  se  ordena  y  manda  otra  cosa  /  tenga  a  su  cargo 
todo  lo  que  estubo  al  de  dom  lorenzo  /  y  atmque  iré  mirando  con 


póngase  al  memorial 

este  oficio. 

(Hay  ima  rúbrica.) 
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cuydado  si  ay  alguna  persona  a  proposito  para  seruir  a  Vuestra  Ma- 
gestad  en  aquel  gouierno  mientras  no  se  ofreciere  tal  qual  conuiene 
y  procediere  bien  el  dicho  capitán  gonzalo  de  solis  no  se  le  quita- 
re. /  Guarde  Nuestro  Señor  la  Católica  Real  persona  de  Vuestra 
Magestad  en.  los  Reyes  a  8  de  Noviembre  de  1595. 

El  Marqués  de  Cañete. 


Carta  del  Marqués  de  Cañete  a  S.  M.  dando  noticia  de  su  partida, 
para  España,  de  cómo  se  había  encontrado  el  14  de  Abril  con  el 
virrey  Velasco  en  Paita.  Comunica  ¡a  muerte  de  Francisco  Drake 
en  Puertobelo.  Advierte  que  lleva  preso  en  la  armada  al  cor- 
sario Richard  Hawkins. 

Panamá,  i8  de  Mayo  de  1596. 


Señor. 

En  cumplimiento  de  lo  que  Vuestra  Magestad  me  mando  y  li- 
cencia que  fue  seruido  concederme  para  yrme  a  Hespaña  este  año 
fuy  haziendo  las  preuenciones  y  diligencias  necesarias  para  juntar 
la  mayor  suma  de  hazienda  de  Vuestra  Magestad  que  fuesse  posible 
que  se  llenase  en  esta  flota  y  por  ser  el  tiempo  breue  y  acudir  este 
año  mas  tarde  que  otros  las  aguas  en  Potosi  y  tranpear  los  deudores 
con  algunas  dilaciones  las  pagas  de  lo  que  deuian  de  plazos  cum- 
plidos no  se  pudo  hacer  mas  que  t,raerle  a  Vuestra  Magestad  la 
„  ,     .         .  ;     cantidad  de  oro  y  plata  que  se  uera  por 

Fue  en  el  primer  auiso  j     í  í  r 

que  se  despacho.  j^^  ccrtificacion  que  ba  con  esta  del  escri- 

uano  de  registros  de  Lima  y  demás  desto 
al  passar  por  paita  entregaron  los  ofíiciales  de  alli  otra  partida  de 
oro  aunque  no  tan  grande  como  yo  quisiera  y  por  horas  aguardoi  a 
que  llegue  el  oro  de  las  caxas  Reales  de  quito  y  guayaquil  que  siem- 
pre tardan  en  ymp>iarlo  y  con  lo  uno  y  otro  entiendo  serán  muy 
cerca  de  tres  millones  los  que  yran  del  Piru  en  esta  flota  por  cuenta 
de  Vuestra  Magestad  y  por  la  de  particulares  con  lo  que  vino  re- 
gistrado de  Lima  y  lo  que  registraran  en  Nombre  de  Dios  tengo 
por  cierto  montara  quatro  millones  y  mas,  que  todo  uendra  a  ser  la 
mayor  suma  de  hacienda  de  Vuestra  Magestad  que  se  le  ha  llenado 
del  Piru  en  una  vez  por  no  perder  tienpo  y  nauegar  en  el  que  con,- 
uiene  después  que  llegue  a  esta  ciudad  que  fue  a  primero  deste  mes  se 
ha  ydo  desembarcando  las  barras  con  toda  prisa  y  entregandoiasí  a 

Gobernantes  del  ferú. — Tomo  XIII,  23 
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los  traxineros  para  qae  la  passen  a  Nombre  de  Dios  y  cada  día  es- 
criuo  al  general  de  la  flota  dándole  prisa  al  despacho  della  y  al  Go- 
uernador  de  Cartagena  lo  propio  para  que  no  hallemos  por  hacer 
allí  cosa  que  nos  pueda  detener  que  seria  de  grande  inconueniente  y 
en  hechado  de  aqui  la  ultima  partida  de  plata  dei  Vuestra  Magestad 
que  sera  dentro  de  cinco  o  seis  días  me  hire  a  Nombre  de  Dios  que 
no  lo  he  hecho  antes  por  ser  muy  necessario  mi  assistencia  aqui  para 
este  efecto  y  llegado  alia  haré  abreuiar  mas  nuestra  parada. 

Estando  en  el  Puerto  del  Callao  con  la  Marquesa  al  ¡mismo  pun- 
to que  nos  queriamos  embarcar  y  presentes  la  mayor  parte  de  los 
Ministros  de  aquella  Real  Audiencia  cauildo  de  la  Ciudad  y  otras 
personas  honrradas  della  me  llego  auiso  del  Maese  de  Campo  Alon- 
so Garcia  Ramón  Corregidor  de  la  uilla  y  Puerto  de  San,  Marcos 
de  Arica  de  que  treinta  leguas  mas  arriba  en  aquella  costa  se  hauian 
descuuierto  quatro  uelas  de  ingleses  y  que  la  una  dellas  estaua  surta 
y  las  demás  hauian  corrido  un  barco  cuyo  Arráez  dio  al  dicho  Mae- 
se de  Campo  este  auiso  y  causóme  no  poca  confusión  y  cuidado  en 
tal  ocasión  porque  en,  sauiendolo  los  mercaderes  querrán  todos  bol- 
uer  a  desembarcar  su  plata  y  quedarse  y  muchas  personas  fueron 
de  parecer  que  se  hiciese  lo  mismo  de  la  de  Vuestra  Magestad  y 
considerando  del  grande  inconueniente  que  fuera  quedarse  alia  tanta 
hazienda  de  Vuestra  Magestad  este  año  me  resolui  de  embarcarme 
luego  como  lo  tenia  acordado  y  mande  que  no  se  desembarcase  plata 
ninguna  de  particulares  ni  los  pasajeros  y  con  gran  breuedad  refor- 
cé la  Armada  con  otros  dos  galeones  de  Vuestra  Magestad  y  en 
otros  quatro  de  particulares  que  estañan  aprestados  para  uenir  en 
BU  conserua  hice  meter  en  cada  uno  quatro  piezas  de  artillería  y  las 
municiones  necesarias  y  con  Armada  de  siete  Galeones  me  hice  a  la 
vela  dejando  lo  del  Callao  bien  preuenido  y  el  mismo  dia  que  sali 
del  dicho  Puerto  me  alcanzo  un  barco  con  un  despacho  del  dicho 
Corregidor  ide  Arica  en  que  me  escriuio  que  la  nueba  que  se  hauia 
tenido  de  las  uelas  de  ingleses  salió  incierta  y  assi  mande  boluer  al 
callao  uno  de  los  nauios  de  Vuestra  Magestad  en  que  no  uenia  plata 
ninguna. 

A  14  del  mes  passado  de  Abrill  primero  dia  de  Pásqua  surgi 
en  el  Puerto  de  Paita  donde  halle  que  la  noche  antes  lo  hauia  hecho 
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el  Virrey  Don  Luys  de  Velasco  de  que  receui  particular  contento 
porque  aunque  yo  tenia  noticia  de  que  uenia  nauegando  dauame 
mucho  cuydado  su  tardanza  y  sino  saliera  yo  del  callao  al  tiempo 
que  lo  hize  buscando  por  la  costa  al  Virrey  que  si  le  aguardara  en 
Lima  no  pudiera  la  plata  de  Vuestra  Magestad  ni  yo  yr  este  año  a 
Hespaña,  en  tres  dias  que  me  detube  en  Paita  (que  fueron  los  for- 
zosos) le  aduerti  de  palabra  y  por  escrito  de  las  materias  y  cosas 
del  seruicio  de  Vuestra  Magestad  mas  ymportantes  y  del  estado  en 
que  dexava  la  tierra  y  en  ellas  le  halle  tan  adelante  que  entiendo  ha 
de  ser  Vuestra  Magestad  muiy  bien  seruido  de  su  persona. 

Aqui  recebi  los  pliegos  de  Vuestra  Magestad  que  vinieron  en  la 
flota  y  galeones  y  en  ellos  halle  algunas  cédulas  y  cartas  en  res- 
puesta de  lo  que  yo  hauia  escrito  y  en  un  nauio  que  se  ofreció  luego 
para  el  Piru  se  las  inbie  todas  al  Virrey  para  que  cumpla  y  execute 
lo  que  Vuestra  Magestad  por  ellas  ordena  y  manda  que  todas  son 
cosas  de  muy  gran  consideración  y  que  he  estimado  en  mucho  ber 
por  quan  seruido  se  tiene  Vuestra  Magestad  del  cuidado  y  deseo  de 
acertar  con  que  las  procure  gouernar  y  particularmente  lo  que  toca 
a  las  alcaualas  y  el  encauezarlas  en  las  ciudades  mas  principales  del 
Reyno  como  lo  quedan  y  también  la  ciudad  de  los  Reyes  con  las 
mayores  bentajas  que  pude  como  dello  y  lo  demás  daré  cuenta  a  Vues- 
tra Magestad  porque  lleuo  razón  de  todo. 

Deje  aquellos  Reinos  a  dios  gracias  con  mucha  salud  quietud  y 
prosperidad  y  la  hazienda  de  Vuestra  Magestad  con  el  mayor  acres- 
centamiento  que  he  podido  aunque  no  ha  llegado  a  cumplirse  en  esta 
parte  mi  deseo  que  ha  sido  y  es  el  que  deuo  en  seruicio  de  Vuestra 
Magestad. 

Ya  di  cuenta  a  Vuestra  Magestad  de  como  ynbíe  a  don  Alonso 
de  Sotomayor  con  socorro  de  artillería  poluora  y  municiones  para 
la  defensa  deste  Reino  y  el  lo  aceto  y  se  encargo  della  sin  atender 
a  muchos  negocios  ymportantes  que  dexaua  pendientes  en  lima  que 
requerían  su  presencia,  tengo  por  cierto  ser  el  mayor  socorro  que 
podía  ymbiar  para  asegurar  y  librar  esta  tierra  de  la  gruessa  Ar- 
mada de  Inglaterra  que  sobre  ella  uino  como  se  ha  uisto  en  los  bue- 
nos efectos  que  resultaron  y  por  lo  que  me  he  informado  después 
que  llegue  a  esta  ciudad  certifico  a  Vuestra  Magestad  que  ningún 
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seruicio  le  he  hecho  de  mas  consideración  en  las  Indias  que  hauerle 
ymbiado  aquí  en  tal  ocassion  con  el  dicho  socorro  porque  se  escu- 
saron  con  ello  grandes  daños  que  a  Vuestra  Magestad  y  a  su  Real 
Hazienda  y  uassallos  se  siguieran  si  llegara  la  jente  de  Francisco 
Drake  a  esta  ciudad  y  la  gran  riqueza  gue  della  licuara  a  ynglaterra 
y  reputación  que  ganara  y  la  que  perdiéramos  que  todo  se  atajo  con 
el  dicho  socorro  y  uenida  de  Don  Alonso  y  el  gran  cuidado  y  di- 
ligencia con  que  lo  preuino  y  ordeno  todo  que  fue  muy  conforme  a 
su  prudencia  y  experiencia  y  el  tiempo  le  uino  tan  medido  que  solo 
im  dia  que  se  detubiera  mas  no  tenia  rreparo  porque  no  hallo  nin- 
guno en  este  Reyno  para  su  defensa  quando  a  el  llego  y  hase  gouer- 
nado  con  tanta  cordura  y  satisfacción  desta  real  Audiencia  y  de 
todos  los  deste  Reyno  y  facilitado  tantas  dificultades  que  se  ofre- 
cieron que  cierto  le  hallo  capaz  de  ocuparle  Vuestra  Magestad  en 
cosa  de  mucha  importancia  y  particularmente  en,  este  Reino  de  tie- 
rra firme  ubiere  de  proueer  Vuestra  Magestad  un  Gouernador  y 
Capitán  general  con  Teniente  Letrado  como  tengo  escripto  diuer- 
sas  'beces  tendría  por  muy  aproposito  para  esto  a  Don  Alonso  y  si 
todauia  pareciese  conseruar  la  audiencia  que  fuese  el  presidente  della 
Üestas  partes  pues  la  experiencia  ha  mostrado  que  sino  se  hallara 
aqui  sin  ninguna  duda  se  perdiera  esto  y  para  las  cosas  de  justicia 
gouierno  y  despachos  de  Armadas  es  muy  necesario  que  aya  un  solo 
Idueño  a  cuyo  cargo  este  todo  esto  y  tanbien  las  fabricas  de  Puerto- 
Velo  y  hauiendo  de  tomar  Vuestra  Magestad  este  acuerdo  (que  a 
mi  parecer  es  conuenientissimo  a  su  seruicio  como  esta  referido)  es 
Don  Alonso  qual  conuiene  para  ello  y  muy  digno  de  receñir  esta  y 
otras  mercedes  de  Vuestra  Magestad  por  sus  muchos  y  buenos  ser- 
uicios  y  por  este  ultimo  solo  merece  que  Vuestra  Magestad  se  la 
haga  muy  grande  como  humildemente  se  lo  suplico  que  sin  duda 
con  los  millones  que  en  esta  Armada  se  lleuan  ni  otros  muchos  mas 
no  se  hecharan  los  ingleses  desta  tierra  si  se  les  diera  lugar  a  que  se 
apoderaron  della  y  considerar  esto  de  la  manera  que  podria  suceder 
me  puso  en  gran  cuidado  para  que  sin  tener  yo  aniso  de  Vuestra 
Magestad  lo  preuiniese  y  remediase  tan  con  tiempo  como  lo  hice 
y  los  uasallos  que  Vuestra  Magestad  aqui  tiene  en  uiendo  el  soco- 
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rro  y  buen  Capitán  General  que  les  ymbie  cobraron  el  animo  que  les 
faltaua. 

El  Capitán  Juan  Henrriquez  Conabut  cauallero  flamenco  meres- 
ce  que  Vuestra  Magestad  le  haga  merced  porque  después  de  hauer 
seruido  muy  bien  a  Vuestra  Magestad  en  Flandes  y  en  las  prouin- 
cias  de  chile  estando  el  gouierno  dellas  a  cargo  del  dicho  Don  Alon- 
so de  Sotomayor  y  en  la  toma  del  cosario  ingles  Richard  Hawkins  que 
entro  en  esta  Mar  del  Sur  el  año  pasado  en  esta  ultima  ocasión  de- 
fendió a  nouecientos  yngleses  que  venian  marchando  la  vuelta  desta 
ciudad  el  passo  mas  ymportante  que  se  le  encargo  con  solo  cien 
hombres  peleando  con  ellos  con  tanto  coraje  que  murieron  muchos 
y  hizo  retirar  los  demás  como  lo  habrá  entendido'  Vuestra  Magestad 
de  la  relación  que  de  todo  enbio  el  dicho  don  Alonso  de  sotomayor 
que  hauiendome  dado  auiso  deste  buen  sucesso  y  de  lo  bien  que  pe- 
leo el  dicho  Capitán  Juan  Henrriquez  Conabut  le  situé  la  plaza  de 
lanzas  que  yo  le  hauia  dado  en  nombre  de  Vuestra  Magestad  con 
ochocientos  pesos  ensayados  de  sueldo  en  cada  un  año  y  le  libre  lo 
corrido  del  y  demás  destos  le  di  cerca  de  quinientos  pesos  ensayados 
de  situación  por  dos  uidas  sobre  los  tributos  de  un  repartimiento 
uaco  para  que  pueda  mejor  continuar  el  seruicio  de  Vuestra  Ma- 
gestad y  que  otros  se  animen  a  hacerlo. 

Con  este  buen  subceso  y  la  muerte  de  Juan  Hawkins  en  puerto 
Rico  y  la  de  Francisco  Drake  en  Puertouelo  que  uenian  por  genera- 
les de  Mar  y  tierra  en  la  dicha  Armada  de  Inglaterra  y  haue^ 
buelto  tan  destrozada  y  desbaratada  tengo  por  cierto  que  si  los  ga- 
leones del  cargo  de  Don  Bernardino  de  Auellaneda  le  alcanzaron  y 
la  acauarian  de  desbaratar  y  rendir  y  que  de  aquí  adelante  miraran 
mejor  de  la  manera  que  acometen  lo  de  las  Indias. 

Por  hauerme  hallado  aqui  la  carta  de  Vuestra  Magestad  me 
manda  lleue  conmigo  en  esta  Armada  al  dicho  general  Richard  Haw- 
kins y  los  demás  ingleses  no  ban  en  esta  ocasión  y  pues  Vuestra  Ma- 
gestad mando  escriuir  sobre  ello  al  Virrey  Don  Luis  de  Velasco  el 
los  jTnbiara. 

Como  tengo  referido  voy  dando  la  prisa  posible  a  la  partida 
de  la  Armada  para  que  con  el  fauor  diuino  y  no  ofreciéndose  en  el 
viaje  algunos  estoruos  de  los  que  suelen  (los  quales  procurare  con 
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todas  mis  fuerzas  atajar  y  facilitar  inconuenientes)  lleguemos  en 
todo  el  mes  de  Agosto  que  viene  a  essos  Reynos  donde  deseo  su- 
mamente hallar  a  Vuestra  Magestad  con  la  salud  que  la  cristiandad 
y  sus  criados  hemos  menester  y  besar  la  mano  a  Vuestra  Magestad 
a  quien  guarde  nuestro  señor  muy  largos  años  en  Panamá  a  i8  de 
Mayo  de  1 596. 

El  Marqués  de  Cañete. 
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Ychoguayri :    309. 

Ychopingos:    309. 

Yunbos :    79. 

Zamora:   90. 

Zana:  230. 

Zaruma:    90,  247,  252,  344. 
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Nombres   de   personas. 


Acles  (Juan) :   205. 

Acuña  (Doctor) :    117. 

Aguilar:   71. 

Aguinaga  (Diego  de) :   2162. 

Albornoz  (Licenciado):  3i2,  153,  347. 

Aliaga  (Juan  de):   308. 

Alonso:    86. 

Altamirano    (Francisco) :    40. 

Alvarado  (García  de) :  153. 

—  (Juan  de):  153. 

—  (Pedro   de):    48„   141,    145,    153, 

341. 

Amlpuero   (Martín  de) :   333. 

Arana  (Pedro  de):  36,  38,  59,  60,  61, 
62.,  67,  68,  69',  70,  74,  76,  78,  79,  80, 
83,  84,  85.  86,  88,  89,  90,  91,  92,  93 
126.   155,   187,   210.   2^i5. 

Arcos   (Diego  de  ):    84,  85. 

—  ((Francisco  de) :   84. 

Arias  ide  Herrera  (Francisco):   228. 
Arrola  (Juan  de):    90,  126. 
Arrona  (Lorenzo  de) :  48. 
Artiaga  (Doctor):  347. 
Avalos  (Antonio  de):   302,  30'6. 
Avellaneda  (Bernardino  de) :   357. 
Avendaño   (Alvaro   de):    193,  305. 

—  (iMelclior  de):   342. 

—  Zúñiga  (Ana  de) :   2i60. 
Avila  (Misionero) :   111. 

Ayala    (Licenciado    Hernán    de) :     96. 

IOS. 
Balaguer    de    Salzedo    (Pedro):     164, 

180',  183,  188,  193,  23^2,  260,  2i97,  301. 
Balderrama  (Fray  Domingo  de) :  109. 
Barros  (Doctor):  19,  21,  37,  61,  67,  72, 

76,  81,  235,  247. 
Beltrán  Aparicio  (Juan):   34. 
Berrio  (Antonio) :   349. 
Boán   (Licenciado):    233,  237. 
Bonilla  (Licenciado):    44,  48,  115. 
Bravo  (Diego):  111.  248,  264,  2i65.  266. 

267.  '278,  279,  380,  281,  282,  288,  289. 

291,  296,  304. 
Briviesca   de  Muñatones:    117. 
Caballero   de  la   Fuente    (Diego):    47, 

215. 
Cabezas   (Licenciado):    37.    70i,   72,  73, 

75,  76,  77.  79.  81.  83,  84. 
Cadalso  (Juan  de):   149. 
Cadenel  (Capitán):   186. 
Calderón:   71. 
Callejo   (Baltasar):   217. 


Camargo  (Francisco  de) :  264  266,  267, 

278i,  279,  281,  282,  289,  291. 
Campuzano      Sotomayor      (Rodrigo) : 

160. 
Candi   (Tomás):   205. 
Cañete  (Catalina  de):   20,  53,  63,  122, 
124,  151,  181,  195,  199. 

—  (Juan  de:  121,  181. 

—  (Marqués  de):   7,  14,  15„  16,  17, 

18,  22,  23,  25,  28.  33,  34,  41, 
42,  '5'a,  51,  52,  53,  56,  57,  58, 
62,  63.  80,  94,  lO'O,  101,  106, 
ai8,  119,  122,  123,,  124,  125, 
126,  127,  132,  133,  142,  146, 
150,  .151,  154,  155,  165,  166, 
168,  169,  171,  172,  173,  179, 
180,  182,  184,  194,,  195,  196, 
197,  198,  199,  200,  210,  211, 
2123,  224.  241,  247,  254,  261, 
262,  283,  286,  301,  303,  306, 
330,  334,  337,  338,  3139,  3'40, 
352,   353,   358. 

Cañizares   (Francisco  de):    12. 

Cárdenas  (Francisco  de):  90,  126,  155, 
349. 

Carmona  (Rodrigo  de):   57,  59,  92. 

Carvajal  (Alonso  de) :  184. 

—  (Hernando  d-e):   260. 

—  (Juan  de):   260. 
Castillo  (Bachiller):   20. 
Castro  (Licenciado):   147. 

—  (Beltrán  de):  141,  145,  152,  181, 

183,  184,  187.  189.  192,  194. 
197,  198,  199,  200',  201,  202, 
203,  204,  205,  206,  207,  208, 
210,    341. 

—  (Pedro  de) :   72,  84. 
Ceballos   (Diego  de):    246. 
Coello  (Francisco) :   158. 
Coloma  (Francisco  de) :   334. 
Cordero:    71. 

Córdoba  (Fernando  de) :  189. 

—  Guzmán  (Pedro  de) :  152,  188. 

—  Mejía  (Pedro  de):  159,  160,  253, 

254,  260,  26i2,  263. 

—  (Sancho  de):  1152. 
Corzo  de  Leza  (Carlos'» :    270. 
Cri.-ído    de  Castilla  -(Alonso):    31,    35, 

191,  246,  302,  305,  306. 
Cueva  (Francisco  de) :   20i3. 
Chinchón  (Conde  de):   21.  154,  181. 
Delgadillo  (Cristóbal):   48. 

—  (Juan):   20. 
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Díaz  Becerril  (Diego):  34. 

—  de    Lopidana    (Juan):    3-2,    100, 

105,  139,  157,  238,  248,  249, 
254,  '2155,  258,  259,  260,  263. 
264,  265,  266,  267,  268,  278, 
279,  280,  281,  282,  289,  291, 
296,  297,  301,  304,  205,  306. 
Enríquez  de  Almendáriz  (Frap  Alon- 
so):  125. 

—  Conabut  (Juan):  357. 

—  (Virrey  Martín):    164,  212,  232, 

242. 
Escate   (Luis) :    184. 
Escobar  (Licenciado) :   40. 
Escoto   (Capitán):    190. 
Estupiñán  y  Figueroa  (Lorenzo) :  247, 

248,  344. 
Farfán   (Doctor):    233. 
Felipe   (Rey):    314. 
Fernández  Aceituno  (Ambrosio) :   137. 

—  de  Bonilla    (Alonso):    212,   246, 

301. 

—  de  Castro   (Juan):    26L  262. 

—  de  Recalde   (Juan):    212. 
Ferrer    de   Ayala    (Licenciado) :    218, 

233,  302. 
Filipón  (íMiguel  Ángel):  185,  187,  207. 
Francisco   (Don) :   151. 
^alarza  (Juan  de) :   341.  342. 
García  (Gonzalo  de):   352. 

—  de  Loyola  (Martín):    24,  25,  26 

27.  206. 
--    de  la  Plaza   (Miguel):   260. 
-    Ramón  (Alonso):  25,  27,  39,  60 
131,  354. 

—  de  Solís   (Capitán):    351. 
Garnica    CNicolás   de):    264,    266,    26i7,, 

278.  279.  280,  281,  2i82. 
Garó  (Domingo  de):  222. 
Gndov  (Felipe  de):   264,  266,  267.  268. 

278,  279,  280,  281,  282,  286,  2'8i9,  2-91 

296. 
Gómez   Fernández    (Juan):    280.    282 
286. 

—  Machuca    (Rui):    280,    282.    286. 
Guevara  (Jerónimo  de):    12,  308. 
Gutiérrez   (Simón):    262,  263. 

—  Cam^aial  (Perlro):   238. 

—  Flores   (Pedro):    56,  121,  124. 

—  'de    Ulloa    (Antonio):    121,    171, 

214,.   231.   348. 

—  de  Ulloa  (Juan):   115. 
Haquines  (Francisco) :    186. 
Hawldns     (Richard):     200,    203,    204. 

20^5.   207,   353.   357. 
Helis  (Juan):   '2'07. 
Hernández  Arráiz   (Pedro):    191. 

—  do  Herrera  Trajineros    (Gonza- 

lo):  48. 


Hernando   (Padre):   153,  187. 
Hidalgo:    86. 

Horosco  (Pedro  de):   73,  83. 
Hurtado    de    Mendoza    (García) :     63, 
173,  254,  263,  264,  .301,  3'0i2i,  306,  330. 
Ibarra  (Francisco  de) :   44  ,49. 

—  (Juan  de):   18.  .53,  57,  119^,  123, 

126,    151,    172,    180,    194,    196, 

198,  303,  304. 
Jacome:   82. 
Jimeno  (Martín):    76.  81,  84,  85. 

—  (Mon.):  87. 

Juárez  de  Medina  (Antonio):   71,  186. 

1&2,  202. 
Layuz   (Fray  Juan  de):    196.  198. 
Lemos  (Conde  de):   141,  1.52,  189. 
Lodeña   (Pedro  de):    209. 
López   (Fray  Luis):    11,   10'8. 

—  de  Contreras   (Juan) :    262. 

—  de  Puga  (Gregorio) :   137. 
Llerena   (Pedro  de):   81,  82,  83.  84. 
Moldonado   (Fray  Juan) :    95.  102. 

—  de    Torres     (Alonso):     31,    109, 

.165,    170,    212,    2114,    2!33„    246, 

336,  347. 
Manriaue   de   Lara    (Francisco):    113, 

137.   188. 
Marañón  (Licenciado):   19,  2ll.  37.  60. 

81.  82.   83.  111,  212,   230.  23'5, 

—  (Sancho):    83,  '230. 
Marín   (Alvaro):    91. 

Medina   Sidonia  (Duque  de):    12'2. 
Mendaña    (Alvaro  de"» :    1613,   2il'9',   2i27, 

345. 
Mendoza  (Francisco  de) :  252. 

-  (Fray  Jerónimo  de) :  64. 

—  -     rNuño  de):    95.  102,  113. 

-  Manrique    (Francisco    de):    13. 

61,   86.   91,   92,   15^ 
Meneses   (Damián  de):   344. 

—  Í.Juan  de):  137,  144. 

—  (Martin  de):    342. 
Mercado   (Pedro  de):   224,  2i29,  241. 
Merlo  de  la  Fuente  (Licenciado) :  237. 
Mesa  (Jorge  de):   137,  144,  342. 
Molina   (Doctor):    117. 

Montalvo     (Francisco    de):     280,    282, 

286. 
Montoya  (Juan  de) :    246. 
Monroy    (Antonio  de) :    139,  144. 
Monzón   (Licenciado) :   37. 
Morales  (Alonso):   30. 

—  (Francisco) :    40. 

Moreno  Bellido    (Alonso):    65,  71,   87. 

—  Castilla  (Francisco) :   65. 

—  de  Mesa    (Doctor):    38,    63i,   65, 

75,  78,  81. 
Mori   (Catalina  de):    309. 
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Morillo    (Hernando):    60,    62,    78,    80, 

83,  85,  123,  235,  236. 
Núñez  de  Avendaño  (Doctor) :    32,  59, 
96,  2®5,  246,  302. 

—  de  Flgueroa  (Diego):   251,  252, 

30'6,   307,    308,    310,    3il3,    330, 

331,   332. 
Olmos  Pizarro  (Francisco  de) :  73,  79, 

80. 
Ormero  (Doctor):    260. 
Orozco  (Licenciado):   37. 
Ortega    (Mariscal) :    76. 
Ortiz:    71,   74. 

—  de  Zarate   (Juan):    29,   97,  103 

105,    157.    238.    264,    265,    266 

267,    278,    279,    281,    282,    2911 

296,    297,    304,    348. 
Osorio    (Antonio):    30,   170. 
Pacheco   (Fray  Alonso) :    150, 
Pardave:    309. 
Peña  (Juan  de  la):   262. 
Peralta    (Licenciado):     S2,    213,    263 

264,  266. 
Pérez  Bueno   (Alonso):   184,  185.  186 

187.  19'3. 

—  de  Idiáquez   (Lázaro):    45,   214. 
-     de    Maridueña     (Mielohor):     35. 

237,  246. 

—  de    las    Quentas    (Juan) :     112. 

113,    115,    137,    144.    167.    216 
234. 

—  de    Urizar    (Cristóbal):    20,    54 

123,  164. 

-"     de  Valenzuela   (Juan):  157.  264 
266.    267.    268,    279,    281,    28? 
286,   289. 
Pizarro   (Gonzalo) :    54. 
Plaza  (Capitán):  188. 
Ponce  Covarrubias  (Garci) :  61,  93. 
Presa   (Dieero  de):   337. 
Puga    (Licenciado):    217. 
Pulgar  (Pedro  dp'l):    188,  20'3. 
Quiroga  (Caipitán) :   187. 
Ramírez   de  Velasen    (Juan) :    23,    29 

345. 
Rengifo  (Licenciado) :   111,  117. 
Ribas:    74. 

Ricardo    (Antonio):    173,  178,   179, 
Rivero  (Diego  de):  336. 
Robles  (Pedro  de):   79. 
Rodríguez  (Hernán):   49,  251, 

—  (Lucas):    251,   306,   307. 

—  (Luis):    306. 

—  de  los  Ríos  (Gasipar):  2tl2. 

—  de  la  Serna  (Luis):   344. 
Rojo   (Juan  Agustín):   159. 
Ronquillo  (Isabel):  113. 


Ruiz  (Diego):   184. 

—  de  Bustillo  (Miguel) :  260. 

-  de  Navamuel  (Alvaro) :  32,  59, 
117,  149,  179,  237,  242,  246, 
261,  264,  266,  306,  313,  330, 
333. 

Salazar  (Antonio  Baptista  de) :    50. 

Saldaña:    169. 

Sánchez  (Tristán):   138,  144,  302,  306. 

—  Adalid  (Pedro):  262. 

—  de  Jerez  (Juan):   87. 

—  de  la  Parra  (Miguel) :  34,  35. 
Sandoval    (Francisco    de):     222,    223, 

246.  301,  337. 
San   Martín    (Capitán):    84,   86. 
Serna  (Ju&epe  de  la):   309  . 

—  (Fray  Pedro  de  la) :    52. 

—  de  Aro   (Juan  de  la) ;   260. 
Silva  (Jerónimo  de):   230. 
Sotomayor  (Alonso  de):   24,  330.  S51, 

355,  356i,  357. 

—  (Luis  de):    350,  351. 

Suárez  de  Figueroa  (Lorenzo) :  25,  27. 
94,  lOil,  160,  209,  210,  2i27,  240,  251. 
Tello   (Francisco  de):   122,  262. 
Teves  y  Brito  (Diego  de):  33,  212. 
Toledo  (Antonio  de):  153. 

—  (Francisco  de):   55,  56,  100,  105, 

111,    136.    143,    217,    239.    269, 
273,    276,   288,    292,    307. 
Torres  (Diego  de):   76,  78,  85. 

—  Machuca  (Juan  de) :   250; 

—  y  Portugal   (Fernando):   40,  51, 

52,  30-8. 
•     y  Portugal   (Francisco):    51. 
-"     Palomino   (Juan):    210. 
Trejo  (Diego  de):   23,  2i6,  29. 
Troche  de  Vallejo  (Antonio) :  279,  280. 
Turín   (Ricardo  de):    179. 
Valcázar  (Antonio  de) :   170. 
Valderrama  (Fray  Domingo  de):   150. 
Valdivieso   (Fray  Alonso  de) :   117. 
Valencia  (Pedro  de) :   137. 
Valenzuela   (Sancho  de) :   157^  158. 
Valverde  (Francisco  de) :    40. 
Vargas  (García  de):  79,  81. 

—  Carvajal    (Alonso):    189,   201. 

—  y  Melgosa  (Diego  de):   117. 
Vá7;quez  (Alonso) :   348. 

—  Arze  (Alonso)):   212. 

Vega  (Juan  de  Ja) :   73,  74,  75,  80,  81. 

82,  83,  84,  86,  87,  89,  137,  156. 
Velaóstegui    (San    Juan    de   la):    137, 

138,  144,  218,  302,  30'6. 
Velasco  (Luis  de):   112,  342,  343,  353, 

355,  3S7. 
Velázquez  de  Espina  (Juan):  302,  306. 
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Villanueva  Zapata  (Diego  de):  34i9. 
Villar  (Conde  del):  29,  40,  51,  56,  116, 

132,  168,  275,,  3012. 
Villavicencio  (Bartolomé  de) :  212,  230. 
Vizcaíno  (Capitán):   185. 
Yupanqui  (Inés):  339. 
Zamora:   8'6. 


Zapata    (Juan):    212, 

Zarate    (Hernando    de):    28,    29,    129, 

131,  200,  209,  224,  229,   242,,  345. 
Zores   de    Ulloa    (Pedro):    25,    2I6,    29, 

111,  129,  139,  209,  210,  212,  213,  214, 
Zorilla    (Licenciado):    37,   73,    74,   75, 

79,  81,  82,  84. 
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